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YYACTHUKAM MEXXAYHAPOOHOM BbICTABKU KACMUMACKUX
WHHOBALIMOHHbIX TEXHOJNOINMA U MEXXOAYHAPOOHOW
ABTOBbICTABKM «TURKMEN SAHRASY-2019», MPOBOAUMbIX B
PAMKAX NMEPBOIO KACMUMACKOIO0 3KOHOMUYECKOIO ®OPYMA

GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP Tl".'lRKMENISTANYN
MEKDEP OKUWCYLARYNA, TALYP YASLARYNA,
MUGALLYMLARYNA WE BILIM ISGARLERINE

TO THE SCHOOLCHILDREN, STUDENT YOUTH,
TEACHERS AND WORKERS OF THE EDUCATION SPHERE
OF THE INDEPENDENT AND NEUTRAL TURKMENISTAN

YYALLMMCS WIKOM, CTYAEHYECKOW MOJIOAEXM,
YUYUTENAM U PABOTHUKAM OEPA30BAHUSA
HE3ABMCUMOIO HEMTPAJILHOIO TYPKMEHUCTAHA

GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN HALKYNA
TO THE PEOPLE OF INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN

HAPOQY HE3ABUCMMOIO HEUTPANIbHOIO TYPKMEHUCTAHA

R. KURENOW (Tiirkmenistan)
XV - XVI ASYRLARPA MERW - HYRAT
EDEBI MEKDEBININ WEKILLERI

R. KURENOV (Turkmenistan)
MERV - HERAT LITERARY SCHOOL OF XV - XVI CENTURIES

P. KYPEHOB (TypkmeHucTaH)
NMPEACTABUTENU MEPBO - FTEPATCKOW JINTEPATYPHOM
LWKOJbI XV - XVI BEKOB

M. ESMUHAMMEDOWA (Ozbegistan) }
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PECULARITY IN THE CREATIVITY OF YASAVI SCHOOL’S POETS : %
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CBOEOBPA3ME B TBOPYECTBE NO3TOB LUKOJbl ACCABU
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BIRINJI HAZAR YKDYSADY FORUMYNYN
CAKLERINDE GEGIRILYAN HAZAR INNOWASION TEHNOLOGIYALAR HALKARA
SERGISINE WE «TURKMEN SAHRASY -2019» ATLY
HALKARA AWTOSERGA GATNASYJYLARA

TO THE PARTICIPANTS OF INTERNAIONAL EXHIBITION TITLED CASPIAN
INNOVATION TECHNOLOGIES AND INTERNATIONAL CAR EXHIBITION

«TURKMEN SAHRASY-2019»,

BEING HELD WITHING FIRST CASPIAN ECONOMIC FORUM FRAMEWORK

YYACTHUKAM MEXOYHAPOOHOM BbICTABKU KACMUUCKUX
MHHOBALIMOHHbIX TEXHONOINMMA U MEXXOYHAPOOQHOU ABTOBbLICTABKM
«TURKMEN SAHRASY-2019», MTIPOBOAMUMbIX B PAMKAX NEPBOIO
KACMUMUCKOINo 3KOHOMMYECKOIO ®OPYMA

Hormatly halkara sergilere

gatnasyjylar!
Gadyrly myhmanlar!

Sizi birinji Hazar ykdysady forumy-
nyn ¢aklerinde gegirilyan Hazar inno-
wasion tehnologiyalar halkara sergi-
sinifi we «Tudrkmen sdhrasy — 2019»
atly halkara awtoserginin 6z isine bas-
lamagy bilen tlys yurekden gutlaya-
ryn.

Gojaman Hazaryf tlrkmen kena-
rynda — Turkmenbasy saherinde gegi-
rilyan bu gii mdgberli we many-maz-
muny boyunga &agirt uly ahmiyete eye
bolan g¢areler difie bir Hazaryaka dow-
letlerifi dal, eysem, gyzyklanma bildir-
yan beyleki yurtlaryni hem séwda-yk-
dysady gatnagyklary ésdlirmekde bar
bolan gifi mimkingiliklerini yakyndan
tanysdyrmakda uly orun eyeleyar.

Tldrkmenistan «Agyk gapylar» sy-
yasatyny isjent yagdayda durmusa
gecirmek bilen, Hazaryaka sebitdaki,
seyle hem dunyadaki hojalyk gatna-
syklaryny ynamly gifeldyar, bu bolsa
milli ykdysadyyetifi diwersifikasiya we
innowasiya yoly bilen dsdurilmegine
itergi beryar.

Hazar innowasion tehnologiyalar
halkara sergisinifi we «Turkmen sah-
rasy — 2019» atly halkara awtosergi-
nif Turkmenbasy Halkara deniz portu-
nyn ¢aginde guralmagynyn 6z ayratyn
many-mazmuny bardyr. Cunki Hazar
defizi Yewropanyi we Aziyanyn ara-
syndaky sdéwda yollarynyn ¢atrygynda
yerlesip, gadymy Beyik Yiipek yolu-

4 MIRAS

Respected participants of
International exhibitions!
Dear guests!

Allow me to warmly congratulate
you with the beginning of the Interna-
tional exhibition titled Caspian innova-
tion technologies and International car
exhibition «Tlrkmen sahrasy-2019»
carried out within the framework of the
First Caspian Economic Forum!

Large-scale and important forums
to be substantial on its essence orga-
nized on Turkmen coast of the ancient
Khazar — in the city of Turkmenbashi,
will have a great significance for being
familiar with perspectives of further de-
velopment of trade and economic ties
both among the Pre-Caspian states
and all parties concerned.

«Open door policy» conducted
actively by Turkmenistan provides
an excellent opportunity to enlarge
peace-economic relations as in Pre-
Caspian region as over the borders of
the country, being more exact, — with
all states of the world, that gives a
powerful impulse for the diversification
of the national economy and its inno-
vation development path.

Organizing the International exhibi-
tion titled Caspian innovation tech-
nologies and the International car
exhibition «Tlrkmen sahrasy-2019»
in International sea port of Turkmen-
bashi has a special sense. Being lo-
cated on the crossroad of trade paths

Yeaxaemble yHacmHuUKU mMexOyHa-
POOHbIX 8bicmaegok!
Hdopozue cocmu!

CepoeyHo no3apaensito Bac C Ha-
yanom pabotbl B pamkax Nepsoro Ka-
CMUIACKOro 3KOHOMMYECcKoro dopyma
MexayHapogHon BbicTaBku Kacnuvi-
CKUX WHHOBALMOHHBIX  TEXHOIOrui
n MexgyHapogHOW  aBTOBLICTABKM
«Tlrkmen sahrasy-2019»!

OpraHn3oBaHHbIe Ha TYPKMEHCKOM
nobepexee OpeBHero Xasapa — B ro-
poge TypkmeHbGawwm — macwTabHble
W 3Ha4yMMble Mo cofepXaHuio opy-
Mbl ByayT UMeTb BonbLlOe 3HaveHune
0N 03HaKOMIIEHUSI C MNepcrneKkTuBa-
MW [darnbHenLero pasBuTUS TOpPro-
BO-9KOHOMMWYECKNX OTHOLUEHUA He
TONbKO MeXAy NPUKacnMUCKUMn rocy-
JapcTBamMu, HO M BCEMW 3anHTEPECO-
BaHHbIMW CTOPOHaMM.

AKTMBHO NpoBOASA NOMUTUKY «OTKPbI-
TbiX ABepen», TYpKMEHUCTaH yBepeH-
HO paclMpsieT MUPOXO3ANCTBEHHbIE
cBA3M Kak B [lpukacnuinckom peruo-
He, TaK 1 Janeko 3a ero npegenamu,
a TOYHee — CO BCEMW rocyaapcTeamm
MuMpa, YTO NPUAAET MOLLHbIA UMMNYIBC
ameepcudumkaumm HaUMOHanbHON
3KOHOMWKM U UHHOBALMOHHOMY MyTU
€€ pasBuTus.

EcTb ocobbli cmbicnm B TOM, 4TO
MexagyHapogHas BbicTaBka Kacnun-
CKMX  WHHOBALUMOHHBIX  TEXHONOrum
n MexagyHapooHas aBTOBbICTaBka
«Turkmen sahrasy-2019» opraHuso-
BaHbl Ha TeppuTopun MexagyHapoa-
HOro MOpCKoro noprta TypkmeH6aLun.
Beab Kacnuiickoe mope, Haxogsch Ha
nepeKkpecTke TOProBbIX MyTEN Mexay



nyf dikeldilmeginde 6ran wajyp orun
eyeleyar. Beyik Yiipek yolunyr bolsa,
dife bir harytlaryri dal-de, eysem, sy-
yahatgylygyn, ylmyh sofiky gazanan-
larynyn, esasan hem, halklaryn ara-
synda dost-doganlyk gatnagyklarynyri
dsdurilmeginde bahasyna yetip bol-
majak hyzmaty bar.

Eziz adamlar!
Mahriban dostlar!

Tadrkmenistan duinyaninn  ykdysady
ginigligine doly gosulysmak maksa-
dyna eyermek bilen, okgunly 6syan
dowletlerifi hatarynda mynasyp orny
eyeleyar.

Senagaty diwersifikasiyalasdyrmak,
ykdysady kuwwaty artdyrmak, yurdu-
myzy innowasion yol bilen dsdiirmek
déwletimizifi dasary ykdysady gatna-
syklar babatyndaky syyasatynyn 6ze-
nini duzyar. Dinyade gazanylan in
sonky innowasion ¢ozgutler bilen ta-
nysdyrjak bu sergilere gatnasyjylar 6z-
lerinin taslamalaryny goérkezerler. Bu
bolsa 6zara bahbitli hyzmatdaslygyn
geljekki ugurlaryny kesgitlemekde,
taze hyzmatdaslygy yola goymakda,
sebitdaki yurtlaryfi arasynda sdwda-
ykdysady gatnasyklary pugtalandyr-
makda we gineltmekde uly mimkingi-
liklere yol acar.

Bu halkara sergilerii ata Watany-
myzyn, seyle hem sebitdaki yurtlaryn
hosniyetli gofsucgylyk, dost-doganlyk
gatnasyklaryny we sdéwda, ulag-usta-
syr, ykdysady, maya goyum babatdaky
hyzmatdaglygyny mundan beylak-de
6sdlirmekde uly orun eyelejekdigine,
seyle hem Hazar sebitindaki ykdysady
hyzmatdaglygyf taryhynda ilkinji we
moéhum adim boljakdygyna berk ynan-
yaryn.

Hazar denzi bolsa, elbetde, parahat-
cylygyn, hyzmatdaslygyn we rowagly-
gyn derizi bolar!

Hormatly adamlar!
Gadyrly myhmanlar!

Sizi «Turkmenistan — rowaglygyn
Watany» yylynda birinji Hazar ykdy-
sady forumynyn caklerinde gegiril-
yan Hazar innowasion tehnologiya-

between Europe and Asia the Caspian
sea plays a key role in reviving of the
Great Silk road which were used for
goods transportation, traveling and
disseminating the latest information
on achievement of science. But the
main and invaluable importance of the
Great Silk road is facilitating develop-
ing of friendship and fraternity among
the peoples.

Respected friends!
Dear guests!

Turkmenistan being among the rap-
idly developing countries of the world
has a deserved place in global eco-
nomic space. The base of country’s
foreign-economic policy is diversifica-
tion of industry, multiplying of econom-
ic potential and innovative developing
of the country.

The participants of the exhibitions
called to present the latest world
achievements and innovative deci-
sions will make the presentations on
their projects. It will open wide per-
spectives for defining of the future
trends of the mutually beneficial col-
laboration, arranging new contacts,
strengthening and enlarging trade-
economic ties among the states of the
region.

| am sure, these international re-
views will play a significant role in
further enlargement of good-neighbor-
hood relations, trade, transport-transit,
economic, investment partnership not
only for our Fatherland but the states
of the region as well and become the
first and important step in the history
of the Pre-Caspian region. And the
Caspian Sea will remain, as earlier,
the Sea of piece, harmony and col-
laboration.

Respective friends!
Dear guests!

Let me congratulate you once again
with opening of International exhibition
titted Caspian innovation technolo-
gies and International car-exhibition

EBponon u Asuen, uvrpaet knwoye-
BYIO pornb B BO3poXaeHuu Benukoro
LLIénkoBoro nyTn, MO KOTOPOMY, Kak
N3BECTHO, MEPEBO3UNNCL TOBaphI,
CTpaHCTBOBaANM nyTeLleCcTBEHHM-
KM, pacnpocTpaHanucb nocrnegHvue
OOCTUXEHUss Hayku. Ho rnaBHoe K
HeoLeHnMoe 3HaveHue Benukoro
LLIénkoBoro nytTm — cnocobcTBoBa-
HWE PasBUTUIO OTHOLLEHWI OPYXObl 1
OpaTcTBa Mexay Hapogamu.

Yeaxaembie Opy3bsi!
Hopozaue cocmu!

TypkmeHucTaH, Bonas B 4mcno 6bl-
CTpOpas3BMBaoLLUXCS rocyaapcTs
MUpa, 3aHAn OOCTOMHOEe MeCTO B
rmobanbHOM  3KOHOMMWYECKOM  MpPO-
cTpaHcTBe. [mBepcudbukaumss npo-
MbILLIIEHHOCTH, NPUYMHOXEHNe
9KOHOMWYECKOro MnoTeHumana, WHHO-
BaLMOHHOE pPa3BUTME CTPaHbl — OCHO-
Bbl BHELLUHE3KOHOMMUYECKON MOMUTUKM
rocygapcrsa.

YYaCTHUKM  HbIHELUHUX BbICTaBOK,
Mpu3BaHHbIX MNPEACTaBWTbL nocren-
HME MUPOBbIE JOCTUXKEHUSA U MHHOBA-
LUMOHHbIE peLUeHus, NpoBeayT 34echb
npeseHTaunm CBOUX MPOEKTOB. JTO
OTKPOET LUMPOKME MNepCrnekTuBbl Ans
onpegeneHus Gyaywmx HanpaBneHu
B3aMMOBbIFTOHOMO  COTPYOHUYECTBA,
HanaXvBaHUS  HOBbIX  KOHTAKTOB,
YKPENMEeHUs 1 paclimpeHnst TOproeBo-
9KOHOMUYECKNX CBSI3EN Mexay rocy-
dapcTBamu pernoHa.

YBepeH, YTO AaHHble MexayHaposa-
Hble€ CMOTPbI CbIFPalOT BaXkHYK pPOIb
B JanbHenwem paclumpeHun gobpo-
COCEOCKUX OTHOLUEHMIN, TOProBoro,
TPaHCMOPTHO-TPAH3UTHOIO, 3KOHOMMU-
4YecKoro, MHBECTULMOHHOIO MapTHEép-
CTBa He Tonbko Ans Hawewn OT4yms-
Hbl, HO U ANg rOCyAapCTB pervoHa, u
CTaHyT MEPBbIM M 3HAYUMBIM LLATOM
B nctopun Npukacnunckoro permoHa.
A Kacnunckoe mope, Kak u npexae,
OCTaHeTCs MOPEM Mupa, cormacus u
COTpygHU4ecCTBa.

Yeaxxaembie Opy3bs!
Hopozue cocmu!

Eweé pas cepaeyHo no3gpasBnsto Bac
C OTKPbITUEM B rOAly, AEBU3 KOTOPOIro
«TypkmeHucTaH — PoguHa npouBseTta-
Hua», MexayHapoaHown BbicTaBku Ka-
CMNACKUX WMHHOBALIMOHHBLIX TEXHOIOo-
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lar halkara sergisinii we «Turkmen
sahrasy — 2019» atly halkara awtoser-
ginin agylmagy bilen yene-de bir ge-
zek tlys yurekden gutlayaryn!

Size berk jan saglyk, uzak ©&mdr,
alyp baryan islerifizde uly dstunlikleri
arzuw edyarin!

Tiirkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.

«Tuarkmen sahrasy-2019», being held
in the year which motto «Turkmeni-
stan — Homeland of prosperity» with-
in the framework of the first Caspian
economic forum!

| wish you good health, longevity
and great success!

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

rmn n MexayHapoaHo aBTOBbICTaBKU
«Tlrkmen sahrasy-2019», nposogu-
MbIX B paMkax [NepBoro Kacnuinckoro
3KOHOMMYeckoro popymal

Kenato Bam poGporo 300poBbA,
ponroneTtus, 6onbLINX yCnexoB B pa-
oore!

Mpe3ungeHT TypkMeHUcTaHa
MNyp6anrynsi BEPObIMYXAMELOOB.
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GARASSYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN MEKDEP
OKUWCYLARYNA, TALYP YASLARYNA, MUGALLYMLARYNA WE

BILIM ISGARLERINE

TO THE SCHOOLCHILDREN, STUDENT YOUTH, TEACHERS AND WORKERS OF
THE EDUCATION SPHERE OF THE INDEPENDENT AND NEUTRAL TURKMENISTAN

YYALLMMCSA KON, CTYAEHYECKOU MOJIOAEXMU, YYUTENAM U PABOTHUKAM
OBPA30BAHUA HE3ABUCUMOIO HEMTPANIBHOINO TYPKMEHUCTAHA

Hormatly mugallymlar we
bilim iggérleri!
Maéhriban talyplar, eziz okuwgylar!

Sizi Garagsyz, hemiselik Bitarap
Watanymyzyfi jemgyyetcilik durmu-
synda uly orun tutyan ajayyp bay-
ram — Bilimler we talyp yaslar guni
hem-de 2019 — 2020-nji taze okuw
yylynyfi  baglanmagy bilen tlys
yurekden gutlayaryn!

Ylym we bilim bizif yolumyzdyr. Bu
yol bilen biz beyik geljegimizi gurya-
rys.Sona gora-de, berkarar dowletimi-
zifi mundan beylak-de gullap dsmegi,
eziz halkymyzyn bagtyyar durmusda
yasamagy Ugin mahriban okuwgyla-
rymyzyn hem-de talyp yaslarymyzyn
durmusynyn if eziz we slyiji pursatla-
ry bolan bilim alyan déwriinde Watany
soymek, agzybirlik, dost-doganlyk, je-
bislik yaly ajayyp hasiyetleri, tutanyer-
liligi we erjelligi bilen Gznlksiz okama-
gy, taze bilimleri 6zlesdirmegi, hazirki
zamanyn Osen tehnologiyalaryndan
ofat bas gykarmagy zerurdyr.

Gadymy doéwdirlerden gdzbas alyan
ajayyp milli yérelgelerimizi gifiden da-
baralandyrmak, okamak, dwrenmek,
zdhmet cekmek, eziz Watanymyzyn
san-gOhratyny aleme yaymak mah-
riban yaslarymyzyn esasy maksady
bolmalydyr. Watangylyk, ynsanper-
werlik, mertlik yaly beyik hasiyetler, il-
kinji nobatda, durmusa gadam basyan
nesillerimiz G¢in gegmisi, su guni we
bagtyyar geljegimizi 6ziinde jemleyan
nusgawy mekdepdir.

Eziz watandaglar!

Geljegimiz bolan yaslara dowri-
mizifi barha Osyan talaplaryna layyk
bilim-terbiye bermek, durli hunarleri
owretmek, ylma we ddredijilige ugruk-
dyrmak, merdana ata-babalarymyzyn

Respected teachers and workers
of the education sphere!
Dear students, schoolchildren!

| cordially congratulate you with
wonderful holiday — a notable event
in the social life of our independent
neutral Fatherland — The Day of
Knowledge and Student Youth, and
also with the beginning of the new
2019 — 2020 academic year!

Science and education is our way,
following which we build our great fu-
ture. And because of this it is neces-
sary for the further prosperity of our
mighty state, happy life of people, that
dear schoolchildren and student youth
during the education years — the most
valuable and joyful period of life — to
form such splendid qualities as patrio-
tism, unity, friendship, fraternity, pains-
takingly and selflessly study, getting
knowledge, know well in modern high
technologies.

To study, know, work, and make
widely popular wonderful pure na-
tional traditions, multiply the authority
of our native Fatherland in the world
— all this must be the priority aim of
our dear youth. Bringing up such high
ideas as patriotism, humanism, brevity
—itis, first of all, for the young genera-
tion who enters the life are a pattern
school, which includes history, today,
and our happy tomorrow.

Dear countrymen!

Deep reforms introduced in our
country are aimed at receiving edu-
cation by youth in accordance with
the increasing contemporary require-
ments, acquiring different specialties
by them, stimulating their interest to

Yeaxkaemblie yqumens u
pabomHuku obpasoeaHusi!
Hopozue cmydeHmbl, wKkonbHUKU!

CepaeyHo nosapaensiio Bac ¢ npe-
KpaCHbIM MNpasgHUKOM — 3HaYUMbIM
coOblTeEM B OOLLECTBEHHOW »XWU3HU
Hawen He3aBUCMMOW HeUTpanbHOm
OTyn3Hbl — [HEM 3HaAHUM W CTyOeH-
YeCKON MONoAEXU, a Takke Hayanom
Hosoro 2019 — 2020 y4e6Horo roga!

Hayka n obpasoBaHve — 3TO Hal
nyTb, cnegyst KOTOPOMY, Mbl CTPOUM
cBOé Benukoe OGyayuiee. N noatomy
Ons AanbHenwero npouBeTaHus Ha-
Lero MOLLHOrO rocygapcrsa, cyacT-
NMBOM XM3HM Hapoga Heobxoammo,
YTOObl AOPOTNE YYEHUKN U CTyAEH-
yeckas Momnoaéxb 3a BpeMmsi y4é€Obl
— CaMbl LIEHHbIA M PagoCTHbIA ne-
puoa Xu3Hn — oopmMmpoBanu B cebe
Takne 3amevaTenbHble Ka4yecTBa, Kak
naTpmMoTU3M, CMIOYEHHOCTb, ApYXOa,
OpaTCcTBO, €AMHCTBO, YCEPAHO U CaMo-
OTBEPXXEHHO YYWUIMCb, OCBanBanm Ho-
Bble 3HaHWsI, XOPOLLO pasbupanucb B
COBPEMEHHbIX BbICOKMX TEXHOMOIUSAX.

Yuntbcsi, no3HaBaTb, TPyAUTLCS,
LUMPOKO MOoMynsipuaupoBaTb 3ameda-
TeNbHble WCKOHHbIE HaLMOHamnbHbIE
Tpaguumu, NpuyMHoOXaTb B MUpEe aB-
TopuTET podHon OTYM3HbI — BCE 3TO
OOIMKHO ObITb MPUOPUTETHOM LIEMbBLO
Halwen poporon Mmonoaéxu. Bocnu-
TaHMe TakuX BbICOKMX MAeanoB, Kak
naTpuoTnsM, TryMaHuU3M, MYXeCTBO
— 9TO, Npexae Bcero, Ans BCTynato-
LLero B XXM3Hb MOJIOOOrO MOKOIEHUs
— o0OpasuoBas LwKona, BKMo4arowas
NCTOPUIO, A€Hb CErOAHALLHUA 1N Halle
cyacTnmBoe 3aBTpa.

Hopozue coomedecmeeHHuku!

[MpoBoAMMbIE B CTpaHe KOpPEHHble
pedopMbl HauemneHbl Ha nornyyeHue
MOMOAEXbIO, SABNSAIOLWENCS HawuMm
Oyoywmm, obpasoBaHMs B COOTBET-
CTBUM C BoO3pacTarwWumu Tpebosa-
HUSIMW  COBPEMEHHOCTU, OCBOEHME
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watansoyujilik ruhuny, ynsanperwerli-
ge yugrulan durmus yorelgelerini, zah-
met endiklerini, asylly milli daplerini
mynasyp dowam etdirmek bizif alyp
baryan ahli 6zgertmelerimizif esasyny
dizyar. Sona gora-de, Berkarar dow-
letimizifi bagtyyarlyk déwrtinde jemgy-
yetimizin ofie gitmeginin, dowletimizir
mundan beyldk-de gullap Osmegi-
nifl binyady hékmunde bilim ulgamy-
ny yokary hilli we hemmetaraplayyn
doéwrebaplasdyrmaga gonukdirilen
gin gerimli 6zgertmelerimizi, agirt uly
maksatnamalayyn islerimizi depginli
dowam etdiryaris.

Kabul eden dowlet we milli mak-
satnamalarymyzda kesgitlan wezipe-
lerimize, ykdysadyyetimizifi 6sus ay-
ratynlyklaryna layyklykda biz durmus
ulgamyna degisli desgalar bilen bir
hatarda orta bilim beryan mekdepleri,
cagalar baglaryny yzygiderli guryarys.
Osen an-dusinjeli, gifn dinyagara-
yysly, ylymly-bilimli, déredijilik ukyply,
hazirki zamanyri dsen tehnologiyala-
ryndan ohat bas gykaryan, isine ussat
hinarmenleri tayyarlamak maksady
bilen, taze yokary okuw mekdeplerini
ddredyaris, bilim- terbiyecilik edarala-
rynyfi maddy-enjamlayyn binyadyny
yzygiderli berkidyaris.

Sonun bilen birlikde, yurdumyzda
bilim bermegif &hli basgancaklary yo-
kary hilli elektron bilim maglumatlary
bilen Gpjun edilyar, sanly serigdeler
gifnden peydalanylyp, bilimifi mazmu-
ny has-da baylasdyrylyar.On iki yyllyk
umumy orta bilime ge¢gmegifi, sanly bi-
lim ulgamyny 6sdurmegin, seyle hem
dasary yurt dillerini okatmagy kamil-
lesdirmegini konsepsiyalary Ustinlikli
durmusa gecirilyar. «Turkmenistan —
rowagclygyn Watany» diylip yglan edi-
len 2019-njy yylda hem glnesli Diya-
rymyzyn obadyr séherlerinde taze orta
mekdeplerifin we cagalar baglarynyi
dabaraly yagdayda agylmagy bilim ul-
gamynda uly Ustunliklerifi gazanylyan-
dygyna aydyn sayatlyk edyar.

Hormatly mugallymlar,
bilim iggérleri!

YimyhA we tehnologiyanyn hazirki
dsyan doéwrinde bilim &zgertmelerini
¢altlandyrmak hem-de onun netijelili-
gini yokarlandyrmak, éndebaryjy yas-
laryn hatarynda ylym-bilim babatda
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science and creativity, their aspiration
to be worthy followers of patriotic ideas
of brave ancestors, noble national
traditions, and life principles, pierced
through high humanism. That's why in
the epoch of might and happiness we
toll to continue the aimed scale trans-
formations on qualitative and complex
modernization of the education system
that is a fundamental factor of further
progressive movement of our society
and the well-being of the state.

Along with objects of social infra-
structure the secondary schools and
kinder — gardens are systematically
erected by us in accordance with
tasks defined in the state and national
programs and economic development
priorities. In order to bring up edu-
cated and talented specialists having
a wide mentality, creativity abilities
and perfect in modern technologies,
we create new institutions, gradually
strengthen material-technical base of
educational establishments.

Besides, all stages of education in
our country are provided by high qual-
ity electronic educational resources
with wide application of digital tech-
nologies, its information basis is be-
ing enriched. The conception on the
changing to 12-years long general ed-
ucation, development of digital system
of education, and also of perfection
of foreign languages teaching is be-
ing successfully realized. In the year
2019, the slogan of which is «Turk-
menistan — Homeland of Prosperity»,
new secondary schools and children
gardens are being opened in solemn
condition. This visually testifies about
immense achievements in the educa-
tion sphere.

Respected teachers, workers of
the education sphere!

In the present epoch of impetuous
development of science and technol-
ogy, the main aims of teachers and
education sphere workers are speed-
ing-up of educational reforms and in-
creasing of their effectiveness, bring-
ing up of a generation, which will be
able to take worthy positions in the

UMW  pasnn4YHbIX  ChleunanbHOCTEN,
CTMMYNMPOBaHUE UX MHTepeca K Ha-
yKe W TBOPYECTBY, CTpPEMSIEHME ObITb
OOCTOWHBIMM  Npojorkarendamu na-
TPUOTUYECKUX WAEearioB MYXeCTBEH-
HbIX NpeaKkoB, OGNaropofHbIX Hauwm-
OHamnbHbIX  TpaguUWUA, >KU3HEHHbIX
MPUHLUMMOB, MNPOHU3AHHbIX BbICOKUM
rymaHmamom. [Moatomy B 3Moxy Mo-
rywiectsa M c4acTbsl Mbl YCUJIEHHO
npogorkaeM LerneBble MacluTabHble
npeobpas3oBaHNsi MO Ka4eCTBEHHON
N KOMMMEKCHOW MOAEepHU3aUmMm cu-
cTeMbl 06pa3oBaHUsi, YTO BbICTYyMNaeT
yHOaMeHTanbHbIM hakTopom aanb-
HeWLwero NoCTynaTenbHOro passuTud
Haluero obLiecTBa 1 NpoLuBeTaHNs ro-
cypapcTsa.

B cooTtBeTcTBUM C 3agadamu, onpe-
OENEHHbIMWU B MPUHATBLIX rocydap-
CTBEHHbIX W HauWOHambHbIX MpO-
rpamMmax, npuopuTeTamyn pasBUTKSA
9KOHOMWKM Mbl, Hapsay ¢ obbekTamum
coumnanbHoOM UMHMPACTPYKTYpbI, CU-
CcTeMaTMyeckM BO3BOOUM CpefHue
LIKOMbI, AeTckne cagbl. B uensix noa-
FOTOBKM TPaMOTHbIX U TanaHTNUBLIX
cneumanncToB C LUMPOKUM KpYyro3o-
poM, TBOPYECKMMU CMOCOBHOCTAMM,
Xopowo pasbuparomuxcs B coBpe-
MEHHbIX TEXHOMNOormsx, co3gaém Ho-
Bble BY3bl, M/IAHOMEPHO YKpenssem
MaTepuanbHO-TEXHUYECKyt0 Ga3y 006-
pa30BaTeNbHbIX YYPEXOEHNN.

MommMmo 3Toro, Bce CTyneHu o6-
yYyeHuss B Hawemn cTpaHe obecne-
YMBaloTCH BbICOKOKa4eCTBEHHBIMM
9MNEKTPOHHBIMKM  0Opa3oBaTeNbHbLIMU
pecypcamu C LUMPOKUM NPUMEHEHUEM
LUMpOoBLIX TEXHOMOrMIA, oborallaeTcs
eé uHdopmaumoHHasa 6asa. YcneluHo
peanusyloTcs KOHUenuuu nepexoaa
Ha gBeHaguaTtunetHee obuwiee cpen-
Hee obGpa3oBaHue, pas3BuTUA Lndpo-
BOW CUCTEMbl 0Opa3oBaHud, a Takke
COBEpPLUEHCTBOBaHNS 0By4YeHnsi MHO-
CTpaHHbIM ga3blkam. B 2019 roay, ae-
BM3 KOTOpOro « TypkmeHuctaH — Poau-
Ha npouBeTaHus», B CEnax u ropogax
Hawlen conHe4yHon OTUYN3HBI B TOpXKe-
CTBEHHOW OOCTaHOBKE OTKpbIBAKOTCS
HOBble CpedHue LUKOMNbl U AeTcKue
cafpl, YTO HarnNgaHO CBUAETENbCTBY-
€T 0 BonbLnxX JOCTUXKEHMAX B chepe
obpasoBaHus.

Yeaxkaembie yqumerns,
pabomHuku obpa3oeaHusi!

B HbIHELLHIOIO 3MOXYy CTPEMUTENb-
HOrO PasBUTUA HayKM U TEXHONOTUN
OCHOBHbIMW 3afja4aMu yuutenen wu
paboTHMKOB 0OpasoBaHUA ABNAOT-



mynasyp orun aljak nesli terbiyelemek
mugallymlaryfi we bilim isgéarlerinif
mohim wezipesi bolup duryar. Su-
nun bilen baglylykda, mugallymgylyk
isinde ruhy gymmatlyklara, milli dap-
dessurlara, innowasion we maglumat
tehnologiyalaryna, dinyanifi  6sen
dowletlerinifi 6fdebaryjy tejribelerine
dayanylyp, bilim ulgamynyh maddy-
enjamlayyn hem-de okuw-usulyyet
binyadyny yzygiderli déwrebaplasdyr-
mak ugrunda hem toplumlayyn isler
dowam etdirilmelidir.

Sizin bu wezipeleri Ustunlikli durmu-
sa gecirjekdigifize, bilim ulgamynyn
isini déwrebap o6sdurjekdigifize, yk-
dysadyyetimizifi durli pudaklary Ugin
yokary derejeli hinarmenleri tayyar-
lamakda netijeli isleri alyp barjakdygy-
fiyza berk ynanyaryn.

Hormatly mugallymlar we
bilim iggérleri!
Méhriban talyplar, eziz okuwgylar!

Sizi Bilimler we talyp yaslar guni
hem-de 2019 — 2020-nji tdze okuw
yylynyfi baglanmagy bilen yene-de bir
gezek tiys ylrekden gutlayaryn!

Size berk jan saglyk, abadan we
bagtyyar durmus, eziz Watanymyzyn
mundan beylak hem gullap 6smegi
ugrunda alyp baryan islerifiizde hem-
de okuwyriyzda uly Ustunlikleri arzuw
edyarin!

Tiirkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.

row of advanced in knowledge and
smart in science youth. In the edu-
cational activity, leaning on high na-
tional spiritual values, traditions and
customs, innovation and information
technologies, advanced experience of
the developed world states, it is impor-
tant to continue complex work on the
planned modernization of material-
and-technical, and also educational-
and-methodical basis of the educa-
tional sphere.

| am sure that you will success-
fully implement into life the set tasks,
modernize the education sphere, con-
ducting effective work on training of
highly qualified specialists for different
branches of economics.

Respected teachers and education
sphere workers!
Dear students, schoolchildren!

Once again | congratulate you with
the Day of Knowledge and Student
Youth, and with the beginning of new
2019 — 2020 academic year!

| wish you sound health, well-being,
happiness and immense success in
your studies and work for the sake of
prosperity of our dear Fatherland!

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

Cca  ycKopeHne obpasoBaTenbHbIX
pedopMm K nosblleHne Ux addek-
TUBHOCTW, BOCMWTaHMWE MOKONEHUS,
CnocobHOro 3aHATb [JOCTOMHbIE MO-
3MuMM B psidy NpoaBuMHYTOM B 06-
nacTu Hayku u 3HaHui monogéxu. B
npenogaBaTenbCkoi  OesATeNbHOCTH,
onupasicb Ha BbICOKME HaLMOHarb-
Hble OYXOBHblE€ LEHHOCTU, Tpaguuuun
1 obbl4aun, NHHOBALIMOHHbIE U MHAOP-
MaLUMOHHbIE TEXHOMOrMK, NepeanoBom
ONbIT pPas3BUTbIX TOCYAApPCTB MUpPa,
BaXHO MNpPOAOIMKaTb  KOMMIEKCHYHO
paboTy no nnaHOMepHOW MoAepHU-
3aUMM MarepuanbHO-TEXHUYECKON U
y4yebHOo-MeToan4eckomn 6asbl CUCTEMBI
obpasoBaHus.

YBepeH, 4YTo Bbl OydeTe ycnewHo
NPETBOPSITb B XM3Hb MOCTaBMEHHbIE
3agaudn, MoaepHu3unpoBaTb cgepy 06-
pasoBaHus, MpoBOAsA [LOENCTBEHHYIO
paboTy No MOAroToBKE BbICOKOKBAsN-
ULMPOBaHHbIX CneunanucToB Ansi
PasriMyHbIX OTpacnen SKOHOMUKM.

Yeaxaembie yqyumens u
pabomHuku obpa3oeaHusi!
Hopozaue cmydenmsi, y4eHuku!

Eweé pas ot Bcero cepgua nosgpas-
nsa Bac ¢ [1HEM 3HaHMIM U CTyaeHYe-
CKOM MONOAEXW, a TakkKe C Hadarnom
HoBoro 2019 — 2020 yyebHoro roga!

XKenato Bam Kpenkoro 340pOBbS,
Gnarononyynsi, cd4actbs M OGOnbLUMX
ycrnexoB B y4ébe M Tpyoe BO MMs
JarnbHeunwero npouBeTaHna pPOAHOMN
OT4N3HbI!

Mpe3ngeHT TypkMeHUcTaHa
N'yp6anrynsl BEPObIMYXAMELOOB.
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GARAS$SYZ, HEMISELIK BITARAP TURKMENISTANYN HALKYNA

TO THE PEOPLE OF INDEPENDENT NEUTRAL TURKMENISTAN

HAPOY HE3ABUCUMOIO HEUTPAJIbHOINO TYPKMEHUCTAHA

Méhriban halkym!
Eziz watandaslar!

Sizi Turkmenistanynn milli bayramy
— Garassyzlyk gunanin 28 yyllygy bi-
len tlys ylrekden gutlayaryn! Bu gin
berkararlygyn, bagtyyarlygyi hem-de
rowacglygyn ak yolunda belent mak-
satlara ruhlandyryan beyik bayramdyr.
Sofla goéra-de, biz taryhy sene bolan
27-nji sentyabra ayratyn sarpa goyup,
«Tarkmenistan — rowaglygyn Watany»
diylip atlandyrylan yylda hem Garas-
syzlyk gundni Bitarap Diyarymyzyn
parahatgylygyn, doéredijiligii we 6si-
sif yoly bilen ynamly 6fie baryandy-
gyny alamatlandyryan sanly wakalar,
ajayyp Ustlnlikler, dabaraly careler
bilen yokary ruhubelentlik derejesinde

garsy alyarys.
Eziz halkym!

Yigrimi sekiz yyl mundan ozal
Garassyzlygyny bdatin dinya jar et-
mek bilen, Turkmenistan demokratik,
hukuk we dinyewi déwlet gurlusly
nusgalyk yoly saylap aldy. Garagsyz-
lygymyzyfi ayratyn jogapkarli ilkin-
ji yyllarynda yurdumyz 6zbasdak we
erkin syyasaty durmusa gecirmek,
dinyanin syyasy, ykdysady, mede-
ni 6slsine mynasyp gosant gosmak
bilen, ahlumumy parahatgylygyn we
ylalagygyn hatyrasyna tagallalary bir-
lesdiryan déwlet hékmiinde abrayyny
has-da pugtalandyrdy.

Berkarar dowletimizii bagtyyarlyk
déwrlinde bizift parahatgylyga, doére-
dijilige, 6slse goénukdirilen iceri we
dasary syyasatymyz, doéwlet, halk,
umumadamzat bahbitli beyik islerimiz,
Ustlnlikli durmusa geciryan halkara
ahmiyetli taslamalarymyz, duypli 6z-
gertmelerimiz beyik maksada — Ga-
ragsyz dowletimizi hemmetaraplayyn
sazlasykly 6sdirmage hem-de mahri-
ban halkymyzyn hal-yagdayyny yzygi-
derli gowulandyrmaga gonukdirilendir.
Su maksat bilen, ajayyp taryhy ey-
yamda «Dowlet adam Ugindir!» diyen
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My native people!
Dear countrymen!

Allow me to heartily congratulate
you with national holiday — 28th anni-
versary of independence of Turkmeni-
stan! This great day is commemorat-
ed with our successes and victories
achieved on the bright path of sover-
eignty, this holiday inspire us to get
new high goals. Great honor is given
to the historical date-September 27.
In the year with motto «Turkmenistan
is Homeland of prosperity» we, in the
atmosphere of spiritual development,
meet the Day of independence with
significant events, fine achievements,
festive activities, which prove our neu-
tral Fatherland to be in right path to-
wards peace, creation and progress.

My native people!

Having declared independence 28
years ago, Turkmenistan chose the
path of democratic, legal and secular
development. In the beginning of in-
dependence years our country started
carrying out independent and free po-
licy and making its own contribution in
political, economic and cultural devel-
opment of peace, increased its author-
ity even more, as state consolidating
universal efforts for the sake of peace
and concordance.

In the epoch of might and happiness
our internal and external policy aimed
at achieving peace, creation and prog-
ress, our large-scale initiatives in the
name of country, people and all hu-
manity, international projects imple-
mented successfully, drastic changes
have been directed to the great goal
— multi-sided harmonic development
of the independent state, gradual in-
crease of well-being of native people.

Following this historical epoch’s mo-
tor «State — for people!», relying on

Moli podHoli Hapod!
Hopozue coomeyecmeeHHuku!

CepaeyHo nosgpaensilo Bac C Ha-
UMOHanbHbIM  npasgHuUKoMm — 28-i
roAoBLUMHON He3aBucuUMoCTU  Typk-
MeHucTaHa! OTOoT Benukuin AeHb 03-
HaMEeHOBaH HalMMW yCrnexamm u mno-
6egamu, ogepxaHHbIMU Ha CBETNIOM
nyTU CYBEPEHHOCTU M CYaCTbsl, 3TOT
npasgHuK BOOXHOBMSIET HA OOCTUXKe-
HMWE HOBbLIX BbICOKUX Lenen. K ucto-
puyeckorn gate 27 CeHTsA0ps Mbl OT-
HOoCcMMCSi C 0COObIM no4ynMTaHuem. B
rogy, 4eBU3 KOTOpOro « TYypKMeHUCTaH
— PognHa npougeTtaHus», B aTMocde-
pe OyXOBHOro nogbéma Mbl BCTpeva-
em [eHb He3aBMCUMOCTU 3HaMeHa-
TeNbHbIMW COBLITUAMM, NPEKPACHBIMMU
OOCTUXEHUAMM, TOPXXECTBEHHbLIMM
MEepPOonpUsATUSMK,  CBUAOETENLCTBYHO-
WMMK 06 yBEpPEHHOW MOCTYNN Hallen
HenTpaneHon OTYM3HbLI NO NYTWU MUPA,
co3ngaHus 1 nporpecca.

Mou podHou Hapod!

[Baguatb BoceMb NneT Hasaf, 3a-
ABMB MWpPY O He3aBucMMOCTu, Typ-
KMeHUcTaH wusbpan nyTb AeMOKpa-
TMYECKOro, MpaBOBOrO, CBETCKOrO
pa3suTua. B 0cobo OTBETCTBEHHbLIE
nepeble rogbl CyBEpeHUTETa Hawa
CTpaHa, MpoBOAA CaMOCTOATENbHYH
1 cBOOOAHYI MONMUTUKY U BHOCS LO-
CTOWMHbIN BKNaz B NOMUTUYECKOE, 3KO-
HOMUYEeCKOe U KynbTypHOEe pasBuTue
Mupa, ewe Oonee ykpenuna CBOK
aBTOPUTET KaK rocyaapCTBO, KOHCOMM-
avpytoulee BceobLyme ycunmsa Bo UMs
MuMpa u cornacusi.

B anoxy MoryuwectBa M cdactbs
Halla BHYTPEHHSAS U BHELLHAS MOMu-
TVKa, HanpaBfeHHas Ha AOCTWXeHue
MuMpa, co3ndaHnsi U Nporpecca, Hawm
MaclwTabHble MHMUMaTMBbLI BO Onaro
CTpaHbl, Hapoga M BCero 4enosede-
CTBa, YCMELUHO peanu3yemble Mpoek-
Tbl MEXAYHAPOL4HOro 3HayeHusi, Ko-
peHHble NpeobpasoBaHnsi NOAYMHEHDI
BENIMKOWN LIenun — BCECTOPOHHEMY rap-
MOHWYHOMY Pa3BUTUIO HE3ABUCUMOTO
rocygapcrtea, NJaHOMEPHOMY MOBbI-
LLEHMIO BNarococTosHUSl POOHOrO Ha-
poaa.



sygarymyza layyklykda, merdana hal-
kymyzyh agirt uly doredijilik mimkin-
ciliklerine, agzybirligine we jebisligine
dayanyp, berkarar déwletimizin garas-
syzlyk binyadyny has-da berkidyaris.

Ginesli Diyarymyzy dinyanin sy-
yasy, ykdysady, medeni-ynsanper-
wer ugurlarda ynamly dsyan nusga-
Ilyk doéwletlerinin derejesine gykarmak
Ucin  «Tdrkmenistanyfi Prezidentinir
yurdumyzy 2019 — 2025-nji yyllarda
durmus-ykdysady taydan 6sdirmegir
Maksatnamasynda» kesgitlenen be-
lent wezipelere layyklykda ykdysady-
yetimizin ahli pudaklaryny diypli dow-
rebaplasdyryarys hem-de déwrimizin
yokary tizlikli tehnologik ésusleri bilen
ugurdaslykda sanly ulgama gegiryaris.
Taze saherdir obalary, gaz gegcirijileri,
yokary tizlikli awtomobil yollaryny, iri
innowasion senagat-onumgilik top-
lumlaryny guryarys.

Biz ata Watanymyzy yzygiderli 6s-
dirmek, dunyanifi senagat taydan
Osen dowletlerinifi hataryna ¢ykarmak
maksadymyzdan ugur alyp, Garas-
syzlyk bayramynyfi 6 yanynda yo-
kary ruhubelentlik derejesinde gegen
Tarkmenistanyfi Halk Maslahatynda
berkarar déwletimiziri we agzybir jem-
gyyetimizifh mundan beylak-de gullap
Osmegine gonlkdirilen derwayys me-
seleleri ara alyp maslahatlagyp, has
belent wezipeleri kesgitledik.

Méhriban watandaglar!

Dunya bilelesigi tarapyndan gifiden
ykrar edilen we Konstitusiyamyzda
hemiselik berkidilen oriyn Bitaraplyk
hukuk yagdayymyzyn esasy kadala-
ryndan hem-de maksatlaryndan ugur
alyp, biz Bitarap Watanymyzyr halka-
ra abrayyny hem yzygiderli yokarlan-
dyryarys. Birlesen Milletler Guramasy,
Yewropa Bilelesigi, Garagssyz Déw-
letlerin Arkalasygy, Sanhay Hyzmat-
daslyk Guramasy, Yewropada Howp-
suzlyk we Hyzmatdaslyk Guramasy,
Gosulysmazlyk Hereketi, Yslam Hyz-
matdagslyk Guramasy yaly abrayly hal-
kara guramalar, Yer yiiziiniti diirli dow-
letleri bilen syyasy, ykdysady hem-de
medeni gatnagyklary yzygiderli gi-
Reldyaris. Yer yiiziinde parahatgylygy
we ylalagygy pugtalandyrmak, icerki
Osusi hem-de dunya ginisliginde milli
bahbitleri Gpjlin etmek Ugin tagallalary
birlesdiryaris.

a huge creative potential of our cour-
age people, its unity and solidarity, we
make the basis of sovereign Mother-
land stronger.

In order to bring Turkmenistan in line
with countries, which are developed
in political, economic, cultural and
humanitarian spheres, and in accor-
dance with aims of «Program of Presi-
dent of Turkmenistan on social-eco-
nomic development of the country for
2019 — 2025», we have made drastic
modernization of all branches of na-
tional economy, in line with high tech-
nologies development epoch we shift
to digital system. New cities, villages,
gas-pipelines, high-ways, large-scale
innovational industrial-productive
complexes have been erected.

Being guided by the task of positive
development progress of Motherland
and bringing it to the level of industri-
ally developed countries of the world,
we have discussed important issues in
the atmosphere of spiritual raising in
order to provide further flourishing of
our sovereign state and united society
and put even more high assignments,
on the eve of independence holiday
during «Peoples Elders Council»
(«Halk Maslahaty») session.

Dear countrymen!

Following basic provisions and aims
of neutral-legal status recognized
by the whole world and registered in
the Constitution of Turkmenistan, we
strengthen international authority of
our independent Motherland. We de-
velop and enlarge gradually political,
economic and cultural ties with such
authoritative structures like: United
Nation Organization, European Union,
Country Independent States, Shang-
hai cooperation Organization, Orga-
nization for Security and Cooperation
in Europe, Non-alignment Movement,
Islamic Organization for cooperation,
and other states of the planet.We con-
solidate efforts to strength peace and
solidarity on the planet, to provide in-
ternal development and national inter-
ests in the world space.

Cnepnys npoBo3rnmalléHHOMY B 3Ty
nctopudeckyto anoxy gesusy «locy-
4apcTBO — Ans YernoBekaly», onupasch
Ha OrpOMHbIN TBOPYECKMI NOTeHumnan
Hallero MyXeCTBEHHOro Hapofa, ero
€OWHCTBO M CMMI0YEHHOCTb, Mbl YKpe-
NnseM OCHOBbI cyBepeHuTeTa OTyma-
Hbl.

[Ons BbiBoga TypKMeHUCTaHa Ha
YPOBEHb CTpaH, pasBUTbIX B MOMu-
TUYECKOW, 3KOHOMUYECKOW,  KyIb-
TYpHO-TyMaHuTapHon  cdepax, B
COOTBETCTBUMN C LIENSIMM, NOCTaBMEH-
HoiMn  «[porpammon  [pesuaeHTa
TypkMeHUcTaHa no coumanbHO-3Ko-
HOMMWYECKOMY pasBUTUIO CTpPaHbl Ha
2019 — 2025 rogpbl», Mbl OCYLLECTBNSA-
€M KOPEHHYK MOLEPHM3ALUI0 BCEX
oTpacnen HauMoHanbHOW SKOHOMMKM,
B COOTBETCTBUM C 3MOXOWN Pa3BUTUS
BbICOKMX TEXHOMOMMIA nepexoanm K
umdgpposon cucteme. Mbl CTPOUM HO-
Bble ropoga M céna, rasonpoBogbl,
BbICOKOCKOPOCTHbIE aBTODaHbI, Kpyn-
Hbl€ NHHOBALMOHHbIE MPOMbILLNIEHHO-
NPON3BOACTBEHHbIE KOMMIEKCHI.

PykoBoacTBysiCb 3ajadent nocryna-
TenbHoro nporpecca OTYM3HbI N eé
BblBOJA Ha YpOBEHb MHAOYCTpUanbHO
pa3BUTLIX rOCYydapcTB MuUpa, Ha Mpo-
lweaweM B KaHyH MpasfgHuKa Hesa-
BMCMMOCTM B OOCT@HOBKE [yXOBHOMO
nogbéma 3acegaHmm Xank Macna-
xaTbl TypkMeHucTaHa Mbl 06cyaunu
BaXXHbl€ BOMPOCHI obecneyeHns ganb-
HeWnLwero nNpouBeTaHuUsa Hallero cyse-
PEHHOro rocygapcTea U CrfoYEHHOro
obLecTBa 1 noctaBunu nepeg cobown
eLé bonee BbICOKME 3aauu.

Hopozue coomeyecmeeHHuku!

Cnenys OCHOBHbIM MOMOXEHUSIM U
LensiMm NpuM3HaHHOIO BO BCEM MUPE U
3akpennéHHoro B KoHctutyumm Typk-
MEHWCTaHa HeWTpanbHO-NPaBOBOrO
cTatyca, Mbl HEYKIOHHO YKpennsem
MeXOYHapOAHbIA  aBTOPUTET HaLLen
He3aBucumon OT4Ym3Hbl. [naHomepHo
HapallMBaem M paclumpsiem nonutu-
Yyeckme, SKOHOMMUYECKME W KyNbTyp-
Hble CBSAA3M C TakKMMW aBTOPUTETHbI-
MU CTpykTypamu, kak OpraHusauums
Ob6beanHéHHbIX Hauwuin, EBpocotos,
CoppyxectBo HesaBucumbix [ocy-
papcte, LlaHxaickas opraHuMsaumsa
coTpygHudectBa, OpraHusauuss no
©e3onacHOCTM WM COTPYOHUYECTBY B
EBpone, [BuxXeHne HenpucoeanHe-
HWs, Vicnamckasi opraHnsaums cotTpya-
HW4YecTBa, C ApYrMMU rocyaapcteamm
nnaHetbl. Mbl KOHCONMMAMPYEM YCuU-
nnA No yKpenmeH1o Mmpa u conugap-
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Sofla go6ra-de, halkara ahmiyetli
moéhim wakalara bay bolan 2019-njy
yylda «Awaza» milli syyahatgylyk zo-
lagynda birinji Hazar ykdysady foru-
myny yokary derejede gecirdik. Bizir
baslangyjymyz bilen Birlesen Milletler
Guramasynyn Bas Assambleyasy ta-
rapyndan «2021-nji yyl — Halkara pa-
rahatgylyk we ynanysmak yyly» atly
Kararnama kabul edildi. Seyle hem bi-
rinji Hazar ykdysady forumynyn jemle-
ri boyuncga baslyklygyri Beyannamasy
Birlesen Milletler Guramasynyni Bas
Assambleyasynyfni 73-nji sessiyasy-
nyn resminamasy hoékmunde kabul
edilip, bu guramanyn resmi dillerinde
nesir edildi. Elbetde, dinya bilelesi-
ginin gifn goldawyna mynasyp bolyan
bizifh bu ahli Ustlnliklerimizifi binya-
dy ata Watanymyzyn Garassyzlygy
we Bitaraplygy bolup duryar. Sebabi
Garassyzlyk we Bitaraplyk — parahat,
asuda, bolelin we guillap 6ésyan durmu-
sy beren beyik mukaddesliklerdir.

Méhriban halkym!
Eziz watandaslar!

Sizi Turkmenistany Garagsyzlyk
glnudnin 28 yyllyk bayramy bilen ye-
ne-de bir gezek tliys ylrekden gutla-
yaryn!

Goy, Garassyz, hemiselik Bitarap
dowletimizin we agzybir halkymyzyn
batin dinyade at-abrayy, san-sdhraty
has-da belende galsyn!

Size berk jan saglyk, uzak 6mir, eg-
silmez bagt hem-de masgala abadan-
¢ylygyny, eziz Watanymyzyi mundan
beylak hem gulllap ésmegi ugrunda
alyp baryan islerifiizde uly Gstinlikleri
arzuw edyarin!

Tiirkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOW.
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We held the first Caspian Economic
Forum in National touristic zone «Ava-
zay in a very efficient manner in 2019,
which was rich for important interna-
tional events. Upon initiative of our
country the UN General Assembly ad-
opted Resolution «2021- International
year of peace and trust». Moreover,
the Application of chairmanship moved
upon outcomes of the first Caspian
Economic Forum was accepted as the
document of 73rd session of UN Gen-
eral Assembly and issued on all official
languages of this Organization.

Independence and neutrality of
Turkmenistan is a core of all our suc-
cesses and achievements recognized
and supported by world community.

Independence and neutrality are
great holies, which provided us
with peaceful, quiet, abundant and
happy life.

My native people!
Dear countrymen!

Allow me once again from the bot-
tom of my heart to congratulate you
with a great festivity — 28th anniversa-
ry of independence of Turkmenistan!

Let authority and fame of our inde-
pendent neutral state and consolida-
tion of people in the world be multi-
plied.

| wish you good health, longevity,
happiness and family well-being, great
achievements in the work in the name
of flourishing of our native Fatherland.

President of Turkmenistan
Gurbanguly BERDIMUHAMEDOV.

HOCTW Ha nnaHeTe, obecneyeHns BHy-
TPEHHEro pasBUTUS U HaLMOHaNbHbIX
WHTEPECOB B MMPOBOM MPOCTPaHCTBE.

B OGoratom Ha BaxHble cOObITUS
MexayHapogHoro  3HadeHus 2019
rogy Mbl Ha BbICOKOM YPOBHE NpoBe-
nn B HaumoHanbHOM TYpUCTUYECKOM
30He «ABasa» [lepsbin Kacnuickui
3KoHoMu4yecknn copym. o Hawwen
uHuunatmee [eHepanbHass Accam-
ones Opranmsaumm O6beanHEHHBIX
Hauun npuHana Pesontoumio «2021
roq — MexayHapoaHbln rogq mupa wu
posepusiy. Nommmo atoro, 3asene-
HMe npegcenatenbcTBa Mo MTOram
MepBoro Kacnninckoro akOHOMUYECKO-
ro coopyma 6bIrio NPMHATO B Ka4ecTBe
AokymeHTa 73- ceccun [eHaccam-
onen OOH u u3gaHo Ha oduumanb-
HbIX AA3blKaX 3TON opraHM3auuu.

OCHOBOW NPU3HAHHBLIX MUPOBbLIM CO-
0OLECTBOM U €ro LLUMPOKOWN noaaepx-
KM BCEX HalUMX YCMEXOoB SBMSTCA
He3aBUCMMOCTb U HenTpanuteT Typk-
MeHNCTaHa.

HesaBncumMocTb M HelTpanutetr —
BEINMKNE CBSITbIHW, AAapOBaBLUME HaM
MUPHYIO, CMOKOWMHYIO, N300UNBHYIO U
CYaCTIINBYHO XN3Hb.

Moi podHoli Hapod!
Hopozaue coomeyecmeeHHuku!

Ewé pas ot Bcero cepaua nosgpae-
NS Bac ¢ 3aMevateribHbIM NpasgHu-
KOM — 28-11 roqoBLIMHON HE3aBNCUMO-
ctn TypkmeHuncTaHa!

M nycTb npuymHOXaTCs B MMpe aB-
TOPUTET U CrnaBa HaWero He3aBUCK-
MOro HeWTpanbHOro rocyaapcrea W
CMNNoYEHHOro Hapoaa!

JKenato Bam [pobporo 340poBbA,
[OnroneTus, cyactbst U CEMEWHOro
Bnarononyuus, 6onblIMX YyCNexos B
paboTte BO MMs obecrnevyeHus ganb-
HeWwero npouseTaHus pogHon OT-
YM3HbI!

Mpe3naeHT TypkmeHUcTaHa
Nyp6anrynsl BEPObIMYXAMEOOB.
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Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedow: «Tirkmen halky-
nyf engeme alymlary, sahyrlary uzak
asyrlaryn dowamynda 6z koptaraply
ylmy we ajayyp ceper eserleri bilen
tirkmenin adyny séhratlandyrdy. Olar
ylmy we g¢eper doredijiligi bilen dunya
medeniyetinin dsisine Onjeyli gosant
gosdular» [1, 138] diyip san-s6hratly
taryhymyza buysancgly baha bermek
arkaly dinyaninn ¢ar yanyna yayran
tirkmenlerifi déreden edebi yadygar-
liklerini yuze ¢ykarmagyn méhimdigi-
ni nygtayar. Hormatly Prezidentimizin
déwletimizde alyp baryan milli miras
taglymaty esasynda, tirkmen edebi-
yatynyi taryhynda Merw — Hyrat ede-
bi mekdebiniri yorelgeleri 6z beyanyny
tapyar.

Tidrkmen edebiyatynyn taryhynda
Merw — Hyrat edebi mekdebi ayratyn
orna eyedir. XV asyrda 6z dowrlnin
ylmy-medeni edebi merkezine 6wru-
len Hyrada Glindogar dunyasinin kop
Ulkelerinden durli milletini wekilleri, sol
sanda Abywertden, Nusaydan, Merw-
den, Horezmden, Sarahsdan onlarca
alymlar, sahyrlar barypdyrlar we 6zle-
rinifn manyly émarlerinifi kép bdlegini
sol yerde gegiripdirler.

XV — XVI asyr turkmen edebiya-
tynyl Merw — Hyrat edebi mekdebi
dinya edebiyatyna Zahyreddin Mu-
hammet Babyr, Hiseyin Baygara, Ab-

Rahymmémmet Kiirenow,

TYA-nyn Magtymguly adyndaky Dil, edebiyat we milli golyazmalar institutynyn béliim miidiri,

filologiya ylymlarynyr kandidaty.

Rahimmammed Kurenov,

Department Head of the Institute of Language, Literature and National Manuscripts named after Magtymguly

Respected President Gurbanguly
Berdimuhamedov notes in one of
his books: «During many centuries a
whole pleiad of scientists, poets, has
glorified the Turkmen nation by their
many-sided scientific works and bril-
liant art works. They introduced their
major contribution into the develop-
ment of world culture by their scien-
tific and creative works [1, 138]. Es-
teemed President glamorizes the view
of the famed history of Turkmen and
underlines the necessity to single out
and study the literary monuments cre-
ated by our ancestors in various ep-
och from various corner of the world.
The principles of Merv-Herat literary
school have found its reflection in the
light of policy carried out by our highly
respected President on revival of na-
tional heritage.

Merv — Herat literary school takes a
special place in the history of Turkmen
literature. In XV century Herat became
a scientific-cultural center and repre-
sentatives of different nations of East-
ern world, including in tens of schol-
ars, poets from Abiverd, Nissa, Merv,
Khoresm, Sarakhs came here and
spent the most part of life.

Merv — Herat school of Turkmen
literature of XV-XVI century has pre-
sented such famous poets as Za-

of the Academy of Sciences of Turkmenistan, Candidate of Philological Science.

Paxummammed KypeHos,

3aeedyrowuti omoesiom MHcmumyma S13bika, Jumepamypb! U HayUOHaIbHbLIX PYKONuUcel UMeHU

Maxmymkynu AH TypkmeHucmaHa, kaHoudam ¢husiosIo2u4ecKux HayK.

YBaxxaembin [Npe3naeHT NypbaHrynol
bepgbiMyxamegos B OOHOW U3 CBO-
MUX KHUT OTMevYaeT: «Ha npoTskeHun
MHOMMX BEKOB Lienas nnesna y4yéHblx,
Mo3TOB MpocnaBnsina TYPKMEHCKWUIA
Hapo4 CBOMMW MHOFOrpaHHbIMU Ha-
YUHbIMU TpyAaMn 1 3aMedaTenibHbIMU
XYAOXECTBEHHBIMW NPOU3BEAEHUAMMN.
CBOUM Hay4HbIM U XyOOXECTBEHHLIM
TBOPYECTBOM OHM BHECINN CBOW Be-
COMbIN BKMag B pa3BUTME MUPOBOWN
Kynetypbl» [1, 138]. YBaxaembin Npe-
31MOEHT OAéT BbICOKYIO OLIEHKY cnas-
HOW WCTOPUM TYPKMEH K OTMe4aeT
Ba)XXHOCTb BbISIBNIEHUSI U U3YYEHUS NN-
TepaTypHbIX MaMATHUKOB, CO3JaBaB-
LWIMXCH HaLMMW NpeakaMmun B pasnuny-
Hble 3MOXM B pasHbIX Yrofnkax mupa.
B cBere nposoguMmon YBaxaembiM
Mpe3anaeHToM MOMUTUKM MO BOCCTa-
HOBJMIEHMIO HALMOHANbLHOMO Hacneams
HaxogAaT CBOE OTpaKeHWe MPUHLMMBbI
MepBo — [epaTckon nuTepaTtypHom
LLKObI.

MepBo — lepaTckas nutepaTtypHas
LUKOMa 3aHMMaeT CBOE ocoboe MecTo
B MCTOPUKN TYPKMEHCKOMN NUTEpaTyphbl.
B XV Beke B ['epar, cTaBUi Hay4HO-
KyNbTYPHbBIM, NUTEPATYPHLIM LLEHTPOM
CBOEro BpEMEHU, U3 pasnmnyHbIX yron-
kKoB BocToyHOro mMmpa cbesdxanucb
npeactaBuMTENM  pasfiuyHbIX HauWo-
HanbHOCTEN, B TOM 4ucCrne LEecCATKM
y4YéHbIX, NoatoB M3 Abueepaa, Huchl,
MepBa, Xopeama, Capaxca, KoTopble
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Alysir Nowayynyrn yadygérligi. Asgabat (Tiirkmenistan).
Monument to Alisher Navoi, Ashgabat, Turkmenistan.
Mamsimuuk Anuwepy Hasou. Aweabam (TypkmeHucmat).

dyrahman Jamy, Alysir Nowayy, Atayy,
Ahmedi, Gedayy, Lutfy yaly meshur
sahyrlary berdi. Bu mekdebif gérnik-
li wekilleri Merkezi Aziya halklarynyrn
edebiyatynyn taryhynda uly yz goyup-
dyrlar. Olar lirikanyi dirli Zanrlaryn-
da, seyle hem mesnewi, sakynama,
munazara we beyleki zanrlarda eser
déredipdirler. Sol doéwirde tirkmen
edebiyatynyn yrak-arap sahasynda (g
dilde, yagny, turkmen, arap, pars dille-
rinde eser yazmak yorgunli bolan bol-
sa, Merw — Hyrat mekdebinin wekilleri
iki dilde — tirkmen we pars dillerinde

yazypdyrlar.

Seljuk tirkmenlerinin  déwrinda-
ki edebiyat bilen defesdireninde,
16 MIRAS

hyreddin Muhammet
Babur, Huseyin Bay-
gara, Abdurakhman
Jami, Alisher Navoi,
Atayi, Gedayi, Luffi.
The famous figures of
this school left visible
trace in the history of
literature and literature
of Central Asia of this
epoch. They created
their splendid arts in
various genres of lyr-
ics such as mesnevi,
sakynama (variety of
literary art, in which
the poet turning to
toast-master express-
es his own feelings),
munazara (literary art
with moral philosophi-
cal essence having a
dispute form. Irag-Ara-
bic branch of Turkmen
literature of that time
considered the works
to be written in three
languages — Turkmen,
Arabic and Persian,
while the works of
Mary — Herat school
representatives — in
two languages-Turk-
men and Persian.

In XV — XVI centuries
science, education
and literature in Merv,
Abiverd, Nisa were not as well devel-
oped as in the epoch of Seljuks ruling.
At that time Merv was the capital of a
big empire. A number of libraries, sci-
entific centers were located here. All
this provided conditions for attracting
scholars, poets, linguists and develop-
ing of science. The situation in XV-XVI
centuries was vise-verse. At that time
Merv has been under Timurids dynas-
ty ruling and scientists, poets came
to Herat and Samarkand, the capital
of Timurids, upon invitation of the rul-
ers, like Shahruh, Ulug beg and oth-
ers. Tthe Turkmen poets as Movlana
Nediri, Abdulhasan Abiverdi, Baba
Servdayi were among them.

npoBogunu 3gecb 6Gomnbluyld YacTb
CBOEW XU3HW.

MepBo — [epaTckaa wkona Typk-
MeHckon nutepatypbl XV — XVI Beka
nogapwuna MMpoBOM nuTepatype Ta-
KMX M3BECTHbIX MO3TOB, Kak 3axbl-
peoavH Myxammer Babbip, XyceuH
bavirapa, A6gypaxmaH [xamu, Anu-
wep Haeou, Atann, Axmean, lNeganu,
Jlytdon. BugHble npegcraButenu aton
WKOMbl ocTaBunu OGonblloW crieg B
UCTOpUU nUTEepaTypbl HAPOOOB LEH-
TpanbHon A3nn. OHM co3gaBanu cBou
3amMmevarenbHble NPou3BeaeHUs B pas-
MWYHBIX XaHpax NUPUKK, Takux Kak
MECHEBM, CaKkblHama (pa3HOBMAHOCTb
nUTepaTypHOro NpousBedeHus, B KO-
TOpoM noaT, obpallasicb k Tamage,
BblpaXxaeT CBOW YyBCTBa), MyHa3apa
(nMTepaTypHOE nNpou3BEedEHUE MO-
panbHO-p1NocodCKoro CoaepXaHus
B ¢hopme gucnyta) n gpyrux. Ecnm
B MpaKcko-apabckow BETBU  TypK-
MEHCKOW nuTepaTtypbl TOr0 BpeMeHM
ObINO NPUHATO NMcaTb NPON3BEAEHUS
Ha TPEX si3blkaxX — TYPKMEHCKOM, apab-
CKOM, Mepcuackom, TO cpean noaToB
MepBo — 'epatckoi LwKonbl ObINo pa-
NpOCTpaHeHO co3daBaTb npou3sBege-
HWS1 Ha ABYX A3blKax — TYPKMEHCKOM U
nepcuackom.

B XV — XVI Bekax Hayka, obpa3oBa-
Hue n nuTtepatypa B Mepse, Abusep-
ae, Huce He Gbinn pas3BuThbl Tak, Kak
B 3MOXy MNpaBrneHUs CenbaKykoB. B
anoxy cenbakykoB MepB Obin cTonu-
uen donbwon nmnepun. 3gecb ObINO
CcoCpenoTo4eHo BONbLIOE KONMYECTBO
6ubnnoTek, Hay4dHbIX UeHTpoB. Bcé
3TO cO34aBarno ycnosus Ans npuene-
YeHus cloda Y4éHblX, MO3TOB, NuTepa-
TYPOBEOOB W PasBUTMSA HayKW U nnte-
patypbl. B XV — XVI Bekax cuTyauus
CrnoXuracb npsAMO NPOTUBOMONOX-
Has. B 10 Bpems MepB nogyunHsrncs
anHactum TuMypuaoB u NO3TOMy MO
npurnaweHnio Takux npaBuTenen Kak
Laxpyx, Ynyr 6ek y4éHble n noathbl
npubbiBanu B CTONWLUy rocydapcTea
Tumypupgos — lepat n Camapkang.
VIMeHHO noaTomMy cpeau No3ToB, Npu-
6biBMXx B CamapkaHg okasanucb u
TYPKMEHCKME NO3Thbl, Takne, kak Més-
naHa Heawmpu, AbBynxacaH Abusepau,
Baba Céspan.

B cBoen aHTonorun «MegxanucyH-
Hedanmncy («CobpaHue 6Gnaropoa-



XV — XVI asyrlarda Merwde, Abywert-
de, Nusayda ylym-bilim we edebiyat
ongakly rowaglanyp bilmandir. Seljuk-
lylar déwriinde Merwin uly sadéwletiri
paytagty bolmagy we ol yerde kitapha-
nalaryn, ylmy merkezlerifi kép bolma-
gy paytagt saherde alymlaryn, sahyr-
laryfi, edebiyatgylaryii jemlenmegine
hem-de ylmyni we edebiyatyri 6sme-
gine onayly sert doredipdir. XV — XVI
asyrlarda bolsa Merw Teymirliler ne-
silsalygyna tabyn bolandygy sebapli,
Sahruh, Ulug beg yaly hékimdarlaryri
¢akylygy boyunca alymlar, sahyrlar
Teymirliler déwletinify paytagty Hyrada,
Samarkanda gidipdirler. Seyle sebap-
lere gora Hyrada, Samarkanda giden
sahyrlaryf arasynda Mowlana Nediri,
Abulhasan Abywerdi, Baba Séwdayy
yaly turkmen sahyrlary hem bar.

Alysir Nowayy «Mejalisun-nefayys»
atly tezkiresinde XV asyrda yasan we
sol déwrln sygyr sungatynyn in gor-
nukli wekillerinifh 400-e golayy barada
maglumat beryar. Bu sahyrlaryfii ag-
labasy 6z eserlerini pars dilinde do-
redipdirler. Olaryn arasynda 6z eser-
lerini tirkmen we pars-tdjik dillerinde
yazanlary hem bar. Hatda tirki dilde
eser doretmegin tarapdary bolan No-
wayynyn 6zi hem iki dilde eser doére-
dipdir. Yogsa, ol tirki dilinde dine bir
eser yazman, sol dilifi baylygy, owaz-
lylygy, edebi dil bolmaga doly hakly-
dygy barada ylmy garayyslary bilen
¢ykys eden s6z ussadydyr. Nowayy
edebi we ylmy doredijilikde pars dili-
nif yoérgunli bolmagyny «Muhakama-
tyl-lugatayyn» atly eserinde seyle di-
stndiryar: «Tarki ulusynyn (Ulkesiniri)
sahyrana hasiyetli begleri, mirzeleri
we zehin eyeleri (6z dillerinde) erkin
déredijilik bilen mesgullanmadylar. Sol
sebapli, bu dilin baylygyny (sireliligini)
gorkezip bilmediler... Olaryni kopusi,
belki barysy, pars dilinde eser doret-
mage meyilli bolup, sol dilde sygyr
yazdylar») [2,780].
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In  his anthology «Mejalisun-
nefayys» («Mejalisun-nefayys» «Col-
lection of the Noblemen”) Navoi repre-
sents about 400 poets, who lived and
created in XV century, most of which
wrote their works in Persian language.
The poets, who wrote in Turkmen
and Tajik-Persian, were among them.
Alisher Navoi - an adherent of the cre-
ation of literary works in the Turkic lan-
guage, also wrote in two languages.
He wrote in Turkic language not only
art works, but scientific as well which
linked with the wealth and melodies
of this language. Navoi is a master
of word, who wrote scientific articles,
where he insisted the Turkic lan-
guage to be a literary one. In his work
«Muhakamatyl-lugatayyn» («Muhaka-
matyl-lugatayyn») he gave clarifica-
tion for literary and scientific works to
be written in Persian language. «The
Turkic language speaking people, its
noble men — begs, murzas and other
possessors of talents were unable to
deal with free creativity (on their own
language) and to show the whole
wealth and beauty of their own lan-
guage)... Most of them, possible all of
them, were enforced to write their cre-
ations in Persian language» [2, 780].
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As we see, Navoi considers the
cause of the slow development of the
Turkic language and the patterns giv-
en by him are directly linked with Tur-
kic that is Turkmen language. How-
ever, after XVI century, when Turkic
language literature started flourishing
the influence became weaker. Now, lit-
erature, which earlier considered to be
only the Persian-language one, divid-
ed into the literature in Tajik language
and in the language of Dari. And in In-
dia on the basis of the influence of two
languages, literature in Urdu language

Hbix») A. HaBon paért csegeHus 06
okoro 400 noaTax, X1BLUMX U TBOPUB-
wux B XV Beke. bonblas mx 4actb
cosgaBana CBOW NPOW3BEOAEHUS Ha
nepcuackom s3bike. Cpeam HUX ecTb
N Te, KTO nucan CBOM CTUXM Ha TYpK-
MEHCKOM W MEepPCUACKO-TaKNKCKOM
a3blke. Jaxe Anuwep Hasou — cTo-
POHHUK CO34aHMs NMUTEPaTYpPHbIX MPO-
n3BeEeHUN Ha TIOPKCKOM A3blke, TOXe
nucan Ha aByx s3blkax. OH co3gaBan
Ha TIOPKCKOM $13blke He TONbKO XyOo-
XECTBEHHbIE NPOU3BEAEHNS], HO U Ha-
YYHbI€ TPyAbl, TaK Kak OH Oblf O4YeHb
foratbiM M mMenoguyHbIM. HaBou Ha-
nucan HaydHble paboTbl, B KOTOPbIX
oTCTamBarn npaBoO THOPKCKOro S3blka
ObITb NUTEpPaTypHbIM. B CBOEM npouns-
BegeHun «Myxakamatbln-nyratanbiH»
OH MOSICHAET MPUYMHBI, MO KOTOPbIM
ObINO pacnpocTpaHeHo nucaTtb nute-
paTypHble U Hay4YHble MpPou3BeaeHUs
Ha nepcuackoM ssbike: « TOPKCKUIA Ha-
poa, ero brnaropogHblie Myxu — 6eku,
Myp3bl U Apyrue obnagarenu tanaH-
TOB, HE MOIMK 3aHMMaTbcsa cBobog-
HbIM TBOPYECTBOM (Ha CBOEM $i3bIKE)
n, B pesynbrate, He MOIMM nokasaTb
BCE 60ratcTBO U KpacoTy CBOEro A3bl-
Ka... MHOrMe mn3 Hux, BO3MOXHO Bce,
ObInNn BbIHYXAEHbI NUCaTb CBOM MpPO-
n3BedeHUs Ha MepcuackoMm A3bIKe»
[2, 780].
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Kak Bngum, crnoBa Hasowu, ckasaH-
Hble O BO3MOXHOCTSIX THOPKCKUX A3bl-
KOB, MPUBOAMMbBIE MM MNpPUMEpPbLI Ha-
NPSAMYIO CBsI3aHbl C TIOPKCKAM, T. €. U
C TYPKMEHCKMM A3bIKOM. [lo-Hawemy
MHEHUI0, BOMpoca 3akni4vaercd B
TOM, YTO MOCMe NPUHATUSA TypKMeHa-
MM ncnama, cpeam Hux Obin pacnpo-
CTpaHéH cHavana apabckui a3bIK (Kak
A3bIK HAyKu), a 3aTeM — MepPCUACKui
(kak s3blk TBOpYecTBa). OgHako, no-
cne XVI Beka, korga B LleHTpanbHom
A3nn Havyana npouBeTaTh TIOPKOA3bIY-
Hasi nMTepaTypa, 3To BnusiHMe ocnab-
no. N tenepb nutepartypa, kotopas
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Gorsumiz yaly, Nowayynyn turki dil-
lerin mUmkingilikleri barada aydanla-
ry, getiryan sozleri goniden-goni turki
dili, yagny, tirkmen dili bilen hem bag-
lanysyklydyr. Bizif pikirimizge, turk-
menlerin yslam dinini kabul etmegi
bilen ilki arap dilinii (ylymda), sorira
pars dilinif (geper doéredijilikde) yor-
gunli bolmagy hem bu mesela 6z ta-
sirini yetirendir. Emma XVI asyrdan
son, Merkezi Aziyada turki dildaki ede-
biyatyn rowaclanyp baglamagy arkaly
bu tasir gowsapdyr. On yeke-tak pars
dilli edebiyat hasaplanan eserler indi
tajik dilli, dary dilli edebiyatlara boli-
nipdir. Hindistanda bolsa iki dilifi tasiri
esasynda urdu dilli edebiyat dérapdir.
Bu tarki dilli edebiyat babatynda hem
seyle. Irki taryhy cesmelerde, esasan,
oguzlar — tirkmenler, uygurlar, gyr-
gyzlar yatlanylsa, eyyam, XV — XVI
asyrlarda taryh sahnasynda taze tir-
ki kowumlaryn atlary peyda bolupdyr.
Muna garamazdan, edebi doredijilik-
de, has takygy, tirkmen edebiyatyn-
da gelip ¢ykysy turkmen bolan Baba
Séwdayy, Ruhy Yazyry, Hoja Abu Na-
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appeared. Suchlike phenomenon was
observed also in the process of the
development of the Turkic literature. If
in the early historical sources mainly
Oguzes — Turkmens, Uyghurs, Kirgiz-
es are mentioned, then, already in
XV — XVI centuries the names of the
new Turkmen tribes appear on the his-
torical scene. In spite of this, tens of
poets famous in their time, who were
Turkmen by birth, such as Baba Sev-
dayi, Ruhy Yazyry, Hoja Abu Nasyr
Myahneyi, Hoja Huseyin Kyrangiyi,
offspring of Myane-baba — Hoja Myuy-
eyyet Myahneyi, Movlana Sirriyi, Mov-
lana Nediri, Movlana Verkesi, Movlana
Dugy wrote their works in Persian lan-
guage. This became the tribute to the
tradition that existed earlier. Among
these poets in anthologies and other
sources Baba Sevdai and Ruhy Ya-
zyry are mentioned most frequently.
Baba Servdayi was born approxi-
mately in 1366-1367 in Abiverd (at
present — one of the Kaakha etraps).
Dovletsha Samarkandi, Alisher Navoi
has given the following name of the
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cuMTanacb paHblle TOMbKO nepcos-
3bIYHOW, pas3denunack Ha nutepartypy
Ha Ta[KMKCKOM SA3blke U nuTepaTtypy
Ha a3blke Aapbl. A B MIHOUKM, HA OCHO-
BE BNUSAHMSA ABYX A3bIKOB, NOsIBUNAch
nutepatypa Ha sa3bike ypay. [Noxoxee
AIBNEHNe Habnioganocb M B Mnpouec-
Cce pa3BuTUSA TIOPKCKOW NUTeparypbl.
Ecnn B paHHUX MWCTOPMYECKUX WUC-
TOYHMKAX YNOMWHAKTCA B OCHOBHOM
Ory3bl TYpPKMEHbI, YWrypbl, KUPru3bl,
TO yxe B XV — XVI Bekax Ha uctopu-
YeCKOWN CcLeHe NOSABMAITCA Ha3BaHUs
HOBbIX THOPKCKMX NrieMéH. HecmoTps
Ha 9TO, OECATKM M3BECTHbIX B CBOE
BpeMs NO3TOB POAOM U3 TYPKMEH, Ta-
kue, kak baba Césgaun, Pyxbl A3bipsbl,
Xogxa ABy Hacbip MsaxHenun, Xogxa
XycenunH KeipaHrunmn, Xogxa Mioen-
net MsxHenn, MosnaHa Cwuppunu,
Mosnava Hegupn, MoenaHa Bepke-
cn, MosnaHa [yrel nucanu ceou npo-
n3BeOdeHnss Ha NepcuackoM s3bike.
370 ABNANOCH AaHbBIO CYLLECTBYOLLEN
paHee Tpaguuun. Cpean aTUX NO3TOB
B CpeOHEeBEKOBbIX MCTOYHMKAX Yalle
BCEX yNnoMuHatTca umeHa baba Cés-
aan n Pyxbl A3bIpbl.



syr Mahneyi, Hoja Hiseyin Kyrangiyi,
Hoja Mieyyet Mahneyi, Méwlana Sir-
riyi, Méwlana Nediri, Mowlana Werke-
si, Méwlana Dugy yaly 6z dowrdnif
onlarga tanymal sahyrlarynyn pars di-
linde eser doretmeklerinifi 6zi driden
dowam edip gelyan edebi dabin neti-
jesidir. Olaryn arasynda orta asyr ¢es-
melerinde ady képrak gabat gelyani
Baba Séwdayy bilen Ruhy Yazyrydyr.

Baba Sowdayy, takmynan, 1366 —
1367-nji yyllarda Abywerdifi (hazirki
Kaka etraby) Sengan obasynda dog-
lupdyr. Déwletsa Samarkandy, Alysir
Nowayy sahyryfi doglan we jaylanan
obasyny Sikkan, Saken goérnisinde
beripdirler. Baba Séwdayynyn omri-
ni we doéredijiligini dwrenen tlrkmen
alymy Gandym Gurbanowyh belleme-
gine goéra bolsa sahyryn doglan oba-
synyn ady Sengandyr [6, 105].

Baba Soéwdayy sygyrlarynda ilki
«Haweri» edebi tahallusyny ulanyp-
dyr. Sahyr bu tahallusyny dogduk yeri
bolan Haweran duzlugi bilen bagla-
nysdyrypdyr. Sofira ol «Séwdayy» la-
kamyny alypdyr. Sahyryn bu tahallusy
barada Nowayy «Mejalisun-nefayys»
atly tezkiresinde seyle maglumat ber-
yar: «Baba Séwdayy — Bawertdendir
(Abywert). Ilki onuni edebi ady (tahal-
lusy) «Haweridi». Ofa gayypdan ha-
bar gelip yetdi. llden ¢ykyp, bas-ayak
yalafia¢ diwanalar yaly dagda-dizde
gezer yorerdi. Ol 6ziine gelip ilin ara-
syna gosulanyndan sofira «Sowdayy»
diyen tahallusy aldy» [3, 660].
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Sahyryn tahallusy barada tezkiregi
Déwletsa Samarkandy hem bellapdir
[13, 524].

Baba Séwdayynyn yaslygy Abywert-
de gegyar. Sofira ol Hyrada gidipdir
we ol yerde Méwlana Yusup Emiri,
Emirisah Sebzewary, Méwlana Katibi
Tursyzy, Emir Yemineddin Nazlabady
yaly sahyrlar bilen birlikde Baysungu-
ryfi késgunde hyzmat edipdir. Baba
Sowdayy 80 yasdan gegip, 1449-njy
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village, where the poet was born and
died — Sikkan, Syaken.

The Turkmen scholar Gandym Gur-
banov, who studied the life and cre-
ativity of Servdayi, in his works, gives
the village name as Sengam. [6, 105].

In the beginning of his creative work
he used his literary knick-name Have-
ri, which was linked with his birthplace,
his minor Motherland to be known un-
der the same name. Later the poet ac-
cepted the pseudonym Servdai. Here
what A. Navoi writes about it in his
anthology book «Mejalisun-nefayys»
(«Mejalisun-nefayys»): «Baba Serv-
dayi» — from Baverd (Abiverd). His
literary name (pseudonym) was at
first «Haveri», sent by God. And leav-
ing the people, he wandered bare-
foot, as a madman, on mountains and
steppers. Having come to sense, he
backed to people and accepted the
pseudonym «Servdayi» [3, 660].
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baba Céspan poguncsa npumepHo
B 1366-1367 rogax B cene CeHraH B
Abueepae (HbiHelwHW aTpan Kaaxka).
Hosnetwa CamapkaHan, Anuwep Ha-
BOM JaloT U TakMe BapuaHTbl Ha3Ba-
HWsI cena, B KOTOPOM poguincs n ymep
noat — CukkaH, CakeH. TypkMeHCKu
y4éHbln [aHgbim ypbaHoB, n3yyas-
LM XU3Hb N TBopdecTBo Cérpamn, B
cBoux paboTtax OaéT Ha3BaHue cerna
kak CeHraH [6, 105].

B Hauvane cBoero TBOp4ECKOro nyTu
OH MCMOoNb30Bas NUTEPaTypHbIV NCeB-
OOoHMM XaBepw, KOTopbI Bbin cBA3aH
C MeCTOM ero poXaeHusi, C ero manow
pOAMHON, KOTOpas HasblBanacb Tak-
xe. ozxe NoaT NpuHAN NCeBAOHUM
Céspan. Bor yto nuwer o6 atom B
cBoen aHTonormn «MepxanucyH-He-
gambicy  («Mejalisun-nefayys») A.
Haeou: «baba Césgan — us baeepaa
(Abuseppa). Ero nutepatypHoe ums
(nceBpoHMMOM) NoHavany Obio «Xa-
Bepu». Emy 6bina HMcnocnaHa BecTb
cBbiwe. W, ynaa ot nogen, oH 60ockI-
MK Horamu 6pogun, Kak O4epXUMbIN,
no ropam u ctensam. MNpuasa B cebs, oH
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yylda doglan obasynda aradan g¢ykyp-
dyr.

Déwletsa Samarkandy «Tezkiretus-
suara» atly eserinde Baba Séwdayy-
nyfl sadyyan, degisgen, ugurtapyijy,
ilhalar adam bolandygy sebapli, paty-
salaryfl we hakimlerifi ona hezzet-hor-
mat edendigini nygtapdyr. Sorira bol-
sa Baba Soéwdayynyn halkyn durmus
hal-yagdayynyn gowulanmagyna tasir
eden sygyr setirlerini doéredendigini
seyle rowayat arkaly yatlayar. Rowa-
yata gora, Abywerdifi halky janygur-
ban taypasy (mongollaryn ayrat taypa-
sy) zerarly kdp azar gekyan eken. Olar
bu obanyn ekinlerine zyyan yetiryar
eken. Abywerdifi halky arz edip, Sah-
ruhyfl yanyna birnace gezek barsalar
hem peydasy bolmandyr, ¢linki bu
taypanyn Serdarynyri Sahruhyn 6niln-
BN
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Ulugbeg medresesi, Samarkant (Ozbegistan).
Madrassa of Ulug bek, Samarkand (Uzbekiston).
Medpece Ynyz6eka, CamapkaHm (Y36ekucmat).
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Dovletsha Samarkandi in his anthol-
ogy wrote on the poet's pseudonym
[13, 524].

Baba Servdayi spent his youth in
Abiverd. Later he visited Herat and
worked at service of Baisungur along
with such poets as Movlana Yusup
Emiri, Emirshakh Sebzevary, Movlana
Kyatbi Turshuzy. Emir Yemineddin Na-
zlabady. The poet has lived 80 years
and died in native village in 1449.

Samarkandi in his work «Tezkire-
tushshuara» underlined that he was a
joyful person who liked joking, a man
of resource, popular among people
and hence he was honored by sultans

BEPHYICS K MogsM U NpUHSAN nceeno-
Hum «Céspamn» [3, 660].
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O nceBooHMME NoaTa nucan B CBO-
en aHtonormn n [oenetwa Camap-
kaHau [13, 524].

Monogoctb baba Césman npowna
B AbuBepge. lNMo3gHee OH Hanpaens-
erca B [epaT 1 BMecTe C Takumu no-
atamu, kak MosnaHa KOcyn 3mupn,
Omupuwax Cebseapbl, MosnaHa
Kstnbu TypLuysbl, Omup MemuHenamn
Hasnabagbl pabotaet Ha cnyxbe BO
aeopue y baicyHrypa. Moat npoxun



de uly sarpasy bar eken. Sonda Baba
Sowdayy sol taypa barada kasyda ya-
zypdyr we kasydanyn bagynda soltan
Sahruhy wasp edipdir. Sondan son
Sahruh soltan ayrat taypasynyn ya-
rysyny Merwe, yarysyny Tusa, galan-
laryny bolsa basga yerlere go¢uripdir.
Déwletsa Samarkandy bu maglumat-
lary bereninden son Baba Séwdayy-
nyf yazan sol kasydasyndan bir parca
getiryar [4, 171].

Baba Séwdayynyn doredijiliginin ag-
ramly bolegi XV asyr tirkmen edebiya-
tynyn yoérglnli sygyr gornusleri bolan
kasydadan we gazallardan ybaratdyr.
Sahyr kasydalarynyii esasy bdlegini
Baysungura we onun atasy Sahruha
bagyslapdyr. Onun Baysunguryn ady-
na yazan kasydasy we durli gazallary
edebiyat dleminde bellidir. Yone hazi-
re ¢enli sahyryn diwany yuze ¢ykary-
lanok.

Tidrkmen topragynda doglup, ma-
nyly émrini Hyratda — 6z dowrinin
edebiyat merkezinde geciren, tirk-
menlerin gadymy yazyr taypasyndan
bolan XV asyr tirkmen edebiyatyny
gornukli wekillerinify biri hem Méwlana
Semseddin Muhammet Ruhy Yazy-
rydyr. Nowayynyh bellemegine gora:
«Méwlana Ruhy Yazyry Horasanyni
hormatly, sylagly adamlarynyn biridir.
Ol gowy hasiyetli, sylanysykly, 6zline
¢ekiji adamdy. Ol «Bilbil we gll» hem-
de «Perwana bile sem» atly munaza-
ra (cekisme) yazypdyr. Bu eserlerinde
durmus bilen baglanysykly koép zatla-
ra Uns beripdir. Sarahs welayatyndan
afry Durundan Yazyra genli kop
adamlar onunfl yasan déwriinde oria
sagirt boldular» [3, 659].
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Ruhy Yazyry kop yyllap Hyratda ya-
sapdyr we ol birnace tirkmen sahyry-
na halypalyk edipdir. $Sahyryh 6zi bol-
sa belli pars-tajik sahyry Abdyrahman
Jamyny halypasy hékmiinde hormat-
lapdyr. Sahyr Hyratda yasan mahaly
sahyrlaryn, alymlarynn mejlislerine gat-

and khyakims. Then, he brought in a
legend as a pattern, which narrated
on events made positive reflected on
the well-being of people. According
to the legend people of Abiverd suf-
fered from frequent raids of brigandish
Mongolian tribe ayrat, who made inju-
rious to the villagers’ lands. Abiverd’s
people complained to Shahruh sultan
several times, but there was no re-
sult, because this tribe’s leader held
sultan’s respect. Then Baba Servdai
writes a kadysa, devoted to that tribe.
In the beginning of that work the poet
praises sultan Shahruh. Shahruh sul-
tan under the impression of the ka-
dysa, written by Servdai, resettles a
part of that people (of the ayrat tribe)
to Merv, part — to Tusu, and the rest of
them to other places. At the end Dov-
letsha Samarkandi gives a part from
that kadysa [4, 171].

Kasyda and gazel — the variety of po-
etic genre to be popular in XV century,
made up the most part of Baba Serv-
dayi’s creativity heritage. Main part of
kasyda the poet devoted to Baisungur
and his father Shakhru. These works
are famous in literature. However, a
collection poem of the poet has not yet
been found.

Movlana Shamseddin Muhammet
Ruhy Yazyry from ancient Turkmen
tribe yazyr, who was born on the Turk-
men land and spent his whole con-
scious life in Herat, to be a literary
center of that time, was one of the
bright representatives of the XV cen-
tury Turkmen literature. Here are the
Navoi’'s words about the poet: Movlana
Ruhy Yazyry was one of the respected
people of Khorasan. He was kind-
ness enough and attracting person.
He wrote munazara «Nightingale and
flower» and «Butterfly and candle».
These works attracted the readers to
multi-sided life in his stories. Most of
his contemporaries living from Durun
till Yazyr, located over Sarakhs, were
his pupil [3, 659].
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©onee 80 neT 1 ckoHYancsa B pogHOM
cene B 1449 rogy.

Camapkanan B CBOEM npowu3Bede-
HUM «TeskmpeTyLl-Lyapa» oTMevan,
yto Baba Césnamn Obin YenoBekoMm Be-
CENbIM, NOOMBLUWM MOLYTUTb, HAXOA-
YMBBLIM, OYEHb MONYNAPHBLIM B HApoae
1 NO3TOMY NOSb30Barncs yBaXeHUeM y
CyNTaHOB U XSIKMMOB. 3aTeM OH npwu-
BOOUT B MpUMEP UCTOPUIO, B KOTOPOM
NMoBECTBYETCS1 O COObITUM, MOBMUSB-
lweM Ha ynydweHue 6narococTos-
HUs1 Hapoga. CornmacHo ckasy, Hapog
Abusepga yacTto cTpagan ot Haberos
pa3boNHNYBErO MMEMEHN MOHIOMOoB
— aunpart, KOTOpoe HaHOCUIo Bpes 3e-
MenbHbIM yrogbsiM cenbdaH. Hapog
AbuBepaa obpallancst HeCKONbKO pas
K cyntaHy Laxpyxy ¢ »xanobamu, Hu-
Kakoro pesyrnsrata He Obino, notomy
YTO nNpeaBoauTENb 3TOMO NIEMEHU
Nonb30Barcsl yBaXXeHneMm y cyrnraHa.
Torpa baba CéBpan nuwleT Kacblaa,
NOCBSLLEHHOE 3TOMY nremeHun. B Ha-
Yyarne 3TOro NPou3BedEeHUs MO3T BOC-
xBanseTr cynrtaHa LUWaxpyxa. [Mocne
atoro Cynrtan Laxpyx nepecensier
YyacTb 3TOro Hapoaa (nnemeHu anpar)
B MepB, 4acTb B Tycy, a oCTaBLUMXCHA B
apyrve mecta. lNocne atoro pacckasa
Hosnetwa CamapkaHam npuBoguT oT-
pbIBOK 13 3TOM Kacblga [4, 171].

Bonblylo YacTb TBOPYECKOrO Ha-
cneaua Bbaba Céspan cocTaBnstoT
Takue pacnpocTtpaHéHHble B XV Beke
Pa3HOBMAHOCTN MOJTUYECKOIO KaH-
pa, Kak kacbiga u rasenb. OCHOBHYIO
YacTb CBOMX Kacblga MO3T MOCBATUI
BaricyHrypy u ero otuy. LLaxpyxy. 3tu
npounseseaeHns N3BeCTHbI B NuTepary-
pe. OgHako, 0o cMx Nop COOPHUK CTU-
XOB M03Ta He 0OHapYXeH.

OpHMM 13 BUAHLIX NpegcTaBuTenen
TYPKMeHcKon nuTepatypbl XV Beka
ABNSAETCA BbIXOAEL, ApPEBHEro Typk-
MEHCKOro nnemeHun a3elp — MosnaHa
LWemcepamH MyxameT Pyxbl A3bipbl,
KOTOpPbIN pOoaUSICA Ha TYPKMEHCKOW
3emrie M BCHO CBOK CO3HaTENbHYIO
Xn3Hb NpoBén B lepaTe, aBnsaBLIEM-
csl B TOT Nepuod nuTepaTypHbIM LieH-
Tpom. BoT kak 0 HEM nuweT A. HaBou:
«MoBnaHa Pyxbl A3bipbl ObI1 0AHUM
13 yBaxaemblix nogen XopacaHa. OH
Obln  gobpoxenatenbHbIM, MNPUTAMK-
BatoWum k cebe yernosekom. OH Ha-
nucan MyHasapa «bunbunb Be rynb»
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Yazyry lived sev-
eral years in Herat
and was a tutor of
many Turkmen po-
ets, in its turn, he
considered famous
Persian-and- Tajik
poet Abdurahman
Jami as his teach-
er. While living in
Herat he took part
in the meetings of
scholars and poets.
The historian of XVI
century Zeineddin
Vasyfy wrote the
following:  «Once
poets and scholars
Movlana Hilaly and
Movlana Ahli, Fa-
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Alysir Nowayynyn «Mejédlisun-nefayys» atly tezkiresi.
Anthology of Alisher Navoi «Mejalisun-nefais».
AHmonozusi Anuwepa Haeou «MedxanucyH-Hegbalibicy.

nasypdyr. Bu hakda XVI asyr taryh-
cysy Zeyneddin Wasyfy: «Bir gezek
Hoja Abdylla Sadr Merweridinirikide
Horasanyn Méwlana Hilaly we Mow-
lana Ahli, Fazly, Zilaly Hyraty, Ruhy
we Moéwlana Emany... Enweri Diwa-
na yaly sahyrlar we alymlar toplanyar.
Bu mejlisde... seyle hem Modwlana
Nureddin Abdyrahman Jamy boldy»
[5, 963-964] diyip bellapdir.

Ohad 5 el a))s e na Al 2o 4alA
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Oz déwrinif tanymal sahyry we aly-
my Ruhy Yazyry émrinifi 70 yylyny
déredijilige bagyslapdyr. Ruhy Yazyry
0z eserlerini pars dilinde doéredipdir.
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zly, Zyulaly Hyraty,
Ruhy...and Movla-
na Emany...Enveri
Divana  gathered
in Khodja Abdulla
Sadr Merveridini’'s
house and Movlana Nureddin Ab-
dyrahman Jami took part in that meet-
ing» [5, 963-964].
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Outstanding poet and scholar of his
time Ruhy Yazyry devoted 70 years of
his life to creativity. He wrote his works
on the Persian language. Some pat-
terns of the poet's gazels, written in
the Persian language, are given in the
anthologists.

The poet Yazyry died in 1499. To
the question: «Where would you like
to be buried after your death?», he

(«Conosen n uBeTok») U «llepBaHa
oune wem» («MOTBINEK M cBe4van).
B aTux npoussegeHusX OH NPUBNEK
BHUMaHWe untatenemn Ko MHOrMM CTo-
poHaM Xu13HuU. MHorne ero coBpemMeH-
HUKW, XMBLUWE Ha TeppuTopun oT [y-
pyHa 8o f3bipa, pacnofioXeHHbIX 3a
Capaxcom, bbinn ero yyeHnkamm».[3,
659].
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A3bIpbl MHOMO NeT xun B epate u
SABMANCA HAaCTABHUKOM MHOIMX TYpK-
MEHCKUX No3ToB. B TO e Bpema cam
OH cyuMTan CBOWM HACTaBHWKOM W3-
BECTHOro Nepcuacko-TaaXmMKCKOro no-
ata AbgypaxmaHa [xamun. B nepuog
npoxuBaHusi B lepaTe OH y4acTBOBan
B MPOBOAMMBIX 34eCb COBpaHMaX Noa-
TOB M y4€HbIX. BOT Kak nuweT 06 aTom
uctopuk XVI Beka 3enHegamH Bacbl-
dbl: «OgHaxabl y Xomka Abagynna
Cagp MepeepuguHmn cobpanucb Ta-
Kne noatbl M y4éHble XopacaHa, Kak
Moenana Xunanbl 1 MoBnaHa Axnu,
®asnbl, 3tonansl Xeipatbl, Pyxbl ...u
MoenaHa OmaHbl...OHBepKU [nBaHa.
Ha atom cobpaHum ...6b1n Takke Moe-
naHa Hypegoun A6pgbipaxmaH [ka-
Mu» [5, 963-964].
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Bbigatowmimncsa noaT u y4éHbIn CBO-
ero BpeMeHu Pyxbl A3bipbl NOCBATUN
TBOpYecTBy 70 neT CBOEN >XU3HW.
CBowu npounaBegeHns OH nucar Ha nep-
cnackom g3bike. B aHTonornax npmeo-
O9TCA HekoTopble 0Opasubl rasenen
noaTa, HanUcaHHble Ha NePCUACKOM.

MoaT Pyxbl A3bIpbl YLWEN U3 XU3HK
B 1499 rogy. Ha Bonpoc: «'ge noxo-
poHuTb Tebsa nocne cmeptTu?» — OH
oTBeTuN: «Tam, rge ckaxetr Hasou»
[6, 141]. Ecnn npvHATL BO BHUMaHWE,
yTo HaBowu ygensn ocoboe BHMMaHue
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Tezkirelerde sahyryi pars dilindaki ga-
zallaryndan nusgalar getirilyar.

Sahyr Ruhy Yazyry 1499-njy yylda
aradan g¢ykypdyr. «Dinyeden 6teniri-
de nirede jaylamaly?» diylen sowala
ol: «Nowayynyn aydan yerinde jay-
laf» diyip jogap beripdir [6, 141]. No-
wayynyn turki dile ayratyn Gns beren-
digi g6z énunde tutulsa, bu meselede
sahyryn 6z ene dilinde eser doéreden-
digine ikirjinlenmese bolar.

ki dilde eser déreden sahyrlaryn
yene biri-de Muhammet Salyhdyr. Ol
1455-nji yylda Horezmde dinya inyar.
Sahyr 6zlnin «Seybanynamay» atly
eserinde:

Lakamy Salyh we 0zi yowuz
Nursagyt ogly Muhammet Salyh

[7.18; 8, 32]..
s g5l wba il

e dens 2 5 2 ) 58

diyip adynynn Muhammetdigi, ede-
bi lakamynyn Salyhdygy, kakasynyrn
adynyn bolsa Nursagytdygy barada

replied:”"Navoi will tell you the place»
[6, 141]. If we take into consideration
that Navoi paid special attention to the
Turkic language, we may not doubt
that Yazyry wrote some of his works in
the native language.

Mukhamed Salyh is another master
of word, who wrote in two languages.
He was born in Horezm in 1455. The
poet in his work «Sheibanynama» pro-
vides

The following information about him-
self:

His pseudonym is Salyh and he is —
Muhammet Salyh — the son of rotten
Nursagyd [7,18; 8, 32].

e sl e il

gl dene (Lo 5) s 3

As we see, the poet notes that
his name is Muhammet, his literary
pseudonym is Salyh, and his father’s
name is Nursagyd. Muhammet notes
that his father is from Horezm by birth,

A

TIOPKCKOMY $13bIKY, TO MOXHO He Co-
MHEBATbCSA B TOM, YTO A3bIpbl Nucan
npou3BedeHnss Ha CBOEM pPOLHOM
A3bIKe.

Ewé ogHnum mactepom crnosa, TBO-
PUBLLMX Ha OBYX 43blkax, sIBNAETCA
Myxammer Canbix. OH poguncs B
1455 rogy B Xopesme. [103T B CBOEM
npoussegeHun «llenbaHbiHama» no-
MewaeT o cebe crnegyoLLyo UHGOp-
MaLuio:

McesnoHuM ero Canbix U cam OH —
MyxammeT CanblX — CblH CYpOBOroO
Hypcarbita [7, 18; 8, 32].

Al sl Aba
o dene 2 o) 2y 53

Kak BuamMm, noat coobuiaet, 4TO
ero uma — Myxammer, nutepaTypHbI
nceBgoHnm — Canebix, a UMs ero otua
— HypcarbiT. MyxammeT wu3BeLlaer,
yTO OTel pogom u3 Xopeama, TovHee,
13 Kpenoctn KaTt, pacnonoxeHHon B
XuBe.
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maglumat beripdir. Muhammet kaka-
synyd Horezm Ulkesindendigini, has
takygy, Hywanyn Kat galasyndandy-
gyny beyan edyan:

Cykdy Horezm diyary golydan,
Hywak-u Kat hysary golydan
[7,18; 8, 33].

Gl B ol p o)A (s
ol B s jbas iS5 308

diyen setirleri hem bar.

Sahyryii kakasy hakynda Nowayy-
nyfl beryan maglumatyna goéra, Nur-
sagyt beg mirze Ulug begin, Juky
murzanifi, Abu Sagyt murzaniii kds-
gine yakyn adamlardan bolupdyr.
Nursagyt soltan Abu Sagyt déwriinde
Horezme hakim edilip bellenilipdir, No-
wayy: «Nursagyt beg Horezmdendir.
Onun hasiyetini, doredijilikdaki kuw-
watyny, sygyrlaryndaky yakymlylygy
okan adam biler» [9, 77] diyip beyan
edeninde Nursagydyn bir gazalynyn
matlagyna (basky beydine) hem sal-
gylanyar. Seyle hem awtor, Nursagy-
dyf guburynyfi Merwde, Hoja Yusup
Hemedanynyri gonamgylygynyi go-
layyndadygyny hem bellapdir, Mu-
hammet Salyhyri Ulug beg atly ogly
bolupdyr we ol hem sahyrgylyk bilen
mesgullanypdyr [10, 681].

Muhammet Salyhyn yaslyk yylla-
ry Hyratda gegyar. Kakasy Nursagyt
6leninden soi ol Hiuseyin Baygaranyii
kdsgiinde hyzmat edyar. Yone kaka-
synyf 6limini, onufl mal-mulkanir ta-
lafia dismegini teymirlilerden gorip,
Muhammet Salyh 1499-njy yylda tey-
mirlilerifi kdsguni terk edyar we Sey-
bany hanyn hyzmatyna baryar. Seyba-
ny han ony gowy garsylayar hem-de
ofla «emirul-umeralyk» («emirler emi-
ri», «han-hanan») derejesini beryar.
Muhammet Salyh birndge harby he-
reketlere gatnasgyar. 1510 — 1511-nji
yyllarda Nusay galasynyfi darygasy
(hakimi) bolyar. Seybany han diinye-
den 6teninden sofira, ol Buhara gidyar
we Omrunin ahyryna cenli sol yerde
yasayar. Muhammet Salyh 1534-nji
yylda Buharada aradan ¢ykypdyr.

Muhammet Salyh Abdyrahman Ja-
mydan ylym-bilim we hatdatlyk sunga-
tyny éwrenipdir.
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to be more exact, from Kyat fortress,
located in Khiva.

From Horezm by birth,
From Kyat fortress in Khiva
[7,18; 8, 33].

Coadd by a)lA s
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The poet's father Nursagyd beg
murza was one of the confidant per-
sons to Juky murza and Abu Sagyd
murza in the Ulug bek’s palace. In the
period of ruling of Abu Sagyd, Nursa-
gyd sultan was appointed to Horezm
as a hyakim. Navoi gives the following
information about Nursagyd «Nursa-
gyd bek is from Horezm. Only the one
who reads his works will understand
his character, creativity power and the
charm of poetry». [9, 77]. After these
words Navoi gives as an example the
first beyt of Nursagyd’'s gazelle. He
also mentions that Nursagyd’'s grave
is located in Merv near the graveyard
of Hoja Yusup Hemedany. The author
notes also that Muhamed Salykh had
a son named Ulug beg, who was inter-
ested in poetry as well [10, 681].

Muhammed Salyh spent his youth
in Herat. After his father’s death Mu-
hammet Salyh serves in the palace
of Huseyin Baygara. He considers
Timurids guilty in his father’s death
and in the devastation of his property.
In the year 1499 Muhammet Salyh
left the Timurids’ palace and went to
service to Sheybaany khan, who wel-
comes him well and entitles him the
emir of the emirs’, khan of khakan—
emirul-umeralyk. Muhammet Salyh
takes part in several military cam-
paigns. In the years 1510-1511 he
becomes the khakim (observer) in the
Nisa fortress. After Sheybany Khan's
death he returns to Bukhara and lives
there till the end of his life.

The poet died in 1534 in Bukhara.

Muhammad Salyh gets science and
calligraphy lessons from Abdura-
khman Jami.

Information on his life is given and
depicted in the following works as

Bbixogeu n3 Xopeama,
M3 kpenoctn Kat B XuBe
[7,18; 8, 33].
O sl a0 55 (S
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Orey noaTta — HypcarbiT 6ek Mmyp3a,
ObIN OOHUM U3 NPUBNMKEHHBIX Ntoaen
BO ABopue Ynyrbeka, [kykbl mMyp3a,
ABy CarbiT myp3a. B nepvog npas-
nexHuns Aby Carbita HypcarbiT conTaH
OblN1 HasHayeH B Xope3M XSKUMOM.
HaBown nuweT cnegytoLuyto nHgpopma-
uuio o Hypcarbite: «HypcarbiT 6ek u3
Xopesma. Ero xapaktep, TBOPYECKYIO
MoLLlb, obasiHMe ero noasnm NOMMET
TOT, KTO MPOYTET ero Npou3BeaeHusa»
[9, 77]. Mocne aTnux cnos Haeou npwu-
BOOWUT CTPOKM M3 nepBoro Genta oa-
How 13 rasenu Hypcarbita. OH Takke
coobuwaet, 4yto Moruna Hypcarbita
Haxogutca B Mepse 6nm3 knagbuwia
Xomxa KOcyna XemenaHbl. ABTOp Tak-
)Xe CTaBWUT B U3BECTHOCTb, 4YTO ¥ My-
xammega Canblixa 6bIn CbIH N0 UMEHU
Ynyrbek, KOTOpbIA TOXe 3aHMMarcs
noasuen [10, 681].

Monogoctb Myxammega Canbl-
xa npowrna B [epate. Nocne cmeptn
oTua MyxammeTr Canbix CRyXuT BO
asopue XyceuHa barirapa. OH cunTa-
€T TUMYPUOOB BMHOBHbLIMW B CMEPTU
oTua M pasrpome ero mmywiecrtsa. B
1499 rogy Myxammet Canbix ocTas-
nseT gBopey, TMMYpPUAOB 1 NepexoguT
Ha cnyx06y k LenbaHbl xaHy, KOTOPbLIN
XOpOLLO €ero BCTpeYyaer M npuceau-
BaeT eMy TUTYN — SMUpyn-ymeparnbik
(«aMmnpa-aMMpoBy»,  «XaH-xakaHay).
MyxammeT CanblXx y4yacTByeT B He-
CKONbKMX BOEHHbIX noxogax. B 1510-
1511 rogax OH CTAHOBUTCSH XSAKMMOM
B Kpenoctu Hwuca. [llocne cmepTtn
LenbaHbl xaHa oH yxoguT B Byxapy
W XXUBET 3[1eCb A0 KOHLA Xn3Hu. [oaT
yLwén ua xmnsHm B 1534 rogy B byxape.

Myxammet Canbix Bbly4nncsa Ha-
yKaMm 1 UCKyccTBy Kannurpadpum y Ab-
aypaxmaHa [xamu.

CeefeHnss O ero XusHu 1 TBoOpYe-
CTBE coAepxaTcs B Takmx npousse-
OeHnsx kak «MepxkanucyH-Hedanbicy
A. Hasow, «babypHama» bBabypa,
«Xabunbyc-cunap» XaHgemupa, «Mio-
3ekkupyn-axban» XacaHa Hebicapsbl,
«Tapbixbl Pewmgu» mypsa Xanaa-
pa, «ATtawkene» Asepu, «Tyxdenn
Cambl» [kamun. OTU LEHHbIE KHUMM



Muhammet Salyhyn émri we doére-
dijiligi barada Nowayynyn «Mejalisun-
nefayys», Babyryii «Babyrnamay,
Handemirifi «Habybus-siyar», Hasan
Nisarynyfi «Muzekkirul-ahbap», mur-
ze Haydaryn «Taryhy Residi», Aze-
rinin  «Ataskede», Jamynyfn «Tuhfe-
yi Samy» atly eserlerinde maglumat
berilyar. Ady agzalan eserler sahyryn
terjimehalyny we onuf yasan déwri-
nin syyasy yagdayyny dikeltmekde
hem-de éwrenmekde ygtybarly cesme
bolup hyzmat edyar.

Zahyreddin Muhammet Babyr mes-
hur «Babyrnamay» eserinifi 5 yerinde
Muhammet Salyh hakynda durup geg-
yar. Ol birinji gezek Seybany hanyn
Samarkanda yoris edende Muhammet
Salyhyn Soltanaly mirze bilen bilelik-
de gelendigini habar beryar. Awtor bu
eserinin iki yerinde Muhammet Saly-
hyfi pars¢ca yazan sygryndan mysal
getiryar we onun tirki dildaki sygyrlary
hakynda: «Muhammet Salyhyn sirin
gazallary hem bar. Onun lirika bilen
sazlasygy pesrak. Seyle-de tirki dil-
li sygry hem bar. Bu sygyrlary gowy»
[11, 56, 112, 281-282] diyip belleyar.

JbeoY die Gl Gl s mlla s 4y
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Muhammet Salyhyn sygyrlar diwany
bizifi giinlerimize gelip yetméandir. Yé-
ne onun tirkmen we pars-tajik dillerin-
daki sygyrlaryndan bdlekler durli tez-
kirelere girizilipdir. Sahyryn sygyrlar
Diwanynyn bolandygy barada maglu-
matyn bardygyna garamazdan, ol he-
niz tapylanok. Yone dirli beyazlardan
ybarat bolan 10-dan gowrak gazaly
yluze ¢ykarylypdyr [12, 92].

Muhammet Salyhyf bizid glnleri-
mize gelip yeten yeke-tdk eseri-de
mesnewi gornlisinde dizilen «Sey-
banynamasydyr». Sahyr bu eserini
Seybany hana bagyslap yazypdyr we
onda Seybany hanyn 1500-1505-niji
yyllar aralygynda teymirliler nebere-
sine garsy alyp baran séwegsleri be-
yan edilipdir. Muhammet Salyh bu
wakalary 6z g6zi bilen goéripdir we
sbweslere gatnasypdyr. Mesnewinir
1510-njy yylda hatdat Kasym Aly ta-
rapyndan gogurilen nusgasy Wenada

«Mejalisun-nefais» by A. Navoi, «Ba-
burname» by Babur, «Habibus -siyar»
by Khandemir, «Musekkirul-akhbap»
by Khasan Nysary, «Tarykhy neshidi»
by murza Khaidar, «Atashkede» by
Azeri and «Tukhvei Samy» by Jami.
These valuable books are an author-
ity sources in terms of reviewing and
studying biography of the poet and po-
litical situation of that period.

In his famous work «Baburname»
his author, the poet Babur in its 5 plac-
es recalls the name of Muhammed
Salyh. In the first place he tells that
Muhammet Salyh came together with
murza Soltanali during the trip of Shey-
bany khan to Samarkand: Zahyreddin
Muhammet Babur twice in “Babur-
name” gives extracts from his works,
written in Persian, Babur also notes
that Muhammed Salyh has works,
written in Turkic: «Muhammed» Salyh
wrote lyrical gazels as well. However,
the harmony and lyrics is not perfect.
He has poems in Turkic which are well
enough [11, 56, 112, 281-282].
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GrS S sBsda oo Sl Ghll ses ea S
sl glaly b a2

The Salyh collection poems has not
been reached to us, while his poems’
parts written in Turkmen and Persian-
Tajik languages are placed in various
anthologies. Though there is data that
Salyh had collection of poems «Di-
vany, it has not been yet found. How-
ever, more than 10 gazels have been
discovered in various literary albums
[12.92].

«Sheibany» written in the form of
mesnevi is the only work of Muhamed
Salyh, which reached nowadays. This
work the poet devoted to sheibany
khan. Here, it is narrated on Sheiban
khan battle with Timurids dynasty in
1500-1505. Being involved in these
battles Muhamed Salyh was a witness
of it. The pattern of mesnevi rewritten
by calligrapher — Kasymov Ali in 1510,
is kept in Vein. The date on complet-
ing the book has not been mentioned.
However, bearing in mind that mesn-

SABNSAOTCS aBTOPUTETHLIMU UCTOYHU-
KamMy B BOMPOCax BOCCTAHOBMEHMWS U
nsyyeHuns buorpadum noata n nonu-
TMYECKOrO MONOXEHUA nepuoga €ero
KU3HW.

B cBoém 3HameHWTOM npowussene-
HUn «babypHama» ero aBTop — MOaT
3axbipenanH Myxammet Babyp, B 5-Tn
MecTax yrnomuHaeT ums Myxammena
Canbixa. B nepBbIi pa3 oH roBopuT 0
ToM, 4YTo Myxammet Canbix npubbin
BMecTe ¢ myp3on ContaHanu BO Bpe-
Ms noxoga LenbaHbl xaHa Ha Camap-
kaHa. babyp asaxabl B «babypHamar
NPVBOAMT OTPbIBKA U3 NPOU3BEOEHNS
Myxammega Canbixa, HanucaHHoOro
Ha NepcuackoMm A3bike, U 3aMedaet,
yTto y Myxammepa Canbixa ecTb npo-
N3BedEeHUsl, HanucaHHble Ha THpPK-
ckoM: «Y Myxammega Canbixa ecTb
n nupuyeckme razenn. OgHako B HUX
rapmMoHusi (CO3By4YMeE) C NIMPUKON HE Ha
JomkHoM ypoBHe. OH Takke saBnseTcs
aBTOPOM CTUXOTBOPEHMIN Ha THOPKCKOM
A3blke, KOTOpble BeCbMa XOpPOLUW»
[11, 56, 112, 281-282].
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C6opHuk ctuxoB Myxammena Ca-
nbixa He OOLWEN A0 HawwuxX OHEeW, HO
OTPbIBKN €r0 CTUXOB, HaMMWCaHHbIE Ha
TYPKMEHCKOM W MNEepCUACKO-TaaKNK-
CKOM $13blkaX, MOMELLEHbI B pa3nny-
HbIX @HTONOrMAX. XOTH €CTb CBEAEHNS
o Tom, 4yto y Canbixa 6bin cOOpHUK
cTnxoB («dnBaH»), HO OH OO CUX Mop
He HanaeH. B pasnuuHbix nutepaTyp-
HbIX anbbomax Obin O0BHapyXeHbI
6onee 10 ero rasenen [12, 92].

EQnHCTBEHHBIM JoweawmmM Ao Hac
npounssegeHvem Myxammega Canbixa
asnsetca «lenbaHbiHama», Hanu-
caHHoe B (hopme mecHeBwu. ITO Npo-
n3segeHne noat nocestun LerbaHbl
xaHy. B Hém noBecTByeTCHA O cpaxe-
Husix LlenbaHbl xaHa C guHacTUEN
Tumypngos B 1500-1505 rogax. My-
xameT Canbix Obln 04eBMOLEM ITUX
CpaXXeHW, U caM MpUHUMAN B HUX
yyactne. OGpasen mecHesu, nepe-
nucaHHbli B 1510 rogy kannurpadgom
Kacbimom Anu, xpaHutcs B Bene. B
PYKOMUCK He yKasaHa faTa OKOHYaHWs
npoussegeHusi. OpHako, y4uTbiBas
TO, B MecHesu oTOpaxaroTcs cobbl-
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saklanylyar. Golyazmada eserin ya-
zylyp gutarylan senesi yok. Seyle-de
bolsa, eserde 1506-njy yyla ¢enli bo-
lan wakalaryn suratlandyrylyandygyna
esaslanyp we Seybany hanyn Hyrady
eyelap, 6z adyna hutba okadyan wa-
jyp pursatlarynyh yokdugyny nazarda
tutup, eserifl 1506 — 1507-nji yyllarda
yazylyp gutarylandygyny c¢aklamak
bolyar.

XV asyrda Horasanyf Hyrat saheri
Glndogarda ylmyn, edebiyatyri, me-
deniyetin, sungatyn 6sen merkezle-
rinin birine 6wrllen hem bolsa, XVI
asyrdan gowsap baglayar. llki seyba-
nylar, sorfira sefewiler bilen yzygiderli
caknysyklar netijesinde halkyi hal-
yagdayy pese disyar. Sofira Samar-
kant we Buhara 6sen ylmy merkezle-
rif birine éwralyar.

EDEBIYAT

evi narrates the events took place in
1506 and did not depict the important
moments of hutby Friday praying in
honor the victory of Sheibany Khan,
we may supposed the work was fin-
ished in 1506-1507.

Gradual decline in the development
in Herat was seen obviously in the be-
ginning of XVI century despite the fact
that in XV centurie Herat city in Kho-
rasan became one of the centers of
science, literature culture and art de-
velopment of the East. The outcomes
of constant clashes with sheibanys
and later with sefevids resulted in re-
duction of wellbeing of common peo-
ple. Hence, the centers of science,
literature, culture and art becomes
Samarkand and Bukhara.

LITERATURE

Tns, npomsowweawwme go 1506 roga u
He OnMcbIBalOTCS BaXXHENLLIME MOMEH-
Tbl NMPOU3HECEHUSA XYTObI (MATHUYHOWN,
npasgHUYHOM MONUTBLI) B YeCTb 3a-
BoeBaBwero lepart LlenGaHbl xaHa,
MOXHO MpeanonoXuTb, YTO MPOuU3Be-
JeHue Obino 3akoH4yeHo B 1506-1507
rogax.

HecmoTpsa Ha T0, yTO B XV Beke ro-
pog epat B XopacaHe npespaTuncs
B OOVMH W3 LEHTPOB PasBUTUS HayKu,
nutepaTypbl, KynbTypbl U WUCKyCCTBa
Boctoka, HaunHaa c¢ XVI Beka OH
nepexusaeT nepwog ynagka. B pe-
3ynbrate MOCTOSIHHBLIX CTONKHOBEHWUN
C wenbaHbl, 3aTeM c cedeBngamu,
CHMXaeTcs YpOBEHb XW3HW Hapoaa.
Takum obpasom, LieHTpamu Hayku, nu-
TepaTypsbl, KynbTypbl U UCKYCCTBa CTa-
HoedATca CamapkaHg n byxapa.
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Gadymy Ozbegistanda milli mede-
niyetin taryhynda cunnur yz galdyran
kop durli edebi mekdepler bolupdyr.
Soltanul-aryfyn Hoja Ahmet Yasawy
tarapyndan esaslandyrylan yasawylyk
tarykaty hem seyle mekdeplerifi biridir.

Hazirki wagtda Ozbegistanyi Ylym-
lar akademiyasynyfni Glindogary 6w-
renis institutynynn golyazmalar ha-
zynasynda yasawylyk mekdebinin
sahyrlarynyn  eserlerinii  kdpsanly
golyazmalary saklanylyar. Olaryh gos-
gulary, adatca, Ahmet Yasawyny# hik-
metlerinden (parasatly sdézlerinden)
sofira ya-da onufi gygyrlary bilen ga-
rysyk tertipde goécurilipdir. 998, 3966,
8405, 7488, 11111 we basga-da birna-
¢e belgili golyazmalaryh agramly bo-
legi bu sahyrlaryni eserlerini 6z icine
alyar. Yéne Yasawynyri yzyna eyeren
sahyrlaryd sygyrlarynyfi az sanlysy
gabat gelyan golyazmalar hem bar.
Munia 7698, 12308, 1090, 2807 we
s.m. belgili golyazmalar mysal bolup
biler.

Yasawynyri gosgulary bolan golyaz-
malarda ona eyerenlerini sygyrlaryna
hem orun berlipdir. Bu yagdayy na-
hili distindirip bolar? Malim bolsuna
gora, Ahmet Yasawynyn eserleri halk
arasynda uly séygi bilen okalypdyr we
hemme yerde hormatlanylypdyr. Ya-
sawynyn yzyna eyerenlerini gosgulary
na derejede tanaldyka? Olaryn hem
doredijiligi halk arasynda ykrar edildi-
mika ya-da bu yerde basga bir sebap

Maryam Esmuhamedowa,

Many different literary schools which
left a deep trace in the history of na-
tional culture existed in ancient Uz-
bekistan. The school of «Sultan-Ari-
fin», created by the founder of tarikat
«Yasaviya jahriya» — Ahmad Yasavi, is
one of them.

At present, in the fund of manu-
scripts of the Institute of oriental study
of Uzbekistan’s Academy of sciences,
a great deal of manuscripts belong-
ing to Yasavi schools’ poets is stored.
Their works were re-written after wise
sayings of Yasavi or in mixed ordering.
There are manuscripts under number
998, 3966, 8405, 7488, 11111 and oth-
ers, which contain the works of these
poets. However, there are another
works of Yasavi’s followers that makes
up small part of it. They are under
the following numbers: 7698, 12308,
1090, 2807 and other.

It is necessary to underline here
an important thing, the manuscripts,
which contain the works of Yasavi,
contain also the works of his follow-
ers. How this may be explained? It is
known that the works of Ahmad Yasavi
were read with great love and honored
everywhere. How about the works of
his followers? Whether they have the
same recognition or there is another
reason? The replies for the questions
might be found in the researches of
source study nature.

Speaking to Ahmad Yasavi poets’
school, it is worthwhile to underline

Daskendin Giindogary éwrenis déwlet instituty, filologiya ylymlarynyn kandidaty.

Maryam Eshmukhamedova,

State institute of Oriental study, Tashkent Candidate of philological sciences, associate-professor.

Mapbsm Quimyxamedoea,

TawkeHmckull 2ocydapcmeeHHbIl uHcmumym BocmokoeedeHusi, kaHAudam ¢husiono2u4ecKux Hayk.

B pnOpeBHem Y3bekucTtaHe cylle-
CTBOBasfio MHOro pasfiMyHbIX nuTepa-
TYPHbIX LLKOS, OCTaBMBLUMX rMyBokui
cneqj B UCTOPMM HaLMOHANbHOWN Kyrb-
Typbl. LWkona «CyntaHyn-apuduHy,
co3fjaHHas OCHoBaTeneMm Tapukarta
«HccaBmng xaxpuna» — Axmagom Ac-
caBW, oHa U3 TaKuXx.

B HacTosdlee Bpems B dpoHAe py-
konmcen NHCTUTyTa BOCTOKOBELAEHUS
Akagemun Hayk Y3bekuctaHa XpaHuT-
cs1 6onbLIOE KOMMYECTBO PYKOMNUCEN C
COYMHEHNAMM NOSTOB LUKOMbI AccaBu.
Mx npousBeaeHuss nepenucbiBanunch
0ObIMHO nocne MygpbiX U3pedeHui
AccaBn unu xe B CMeLLUaHHOM Mo-
psake. EcTe pykonucu nog Homepamu
998, 3966, 8405, 7488, 11111 v ap.,
B KOTOpbIX OOMblWY YacTb 3aHUMa-
IOT COYMHEHMs 3TuX noaTtoB. OagHako,
€CTb U Takue, B KOTOPbIX npoussese-
HUSA nocnegosaTenen AccaBu cocTas-
ngawT Manyto Yyactb. OHM Nnog Homepa-
mu: 7698, 12308, 1090, 2807 v ap.

3peckb criefyeT OTMETUTb OfHY BaX-
Hylo geTanb: B TEX PYKOMUCSX, raoe
ObINN COUYMHEHUNA AccaBu, HaXOAUNK
MECTO M NpoM3BeaeHus ero nocneno-
Batenen. Kak o6bACHUTL 3TOT haKT?
N3BecTHO,,uTO npousBegeHus Ax-
Maga fccaBun Yntanucb C OrPOMHOMN
no6oBbLI0 1 BbINK BClOAQY NOYMTAEMBI.
A counHeHusa ero nocnegoBaTenemn?
Bbino nu y HMX nogobHoe npusHaHue
UK 30ecb KPoeTcs Apyrasi npudmHa?
OTBeTbl Ha 3TN BOMPOCHI MOXHO Hal-
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Hoja Ahmet Yasawynyri Daskent saheriniri (Ozbegistan) déwlet gaznalarynda
saklanyan golyazmalarynyn nusgalaryndan sahypalar.
Pages from Hoja Ahmet Yasavi’s manuscripts that are kept in
the funds of Tashkent city (Uzbekistan).

CmpaHuuybl u3 pykonucet Xodxu Axmeda Scaeu,
XpaHsiwuecsi 8 ogpuyuanbHbix poHOax 2. TawkeHma (Y36ekucmaH).

gizlenip yatyrmyka? Seyle soraglaryh
jogaplaryny cesme dwrenijilik hasiyetli
dernewlerden tapmak bolyar.
Yasawylyk mekdebinifi sahyrlary
hakda aydylanda, olaryi ddredijiligin-
de 6zbolugly edebi tarif bardygyny ay-
ratyn belldp gecmek gerek. Ahmet Ya-
sawynyn doéredijiligine mahsus bolan
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the peculiarity of the style, which, in
the beginning, was inherited to Ahmad
Yasavi only, and then after it as tracing
of his followers, as a tradition.

Fitrat notes: «The Yasavi's school
occupied a special place and consid-
ered to be the very influential school in
Central Asia after Islam» [1, 33]. Actu-

TM B WCCNEAOBaHMAX MCTOYHWKOBES-
YecKoro xapakTepa.

loBopa O wWkone noatoB Axmaga
AccaBn, cnegyer 0cobo OTMETUTL
cBoeobpasne CTuns, KoTopbI B Hava-
ne npuvcyw, 6bin Tonbko Axmagy Ac-
caBM, a 3aTeM ero MOXHo ObIno npo-
cneguTb B KavyecTBe Tpaguuum y ero
nocriegoBarenen.

dutpatr oTmedvaeT: «B CpegHen
A3sun nocne ncrnama camom BnvaTeNb-
HOW cpegun NuTepaTtypHbIX LUKOM, 3a-
HumatLen ocoboe MecTo, siBUnachb
wkona fAccasmn» [1, 33]. EctecTBEHHO,
BO3HMKAIOT BOMPOCHI: KTO BXOAMM B
YMCno nocriegoBaTtenen LWKonbl Acca-
Bn1? CKOMbKO Y HUX NPOU3BEOAEHUN, U
KaKOBbl 3TU NCTOYHUKN?

MopgpobHO u3y4mB pykonucu, Mol
NPULLNKM K BbIBOAY, YTO cpeaun No3ToB
3TON LWIKOMbl ObINM NMEHa Kak U3BECT-
HbIX B IMTepaTypHOM Mupe MacTte-
poB CroBa, Tak U MarloM3BECTHbIE.
Cpeaon npencraBuTenen 3Ton LUKOMbI
BCTpPEYaloTCs MoaThl, YbE€ TBOPHECTBO
ObIIO OYeHb NMOAOTBOPHBLIM, U Te,
TBOPYECTBO KOTOPbIX HACYUTbIBAET
HebonbLUOe KONMMYEeCTBO Npou3Bene-
Hun. OBpaTMMca K UCTOYHMKaM, YTO-
Obl BHECTM SICHOCTb B 3TOT BOMpPOC.
B npeabligywmnx Hawwux pabotax [2]
Mbl OTMedYanu, 4yTo B PoHae pykonu-
cent AH Y3bekucraHa xpaHUTCA OKOIo
180 pykonucen coumHeHus «[eBoHU
xukmaTt» («JuBaH xvkmetoBy). Bonb-
WY YacTb 3TUX PYKOMMCEN Hapsay C
MyapbIMU U3peveHusaMu HAccasBu co-
CTaBMsSeT nNupuKa nocrnegoBatenemn
€ero LwKonbl. [JaHHbIe UCTOYHMKKN Bbinn
n3yyeHbl ANg onpegeneHns nocneno-
BaTenewn fAccasu.

B pesynbrate Gbinu BbISBIEHDI Crie-
OyloLLme noaTbl, NPou3BedeHns KOTo-
pbIX BCTpevalTcsa vauwe apyrmux: Kyn
CynavmaH, Lamc, Wkann, Xanuc,
Asum Xyxa OuwoH, Kyn Y6angu, Xy-
Bango, Cawvikanu, Kyn Hasupn, Kyn
Wapud, Kyn Temypn, Kyn Canum,
MwuckuH Kacum, Kyn 3axmngn, Kyn la-
pubu, Kyn Ymypu, Axman, Xygangag,
Hematynnox, 3anunu, 3woH XKa3ou n
Nbpaxum Aagxam. Abaoypayd dutpar,
n3dyyas TBOPYECTBO NpeAcTaBuTENEN
3TON LIKONbl, MPUBOAUT OTAEMNbHbIE
ceegenns o Kyn CynanmaHe, UkaHu,
LWamce, Kyn Y6anagu, Xypnangage u
ynomuHaeT umeHa Kyn Axvaga n Kyn
LWapudpa [1, 32-35].
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Hoja Ahmet Yasawynyii Tiirkmenistanyri YA-nyri Milli golyazmalar institutynyri gaznasynda 5123 belgi bilen saklanyan golyazma kitaby.
Hoja Ahmet Yasavi’s handwritten book, which is kept in the funds of the National Manuscripts Institute

of the AS of Turkmenistan, under number 512 3.

PykonucHas kHuza Xodxu Axmeda Sicasu, xpaHsiujasicsi 6 poHde HayuoHaibHO20 uHCmMumyma pykonucedi

sol edebi tari onun yzyna eyerijilerin
sygyrlarynda hem yzarlamak bolyar.

A. Fitret: «Orta Aziyada yslamdan
sofl edebi mekdeplerifi arasynda if
tasirli mekdep hdékminde yasawylyk
mekdebi ayratyn orna eye bolupdyr»
diyip belleyar [1, 33]. Elbetde, bu yer-
de: «Yasawylyk mekdebine haysy
sahyrlar degisli bolupdyr. Sahyrlaryn
edebi mirasy haysy ¢cesmelerde sak-
lanyp galypdyr we olaryil ndce sany
gosgusy bar?» diyen yaly sowallar yi-
ze gykyar.

Biz golyazmalary jikme-jik éwrenip,
yasawylyk mekdebinifi sahyrlarynyn
edebiyat aleminde belli bolanlarynyf
hem, az tanalanlarynyi hem atlarynyn
bardygyny seljerdik. Olaryf arasynda
doredijiligi 6ran onjeyli bolan sahyr-
lar hem, déredijiligi birnage gosgudan
ybarat bolanlary hem bar. Bu mesela
anyklyk girizmek Ugin gcesmelere yiz-
lenelif. Biz 6zUmizidi mundan 6nki is-
lerimizde [2] Ozbegistanyn Ylymlar
akademiyasynyn golyazmalar hazy-
nasynda Ahmet Yasawynyf «Hikmet-
ler diwanynyn» («Diwani hikmety») 180
téweregi nusgasynyn bardygyny bel-
l&p gegcipdik. Bu golyazmalaryn agla-
basy Yasawynyf dana hikmetleri bilen
bir hatarda, onun yzyna eyeriji sahyr-
laryf gosgularyny hem 06z igine alyar.
Bu gesmeler Yasawyf yzyna eyerijileri
kesgitlemek Ugin éwrenildi.

Netijede, agakda ady agzalan sahyr-
laryi gosgularynyh, beyleki sahyrlara
garanynda, has yygy gabat gelyandi-

AH TypkmeHucmaHa, nod Homepom 5123.

ally, the issues are arises: who were
involved in followers of school Yasavi?
How many works do they have and
what are these sources.

Having studied the manuscripts in
detail, we came to the conclusion, that
the names of famous masters of word
as well as the names of unknown were
among the poets. Among the repre-
sentative of this school one comes
across the poets, whose creativity was
very fruitful and creation was poor. Let
us turn to the sources in order to make
our readers clear in this issue. In our
previous works [2], we mentioned that
Fond of manuscripts of the Academy
of Sciences of Uzbekistan has nearly
180 manuscripts of the work «[leBoHu
xvkmat» («dvBaH xuvkmetoB») («Di-
vane of Khikmets»). Most part of these
manuscripts along with wise sayings
of Yasavi makes up lyrics belonging
to his followers. These sources were
studied thoroughly in order to identify
the Yasavi’s followers.

As a result the next poets were sin-
gled out whose works are mentioned
often than others: Kul Suleiman,
Shams, lkani, Khalis, Azim Khuzha
Eshon, Kul Ubaidi, Khuvaido, Saikali,
Kul Naziri,Kul Sharif, Kul Temuri, Kul
Salim, Miskin Masi, Kul Zahidi, Kul
Umuri, Ahmad Khudidad, Nematulloh,
Zalili, Eshon Zhazbi and Ibragim Ad-
kham. Abdurauf Fitrat. While studying
the creativity of this school, provided
the following information on Kul Sulai-
man, lkani, Shamse, Kul Ubaidi, Khu-

Ha cnegywowem artane wusydeHua
WMCTOYHUKOB ObINn BbISIBNEHbI HMXKEC-
nepywowme: noatbl Japeew Ann, Mu-
ckuH Aito6, Kyn Tydannn, AnoygoavH,
Kyn Xawngapu, Cannng ota, Kyn Ka-
monu, Kyn Myxammag, 3aHru ota, Kyn
3unén, XKanonn, Kyn Xaénu, Tanuo,
Myxammag Anvmv, [asanun, 3LWOH
Myxnunc, ®asunun, Kyn Myxpumu pax,
Wanpann, Myxammagkynu, Xaxpu,
Axmapxoxa, Kyn Egrop, Mapu6 lyn-
waH, Abaypawwua, Kyn Ysrangu, Ka-
6otn, baxoyaamH, Owwuk KOcyd, Kyn
Xyxa Axmag, Kyn Cannngn, Xysypu,
SwoH Xyxa Kynu, ®axpu Kyn, Xyxa
Xamung, Asumkynu, Kyn CanduaauH,
Kyn Caganu, SwoH MicnomupauH, Kyn
Xaénun, Kyn Earop n Kyn Xaiigap.

Cnepyet 3aMeTUTb, YTO OAMH U TOT
)K€ NO3T MOT BbICTYNaTb HE NoA OAHUM
umeHeM. Hanpumep, Lamc, Wamcu
Acu, LLlamcum Y3raHgm — 3To ogviH 1 TOT
xe WamenpgouH Ysranguw; Kyn Xyo-
a Axmag n Axmag xoxa — 3T0 NoaT
Axmag (Ho He Accasu), a Myxammag
Kynu vnn Kyn Myxammag a3to nost
Myxammag Onum. MoxHo npeanono-
XWTb, YTO U Opyrve noaTbl STOW LUKO-
Nnbl BEPOSITHEE BCETO, BbICTYNANM nog
HECKOMbKUMN MMEHaMW.

B penctBuTENBHOCTU ObINW N OHU
pasHbIMW NO3TaMU NN 3TO OOWH U TOT
)Xe NOoaT, BbICTYNaBLUMIA NOA pasHbIMU
MMEeHaMy — 3TO BOMpoC, Tpedytowni
AanbHenLwero nsyyeHus n ewé bonee
rnybokoro aHanus3a. B cocrtaBe py-
konucen «[leBoHn xukmart» («dunBaH
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gi anyklanyldy: Gul Sudleyman, Sems,
Ikany, Halys, Azym Hoja Isan, Gul
Ubeyda, Huweyda, Saykaly, Gul Na-
zyry, Gul Serif, Gul Temury, Gul Selim,
Misgin Kasym, Gul Zahydy, Gul Ga-
ryby, Gul Umury, Ahmet, Hudaydat,
Nygmatulla, Zelili, Isan Jezbi we Yb-
rayym Edhem. A. Fitret bu mekdebin
wekillerinify doredijiligini dwrenmek bi-
len Gul Sileyman, lkany, Sems, Gul
Ubeyda, Hudaydat hakda ayratyn
maglumatlary beryar we Gul Ahmet
hem Gul Serifin atlaryny hem yatlap
gegyar [1, 32-35].

Cesmeleri dwrenmegin sonraky tap-
gyrlarynda Derwis Aly, Misgin Eyyup,
Gul Tufeyli, Alaeddin, Gul Haydary,
Seyit Ata, Gul Kemaly, Gul Muham-
met, Zenni Ata, Gul Zyyayy, Jela-
ly, Talyp, Muhammet Alym, Dawayy,
Isan Muhlys, Fazyly, Gul Mujrimi rah,
Seydayy, Muhammetguly, Hajry, Ah-
methoja, Gul Yadygér, Garyp Giilsen,
Abdyresit, Gul Uzkendi, Kabaty, Ba-
haweddin, Asyk Yusup, Guk Hoja Ah-
met, Gul Seyidi, Huzury, Isan Hojagu-
ly, Fahry Gul, Hoja Hamyt, Azymguly,
Gul Seyfetdin, Gul Sedayy, Isan Ysla-
meddin, Gul Hayaly, Gul Yadygar we
Gul Haydar yaly sahyrlaryn ady ylze
cykaryldy.

Yeri gelende bellesek, sol bir sahyr
6z sygyrlaryny difie bir at bilen yaz-
mandyr. Meselem, Sems, Semsi Asy,
Semsi Uzkendi — olar sol bir Semsi
Uzkendidir; Gul Hoja Ahmet — ol sahyr
Ahmet (yone Yasawy dal), Muham-
metguly ya-da Gul Muhammet — Mu-
hammet Alym sahyrdyr. Bu mekdebin
basga sahyrlarynyfi hem birnége at
bilen yazandyklaryny bellap gegmek
gerek.

Hakykatdan hem, mekdebin sahyr-
lary durli at bilen ¢ykys edipdirlermi
ya-da sol bir sahyr dirli at bilen ¢ykys
edipdirmi? diyen sorag gelejekde guri-
fur 6wrenilmegini talap edyar. «Hik-
metler diwanynyh» we beyaz Zanryn-
da yazylan duirli eserlerifi diziminde
bu mekdebini wekillerinii gosgularyny
tapmak mumkin. Hazirki wagtda bu
eserlerifi az bolegi nesir edildi [3].

Cesmeleri derfiemegifi dowamynda
biz bir sahyryn galamyna degisli bolan
gosgularyii basga bir cesmede basga
bir sahyryri adyna berilyandigini anyk-
ladyk. Meselem, Hoja Ahmet Yasawy-
da:
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didad and as well as mentioned the
names of Kul Ahmad and Kul Sharif
[1, 32-35].

At the next stage of the study of re-
sources the poets enumerated below
were

singled out : Darvesh Ali, Miskin
Ayub, Kul Tufaili, Allaoddin, Kul
Khaidari, Said ota, Kul Kamoli, Kul
Mukhammad,Zangi ota, Kul Ziyei, Zh-
aloli, Kul Khayeli, Talib Mukhammad
Alim, Davai, Eshon Mukhlis, Fazili,
Kul Muzhrimi rakh, Shaidai, Mukham-
madkuli, Khajri Ahmadkhoja, Kul Yed-
gor, Garib Gulshan, Abdurashid, Kul
Uzgandi, Kabot, Bakhouddin, Oshik
Yusuf, Kul Khodja Ahmad, Kul Saiidi,
Khuzuri, Eshon Khuzha Kuli, Fakhri
Kul, Khuja Khamid, Azimkuli, Kul
Saifiddin, Kul Sadai, Eshon Islomid-
din, Kul Khayeli, Kul Edgor and Kul
Khaidar.

It is worth noticing, that one and the
same poet could perform under dif-
ferent names. For instance, Shams,
Shamsi Asi, Shamsi Uzgandi — one
and the same person - Shamsiddin
Uzgandi. Among the new names men-
tioned above, we may find such a po-
ets performing under several names.
For example, Kul Khudja Ahmad and
Ahmad Khodja — it is poet Ahmad (but
not Yasavi, while Muhammad Kuli or
kul Muhammad -is poet Muhammad
Olim. We can suppose that the other
poets of this school also performed
under several names.

The issue, which requires further
studying and even more detail analy-
ses, is whether they were different
poets or just one. In the manuscripts
«Divane khykmet» and various work-
ing baiaz one may found a lot of works
belonging to the poets of this school.
At present, just a small part of these
works have been edited [3].

In the process of researches of sour-
ces we have found that poetic work
belonging to the issue of one poet,
but in the other manuscript it comes
under the name of another author. For
instance, compare the lines by Ahmad
Yasavi:

Ul alastu birabbikum deganinda,
Qalu bala deganimni bilalimasmen.
(Ne 11416, 322a)

(When | asked for the first time:
«l am not your God, am I? »

XVKMETOB») W pasfm4yHbIX Npou3Be-
OEHU B XaHpe Ganas MOXHO HanTm
MHOXECTBO COYMHEHUN, MpuHagne-
Xawux noataMm 3TOW LWKonbl. B Ha-
CTOsILEEe BpeMS BbilUna B CBET NULUb
Marnas 4yacTb 3TUX npousseneHunn [3].

B npouecce nccnegoBaHus MCTOM-
HWKOB Mbl OBHapYXXUMK, 4TO NO3TUYE-
ckoe npouv3BedeHve, npuHagnexas-
lWee nepy OAHOrO Mo3Ta, B Apyrom
pyKOMucKU BCTpeyvaeTca Mnog MMeEHeM
apyroro aBTopa. Hanpumep, cpaBHu-
Te y Axmaga fAccasu:

Ul alastu birabbikum deganinda,
Qalu bala deganimni bilalmasmen
(Ne 11416, 322a).

(Kozda e nepeniti pascrnpocurn:

«Pa3see 51 He saw boz2?»

«[a», — omeemur, HO He ycriesn
0CO3Hamb Kak 51 3mo rpou3HEC.)

W'y Kyn Temypu:

Alastu birabbikum deganinda,
Qalu bala deganimni bildlmasmen
(Ne 7488, 120a).

(Kozda e nepeniti pas cripocurn:
«Pa3see 51 He saw 6oz2?»
«[a», — omeemurn, HO He ycriesn
0CO3Hamb, Kak 51 3mo rpPou3HEC.)
YAccasu:
Mujahada magamida turyan ’asiq,
Sir-asrari ladun ’ilmin bilip sézlar
(Ne 11416, 322a).
(BrirobnéHHnbI,
KomopbIl cmoum ¢ Oywou?
3naem, o yém 2o6opum mom,
KomopsbIl nocmuea maliHbl HayKu.)

W'y Kyn CynarnmaHa:
Mujahada magamida turyan ’asiq,
Sir-asrari ladun ’ilmin bilip s6zlar
(Ne 378, 166).
(BrtobnéHHnbI,
Komopbil cmoum ¢ Oywou?

3Haem o 4ém eoeopum mom,
KomopabIl nocmue madiHbl HayKu.)

Takylo MOEHTUYHOCTb MOXHO OOb-
ACHUTb cnegyowmm obpasom. C oa-
HOW CTOPOHbI, 9TO MpuUcyLLas nuTepa-
TYPHOW LLUKONE Tpaavuusi, a ¢ ApYron
— 9710 paborta nepenucumka. OgHako
B NobOM crnyvae BaXHO onpeaenuTb
aBTopcTBO. [nsa atoro, Heobxoaumo,
Ha Hall B3NS4, npexae Bcero, cocta-



Ul alastu birabbikum deganinda,
Qalu bala deganimni bildlmasmen
(Ne 11416, 322a).

(Owwal «elestu-birebbikiim»
diygeninde,
«Kalu, belal» diygenimi
bilelmes men) [5].

Ol Gul Temuryda hem:

Alastu birabbikum deganinda,
Qalu bala deganimni bilalmasmen
(Ne 7488, 120a).

(«Elestu-birebbikiim» diygeninde,
«Kalu, belal» diygenimi
bilelmes men.)

Yasawyda:
Mujahada magamida turyan ’asiq,
Sir-asrari ladun ’ilmin bilip s6zlar
(Ne 11416, 322a).
(Mujahide makamynda durgan agyk,
Syr-esrary ledun ylmyn bilip sézlér)
[3]-
Gul Suleymanda hem:
Mujahada magamida turyan ’asiq,
Sir-asrari ladun ’ilmin bilip s6zlar
(Ne 378, 160).

(Mujahide makamynda durgan agyk,
Syrry-esrar ledun ylmyn bilip sézlar).

Seyle merizesligi asakdaky yaly di-
sundirmek mumkin: Bir tarapdan bu
edebi mekdebe mahsus bolan dap,
beyleki tarapdan bolsa — bu gé¢urijinin
isi. Yone, her name-de bolsa, awtorly-
gy takyklamak gerek. Bizif pikirimize
gora, ilki bilen golyazmalaryn katalo-
gyny (her awtorynn mysalynda) diz-
meli we kataloga bu mekdebir sahyr-
larynyfi gosgularyny girizmeli. Sofira
bolsa bu eserlere ifi bir ygtybarly ¢es-
melerifi esasynda ylmy teksti dizmeli.

Yasawylyk mekdebinifi sahyrlarynyri
doredijiliginde dabe eyermek, ideya
mazmunynda we stil menhzesgliklerin-
de enceme hasiyetli ayratynlyklaryri
bardygyny bellemek gerek. Bu ygday
Ahmet Yasawynyn yzyna eyeriji sa-
girtleri terbiyelemage ayratyn lns be-
rendigini hem alamatlandyryar. Onur
baslan dabi wepaly sagirtleri tarapyn-
dan ayawly saklanypdyr we dowam
etdirilipdir. Elbetde, sagirtleri onun da-
bine gysarnyksyz eyeripdirler. Bu da-
be eyerijiler bolmak bilen bir hatarda

«Yes»- replied |,
not realizing how I said it.)

And at Kul Temuri:

Alastu birabbikum deganinda,
Qalu bala deganimni
bilalmasmen (Ne 7488, 120a).

(When | asked for the first time:

«l am not your God, am I? »

«Yes»- replied I, not realizing
how [ said it.)

At Yasavi:

Mujahada magamida
turyan ’asiq,
Sir-asrari ladun 'ilmin bilip
sOzlar (Ne 11416, 322a).
(The falling in love,
who stands with a soul?
Knows about what has been
spoken
by the person, who achieved
the
sciences secrets.)

And at Kul Suleiman:
Mujahada magamida turyan ’asiq,
Sir-asrari ladun ’ilmin bilip s6zlar
(Ne 378, 166).
(The falling in love,
who stands with a soul?
Knows about what has been spoken

by the person, who achieved the
sciences secrets).

In our view, such a similarity may be
explained in the following way. On one
part, it is an adherence to tradition of
literary school and from the other one
- it is the work of rewriting person. But
in any case identification of the author-
ship is of a great importance. For this
reason, first of all, we have to make up
the catalogue of manuscripts (on the
pattern of each author) which would
have included the works of poets of
the school, and then it is required to
make up the scientific text to them re-
lying on the very certified sources.

In the creation of poets of Yasavi's
School, one may come across several
typical features — this is adherence to
traditions, and similarity in ideal es-
sence and in terms of style. And that
means that Ahmad Yasavi paid too
much attention to the educating of his
pupil — followers. The followers pre-

BWTb KaTanor pykonuicen (Ha npumepe
Kakgoro aBsToOpa), B KOTOPbIA BOLLMW
Obl COYMHEHMS NO3ITOB 3TOW LUKOSbI, @
3aTeM cregyeT COCTaBWUTb K HUM Ha-
YYHblE TEKCTbl, ONUpPasCb Ha Camble
[OCTOBEpPHbIE MCTOYHUKM.

B TBOpuecTBe MO3TOB LWKOMbLI Ac-
CaBU MOXHO 3aMETUTb MHOro TUMWY-
HbIX 4YepT — 3TO U MPUBEPXKEHHOCTb
TpaguumsiM, U CXOXeCTb B WUAENHOM
cofepXxaHuu, 1 B nraHe ctungd. A aTto
3HauuT, Yyto Axmag fAccaeu ygenan
ocoboe BHMMaHWe BOCMUTaAHWUIO y4e-
HuWKa-nocrnegosatend. Havataa wum
Tpaguums bbina coxpaHeHa v nNpoaorn-
)KEHa ero BepHbIMV €ANHOMbILLITEHHM-
Kamun, KOTOpble HEYKOCHUTENbHO en
cnepoanu. OcTaBasicb NpuUBEPXKEH-
HbIMW 3TOW TpaauLUUK, B TOXE BpeMs
Kaxablh obnagan n cBoUM cobCTBEH-
HbIM cTunem. OBpaTmcs BHOBb K UC-
TOYHUKaM:

Y Kyn CynavimaHa:

Eski-tuski borkim bar,
sarig-suruqg korkim bar,
Sayxim i$g4 buyursa barmasga
na erkim bar (Ne1564, 81a).

(Cmapasi, peaHas wiarika Ha MHe,
Y MeHs HernpuarnsidHasi 6HEWHOCMb.
Ecnu mol uapb npukaxem
8bIMOIHUMb YMO-mo,
Y meHst Hem cMmenocmu
npedcmame reped HUM).
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olaryn 6z sahsy stili hem bolupdyr. Biz
yene ¢esmelere yizlenilif:

Gul Sileymanda:

Eski-tuski borkim bar,
sarig-suruq koérkim bar,
Sayxim i8ga buyursa barmasqa
na erkim bar (Ne1564, 81a)

(Eski-tiski bérkiim bar,
saryk-sarsyk gérkim bar,
Syhym isi buyursa, barmazga
ne erkim bar) [6].

Biz yokarda berlen mysallardan
Bakyrgana mahsus bolan yiti ¢eper-
ciligin, beyan etmegin, sadalygyrn we
ceper suratlandyrmanyn agdyklyk ed-
yandigini goryaris. Ikanyda nahilidigi-
ne garalyn:

Xuda muhabbatidin 6zgani havas

gilma, Igant,

Hayat yarida usbu havasni

bas qilma. (1564, 139a)

(Huda muhabbetinden 6zgéni
héwes kylma,
lkany, hayat yaryda ugbu
héwesni bes kylma) [7].

ya-da:

Vafasi yoq bu dunyani ne¢a
fikr aylasan, asla
Nasihatni 6ziinga, qil,
bu s6zni jan bilan tinla (7154, 6406).

(Wepasy yok bu diinyéniri nige
pikir eyleseri asla,
Nesihatny éziirige kyl,
bu sézni jan bilen dirile) [7].

Bu setirlerde dabe eyermekligin,
sol bir wagtda 6zbolusly we sada sti-
lin bardygyny hem gdérmek mumkin.
Mundan bagsga hem ritm we rifma
bozulmasy seljerilyar, yagny, lkana
mahsus bolan 6z-6zine ylzlenmeklik
ulanylyar. Beyleki sahyrlaryf gosgula-
ryna hem yuzlenip gorelifi. Ubeydada:

Ayzi-kim, andin Cigar hayvan suyi
yanliy hadis,
Ey Ubaydi, ul-dirir 'aynan tusamma
salsabil (Ne7488, 105a).

(Agzy-kim, andan ¢ykar haywan
suwy yanlyg hadys,

Ey, Ubeydi, ol durur aynan
tusamma selsebil).

ya-da:
B2 MIRAS

served and continued tradition began
by Yasavi and strictly obeyed to it.
Having been adhered to the tradition
every poet had their own style. Let us
back to resources by:

At Kul Suleiman:

Eski-tuski borkim bar,
sarig-suruq koérkim bar,
Sayxim i8ga buyursa barmasga
na erkim bar (Ne1564, 81a).

(I have a teared cap and
unattractive appearance
If my tsar orders me to
implement something,
I have not enough will
to appear in front of him.)

The examples given below carefully
explain the prevailing of bright artisti-
cally, simplicity of stating, artistic im-
age and colorless, peculiar to Bakir-
gani. What is at Ikani:

Xuda muhabbatidin 6zgani
havas qilma, Igant,

Hayat yarida usbu havasni
bas qilma (1564, 139a).

(Think over the hot love to

God and nothing else,
Ikani has passed half of his life,
Moves further not leave your wish.)

Or:

Vafasi yoq bu dunyani
neca fikr aylasan, asla
Nasihatni 6zlinga, qil,
bu s6zni jan bilan tinla (7154, 640).
(It does not matter how long
you think, the faithfulness
of this world is out,
Take the advises,
these words and listen it spiritually.)

Relying on these lines we may see
the adherence of traditions at the
same time, there is a simply and pe-
culiar style. Moreover, some violation
in rhyme and rhythm are marked, so
as natural addresses of lkan to him-
self are used. Let us turn to other po-
ets work.

At Ubaidi:
Ayzi-kim, andin igar hayvan suyi
yanliy hadis,
Ey Ubaydi, ul-durir ’aynan tusamma
salsabil (Ne7488, 105a).

B npuBegéHHbIX npumepax BuOAUM
npeobnagaHue SPKON XyOOXKeCTBEH-
HOCTW, MPOCTOTbl W3MNOXEHUHA, XyOo-
XKECTBEHHOro un3obpaxeHns wn Kpa-
COYHOCTU, CBOWCTBEHHOW BakupraHu.
MocmoTpum y NkaHu:

Xuda muhabbatidin 6zgani havas
gilma, Igant,
Hayat yarida uSbu havasni bas
gilma (1564, 139a).

(He meumadi o dpyeom, kpome
eopsidel nrbsu K Annaxy,
UkaHu, Ha nomosuHe npoudeHHO20
JKU3HEHHO20 nymu
U danbwe npodorxad,
He ocmaernAli ceoeao XernaHusi.)

nnu:

Vafasi yoq bu dunyani ne¢a
fikr aylasan, asla
Nasihatni 6ziinga, qil,
bu s6zni jan bilan tinla (7154, 640).
(Ckonbko He dymali,
Hem ripedaHHOCMU 3Moeo Mupa,
Bremnu cosemaum,
amu cnoea ebicywat ¢ dywod.)

Mo aTumM cTpokam MOXHO Habnto-
OaTb NMPUBEPXEHHOCTb Tpaguumn 1 B
TO Xe Bpems CcBoeobpasHbii 1 Mpo-
cTou cTunb. Kpome aToro, BbISBNAOT-
Csl HapylleHus B putMe u pudme, T.
K. MCNOMb3yloTCA CBONCTBEHHbIE MKa-
HK obpalleHus k cebe. ObpaTumcs K
npounsBegeHNsaM ApYrux No3ToB.

Y Y6anan:

Ayzi-kim, andin Cigar hayvan suyi
yanliy hadis,
Ey Ubaydi, ul-dirdr aynan
tusamma salsabil (N27488, 105a).

(113 ycm ebixodum xueasi
800a Kak hadys
3, Y6elidu,amo — padckuli
UCMOYHUK «cesicebur».)

nnu:

Qul Ubaydi, gilmay-kim,
dunyada ehsan-i xayr,
Axiratda hamdamim ehsan ekandir
bilmadim (Ne7488, 105a).

(Pab Y6elidu, kmo He Oenarn
dobpa Ha amom ceeme
Tom He 3Han, 4Ymo 8 3ag2pPObHOM
mupe dobpo bydem HacmosawuM
Opyaom.)



Qul Ubaydi, gilmay-kim,
dunyada ehsan-i xayr,
Axiratda hamdamim ehsan ekandir
bilmadim (Ne7488, 105a).

(Gul Ubeydi, kylmady kim,
diinyédde yhsanu-hayyr,
Ahyretde hemdemim yhsan ekendir,
bilmedim.)

Stilin we emosional éwisginin, for-
manyn we s6zuh mazmunynyf kamil-
ligine hig hili sibhe yok. Hut su yerde
dabe wepalyk hem, ¢epercilik serisde-
leri hem ussatlyk bilen ulanylyar.

Ahmet Yasawynyn déredijiliginde
hikmetler, gazallar we mynajat (ye-
kelikde, gije okalyan doga) Zanrynyn
nusgalary gabat gelyar. Bu mekdebin
wekilleri bolsa mundan hem basga ka-
sydalarda we sahyrana setirlerde 6z-
lerinii ussatlygyny synapdyrlar. Ine,
Ahmet Yasawynyti gazalyndan mysal:

Har kiSi koérsa jamalin dunya

iSin barbad etér,

Keca-kinduz tina bilmas, xudayini

yad etar (Ne 11416, 322a).

(Her kisi gérse jemalyn,

diinyé igin berbat eder,

Gije-glindiz tyna bilmes,

Hudayyny yat eder) [5].

Gul Suleymanda:

Barmukin’alamda emdi
Qul Sulayman-dek varib,
Bul gariblig dardini men kimga
aytay saryayip. (Ne1976, 9006)
(Barmykan &lemde imdi,
Gul Sileyman dey garyp,
Bul garyplyk derdini men,
kimge ayday sargaryp) [6].
Halysda:
Kim azaldin bar€ani janin Sikar
etgan 6lGm,
Bar¢ani kodksini yamdinday,
zar etgan 6lim. (Ne1976, 646 )

(Kim ezelden barganyn,
Janyn sikar etgen 6lim,
Barganyri gbgstini gamdan
dagy-zar etgen 6liim).

Semseddin Uzkendide:

Asli Adam tufraqdin sultan gilyan
Allah-sen,
Azazil-dek ’alimni Saytan qilyan
Allah-sen. (Ne3966, 225a)

(Life water as hadys comes from
the mounth
Hei, Ubeidi, it is a paradise
source «selsebil»)

Or:

Qul Ubaydi, gilmay-kim,
dunyada ehsan-i xayr,
Axiratda hamdamim ehsan
ekandur bilmadim (Ne7488, 105a).

(Slave Ubeidi, the one, who has
never done good actions
in the world,
He did not know, that good will
is real friend in the eternal life.)

There is no doubt in perfection of
style and emotional color, forms and
maintaining of word. It is just here be-
lieve in traditions and use of artistic
means in a very effective manner.

In the creation of Akhmad Yasavi
one may come across the patterns
of genre of wise sayings, gazels and
munojat (night pray-request). The po-
ets of his school, apart from this, deals
with improving mastership in kasidi
genre and poetics stories. Here is an
example of genre gazels by Ahmad
Yasavi:

Har kiSi kérsa jamalin dunya iSin

barbad etar,

Kec€a-kinduz tind bilmas,

xudayini yad etar. (Ne 11416, 322a)

(If everyone see your face, refused
from everything in the world,

Day and night he will have no calm
and remember his God.)

At Kul Suleiman:

Barmukin’alamda emdi
Qul Sulayman-dek yarib,
Bul gariblig dardini men kimga
aytay saryayip (Ne1976, 900).
Is there in the world such a
beggar, as slave Suleiman?
Whom shall | told about my pains,
suffering from poverty.

At Halis:
Kim azaldin baréani janin
Sikar etgan olum,
Barcani kdksini yamdinday,
zar etgan 6lim (Ne1976, 640 ).

(Since ancient time the death takes

every-bodies life away

HeT HuMKakoro COMHeHMs1 B COBep-
LEHCTBE CTUNA M 3MOLMOHArbHON
oKpacku, hopm 1 cogepkaHus crosa.
VIMEHHO 34ecb M BEpPHOCTb Tpaguuu-
SIM, U MacTEPCKOE UCMNOMb30BaHME Xy-
OOXXECTBEHHbIX CPEeACTB.

B TBOpyectBe Axmaga fccasu
MOXHO BCTPETUTL 00pasLbl >XaHpa
MYZpPbIX U3peyYeHuin, rasernem u my-
HomxaT (HoYHas MonuTBa-npocboa).
MvcaTenu e ero LWKoMbl, KPOME 3TO-
ro, oTTa4yMBanM CBOE MacTepCTBO B
aHpax Kacbigbl M NO3TMYECKUX pac-
ckasoB. Bot npumep xaHpa rasenu y
Axmapa fAccasu:

Har kiSi kérsa jamalin dunya

iSin barbad etar,
Keca-kinduz tina bilmas,
xudayini yad etar (Ne 11416, 322a).

(Ecnu kax0bil yaudum meoli UK,
omKa)kemcsi 0m MUPCKO20,
LHéMm u Houbto He bydem 3Hamb
[OKOS1, 8CMIOMUHaMb
bydem ceoezo boea.)

Y Kyn CynanmaHa:

Barmukin’alamda emdi
Qul Sulayman-dek varib,
Bul garibliq dardini men kimga aytay
saryayip (Ne1976, 906).

(Ecmb nu ewé Ha ceeme makou
6edHsik, kak pab CynelimaH?
Komy s ckaxy o ceoel 6onu,
cmpadasi om HUWemsl.)

Y Xanuca:
Kim azaldin barcani janin Sikar
etgan 6lim,
Barcani kdksini yamdinday,
zar etgan olim (Ne1976, 640 ).

(C GasHux 8peMEH XU3Hb 8cex
OmHuUMaem cMepme,
HanonHsiem 2opem dywiu
ecex cmepms.)

Y lamenpavHa Y3raHgu:

Asli Adam tufragdin sultan gilyan
Allah-sen,
Azazil-dek ’alimni Saytan
gilyan Allah-sen (Ne3966, 225a).
(Bo3podurn yernoseka u3 a/uHbl,
cOenas cynmaHoM, mbl, Annax,
Yy4yéHozo, Kak A3a3sbliri,
cOenarn 0bs80IOM Mbl, Arninax.)
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(Asly Adamy toprakdan soltan
kylgan Allah sen,
Azazyl dek alymny seytan kylgan
Allah sen) [T7].

Ahmet Yasawynyfi we onufi yzyna
eyerijilerii  gosgularynyii mysalynda,
cepercilik serigdelerini ulanmagy na-
hili k&millik derejesine yetirilendigini
yzarlamak bolyar. Ayratyn hem, seyle
kamillik Ubeydanyn doéredijiliginde ay-
dyn duyulyar. Meselem:

Ay yuzi mahva$ quyas yanlig
jamalindur jamil,

Laylatu-I-me’raj yanlig gisuyin
durr-i tavil.(Ne7154, 916)

(Ay yizi mahwes-kuya$s yanlyg
Jjemalyridyr jemil,

Leyletiil-magraj yanlyg gisunyri
dlirr-i tawyl).

Bu mekdebifi sahyrlarynyn doéredi-
jiliginin icinden Allatagala bolan sdy-
gi, paklenmage, yagsy isleri etmage,
yaramaz iglerden saklanmaga bolan
gagyrys eris-argag bolup gegyar. Me-
selem, Ahmet Yasawyda seyle setirler
bar:

Besak bilin, bu dunya bar¢a
eldin otar-a,
inanmagil malinga bir kiin qoldin
ketar-a (Ne 11416, 322a).
(Bisek biliri, bu diinyé, barga
halkdan d&ter-4,
Ynanmagyl malynia, bir gtin
goldan gider-8) [5, 272].

Gul Suleymanda:

Fanft ertr bu dunya bar¢a
xalgdin keckusi,
Neca uzun yasasan bir kiin'umrun
oOtkici (Ne12441, 208a)

(Pany ertr bu diinya,
barga halkdan gec¢glisi,
Nige uzyn yasasari,
bir giin 6mriin 6tglisi).
Gul Serifde:

Ey kdnul, dil baylama kopni
kec€urgan dunyadur,
Bu 6limnin Sarbatin xalgqa i¢lirgan
dunyadur (Ne1564, 114a )

(Ey, kéridil, bi:l baglama,
kdpni geciirgen diinyédir,
Bu éltimniri serbetin halkga
igirgen diinyéadir)
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Death replenishes all soul’s;
with a sorrow.)

At Shamsaddin Uzgandi:

Asli Adam tufraqdin sultan gilyan
Allah-sen,
Azazil-dek ’alimni Saytan qilyan
Allah-sen (Ne3966, 225a).
(Having revived the a man from clay,
made them sultans, you Allah,
The scholar, as Azazyl,
you made a devil, you Allah)

The examples of works, starting with
Ahmad Yasavi and finishing by his fol-
lowers, we may trace how artistry, get-
ting the more beauties, was perfected.
Such a perfection was achieved by
Ubaidi, for example:

Ay yuzi mahva$ quyas yanlig
jamalindur jamil,

Laylatu-I-me’raj yanlig gisuyin
durr-i tavil (Ne7154, 916).

(Moon image alike the image
of Moon and Sun
Your beauties alike of lialat- al miraj)"

Through all creativity of this school’s
poets the description of love to Al-
mighty is obviously shown , and this
a call for purification and making good
will, pre-caution from nasty business
and, for-seeing a poor day, conscious-
ness of each moment of his life ect.
These lines are taken from Ahmad
Yasavi's work:

Besak bilin, bu dunya bar¢a
eldin 6tar-a,
Inanmagil malinga bir kiin
goldin ketar-a (Ne 11416, 322a).
(Remember: No people stay eternal
in this world
Wealth is also not eternal-once
you lose it).

At Kul Suleiman:

FanTt ertir bu dunya barc¢a
xalqdin keckusi,
Neca uzun yaSasan bir
kiin'umrun 6tkici (Ne12441, 208a).

(This transitional life will pass,
having left all,
All people leave this world

' the night of when Prophet Mohammed perch

up.

Ha npumepax npowussBeneHwin, Ha-
ymHaa oT Axmaga fccaBu M KOH4asi
ero nocrnegoBaTensmMu, MOXHO Mpo-
CcneanTb, Kak COBepLUEHCTBOBanach
XyAOXEeCTBEHHOCTb, NpuobpeTtas Bcé
6onbLuyto kpacoty. OcobeHHO Takoro
COBEpLUEHCTBa fgocturaet Yb6angu,
Hanpumep:

Ay yuzi mahva$ quyas
yanlig jamalindur jamil,
Laylatu-I-me’raj yanlig gisuyin
durr-i tavil (Ne7154, 910).

(TyHHbIG UK, M0G06HO nuKy JlyHbl U
CornHuya

Teos1 kpacoma nodobHa
nednemyn- Mmupadx’)

YUepes BCE TBOPYECTBO NOITOB 3TON
LUKOMbl KPaCHOW HWUTbK MpoxoauT
onucaHue nwb6BM K BceBbiWHEMY,
Npu3bIB K OYULLEHUIO 1 JobpoaeTenu,
npegocTepeXeHne OT CKBEPHbIX Aen
W, NpeaBuas CyOoHbIA OeHb, OCO3Ha-
HUE KaXKaoro MrHOBEHUSI CBOEW XXN3HN
n 1.4. Hanpumep, y Axmaga fAccasu
€CTb TaKne CTPOKU:

Bes&ak bilin, bu dunya bar¢a
eldin 6tar-a,
Inanmagil malinga bir kiin
goldin ketar-a (Ne 11416, 322a).
(Kperiko 3anomMHume:
amom Mup om ecex model yidém,
He sepb ceoemy 6o2amcmey:
O0OHaX0bl yUudém u3 pyK.)

Y Kyn CynarimaHa:

FanTt ertr bu dunya barca
xalqdin keckusi,
Neca uzun yasasar bir
kiin'umrun 6tkici (Ne12441, 208a)

(BpeHHbIt 3mom mup rpolidém,
om scex yudém,
Bce nrodu e2o (3mom mup)
ocmassm
Kak Oorneo He xusu,
00HaxO0bl XXU3Hb ro2acHem.)

Y Kyn Wapuda:

Ey konul, dil baylama képni ke€lrgan
dunyadur,

Bu 6lumnin Sarbatin xalqqa iclrgan
dunyadur (Ne1564, 114a)

(3d, Oywa, He 8epb, He onupalics,

T MUpagx — HoYb BO3HECEHUs K Annaxy

npopoka Myxammega.



Halysda:

Aya adam oyli, yafil turma,
yaragin qil,
Oliim sena bir kiin yetip kelir ermis
(Ne2807, 58a)

(E-ya adam ogly, gapyl durma,
yaragyrn kyl,
Oliim sania bir giin yetip
geliir ermig).

Ikanyda:

Bevafadur usbu duny3, bil,
ani payani yoq,
yayri 6lmakdin ukin axir anin
darmani yoq (Ne7488, nuct 63a).

(Biwepadyr isbu diinya,
hi¢ anyr payany yok,
Gayry 6lmekden o giin, ahyr onuri
imkany yok) [7].

Biz bu mekdebifi sahyrlaryna mah-
sus yene bir ayratynlygy bellap geg-
mekgci: ruhy ejir gekmeler we yskyn
ugrundaky jebir-jepalary beyan etmek.
Beyik sdygi duygusy we ona yetmek,
meznun bolmak, bu duyga mynasyp
bolmak jogapkargiligi dabaralandyryl-
yar. Mysallara ylUzlenelin:

Yasawyda:
Aya dostlar, pak ’iSqini qolya aldim,
Bu dunyani duSman tutup

yurdum man-a (Ne 11416, 322a).

(Ey-a dostlar, pék yskyny
kbyge aldym,

Bu diinyéni dusman tutup,
yérdiim men-4) [5, 18].

ya-da:

’I8q sirrini bayan qilsam 'asiglarya,

Taqat gilmay basin alip ketar,
dostlar.

(Ysk syryny beyan kylsam asyklara,
Takat kylmay, bagyn alyp gider,
dostlar) [5, 53].

Gul Sileymanda:

’i8q yoli yatelim 'asiq kirdi bolyay,
Men-dek Qullar 6zin layiq korsa
bolmas (Ne7488, nuct 806).

(Ysk yolyga telim asyk girdi bolgay,
Men dek gullar 6ziin layyk
gorse bolmas) [6].

How long you live, once the
life will fade).

At Kul Sharif:

Ey kénul, dil baylama képni
keclrgan dunyadur,
Bu 6limnin Sarbatin xalgqga i¢lirgan
dunyadur (Ne1564, 114a ).

(Hei, the soul, don'’t belief, lean, this
world has seen too much,

This world watered people with
sherbet of death).

At Halis:

Aya adam oyli, yafil turma,
yaragin qil,
Oliim sena bir kiin yetip kelir ermis
(Ne2807, 58a).

(Hei, the son of human,
get familiar with everything and

get you to be armed,
Once the death will caught you).

At Ikani:

Bevafadur usbu dunya, bil,
ani payani yoq,
yayri 6lmakdin ukln axir anin
darmani yoq (Ne7488, nuct 63a).

(This wrong world, no ends for i,
No exit, except death).

In the creativity of these poets we
have underlined another peculiar fea-
ture — description of spiritual torment
and suffering on the path of love. The
highest sense of love and its achieve-
ment, and responsibility for deserving
of such sense is glorified. Let us turn
to resources:

At Yasavi:
Aya dostlar, pak ’iSqini qolya aldim,
Bu dunyani duSman tutup

yurdum man-a (Ne 11416, 322a).

(Hei, friends, | thought on pure love,
This world | consider as enemy).

Or:

’I8q sirrini bayan qilsam 'asiglarya,

Taqat qgilmay basin alip ketar,
dostlar.

(If | started depict the secrets of love
to the lovers,

Not finding a calm, | leave you
forever, friends).

At Kul Suleyman:

uepes cebs nponycmurn
MHO2UX 3mom mup.
Omum wepbemom cmepmu Hanousn
nodeli smom mup).

Y Xanuca:

Aya adam oyli, yafil turma,
yaragin qil,
Oliim sena bir kiin yetip kelir ermi
(Ne2807, 58a).

(3d, cbiH yenoseka, He ocmasalics
8 HeeedeHuu, soopyalics,
OO0Haxdbl u 30 mebs
Ooldém cmepms).

Y UkaHu:

Bevafadur usbu dunya, bil,
ani payani yoq,
yayri 6lmakdin ukdn axir anin
darmani yoq. (Ne7488, nuct 63a)

(HesepHbIli amom mup,
Hem eMy KOHua,
Hem ebixo0a, kpome cmepmu).

B TBOpYecTBe 3TMX MO3TOB HaMMU
noamMeyeHa elé odHa XapakTtepHasd
yepta — OMUCaHWe OYLIEBHbIX Myde-
HWIA 1 cTpagaHui Ha NBOBHOM NyTW.
BocneBaeTcs BbicLiee YyBCTBO N06BU
N OOCTUXXEHUE €ro, OAEPKUMOCTb, OT-
BETCTBEHHOCTb 3a TO, YTOObI ObITb A0-
CTOMHbIM 3TOro YyBcTBa. ObpaTnmcs K
NCTOYHMKaM:

Y Accasu:
Aya dostlar, pak 'iSqini golya aldim,
Bu dunyani duSman tutup

yurdum man-a (Ne 11416, 322a).

(3d, Opy3bs, 5 dyman
0 yucmoli ntobeu,

3Omom mup s cyuman
C80UM 8pacom).

unu:
’i8q sirrini bayan qgilsam 'asiglarya,
Taqat gilmay basin alip ketar,
dostlar.
(Ecnu 51 Ha4Hy onucbigamb madliHbl
111068U 8/110611EHHBIM,

He Haxods rokos,
Haeceada yxoxy, Opy3bsi.)

Y Kyn CynanmaHa:

’I8q yoli yatelim *asiq kirdi bolyay,

Men-dek Qullar 6zin layiq korsa
bolmas (Ne7488, nuct 806).
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Gul Zahydda:

Aya dostlar, Collar ara hayran bolup,
’I8q yolida sarsan bolup
galdim man-a (Ne4002, nucT 476).

(E-ya dostlar,
¢éller era hayran bolup,
Ysk yolunda sarsari bolup
galdym men-4).

Yokardaky mysallardan belli bolsy
yaly, her bir sahyrda sol bir temanyn
durli éwusginler arkaly tédzeden isle-
nendigini gérmek bolyar.

Bu golyazmalaryn aglabasy az 6w-
renilipdir we olaryn kabiri entek ylmy
dolanysyga hem giriziimandir. Sey-
lelikde, bu golyazmalary 6wrenmek
hazire ¢enli gesmeler we tekstologiya
arkaly 6wrenmek hem-de solaryr esa-
synda, ylmy-tankydy teksti dizmeklik
mohim mesele bolmagynda galyar.
Hazirki déwurde milli tekstologiyada
difie Ahmet Yasawyny# eserlerinif ka-
taloglary we jemleyji teksti duzuldi [6].

Netijede, Ahmet Yasawynyh we
onui mekdebinifi yzyna eyeriji sahyr-
larynyhh  gosgularynyni  boéleklerinde
gecirilen bu gysga derfiewimiz edebi
mekdebiri bay mirasynyn cesmeler we
tekstologiya arkaly hemmetaraplayyn
we has c¢uifur éwrenilmeginifi der-
wayysdygyny gorkezyar. Difie seyle
yagdayda awtorlygy ikirjifilendiryan ol
ya-da beyleki gosgynyn yazary hakyn-
daky soraga jogap tapmak muamkin.
Soraglar bolsa entek kép. Meselem:
«Bu gosgular nahili we olar kime de-
gisli? «Name Ugin Gul Suleymanyn sol
bir gosgusy, kabir Gytgesmeler girizi-
len gérnisinde, Semseddin Uzkendi-
nif ady bilen ya-da Gul Garybyn ady
bilen bagga bir golyazmada gabat gel-
yar?», «Name Ugin lkanynyf gosgusy
bir golyazmada, basga bir ¢cesmede
atsyz gelyar?» diyen yaly soraglar. Bu
yagday ya-ha dabe eyerijilerifi 6zleri-
nif stili, ya-da gogurijinii golyazmany
g6curende goyberen sawligi diyen pi-
kir gaprazlygynyi hem aydynlasdyryl-
magyny talap edyar.
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’i8q yoli yatelim *asiq kirdi bolyay,
Men-dek Qullar 6zin layiq korsa
bolmas (Ne7488, nuct 806).

(Lots of falling in love became
on love path,
Slaves like me shall not consider
me to be deserved myself).

At Kul Zahid:

Aya dostlar, Collar ara hayran bolup,
’I8q yolida sarsan bolup galdim
man-a (Ne4002, nucTt 476).

(Hei, friends desert is surprising ,
| stayed, suffering ,on love path).

As we see from the extracts given,
the same topic found different sound-
ing and its interpretation by each poet.

The majority of manuscripts have
neither been studied well nor intro-
duced in science. That is why the actu-
al task for us is still to effectively study
these manuscripts in terms of source
study and text ology and compilation
of scientific-critic texts on their basis.
At this stage, in the native text ology,
the catalogues and combined texts
have only been made to the works of
Ahmad Yasavi [6].

Thus, brief analyses of extract from
works Ahmad Yasavi and his follow-
ers of his school has shown, that rich
heritage of literary school requires
another more deep and all-rounded
source study and text ology research-
es. This is the only way which makes
possible find the reply on issue about
authorship of the work. The number
of questions is rather enough. For
instance, what are these works and
whom do they belong to? Why the
work of Kul Suleiman is given under
the name Shamsaddin Uzgandi in
one manuscript and Kul Garibi in the
other? Why the poem of Ikani is given
without authorship in one case, while
in the other one the name of author is
mark? It is also important to clarify the
reason for such discrepancy: whether
it is the style of the followers or inaccu-
racy made by rewriters in manuscripts’
copying process.

(MHoz20 6rt0bnéHHbIX 8cmaro

Ha nymb mobeu,
Pabbi nodobHbie mHe He 6ydym
MeHs1 cdumamb 0ocmoUlHbIM cebe).

Y Kyn 3axuga:

Aya dostlar, Collar ara hayran bolup,
’I8q yolida sarsan bolup galdim
man-a (Ne4002, nuct 476).

(34, dpysbs, yduensemcs
nycmbiHsI 8 youeneHuu

51 e ocmaricsi, cmpadas,
Ha mobo8HOM Mymu).

Kak BMOHO 13 NpMBEAEHHbIX OTPbIB-
KOB, OQHa U Ta XXe TemMa HaxoauT pas-
NUYHOE 3BYyYaHWME M CBOK MHTeprpe-
Taumio y KaXkgoro noata.

BonbLlWMHCTBO pykonucen mano mus-
yYeHbl, HEKOTOpble M3 HUX Jaxe He
BBEOEHbl B HayudHbIA 06opoT. N no-
3TOMY aKTyasnbHOW 3agaden BCE ewé
OCTaéTCsl U3yYyeHune 3TUX pyKonucewn
C TOYKM 3pEHUS WUCTOYHMKOBEAEHUS
N TEKCTOMOMMM N COCTaBIEHME HA WX
OCHOBE Hay4HO-KPUTMYECKNX TEKCTOB.
Ha paHHOM 3Tane B OTeYeCTBEHHOW
TEKCTONMOrMM COCTaBMEHbI KaTtanoru u
CBOAHbIE TEKCThI TONBKO K Mpoun3Beae-
Huam Axvapa Accasu [6].

Taknm  obpasom, NpPOBEAEHHBIN
HaMM KpaTKUN aHanu3 OTPbIBKOB M3
counHeHn Axmapa fAccaBu M no-
cnegoBaTenen ero LUKONbl Mnokasarn,
yTo HBoraToe Hacrnegue nuTepaTypHou
LKonbl TpebyeT ewwé bonee rmyboknx
1N BCECTOPOHHMX MCTOYHUKOBEOYECKNX
N TEKCTOMOrMyecknx muccnegoBaHun.
Tonbko B 9TOM Criy4yae MOXHO Gyaet
HanTWM OTBET Ha BONpoc 06 aBTopCTBE
TOrO WNU WHOro npousseneHus. Bo-
NMpoCOB NoKa AoCTaTovHo. Hanpumep,
KakoBbl 3TW MNPOW3BEAEHUS U KOMY
OHM npuHagnexat? lNodyemy coynHe-
Hue Kyn CynarimaHa B 0QHOWM pyKonu-
CW BCTPEYaeTCs C HEKOTOPbIMU N3Me-
HeHvaMU nog mmeHamu LWamenoanH
Y3araHgu unu Kyn Napubu B apyron py-
konmcmn? loyemy CTUXOTBOPHOE Mpo-
n3BegeHve VikaHn B 0QHOW pyKonMcu
BCTpeyaeTca 6e3 aBTopcTBa B APYroM
WCTOYHMKE? N MH. Ap. BaxHo Takke
BbISICHUTb NMPUYUHY TaKoro pacxoxae-
HUS: TMBO 3TO CTUNb CaMux Nocneno-
BaTenen, Nnbo aTo HETOYHOCTW, JONY-
LLleHHble nepenuc4MkaMmn B npoLecce
KOMMPOBaHNA PYKONUCEN.
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Tdrkmen dil biliminifi  taryhynda
1929-njy yyl diypli iki isih — Tirkmen
doéwlet nesiryatynyn tagallasy bilen
Asgabat saherinde M. Geldiyew bilen
G. Alparowyn «Turkmen dilinii gram-
matikasy. Sarf-Nahuw»  kitabynyn
we A. Alyyew hem-de K. Boriyewin
«Ruscga-tirkmenge soézliginifi» nesir
edilmegi bilen alamatlandy. Turkme-
nistanyn sol déwurdaki medeni dur-
musynda bu kitaplaryf nesir edilmegi
ahmiyetli waka boldy. Bu isleri amala
asyrmakda tirkmen ylmynyn ilkinji gu-
ramalary we edaralary bolan Respub-
likan Halk magaryf komissarlygynyr
yanyndaky Dowlet alymlar gefesinin,
Turkmen ylmy-edebi jemgyyetinifi we
Tarkmenistan SSR-nin Halk komis-
sarlar sowetinifi yanyndaky Tirkmen
medeniyet institutynyn bitiren hyzmaty
uludyr.

Latyn elipbiyine esaslanyan turk-
men yazuwynynf taryhynda bu nesgir-
lerin gysga (iki yyla golay) dowirde
cap edilendiginifi ahmiyetini ayratyn
bellemelidiris. Sol déwirde tdze ka-
bul edilen latyn elipbiyinif harplarynyn
kdmegi bilen tirkmen geplesik dilinifi
ayratynlyklary resmi yazuwda 6z be-
yanyny tapyar — tirkmen dilinii uzyn
cekimlileri degigli iki harpyh yazylma-
gy bilen berilyar, sonun yaly-da ce-
kimsiz seslerifi kabir gornlsi ayratyn
afladylysa eye bolyar. Tarkmen dili-
nin dirs yazuwynyn su ayratynlyklary

Myratgeldi Séyegow,

In the history of Turkmen linguistics
the year 1929 was marked by edition
of the two capital works «Grammar of
Turkmen language. Morphology. Syn-
taxes» compiled by M. Geldyyev and
G. Alparov and the «Russian-Turkmen
dictionary» by A.Aliyev and K. Boriyev
published in Ashkhabad under the as-
sistance of Turkmen State Publication.
These publications signified signifi-
cant milestones of histoty of cultural
life of Turkmenistan of that period of
time. Great contribution to the publica-
tions were made by the following orga-
nizations and establishments such as
State Scientific Council (SSC) under
Peoples Commisarite of Education,
Turkmen Scientific-Literary Society
(TSLS) and Institute of culture under
the Council of People’s Commissars
of Turkmen TSSR to be the first in the
country.

It is worth underlining that these
publications were issued for that short
period of time (nearly two years) in the
history of Turkmen written language,
when using Latin alphabet adopted
again the specificity of Turkmen oral
speech — longevity of vowel sounds
found for the first and last time its re-
flection in official Turkmen written lan-
guage, by means of applying two rel-
evant letters. Herre it is necessary to
mention that some versions of conso-

Tiirkmenistanyn YA-nyr akademigi, filologiya ylymlarynyn doktory, professor.

Muratgeldy SOYEGOV,

Academician, Academy of Sciences of Turkmenistan, Philological Sciences Doctor, Professor.

Mypameenbdbi COEIOB,

akademuk AH TypkmeHucmaHa, GoKmop ¢busio/102u4ecKuUx Hayk, npogeccop .

B wuctopun TYpKMEHCKOro $13bIKO3-
HaHus 1929 rog o3HameHoBancd no-
AABNEHNEM ABYX KanuTanbHbIX TPY4OB,
nsgaHnem B Awxabage ycunmsamm
TYpKMEHCKOrO rocyaapCTBEHHOMO W3-
JaTtenbCcTBa crneayrowmx KHur: «Ipam-
MaTMka TYPKMEHCKOro si3blka. Mop-
donormsa. CuHTakcme»  («Turkmen
dilinin grammatikasy. Sarf — Nahuw»),
coctaBneHHon M. lenbgbleBbiM U T,
AnnapoBbiM, U  «PyccKo-TypKMeH-
ckoro cnoeapsi» («Rusga-tiirkmenge
s6zliik»), coctaBneHHoro A. AnneBbiM
n K. bopueBbiM, 03Ha4yaBLUNE 3HAYM-
TenbHbIE BEXW B KYNbTYPHOW >XWU3HU
TypkmeHucTaHa. Bbixogy B CBET 3TMX
paboT Hemanas 3acnyra npuHagne-
XWUT Takum MepBbIM OpraHM3auusim u
YyUYPEXAEHUSM TYPKMEHCKON Hayku,
Kakumu BbICTYNunmM FocyaapCTBEHHBIN
yyéHbin coset (I'YC) npn Hapkomnpo-
ce pecnybnuku, TypKMeEHCKoe Hayud-
Ho-nuTepaTypHoe obwecteo (THJ10)
n WHCTUTYT TYPKMEHCKOW KymnbTypbl
npn CosBHapkome TypkmeHckon CCP,
ynieHamu, COTPyAHMKaMKN UNn pyKoBO-
ONTENSIMU KOTOPbIX SIBMSINUCL T€ WIKU
WHbIE BbILLEYNOMSIHYTbIE aBTOPbI KHUT.

Cnenyetr Takke 0cob0O OTMETUTD,
4YTO 3TU U3gaHus BbinKn BbINyLLEHbI 3a
TOT KpaTkui nepuog (OKono AByx nerT)
B MCTOPUM TYPKMEHCKOW MUCbMEHHO-
CTW, KOrda nocpencTtBoM OykB BHOBb
NMPUHATOrO NaTUHCKOro andasuta B
odmuManbHOM MMCbME BMEPBbLIE U
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M. Geldiyew
M. Geldyyev
M. lNenbobles

grammatikada we soézlikde doly s6h-
lelendirilyar.

Seyle ahmiyetli waka — tirkmen di-
linifl ilkinji ylmy grammatikasynyf we
rusga-tirkmenge  s6zliginn  nesir
edilmeginin 90 yyllygy mynasybet-
li hormatly okyjylarymyzy, ilki bilen,
sol kitaplary duzdjilerinn — tirkmen dil
biliminif gbézbasynda duran gornukli
alymlar M. Geldiyew bilen G. Alparo-
wyh, sofira A. Alyyewifi we K. Boriye-
win émri hem igleri bilen gysgaca ta-
nysdyrmagy makul bildik.

Tarkmenlerifi beyleki tarki dilli ga-
ryndas halklar bilen ylmy we medeni
gatnasyklarynyrni taryhynda Muham-
met Geldiyewin (1889 — 1931) ady ay-
ratyn orun eyeleyar. Buharanyh «Car
minar» medresesini (onun beyleki ady
Nyyazguly Tdrkmeni medresesi) ta-
mamlandan sorira M. Geldiyew dog-
duk obasy Garakelde gysga doéwdr
mugallym bolup isleyar. Bu oba Bal-
kan welayatynyf hazirki Hazar sahe-
rinifi (61iki Celeken) golayyndadyr. Y6-
ne has ¢uf bilim almak héwesi ony 6z
erkine goymayar. Sonuf Ugin ol 6z bi-
limini Ufadaky «Galiya» medresesin-
de dowam etdiryar. Ol yerde difie bir
tatarlar we basgyrtlar dal, eysem, ga-
zaklar, 6zbekler, gyrgyzlar, kumyklar,
nogaylar, sofira tiirkmenler hem okap-
dyrlar. Sol medresani tamamlan turk-
menlerin biri hem Allaguly Sazadaye-
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nant sounds had its own outline. The
peculiarities of Turkmen written lan-
guage of that period have fully been
reflected in grammar and dictionary.

In connection with such event as
90-th Anniversary of publication of the
first Turkmen scientific grammar and
Russian-Turkmen dictionary, it would
be worthwhile to familiar esteemed
readers with life and activity of the fa-
mous pleiad schoolars — Muhammed
Geldyyev and Gibat Khabibullovich
Alparov and Alishbek Aliyev and Ku-
mushali Boriyev, who were the begin-
ners of Turkmen linguistics.

In the history of interrelations of
Turkmens with other relative Turkic
peoples in the field of science and cul-
ture the name of Muhhamed Geldyyev
(1889-1931) deserves a special place.
After completion of study in madrasa
«Char Minar» (other name Madrassa
Niyazkuli Turkmeni) in Bukhara city,
he worked in his native village Ga-
rakol in Cheleken (now Khazar) in
Western Turkmenistan, Balkan region,
as a teacher for short period of time.
But thirst to knowledge gave him no
calm. And he continued his education
in Ufa madrassa where not only Tatar
and Bashkir but Kazakh, Uzbek, Kir-
giz, kumyk, nougats and latter Turk-
mens studied. It would be worthwhile
to mention here the other graduator
of this madrassa the Turkmen-Allakuli
Shazadayevich Karakhanov (1892-
1938), who became one of the leading
linguists of the beginning of XX centu-
ry, though he graduated from medical
faculty of Central Asian state univer-
sity in Tashkent. Having finished this
madrassa M. Geldyyev worked from
1917 to 1921 as a teacher in Tatars
and Bashkirs school in Ufa region.

Starting from 1921 up to 1931, work-
ing in scientific-research and educa-
tional establishments first in Tashkent
and then in Ashgabad, M. Geldyyev
within 10 years i.e. up to his last days
was in close touch with school-mate
from Ufa madrassa «Galiya», the fa-
mous scholar-linguist Gibat Alparov
(1888-1936) and outstanding philolo-
gist Abdurakhman Sagdi (1889-1956)
and other splendid representatives of
Tatars intelligence.

Starting his activity in1921 in Ash-
khabad pedagogical-pedagogical-
technical school and sovpartshchola
he continued working in scientific es-
tablishments. At the beginning he was

B MOCMNEOHUIA pa3 Haluna CBoe oTpa-
XeHue cneundurka TYPKMEHCKOM yCT-
HOW peyn — Jonrota rmacHbIX 3BYKOB
TYPKMEHCKOro s3blka MOCPEACTBOM
HanMcaHms COOTBETCTBYIOLLUNX [OBYX
OykB, a TaKke MMenu CBoé OTAENbHOe
HayepTaHMe HEeKOTopble BapuaHThbI
CornacHbIX 3ByKOB. QTN 0COBEHHOCTU
TYPKMEHCKOro  MpaBoOMMCaHnst  TOro
nepvoga MOMHOCTBIO OTpasunucb B
rpaMmmaruke 1 crioBape.

B cBsisau C TakMm 3HameHaTenbHbIM
cobbITneM, kak 90-neTHAS rogoBLLMHA
BbIXO[la B CBET NMepBOW TYPKMEHCKON
Hay4YHOW rpamMMaTUKM U PYCCKO-TYp-
KMEHCKOro Ccrnosapsi, CYMTaeM He-
00X0OUMbIM ~ O3HAKOMWUTb  HaLLMX
YBaXXaeMbIX 4YMTaTenen C XWU3Hb "
[OEeATENbHOCTBID MX COCTaBUTENEen —
CO CrnaBHOW NNesaon 3amedaTernbHbIX
YYEHBIX, CTOSBLUMX Y MCTOKOB TYpK-
MEHCKOro A3blko3HaHus — M. enbabl-
eBbIM, . AnnaposbiM, A. Annesbim, K.
BopueBbiMm.

B uctopun B3anMoOTHOLLEHWIA TYPK-
MEH C OpPYrMMU POACTBEHHbLIMU THOP-
KOS3blYHBIMM HapodamMu B obnacTtu
Hayku n KynsTypbl umsi Myxammena
lenbabieBa (1889-1931) 3aHumaet
ocoboe mecTto. [locne oOKoHYaHuA
y4é6bl B Megpece «Yap Munap» (apy-
roe ero HasBaHume Mmegpece Huaskynm
Typkmenn) B Byxape M. lenbabieB
HenpodomKMTeNnbHOE Bpems paboTtan
yuuTenem B CBOEM poaHoM ayne Mapa-
Kén Ha YenekeHe (HblHe Xasap), 4TO
B 3anagHon TypkmeHuun (bankaHckun
BenasaT). Ho ctpactHas Tsra k 6onee
OBLNPHBIM 3HaHWSM He JaBana emy
MOKOS, U OH NPOAOIKMIT obpasoBaHune
B Megpece «lanus» B Yde, B KOTO-
pom 0By4anucb He TOMbKO Tatapbl U
BaLuknpbl, HO 1 ka3axwu, y3beku, Kup-
rM3bl, KyMbIKWU, HOrawubl, @ B nocrnegy-
OLLEeM U TypKMeHbl. 34ecb XOTenochb
Obl YNOMSHYTb BbIMYCKHUKA OAHHOIO
Megpece — TypkmeHa Annakynu LWa-
3apaeBuya KapaxaHoBa (1892-1938),
KOTOpLIN Takke BMOCNEeACTBUM CTarn
OO0HUM M3 BeayLlMX SA3blKOBEOOB Ha-
yana XX Beka, X0Ta B nocriegyouem
OH OKOHYUIT MeOULMHCKUIA hakynbTeT
CpegHeasnaTtckoro rocygapCTBeHHO-
ro yHumBepcuteta (r. TawkeHT). [o-
cne okoH4aHus y4ébbl M. enbapleB ¢
1917 no 1921 rog paboTaeT yuntenem
B TaTapckmux u 6GalIKMPCKMX LUKOMax
Ydumckon rybepHum.

B nocnepyrowmnx 1921-1931 rogax,
pabotas B Hay4HO-MCCnegoBaTenb-
Ckux n obpasoBaTenbHbIX Yyypexae-
HUAX, cHadana B TallkeHTe, a 3aTeMm



wi¢ Garahanow (1892 — 1938) bolup,
ol hem XX asyryn baslarynyh esasy
dilgilerinifl biridir. Sorra ol Orta Aziya
uniwersitetinifl lukmangylyk fakultetini
(Daskent saheri) hem tamamlayar. M.
Geldiyew okuwyny tamamlandan son-
ra 1917 — 1921-nji yyllarda Ufa guber-
niyasynyn tatar we basgyrt mekdeple-
rinde mugallym bolup igleyar.

1921 — 1931-nji yyllarda ilki Dasg-
kentde, sofira Aggabatda ylmy-bar-
lag we bilim edaralarynda islap,
M.Geldiyew on yylyn dowamynda,
has takygy, omrinifi ahyryna c¢enli
Ufanyn «Galiya» medresesinde bi-
le okan yoldasy, gornikli dilgi alym
Gibat Alparow (1888 — 1936), sey-
le hem belli dilgi alym Abdyrahman
Sagdy (1889 — 1956) we tatar intelli-
gensiyasynyn beyleki meshur wekilleri
bilen isewdrlik gatnagyklaryny yygjam
saklayar.

M. Geldiyew 1921-nji yylda Asga-
batdaky pedagogik tehnikumda we
sowet partiya mekdebinde islap bas-
layar. Sorira ilki Turkistan ASSR-nin
Halk magaryf komissarlygynyn ya-
nyndaky Dowlet alymlar gefesinif
Tdrkmen ylmy toparynyn diziminde
(Dagkent saheri), 1925-nji yyldan bol-
sa Turkmenistan SSR-nifi Halk ma-
garyf komissarlygynyfi  yanyndaky
Déwlet alymlar gefiesinifi agzasy we
Respublikan Halk komissarlar sowe-
tinin yanyndaky Tdrkmen medeniyet
institutynyf (TUrkmenkult) ylmy isgari
bolup igleyar. 1922 — 1924-nji yyllar-
da Dagkent saherinde iglan Tlrkmen
ylmy toparynyn diziminde tirkmen
intelligensiyasynyn wekilleri bilen bile-
likde, meshur tatar alymy, dilgi, profes-
sor G. H. Alparowyn hem iglandigini
ayratyn bellemelidiris.

Tarkmenistanda dil gurlusyna isjefi
gatnasan M. Geldiyew Turkmen ylmy
toparynyii agzasy hoékminde 1922-
nji yylda arap elipbiyini hazirkizaman
tirkmen dilinifi fonetik ayratynlyklary-
na layyklykda 6zgertmage yolbasgylyk
edyar. Bu isde ol «Her bir sese — ayra-
tyn harp» diyen yérelgeden ugur alyar.
Bu 6zgertmeler 6nki (1920 y.) we son-
ky (1925 y.) 6zgertmelerden 6zunin dil
tejribesinif hajatlaryna has golaylygy
bilen tapawutlanyar. Tlrkmen ylmy
toparynyn arap elipbiyi 6zgertmekde
alyp baran iglerinifi netijeleri Dagkent
saherinde nesir edilyan «Tuarkmen ili»
Zurnalynda ¢ap edilyar.

M. Geldiyew 1926-njy yylda Azer-
bayjan SSR-nin Baku saherinde ge-

G. H. Alparow
G. H. Alparov
I. X. Annapoe

a member of Turkmen scientific com-
mission of the State scholars council
(SSC) under People’s Commissars
Council of Turkestan ASSR (Tash-
kent), and from 1925 he became a
member of the State scholars com-
mittee and scientific employee of the
Institute of Turkmen culture under
People’s Commissars Council. It is
necessary to underline that a famous
Tatar scholar, professor—linguist G.H.
Alparov was involved into Turkmen
scientific commission and worked very
fruitfully along with Turkmen intelegen-
tsia. The Commission has functioned
from 1922-1924 in Tashkent.

M. Geldyyev, being an active par-
ticipant of Turkmen language forma-
tion in Turkmenistan and a member of
the Turkmen scientific commission as
well, he started the work on reforming
Arabic alphabet applicable to the pho-
netic peculiarities of modern Turkmen
language in 1922. Moreover, he was
guided by the principal: «to each pho-
neme — individual sign». This reform
differed from previous one (1920) and
the following (1925) with more similar-
ity for the needs of language practice.
The outcomes on reforming of Arabic
alphabet carried out by the Turkmen
scientific commission were published

B Alixabane, M. lenbableB B TeyeHne
OecaTn neT, T.e. A0 KOHLLa CBOUX AHEN,
Haxoauncss B TECHbIX OEenoBbiX OT-
HOLLEHMAX CO CBOMM OOHOKALLHUKOM
no ydpumckomy wmegpece «lanusay,
BUAHbIM Y4YéHbIM-s3blkoBegom [nba-
ToM Xabubynnosumyem AnnapoBbiM
(1888-1936), a Takke W3BECTHbIM
dunonorom AbgypaxmaHom Cargm
(1889-1956) u opyrumu sspKMmMn npea-
CTaBUTENSIMM TaTapCKOW MHTENNMUreH-
Lun.

Havatyto B 1921 rogy B Awxabag-
CKOM neaTexHWKyMe 1M coBnapTLUKone
paboty, M. lenbableB NpoaomkaeT B
Hay4HbIX Y4YpexaeHusx, cHavana B
coctaBe TYypKMEHCKOW Hay4HOW KO-
Muccumn  [ocyaapCTBEHHOIO  YYE€HO-
ro coeta ('YC) npu Hapkomnpoce
TypkectaHckon ACCP (TawkeHT), a
¢ 1925 roga sBnsercsa yneHom [ocy-
OApCTBEHHOTO Y4YE€HOro coBeTa Mnpu
Hapkomnpoce TypkmeHckorn CCP u
Hay4HbIM coTpygHukom WHcTutyTa
TYPKMEHCKoM  KynbTypbl  (TypkmeH-
kyneT) npu CoBHapkome pecny6nu-
kn. Cnegyer ocobo OTMETUTb, YTO
B cocTaBe TypKMEHCKOW Hay4HOW
Kommceun,  OYHKUMOHMPOBABLLEN B
1922-1924 rr. B TawwkeHTe, Hapagy €
npeacTaBUTENAMU TYPKMEHCKOM WH-
TeNnnUreHuMyn nnogoTBoOpHO paboTtan
M3BECTHbLIW TaTapCKUM Y4YE€HbINA, MpPo-
deccop-a3bikoBeq . X. Annapos.

AKTUBHBIA  Yy4aCTHUK  S3bIKOBOIO
cTpoutenbctBa B TypKMEHWUCTaHe
M. TenbgbleB, 6yay4m uneHoMm Typk-
MEHCKOM Hay4yHOW KOMMUCCUK, BO3-
rmasun B 1922 rogy paboTty no
pedopmupoBaHuto apabckoro anda-
BUTA NPUMEHUTENBbHO K (OHETUYE-
CKMM OCOBEHHOCTAM COBPEMEHHOTO
TYPKMEHCKOrO si3blka. [1py 3TOM OH py-
KOBOACTBOBASICA MPUHLUMOM:  «KaX-
aon doHeme — OTAEenbHbIA 3HaK».
OTta pedopma oTnuyanacb OT npe-
abigywen (1920 r.) u nocnegyoLlen
(1925 r.) GonbLuen NPUBIMKEHHOCTBIO
K Hy)XgdaM s13bIKOBOW NpakTuku. torm
NpoBOAMMON TYPKMEHCKON Hay4YHOM
Komuccuen paboTbl no pedopmnpo-
BaHuo apabckoro andpasuTta nybnu-
KOBanuCb Ha CTpaHuLax n3gaBaemMoro
eto B TawkeHTe >xypHana «Turkmen
ili».

M. lenbgbleB 6bin generatom lep-
BOIO THOPKOJIOMMYECKOro cbesda, Co-
crogaBwerocs B 1926 rogy B baky. B
1927 roay ero n3bpanu yneHom Hayu-
Horo CoBeTa npu Bcecoto3Hom LleH-
TpanobHom Komutetre Hosoro Tiopk-
ckoro AndasuTta, rge oH yyacTsoBar
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c¢irilen Birinji tlrkologiya gurultayyna
gatnagyar. Ol 1927-nji yylda Taze
turki elipbiyinifi Butinsoyuz merkezi
komitetinin yanyndaky YIimy Geresin
agzalygyna saylanylyar, ol bu Gerie-
sifi Baku, Dagkent, Kazan we beyle-
ki saherlerde gegcirilen plenumlaryna
gatnasyar. 1926-njy yyldan baslap, M.
Geldiyewini géniden-goéni gatnasma-
gynda, Halk magaryf komissarlygynyri
yanyndaky Dowlet alymlar genesi la-
tyn grafikasynynn esasynda tirkmen
elipbiyini déretmek bilen mesgullanyar
we Turkmenistanda 1929-njy yylda bu
elipbiye doly gecilyar. Taze elipbiye la-
yyklykda, M. Geldiyew 6zunifi birnage
gezek awtordagy bolan, dilgi alym we
terjimeci Kimusaly Boriyew (1896 —
1937) bilen bilelikde, ilkinji gezek tirk-
men durs yazuwynyn kadalaryny islap
dizyar. 1930-njy yylyfi may ayynda
Asgabatda gegirilen birinji yimy mas-
lahatda M. Geldiyew edebi dilin we
adalgasynaslygynl meseleleri boyun-
¢a «Turkmen dilinifi dirs yazuwy» atly
nutuk bilen ¢ykys edyar.

Gegen asyryn 20-nji yyllarynda ylmy
adalgasynaslygyny déretmek tirkmen
dilgilerinifi 6ritinde duryan esasy wezi-
pedi. Olaryh tirkmen dilinde bolmaz-
lygy respublikada ylmyn, tehnikanyn
we medeniyetin Gstunlikli 6smeginde
bodkdenglik déredyardi. Dilifi igki mim-
kingiliklerini tédze adalgasynaslygyn
Osmeginin esasy cesmesi hasaplan
M. Geldiyew hazirki wagtda umumy
kabul edilen dil adalgalaryny teklip
edyar. Olara ses, ¢ekimli, ¢ekimsiz,
acyk, dymyk, bogun, s6z, gosulma, is-
lik, s6zlem, eye we s.m. adalgalar de-
gislidir. Seyle hem M. Geldiyew garyn-
das we garyndas dal dillerden alynyan
sozlerin hem tlrkmen dilinifi s6zlik
dizimini baylasdyrmakda uly &hmi-
yete eyedigini nygtayardy. Bu isde ol,
ilkinji nobatda, tatarlaryn dil adalgala-
ryny déretmekdaki tejribelerine dayan-
yardy.

M. Geldiyew respublikanyn etrapla-
rynda dil bilimi boyunca guralan kép-
sanly ekspedisiya yolbasgylyk edyar
ya-da ona gatnasyar. Ekspedisiya
maglumatlary A. S. Alyyewiit we K.
Boriyewinn «Rusga-tirkmencge so6zI0-
gine» (1929) girizilyar. M. Geldiyew A.
N. Samoylowig, B. W. Coban-zade, K.
K. Yudahin, A. S. Alyyew we K. Bori-
yew (yolbasgy) dagy bilen bilelikde,
uly «Tdrkmencge-rusca soézligi» diz-
mek Ugin 1928-nji yylyh iyul ayynda
Tidrkmen medeniyet institutynyn tas-
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Diirs yazuw kadalary (1928 y.).
Orphographic rules (1928).
Opdgpozpachuyeckue npasuna (1928 2.).

by them in «Turkmen ili» journal in
Tashkent.

M. Geldyyev was a delegate of the
first Turkic conference held in in Baku
in 1926. In the year of 1927 he was
elected a member of the Scientific
Council under All-Union Central Com-
mittee of a New Turkic Alphabet and
participated in the work of Council held
in Baku, Tashkent and Kazan and oth-
er cities. Beginning from 1926 under
the direct participation of M. Geldyyev
State Scholar Council under Peoples
Comisariate of Education started elab-
orating Turkmen alphabet based on
Latin graphic and the work on it was
completed in 1929. According to a new
graphic M. Geldyyev jointly with his
co-author, scholar-linguist and trans-
lator Kumushali Boriyev (1896-1937)
elaborated for the first time Turkmen
orthographic rules. M. Geldyyev par-
took and made a report on «Turkmen
language orthography» at the first
scientific conference held on May 30,
1930 in Ashkhabad, where literary lan-
guage and terminologies issues were
considered.

Pivotal question of Turkmen lin-
guists in 20th years was creation of
the scientific terminology which ab-
sence in Turkmen language impeded
the successful development of sci-
ence, technic and culture in the repub-

B paboTe ero nneHymoB, 3acedaBLUnX
B baky, TawkeHTe, KazaHn n gpyrmx
ropogax. HaunHaa ¢ 1926 roga, npwu
HenocpeacTBeHHOM yvactum M. enb-
ObleBa, [ocydapCTBEHHbIN  Y4EHbIN
coBeT npu Hapkomnpoce 3aHumancs
co3gaHveM TYpPKMEHCKOro andasu-
Ta Ha OCHOBE IaTUHCKOW rpadukm,
MoMHbIM nepexoq Ha KOTOpbIA OCy-
wecteunca B TypkmeHuctaHe B 1929
rogy. B cootBeTCcTBMM C HOBOM rpadhum-
kon M. lenbableB COBMECTHO CO CBO-
UM HEOOHOKpPaTHbIM COaBTOPOM, y4é-
HbIM-513bIKOBEAOM UM MEPEBOLYMKOM
Kymywann bBbopueBbiMm (1896-1937)
BNepBble paspaboTan npaBuna Typk-
MeHckon opdorpacdmn. Ha [llepson
Hay4HOW KOH(bepeHLMM NO BOMpOCaMm
nUTEepaTypHOro s3blka U TEPMUHOIO-
rmn, npoxogmewen B mae 1930 roga
B Awxabage, M. lenbableB 6bin Oo-
Knag4mkom no sonpocy «[Mpasonuca-
HUe TYPKMEHCKOIO A3blkay.

Y3noBon npobnemon TYPKMEHCKMX
A3blkoBenoB B 20-x rogax Obin Bonpoc
CO3[aHusa Hay4YHOW TEPMUHOMOrM,
OTCYTCTBME KOTOPOW B TYPKMEHCKOM
S3blKe B 3HAYMTENbHOW CTeneHu npe-
NSATCTBOBANO YCMELWHOMY pPasBUTUIO
HayK1, TEXHWUKU U KyNbTypbl B pecny-
onuke. M. lenbableB cymTan, 4Tto oc-
HOBHbIM MCTOYHUKOM Pa3BUTUS HOBOW
TEPMUHOMOIMMKN  SABMAIOTCA BHYTPEH-
Hue pecypchl a3blka. PykoBoaACTBYsACH
3TUM MNPUHUMMOM, OH NPeanoXxun ob-
LLENPUHATBIE HbIHE NIMHIBUCTUYECKME

TEPMUHbI:  «ses» (3BykK), «gekimli»
(rmacHbeIn), «gekimsiz» cornacHbIn,
«agyk» (3BoHkun), «dymyk» (rny-

xown), «bogun» (cnor), «s6z» (cno-
BO), «gosulma» (addukc), «iglik»
(rnaron), «sozlem» (NpeanoXxeHue),
«eye» (nognexauwlee) u 1.4. Bmecte
C TEM HEeMarioBaXHbIM WCTOYHUKOM
oboralleHns CcrnoBapHOro cocrasa
TYPKMEHckoro s3blika M. lenbabies
cunTan 3aMMCTBOBaHWS, Kak M3 poa-
CTBEHHBbIX, TaK N HEPOACTBEHHbIX A3bl-
koB. [Npun aTom OH onupancs, npexae
BCEro, Ha TaTapCKui OMbIT CO34aHUSA
FIMHIBUCTNYECKON TEPMUHOMOIUN.

M. TenbgbleB BbICTynan pykoBoAu-
Tenem WM y4aCTHUKOM MHOTMX FIUHT-
BUCTUYECKUX IKCMEeauUUiA B pamnoHbl
pecnybnukn, martepuanbl  KOTOPbIX
Bowwnun B «Pyccko-TypkMeHcKkuin cro-
Bapb» A. C. Annesa un K. Bopuresa
(1929 r.). M. TenbableB BmecTe ¢ A.
H. Camownnosuyem, b. B. YobaH-3a-
ne, K. K. lOpaxuHbim, A. C. AnueBbiMm
n K. BopueBbim (pykoBoauTenb) 6bin
BKINIOYEH B COCTaB aBTOPCKOrO KOfl-



syklan awtorlar toparynyfi dizimine
girizilyar. Seyle hem M. Geldiyew tiirk-
men siwelerinif doly defiesdirme s6z-
ligini dizmage gatnasyar. Gynansak-
da, bu islerin ikisi-de tamamlanmayar.

M. Geldiyewii G. H. Alparow, K.
Boriyew bilen bilelikde yazan harp-
lyk kitaplary birnage gezek gaytadan
nesir edilyar. Olar arap we latyn gra-
fikasyndaky ilkinji gollanmalardy. M.
Geldiyew «Baslangy¢c mekdepde ene
dili» (1925), G. H. Alparow bilen bile-
likde «Dil sapaklygy» (1926) atly okuw
kitaplarynyfi awtorlarydyr. 1926-njy
yylda onun ruslar Ugin tirkmen dilin-
den okuw kitaby hem cap edilyar. M.
Geldiyewint G. H. Alparow bilen yazan
«Turkmen dilinii grammatikasy» (As-
gabat, 1929) onun esasy isidir. Kitap-
da tirkmen dilinii morfologiyasy we
sintaksisi, seyle hem fonetikasy jikme-
jik derfielyar. Okuw kitabynyn gosun-
dysy hokmunde dilgilik adalgalarynyri
gysgaca rusga-tirkmencge soézllgi be-
rilyar.

M. Geldiyew ylmy islerinde, kdpleng,
tirkmen dilinin fonetikasynyrn mesele-
lerine degip gegyar. «Turkmen dilinde
uzyn ¢ekimli ses we onun roly» (1930)
atly cud manyly makalasynda ol ilkinji
gezek tairkmen dilinif uzyn c¢ekimlile-
rinii fonema (many tapawutlandyrys)
hyzmatlaryny gorkezyar we olary 6z-
basdak fonema hdkminde beyan ed-
yar.

M. Geldiyew ene dilimizi mekdep-
lerde okatmagyh meseleleri babatda
déwdrleyin metbugatda birnace gezek
¢cykys edyar. Ol tebigy bilimler, mate-
matika we beyleki ylymlardan mekdep
okuw kitaplarynyn képsanlysyny tirk-
men diline terjime edyar. Sunun bilen
baglylykda, tatar kardesi Abdyrahman
Sagdy bilen yazan «ls terbiyesi we ig
mekdebi» (78 sahypa mégberinde) we
«Terbiyecilere yolbasgy sapaklyk hem
ulanma» (100 sahypa mogberinde)
kitaplaryny ayratyn bellemelidir. Bu
kitaplar, M. Geldiyewin terjimesi esa-
synda, 1923-nji yylda Daskent sahe-
rinde tirkmen dilinde negir edilyar.

M. Geldiyewiri edebiyaty éwrenis we
halk doéredijiligi babatda bitiren hyz-
matlary hem yatlanylmaga mynasyp-
dyr. Ol 1926-njy yylyr yanwar ayyndan
islap baslan respublikanyf alymlary-
nyn we yazyjylarynyn ilkinji guramasy
bolan Tdrkmen ylmy-edebi jemgyyeti-
ne yolbasgylyk edyar. M. Geldiyewin
toplan nakyllary, atalar s6zleri we tap-

lic. M. Geldyyev considered that the
internal resources of the language are
main sources for new terminologies
development. Relying on this princi-
pal, he suggested linguistic terminolo-
gies generally accepted now:«ses»
(sound), «cekimli» (vowel), «gcekim-
siz» (consonant) «agyk» (voiced),
«dymyk» (unvoicedn), «boguny (sylla-
ble), «s6z» (word), «gosulmay (affix),
«iglik» (verb), «sbdzlem» (sentence),
«eye» (subject) e.c.t. Along with this,
M. Geldyyev was of a view, that loan-
words both from relative and non-rela-
tive languages is one of the important
source to enrich in vocabulary of Turk-
men language. Under this condition,
he, first of all, relied on Tatar experi-
ence of linguistic terminology creation.

M. Geldyyev was a leader and
participant of many linguistics expe-
ditions to the regions of the repub-
lic which materials were included in
«Russian-Turkmen dictionary» written
by A.S. Aliyev and K. Boriyev (1929).
M. Geldyyev together with
N. Samoilovich, B. V. Choban-Zade,
K. K. Yudakhin. A. S. Aliyev and K.
Boriyev (chief) were involved in com-
position of the authors’ group, ap-
proved by the Institute of Turkmen
culture in July 1928 in order to make
up the big «Turkmen-Russian diction-
ary». He also took part in making up
of full comparative dictionary of Turk-
men dialects. Unfortunately, both of
these works have not been thoroughly
completed.

The ABC books created by him per-
sonally and in co-authorship with G. K.
Alparov and K. Boriyev, was re-edited
several times. Those were the first
guidelines on Arabic and Latin graph-
ic. M. Geldyyev was the author of text-
books

«Baslangy¢ mekdepde ene dili»
(«Native speech in primary school»
1925), «Dil sapaklygy» («Text-book
on language», 1926 in co-authorship
G.K. Alparov and e.c.t. In 1926 his
text-book of Turkmen language for the
Russians were published.

The final deed of M Geldyyev is
«Turkmen language grammar, which
was created in co-authorship with
G.K. Alparov (Ashkhabad 1929). The
morphology, syntaxes and phonetics
of Turkmen language is reflected in
detail in it. A brief Russian-Turkmen
dictionary of linguistic terminologies is
provided as an annex in the book.

nekTuBa, YTBEPXAEHHOro WHCTUTY-
TOM TYPKMEHCKOW KynbTypbl B Mtone
1928 roga ansi coctaBnennsi 6onbLUIo-
ro «TYPKMEHCKO-PYCCKOro crioBapsi».
OH Takke npuHMMan yvactne B CO-
CTaBNeHNN MOMHOro CpPaBHUTENbHOrO
cnoBapsi TYPKMeEHCKMxX roeopoB. K co-
XaneHuto, obe a3t paboTbl ocTanuchb
He3aBepLUEHHBIMMN.

Heckonbko pa3 nepeusgaBanucb
Oyksapu M. lenbgbleBa, co3gaHHble
B coasBtopctBe ¢ [. X. AnnapoBbiM
n K. bopueBbiM. 310 ObiNM nepBble
nocobusi no apabckoi M NaTUHCKON
rpacmke. M. lenbabieB OblNT aBTOPOM
yyebHukoB «Baslangy¢ mekdepde
ene dili» («PogHas peyb B Havanb-
Hon wkonex», 1925 r.), «Dil sapaklygy»
(«Y4yebHuk no A3biky», 1926 1., B cO-
astopcTBe ¢ I. X. AnnapoBbim) 1 ap. B
1926 rogy onybnvkoBaH ero y4ebHuK
TYPKMEHCKOIO $3blka [OJ19  PYCCKUX.
WtoroBbiMm Tpygom M. TenbableBa
criegyeT cumTatb «[paMMaTuKy TypK-
MEHCKOro £3blka», CO34aHHYH UM B
coasTopcTe ¢ . X. AnnapoBbiM (AL-
xabag, 1929 r.). B Hen nogpobHo nc-
cneayroTca MOpdonorns N CMHTakcuc,
a Tarke OoHEeTMKA TYPKMEHCKOrO si3bl-
ka. B kayecTBe nNpunoXxeHusi B KHUre
0aH  KpaTKuA  PYCCKO-TYPKMEHCKUN
CrnoBapb NIMHIBUCTUYECKNX TEPMUNHOB.

B cBoux HayuyHbIx pabotax M. lenb-
ObleB 4YacTo kacarncsa npobnem oHe-
TUKN TYPKMEHCKOTO s3blka. B 6onbLuon
no o6LEmy, rmyboKon No coaepkaHnto
ctatbe «Turkmen dilinde uzyn ¢ekimli
ses we onuf roly (kari)» («donrun
rMacHbIN B TYPKMEHCKOM $i3blke U €ro
ponb», 1930 r.) OoH BrepBble yKa3sbiBa-
€T Ha POHEMHYIO (CMbICropasaensio-
LLYI0) PYHKUMIO TYPKMEHCKUX OO0MrmX
rNacHbIX, KOTOPbIE OMUCLIBAET Kak ca-
MOCTOSITENbHbIE (POHEMBI.

M. lenbableB HeOOQHOKPaTHO Bbl-
cTynan B nepuogu4eckon nedvatu no
BOMpOCaM MNpenogaBaHnsi  POAHOMo
A3blka B wkorne. Vim 6binu nepes.e-
OEeHbl Ha TYPKMEHCKMIN $3blK MHOrO-
YNCNEHHbIE LUKOMbHbIE YY4EOHMKM MO
€CTeCTBO3HaH1I0, MaTemMaTuke n apy-
MM Haykam. B aTton cBaswm cnegyet
BblAENMWUTb KHWMM TaTapCKOro asTopa
AbgypaxmaHa Cargu «ls terbiyesi we
is mekdebi» («TpygoBas wwkona v Tpy-
[oBoe BocnuTaHue», obbeém 78 cTp.)
n «Terbiyegilere yolbasgy sapaklyk
hem ulanma» («[Nocobue gnst BOCNK-
Tatenen», o6bém 100 cTp.), KOTOpLIE
Obinm nsgaHel B 1923 rogy B TalukeH-
Te B nepeBofe M. lenbableBa Ha Typk-
MEHCKOM $i3bIKE.
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magalary ayratyn yygyndy gornisinde
nesir edilyar (1925).

M. Geldiyew tlirkmen edebiyaty bi-
len hem i¢gin gyzyklanyar we XX asyr
tirkmen edebiyatynyn ilkinji &dimlerini
isjen goldayar, rewolyusiyadan ozalky,
seyle hem déwilrdes awtorlaryri dére-
dijilikleri barada makalalar bilen gykys
edyar. 1931-nji yylda onufi génluden-
goni yolbascylygynda Turkmenistanyri
yas sahyrlarynyf gosgular yygyndysy
nesir edilyar (M.Geldiyew ony capa
tayyarlayar we s6zbasy yazyar).

M. Geldiyewin ylmy we doredijilik igi
bary-yogy on yyl dowam etse-de, ol bu
gysga dowurde 6zuni zehinli dilgi we
ylmy gurayjy hokminde tanadyar. M.
Geldiyew Turkmenistan SSR-nifi Mer-
kezi yerine yetiriji komitetinifi agzaly-
gyna dalasgér saylanyar.

M. Geldiyewiri doglan ginini 100
yyllygy 1989-njy yylda onufii dog-
duk mekany hazirki Hazar saherinde
(6nki Celekende) bellenildi. Gogme yl-
my maslahata we yubiley dabaralary-
na alymyn obadaslary bilen bilelikde,
Tadrkmenistanyil Ylymlar akademiya-
synyn Magtymguly adyndaky Dil we
edebiyat institutynyn ylmy isgarleri we
su makalanyn awtory hem gatnasdy.
M. Geldiyewiri dmri, doéredijilik yoly we
isleri barada gUrrifn beryan kitapga
¢ap edildi [5]. Déwirleyin metbugatda,
sol sanda sol dowirde gykan «Sowet
turkologiyasy» atly ylmy-nazary Zur-
nalda tlrkmen dil¢i alymy barada ma-
kalalar ¢ap edildi.

Su yyl XX asyryn guygcli tirkmen
dilgisinin doglan gtintine 130 yyl bol-
yar. Hazirki wagta cenli M. Geldiyewin
1922 — 1931-nji yyllarda Asgabatda
hem-de Daskentde nesir edilen 60-
dan gowrak kitaby, makalalary we
beyleki igleri yuze g¢ykaryldy. M. Gel-
diyewin ylmy mirasyny éwrenmek we
baha bermek bilen birlikde, onurt 6m-
rine degisli maglumatlary yygnamak
we syntgylamak igleri hem dowam ed-
yar [2, 55-58].

M. Geldiyewin beyleki alymlar bilen
yazan islerine yene-de bir gezek do-
lanmak isleyaris. G. H. Alparow 1925-
nji yylda Ufada yazan «Sakli nigezde
tatar grammatikasy» (Kazan, 1926)
atly kitabynyrni «Sozbagysynda», 6z0-
nin igjed gatnasmagynda, formal
grammatika nukdaynazaryndan tirk-
men dili kitabynyf yazylandygy aydyl-
yar. Awtor bu yerde 6zinifi M. Geldi-
yew bilen bilelikde yazan «Tlrkmen
dilinin grammatikasyny» g6z o6nlnde

44 | MIRAS

The phonetics of Turkmen language
was considered very often in scien-
tific works of M. Geldyyev. The article
(«Long vowels sound in Turkmen lan-
guage and its role» 1930), which is
large in terms of volume and deep in
content, he, for the first time, identi-
fies the phoneme (sense-dividing)
function of Turkmen long vowels, and
describes them as independent pho-
nemes.

M. Geldyyev repeatedly addressed
in periodic press on issues related to
teaching of native language at school.
He translated several textbooks on
natural science and mathematics and
other sciences. Here it is worth sin-
gling out that the books of Tatarian
author Abdurakhman Sagdi («Labor
school and labor education», volume
-78 pages) and «ls terbiyesi we is
mekdebi» («Guideline for the teach-
ers», volume 100 pages), were is-
sued in Turkmen language under M.
Geldyyev’s translation in 1923 in Tash-
kent.

It would not be fair to remind on M.
Geldyyev’'s deserves in the field of
literature and folkloristic. He was a
chief of Turkmen scientific literary so-
ciety (TSLS) — the first establishments
of scholars and writers of the repub-
lic that began operating from Janu-
ary 1926. The proverbs, sayings and
puzzles, published as an independent
collection in 1925 were gathered by M.
Geldyyev.

Along with this, M. Geldyyev has
been dealing not with science only.
He was interested in and actively sup-
ported the first steps of XX-th century
Turkmen literature, made reports on
the creativity both prior-revolutionary
and modern poets. In 1931 under his
direct participation Turkmenistan’s
young poets verses collection was
published (he prepared it for the print
and provided preface).

Ten years only contined the scientific
and creativity activity of M. Geldyyev.
However, for that short period of time
he showed himself as talented phy-
lologists and organizer of science. M.
Geldyyev was elected a candidate to
the Central Executive Committee of
Turkmenistan.

On his native land — Cheleken
there was celebrated 100-aniversary
of Geldyyev in 1989. In the scientific
conference and jubilee festivities or-
ganized on this occasion the guests

Henb3a He ckasaTb 0 3acnyrax M.
lenbableBa B obnactu nutepatypoBe-
aeHnsa n donbknopuctukn. OH pyko-
Boann TypKMEHCKUM Hay4HO-nuTepa-
TypHbIM obwwecteom (THJTO) — nepeon
opraHuMsaumen y4éHbIx K nucatenen
pecnyonuku, HadvaBlien (YHKLMOHU-
poBaTb C sHBaps 1926 roga. M. lenb-
ObleBbIM ObINn cobpaHbl NOCNOBULLbI,
NMOroBOPKM W 3aragku, M3gaHHble OT-
AenbHblM cOopHMKom (1925 r.).

BmecTte ¢ Tem M. lenbabieB He 3a-
MbIKanNcs B pamMKax YUCTOW HayKu.
OH XMBO MHTEpecoBancsa U akTUBHO
nogaepxusan nepsBble LWarn TypK-
MEHCKOM nuTepatypbl XX Beka, Bbl-
cTynan cO CcTaTbsiMM O TBOpYecTBe
Kak JOPEBOMOLMOHHBIX, TaK U COBpe-
MeHHbIX noatoB. B 1931 rogy npu ero
HEenocpeacTBEHHOM y4acTuU BbILEnN
COOpHUK CTUXOB MOMOAbIX MO3TOB
TypKMeHUCTaHa (OH NMOAroTOBWM MUX K
neyaTtn n cHabamn NpeavcrioBUeEM).

HayyHas u TBOp4Yeckas peaTenb-
HocTb M. lenbableBa npogormkanach
Bcero gecAtb net. OgHako 3a Takon
KOPOTKUI nepuog OH ycnen nposiBuUTb
cebs kak TanaHTNMBLIN GUIonor n op-
raHmsaTop Hayku. M. lenbgbieB Gbin
n3bpaH kaHgugatom B uneHbl LMK
TypkmeHckon CCP.

100-netne co gHA poxgeHus M.
lenbableBa otMedarnocb B 1989 r. Ha
ero poanHe — YenekeHe. B Bble3gHon
Hay4HOW KOHbepeHLMN 1 I0OUNENHbIX
TOpXXeCTBax BMeCTe C 3eMngkamu
YYEHOro aKTMBHO y4acTBOBanu roctu
13 Awxabaga — Hay4Hble COTPYAHMKU
UHCTHUTyTa A3blka U nutepaTtypbl UM.
Maxtymkynu AH TypkmeHucTaHa, B ux
yncne n aBTop 3TMX CTPOK. bbina ns-
faHa bpoltopa, pacckasbiBaloLwwas o
XXM3HW, TBOPYECKOM NyTu 1 pabotax M.
lenbableBa [5, 56]. B nepnoguyeckomn
neyatu, (B TOM 4ncrne B U3gaBaeMoMm
B Te€ rodbl Hay4YHO-TEOPETUYECKOM
XypHane «CoBeTckasd THOPKOMOrusi»)
NosSiIBUMCL W Apyrne nybnukauum o
TYPKMEHCKOM YYEHOM-A3bIKOBEE.

B HblHewHem 2019 rogy wcnonHs-
erca 130 net co gHa poxaeHus M.
lenbableBa — NEPBOro KPYMnHOro TypkK-
MEHCKOro gsbikoBega XX Beka. [o
HaCTOSILLEro BPEMEHM BbISIBIIEHO U
onucaHo 6onee 60 kHur, cTaTen n apy-
rmx pabot M. lenbableBa, n3gaHHbIX B
1922-1931 rogax B Awixabaae u Talu-
keHTe. OQHOBPEMEHHO C U3yYEHUEM U
OCMBbICIIEHNEM Hay4Horo Hacriegus M.
lenbableBa npogomkaeTcs paboTa no
cbopy n obpaboTke cBegeHUN, OTHO-
CALLMXCH K ero xusHm [2, 55-58].
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Jactareq jeke itki geren sesin sonsndaagnswna eez
sesinin jogqundssune joqdermassnda (tasiir etmesinde) dou,
seLki, sonqs geren sesin enindakisine eez sesinin  jogun-
dbsbnb joqdurmagenda hem sowjaar.

Erin jautavbop semepri sesierin  miir-giirine juvdee-
mags agaaqdaaqe orsniarda povjaar:

1) , U sesi kopir Tyrkmen urbojLarennin geprejis.erine
gore, eozinden son geren .5, @ sesLerine eez sesinin
Jjogbndbsens perip, oLarn hem ,u, 0 sesterine jaqubnraaq
BoLbp ajdeLjaar.”) MeseLem:

SQUIGR, uCgbn, qurag, quLag" sezeri ,quroun, ic-
qun, qurog, qurog® kimiinrok BoLLp ajesrjaar.

2) ,0“ sesi hem eezinden son geren ,a, »"" ses-
Lerine eez sesinin joqundesenn serip, orar hem Lo, u*
sesierine jagqebnraaq sobp ajdeijaar. Mesevem: ,qoLagq,
doray, oraq, qoLs, doLs" sezreri ,goroq, dorog, orog,
goru, dorn” spmagjraaq soLbp ajduijaar. Indi sy iki ha-
sijeti cemiesdirsek sejue diimedi:

.0-U* sesteri eozierinden son geven ,a, b" sesrerine

eez sesterinin joqundbsnn
BoLbp ajdbLjaar.

3) ,O¢sesi-de eezinden son geven e, i* sesLerine eoz
sesinin  jogendesens  werip, orar hem .o -y* ses.erine
aqobnraaq sobp ajdeijaar. Mesevem: ,corek, sorek, coti,
eLi" sezleri, ,corek, serok, coLy, oLy" shmoraaq BOLLp

serjaor, otar hem Lo, u*

*) Munnda ,ka sir Tyrkmen ursoqiarensn, dilmegimizin sesesi-su <o, o,
#, y» jogqendurars syllin Tyrkmen uwrnojuarsnen peprejisterinde jooq. .Jagesn
raaq sotkp ajdstjaar dilmegimizin  sepesi-songs sesteri edic $on jogargs
gorkeziuly joawe edip ajdeumajaar, seckl ikl aarawsgda ajdecjaar.

' :MEKTEPLER YCIN SAPAQLbLQ" |

B DM IYow et o - L P ajdbLijaar.
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Title page of grammar (1929).

TumynbHbIlG nucm Npammamuku (1929 2.).

tutyar. Sofira awtor sol yylda Ufada
turki dillerifi grammatik sekilleri barada
nutuk bilen ¢ykys edendigini, bu mag-
lumatlary «Tatar dilinifi grammatikasy»
gOrnusinde nesir etmegi géz 6ninde
tutyandygyny habar beryar. « Tirkmen
dilinin  grammatikasynyn» «Sézba-
sysynda» kitabyfi dizllen senesinifi
1925-nji yylyi baslarydygy gorkezil-
yar. Diymek, birinjiden, G. Alparowyn
formal grammatika barada bilelikdaki
isi hut tirkmen dilinifi maglumatlary-
nyf esasynda yerine yetirilipdir. Ikin-
jiden, bu grammatika, hakykatdan-da,
1922 — 1924-nji yyllarda Dagkent g$a-
herinde igleri alyp baran Turkmen
ylmy toparynyf azgalary bolan M. Gel-
diyew bilen G. Alparowyn bilelikdaki
islerinifi netijesi hdkmunde 1924-niji
yylda nesire tayyarlanypdyr. Bu topar
Tldrkmenistan SSR-nin  doredilmegi
bilen, 1924-nji yylyfi ahyrynda 6z igi-
ni tamamlayar we Turkmenistanyn

from Ashkhabad — scientific research-
ers and the leaders of Institute of lan-
guage and literature named after Mag-
tymguly of the Academy of Sciences
of Turkmenistan, including the author
of these lines along with compatri-
ots of the scholar took an active part.
Brochure reflected the life, creativ-
ity activity and works of M. Geldyyey,
was issued [5, 56]. In periodic press
— scientific-theoretical journal «Soviet
Turk-ology» which was published at
that period of time, the other publi-
cations on Turkmen scholar-linguists
were also printed.

The first large Turkmen linguist of
the XX-th century M. Geldyyev would
have completed his 130-th  anni-
versary in current 2019. Till nowa-
days more than 60 books and other
works of M. Geldyyev issued in 1922
— 1931in Ashkhabad and Tashkent
were singled out and depicted. For

Grammatikadan bir sahypa (1929y.).
Page of Grammar (1929).
CmpaHuya Npammamucku (1929 2.).

XoTuMm eLwé pas BepHyTbCs k pabo-
Tam M. lenbableBa, BbIMNOMHEHHLIMA
B COABTOPCTBE C APYrnMY y4€HbIMN. I
X. Annapos B «[lMpeancnosuny» ceoemn
kHUrn «LWeknn Huresge Tatap rpam-
MaTtukacbl» (KaszaHb, 1926), HanucaH-
Hon B 1925 roay B Ydbe, nucan, 4to B
1924 rogy npu akTMBHOM yyacTuu M.
lenbabieBa Obina cosgaHa KHura no
TYPKMEHCKOMY $3bIKY C Mo3unumin dop-
ManbHOW rpamMmmaTuki (Mvesa B BAY
«paMMaTuKy TYpPKMEHCKOrO SA3blKay,
COCTaBMEHHYI0 UM B coaBTopcTae ¢ M.
lenbablieBbiM). [lanee aBTop coobuya-
€T, YTO B TOM Xe roy B Yde BbICTY-
nan ¢ AOKMagoM O rpaMmaTuyeckux
dopmax THOPKCKNX A3bIKOB M B NiiaHax
cobpatb 3T MaTepuwansl U K3[aTtb
«pammaTuky Tarapckoro asbika». B
«Mpegucnosun» camon «lpammatu-
KM TYPKMEHCKOrO £3blka» BpeMeHeM
€€ cocTaBneHus ykasaHa gata — Ha-
yano 1925 roga. M3 atoro cnepgyer,
BO NepBbIX, YTO COBMeCTHas pabota
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A. S. Alyyew
A. S. Aliyev
A. C. Anues

paytagty Asgabat saheri tirkmen dilini
we edebiyatyny Owrenmekde ylmy
merkeze 6wrdldi

M. Geldiyew Asgabatda islap, tirk-
men dilinin grammatikasyny kamilles-
dirmekde 6zbasdak is alyp baryar we
1925-nji yylda ol kitaby ¢ap etdirmek-
¢i bolyar. Emma muna sol dowirde
arap elipbiyini tirkmen dilinifn fonetik
ayratynlyklaryna has doly layyk ge-
tirmek maksady bilen dowam edyéan
o6zgertmeler, (mysal Ugin, tirkmen di-
linin uzyn g¢ekimlilerini yazuwda ber-
mek we s.m. yaly 6zgertmeleri ama-
la asyrmak is ylziinde mimkin daldi)
netijede, tirkmen dirs yazuwynyn
kadalarynyn bdlekleyin calsyrylmagy
pasgel beryardi. Sonun Ugin «Turk-
men dilinii grammatikasy» 1929-njy
yylda Turkmenistanda latyn elipbiyine
gecilenden sorira taze elipbiyde cap
edilyar. Mufia garamazdan, G. Alpa-
rowyn «Sakli nigezde tatar grammati-
kasy» (Kazan, 1926) atly kitaby we M.
Geldiyew bilen G. Alparowyn «Turk-
men dilinin grammatikasy» (Asgabat,
1929) difie bir derfielen (tatar we tirk-
men dillerinii) maglumatlarynda dal,
eysem, derfiewlerii gecirilen baplary
we boélimleri hem tapawutlanyp, biri-
birine garassyz, 6zbasdak iglerdir. G.
Alparowyn umumy dil bilimini taze ide-
yalar bilen baylasdyrmakda we 6n ma-
lim bolmadyk ylmy delilleri yimy dola-
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the time being, huge work relating to
his life and activity in terms of infor-
mation collection has been continuen-
ing simultenaously with studying and
conceiving the scientistific heritage
[2, 55-58].

Let us turn back to the works of M.
Geldyyev, which were prepared with
co-authorship of other scholars. G. K.
Alparov in the «Preface» of his book
«LWsknn Huresge Tatap rpamartukachi»
(KaszaHb, 1926), written in 1925 in Ufa
city, mentioned that a book on «Turk-
men language from the point of formal
grammar» (taking into account the
«Turkmen Grammar» made up jointly
with M. Geldyyev) had already been
created in 1924. Further, the author in-
forms that at the same year he made a
report on the grammar forms of Turkic
languages and planned to gather ma-
terials and publish «Grammar of Tatar
Language». In the preface of «Gram-
mar of Turkmen language» itself it is
mentioned the date of compilation —
beginning of 1925. All this, first, made
us be sure that the joint work of G. Alp-
arov with M. Geldyyev on formal gram-
mar had for the first time been cre-
ated, mainly on the basis of Turkmen
language materials. The second, the
grammar mentioned above had been
prepared to publication in 1924 as a
result of joint work of M. Geldyyev and
G. Alparov — the members of Turkmen
scientific commission, which was op-
erated from 1922-1924, but by the end
of 1924 due to formation of Turkmen
Republic, the Commission completed
its activity, and hence, Ashkhabad city
— the capital of Turkmenistan became
scientific center on Turkmen language
and literature studying.

Later on, M. Geldyyev, working in
Askhabad, carried out the indepen-
dent work on Turkmen language gram-
mar perfection and wanted to publish
it as separate book in 1925. But this
proccess was blocked due to Ara-
bic language alphabet’s reform that
aimed to achieve its full relevance
to the phonetics peculiarities of Turk-
men language (which implementation
was, in fact, not possible to make true,
for instance, in terms of reflection of
writing of Turkmen long vowels e.c.t.)
and, hence, substitution of Turkmen
orthography very often. That is why
edition of «Turkmen language gram-
mar» was made in 1929 on a new

I Annaposa 1 M. lenbableBa no dop-
MarbHOW rpammaTtuke BrnepBble bbina
BbIMOSIHEHA WMEHHO Ha Mmarepuane
TYPKMEHCKOrO si3blka. Bo-BTOpbIX, yka-
3aHHas rpammaTtuvka, AeNCTBUTENbHO,
Oblna MogroToBreHa K M3gaHuio B
1924 rogy Kak pesynsrat COBMECTHO-
ro Tpyaa M. lenbasleBa u I. Annaposa
— yneHoB TypKMEHCKOW Hay4HOW KO-
MuccumM, KoTopasi yHKUMOHMpOBana
B TawkeHTe B 1922 — 1924 . K KOHUY
1924 roga, B CBSI3n ¢ 0Opa3oBaHMEM
TypkmeHckon Pecnybnvku, ata komuc-
Cus 3aBepLUnIia CBOK AeATENbHOCTb,
W HayYHbIM LUEHTPOM MO W3Y4YEHUIO
TYPKMEHCKOIro 43blka W nuTepaTypbl
Tenepb ctan r. Awxabag — cronuvua
TypKMeHUcTaHa.

B nocnegywowem M. Tlenbables,
pabotas yxe B Awxabage, camo-
cTtosiTenbHO BEN paboTy Hag coBep-
LLEHCTBOBAHMEM rpaMmMaTuKM TypK-
MEHCKOro si3blka 1 B 1925 rogy xoten
eé nspatb. Ho atomy npenaTcTBOBa-
no TO, YTO npogormkanacb pedop-
Ma apabckoro andasuTa C UENbHO
OOCTWXKeHNa Hamboree nonHoro ero
COOTBETCTBUSA (POHETMYECKMM  OCO-
OEHHOCTAM TYPKMEHCKOIo si3blka (pe-
anu3aums KOTOpOM MNpaKTUYeCcKn He
npeacTaBnsnacb BO3MOXHON, Hanpu-
Mep, B Jefne OTPaXeHus Ha nucbme
TYPKMEHCKMX OONMNX FMacHbIX U T. 4.)
W, cnegoBaTenbHO, YacTHas 3ameHa
npaBun TYPKMEHCKOM opdorpaduu.
MoaTtomy nsnaHue «pammaTtuku Typk-
MEHCKOIo s3blka» OCYLLECTBANOCh
B 1929 rogy Ha HOBOM TYPKMEHCKOM
andasute, TO eCTb nocre nepexopa
B TYpPKMEHMCTaHe Ha NaTUHCKYI0 rpa-
duky. HecmoTpss Ha BCE 3TO, KHUIMM
«LWsaknn Huresge Tatap rpammaruvka-
coi» . AnnapoBa (KasaHb, 1926) u
«Tarkmen dilinifi grammatikasy» M.
lenbabieBa v . AnnapoBa (Awxabag,
1929) aBNsATCA CaMOCTOATENbHLIMMU,
He3aBuUCMMbIMW ApYyr OT Apyra Tpyada-
MW He TOMbKO MO WccrnegoBaHHOMY
MaTepuany (Gyob TO TaTapCKkui unu
TYPKMEHCKMI), HO 1 NO CBOMM rnasam,
pasgenam u nogpasgenam, rge obinm
pasBepHyTbI 3TW nccnegosaHus. Mpu-
MeuaTenbHO TO, YTO BbISIBMEHbI 3achy-
rm . X. AnnapoBa B oboraweHnmn 06-
Lero si3bIKO3HAHWUST CBEXMMU NOESIMU
N BHECEHWM B Hay4HbI 06uxoa paHee
HEN3BECTHbIX A3bIKOBbIX (DAKTOB.

Ob6pauaeT Ha cebst BHUMaHue Ynta-
Tenem n Tot gakT, YTO NOYTU BO BCEX
usgaHHbix Tpygax M. lenbabieBa, Ko-
TOpble ObIfIN BbINOMHEHbLI UM COBMECT-
Ho ¢ . X. AnnapoBbiM U Apyrummn aB-



nysyga girizmekde bitiren hyzmatynyn
yuze ¢ykarylandygy bellarliklidir.

M. Geldiyewini G. Alparow we bey-
leki awtorlar bilen bilelikde yazan &hli
isinde diyen yaly onun familiyasynyn,
elipbiy tertibinifi bozulyp, 6zunif ahli
awtordasynyn familiyalarynyn ondn-
de duryandygy okyjynyn dnsini ¢ek-
yar. Bu yagday bolsa, beyleki alymlara
garanynda, bu islerifi yazylmagynda
M. Geldiyewin kop tagalla edendigini
gorkezyar. Yoéne aydylanlaryri &hlisi
G. Alparowyni tirkmen dilinifi mesele-
leri boyunga 6zbasdak isleri alyp ba-
randygyny inkdr etmeyar. Seylelikde,
ol «Turkmen ili» Zurnalynyi 1924-niji
yyldaky (6, 7, 8-nji) sanlarynda ¢ykys
edip, tirkmen fonetikasynyn ayratyn-
lyklaryny yazuwda bermek maksady
bilen arap elipbiyini 6zgertmekde al-
nyp barlan iglere dogrugyl baha ber-
yar.

«Rusca-turkmenge soézlugi» duzuji-
lerin biri Alysbek Alyyew 1883-nji yylda
Mahagkalada taryhgy Sileyman mu-
gallymyh masgalasynda dogulyar. Ol
Dagystanda yasayan turki halklaryn
birine, has dogrusy, dagystanly tera-
kimelere (arapga: terakime — tirkmen
s6zUnin koplik sany) degisli bolup-
dyr. 1903-nji yylda Alysbek kakasynyni
maslahaty bilen Baku saherine gidyar
we ol yerde gimnaziya okuwynyn tutus
dowri Ggin ahli synagy birbada tabsyr-
yar hem-de Baku saherinifi eteklerin-
daki mekdeplerin birinde mugallymgy-
lyk edyar.

1906-njy yylda A. Alyyew Turkme-
nistana gelyar (sol wagtky Turkustan
Ulkesinifi Zakaspi oblasty) we 1918-nji
yyla ¢enli Tejende, Bluzmeyinde, Ka-
kada yerli-rus mekdeplerinde mugal-
lymgylyk edyar. Ol mekdeplerde rus
cagalary bilen bilelikde, yerli ilatyf ¢ca-
galary hem okapdyrlar.

1919-njy yylda A. Alyyew halk ma-
garyfynyn Ginzburg (Kaka) wolost
boéluminifi mudirligine bellenilyar. Sol
bir wagtyri 6ziinde ol birinji zdhmet
mekdebinif direktory hem-de mugal-
lymy bolyar. 1926-njy yyldan A. Aly-
yew Dagkentdaki Turkmen magaryf
(mugallymgylyk) institutynyn direktor-
lygyna bellenilydr we bu yerde om-
rinin ahyryna (1933 y.) cenli isleyar.
Ol 1927-nji yyldan baslap, Orta Aziya
dowlet uniwersitetinde gayybana oka-
yar we ony 1931-nji yylda tamamlayar.
A. Alyyewin sahsy suraty onun Orta
Aziya dowlet uniwersitetiniih mugal-
lymgylyk fakultetinifi 1931-nji yyldaky

Turkmen alphabet, i.e. after shifting
Turkmenistan for Latin graphics. In
spite of this fact, the books «LUsaknun
HWresge TaTtap rpamatukacbl» (Ka-
zan, 1926) «Turkmen dilinidi gramma-
tikasy» M. Geldyyev and G. Alparov
(Ashkhabad, 1929) are considered to
be independent works (wheather it is
Tatar or Turkmen language) both in re-
searching material and chapters and
sub-chapters. It is noticeable, there
has been singled out the deservers of
G. Alparov in enrichment of common
linguistics with fresh ideas and intro-
ducing of unknown linguistics facts.

It is worth noting that the name of M.
Geldyyev is always ahead of the other
authors (co-authorship) in all deeds by
M. Geldyyev and that certifies, though
indirectly, his active participation in
creation of the works. Thus, we may
also accept the fact that G. Alparov
dealt sometimes with Turkmen lan-
guage issues independently. Making
a report on «Turkmen ili» journal (6,7,
8) for 1924 with article titled «Issue on
orthography» («Imla meselesi»), he
objectively assessed the work carried
out on Arabic alphabet reforming with
an aim to reflect Turkmen phonetics
peculiarities on writing.

One of the two authors of «Rissian
—Turkmen dictionary» - Alishbeck Ali-
yev was born in1883 in Makhachkala
in the family of historian teacher Su-
leiman mugallym, who was Turkic and
belonged to Dagestan’s peoples more
likely Dagetans terakime (in arabic
terakime is a plural from of ethnonyms
of Turkmen). In 1903 Alishbek on the
recommendation of his father went to
Baku and passed gymnasium course
exams and became a teacher of the
suburbs’ school in Baku.

In 1906 he arrived in Turkmenistan
(Za-Caspian region of Turkestan) and
worked their till 1918 as a teacher
of «Russian-indigenous» schools in
Tejen, Byuzmein (Abadan now) and
Kaakhka cities, where local children
along with Russian studied.

In 1919 A.S.Aliyev has been as-
signed as a head of Ginzburg (Kaakh-
ka) people’s national education depart-
ment. At the same time he is a director
of first labor school. Starting from 1926
A.S. Aliyev is director of Turkmen en-
tanglement institute (teachers’ insti-
tute), where he had worked until the
last days of his life (1933). In parallel

Topamu, ero pamunus, B HapyLleHue
ancdaBUTHOM  MNOCnenoBaTENbHOCTH,
BCerga CTouT Briepean amMunnin ceo-
X COaBTOPOB, YTO CBUAETEMNLCTBYET,
XOTS U KOCBEHHO, O MPUITOXEHUN UM
3HAYUTENBHBLIX YCUNUA B CO34aHUN
3TMX TPYAOB B CPAaBHEHWM C €ro Konne-
raMmu-y4éHbiMn. Ho ckasaHHoe HuKak
He MOXET oTpuuaTb 1 Toro dakTa, 4To
I AnnapoB MHOrgda camMoCTOSTENbHO
3aHMMancy Bonpocamu TYPKMEHCKOro
A3blka. Tak, BbICTyNnas Ha CTpaHuuax
XypHana «Turkmen ili» (Ne 6-7-8)
3a 1924 rog co ctateén «Bonpoc 06
opgporpacmm» («Imla meselesi»), oH
Aan oObeKkTUBHYIO OLIEHKY NMPOBEAEH-
HbIM paboTtam no pecopmMupoBaHUIO
apabckoro andgaeuta C Uenbl OT-
pPaXeHns Ha nucbMe OCOBEHHOCTEN
TYPKMEHCKON (DOHETUKM.

OavH 13 aByx coctasutenen «Pyc-
CKO-TYPKMEHCKOro cnosapsi» Anuiu-
6ek AnueB poguncs B 1883 rogy B
Maxaukane B ceMbe y4nTensa-mcropu-
ka CynenmaH myrannbiMa, KOTOPbIN
No HaLMOHANbLHOCTU MpuHagnexan K
OOHOMY M3 TIOPKCKUX Hapogos [are-
CTaHa, CKopee BCEero gareCTaHCKuMm
Tepaknvme (no-apabcku Tepakume —
3TO MHOXECTBEHHOE YMCO0 3THOHUMA
TypkmeH). B 1903 rogy no coBeTy cBo-
ero otua Anuwbek enet B baky, roe
COAET 3KCTEPHOM 3K3aMeHbl 3a Kypce
rMMHa3Un U CTaHOBUTCH yuuTenem oa-
HOW 13 NPUropOAHbIX LUKON Baky.

B 1906 rogy oH npuesxaet B Typ-
KMeHUcTaH (ObiBLWYO 3akacnuickyto
obnactb TypkecTaHCKOro kpas) u go
1918 roga paboTtaeT yuntenem «pyc-
CKO-TY3€MHbIX» LWKON B TemxkeHe,
beamenHe (HbiHe AbGagaH) n Kaaxka
(HbIHe Kaka), B KOTOpbIX Hapsigy € pyc-
CKUMU OeTbMW 00y4anuch Takke 4eTu
MECTHOrO HacerneHus.

B 1919 rogy A. C. AnneB HasHa-
YaeTcs 3aBegytowmnm MH3BYprecknm
(KaaxknmHCKMM) BONOCTHbLIM OTAEMNOM
HapogHoro obpasosaHus. OpgHoBpe-
MEHHO OH SIBMSIETCA AUPEKTOPOM W
yyuTtenem nepsov TPYOOBOW LUKOMbI.
C 1926 roga A. C. AnneB — gupekTop
TYpKMEHCKOTO  MHCTUTYTa MpocBe-
LeHMsa (YYMTENbCKOro WMHCTUTYTa) B
TawkeHTe, rge npopaboTtan Ao KoHua
cBoew xu3Hm (1933 r.). MapannensHo
c 1927 roga OH 3ao04yHO obyyaeTcs B
CpepnHeasunartckom rocygapcTBEHHOM
yHuBepcuteTe n B 1931 rogy 3akaH-
ynmBaeT ero, Mony4yMB BbICLLEEe Neaa-
rormyeckoe obpasoBaHue. JlnyHasd
dotorpadma A.C. AnveBa B CBOe
Bpemsi BrepBble Oblna Bocrnpousse-
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ucurymlarynyfi  képgllikleyin  disen
suraty esasynda dikeldildi. Bu surat
onun bilen bile okan yoldasy, Tuirkme-
nistanyf halk yazyjysy Hydyr Derya-
yewde (1905 — 1988) saklanyp galyp-
dyr.

A. Alyyew yurdumyzyh gecen asyr-
daky dilgilerinifi we mugallymlarynyri il-
kinji nesline degiglidir. Olaryn islerinde
tirkmen dili we edebiyaty, olary okat-
magyn usulyyeti barada hazirkizaman
bilimlerinif esasy goylupdy [1, 52-71].
Mugallymgylyk eden déwriinde A. Aly-
yew mekdepler Ugin okuw kitaplaryny
yazmak bilen mesgullanypdyr.

1913-nji yylda A. Alyyewii «Yary
usul tirkmen mekdebi. Turkmen dili»
diyen tirkmen dilinin ilkinji harplygy
Baku saherinde cap edilyar. Kitap-
da onuf harplygynyin ady tidrkmen
dilinden rus diline: «TypkmeHckas
peyb. 3BYKOBOW MeToad OOyyeHus B
TypKMeHckon wkone» («Turkmen dili.
Tarkmen mekdebinde okatmagyn ses
usulyyeti») diylip seyle terjime edilip-
dir. Kitaplaryn atlarynyn terjimesindaki
sular yaly gabat gelmezliklerifi A. Aly-
yewin beyleki okuw kitaplarynda hem
dus gelyandigini bellemelidiris.

Harplyk 1914-nji yylda awtoryr gay-
tadan islemegi we Usti yetiriimegi bi-
len, Asgabat saherinde ikinji gezek
nesir edilyar. Bu kitabyh maksady ba-
rada Zakaspi oblastynyfi nagalniginiri
kanselyariyasynyfi yanyndaky halk
ucilisseleriniin gozeggisi, Sankt-Peter-
burg uniwersitetinin glindogar dilleri
fakultetinifi ozalky ugurymy Iwan Alek-
sandrowi¢ Belyayew 6zunifi harplyga
yazan sOzbasysynda seyle belleyar:
«Yany usul tirkmen mekdebi. Tiirk-
men dili» atly harplyk iki bolimden
ybarat. Onun birinjisinde, c¢agalara
harplygy dwretmek Ugin maglumatlar,
ikinji bdliminde okamak Ugin yazgylar
bar. Mekdep, masgala, ata Watan, oy
we yabany haywanlar, yylyf pasyllary
we beylekiler baradaky yazgylardan
basga-da, okuw kitabyna nusgawy sa-
hyrlar Magtymgulynyn, Seydinif, Ke-
minanin, Zelilinin, seyle hem awtoryn
déwirdesi Molladurdynyh gosgulary,
birnace erteki we basnya, kdpsanly
nakyl we atalar s6zi hem girizilipdir.
Harplykda ilkinji gezek rus dilinden al-
nan sozler hem yerlesdirilipdir. Olara
inspektor, pomessik, sudya, pomidor,
yanwar, fewral we s.m. sOzler degis-
lidir. Sofira bu sdzler tirkmen dilinir
s6zlik diziminde orun alypdyr. Kitap-
da rus we beyleki mekdepler Ugin ki-
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he studied in Central-Asian state Uni-
versity on the extra-mural base and
graduated from it having received high
pedagogic education in 1931. The
personal photo of A.S Aliyev was re-
stored by us based on group made
photo of graduators of pedagogical
faculty CASU 1931, which were pre-
served by his course-mate Khydyr De-
riyaev (1905-1988) — people’s writer of
Turkmenistan.

A.S. Aliyev is among the first gen-
erations of philologists and teachers
who laid the foundation of the basis
of modern knowledge about Turkmen
language and literature and method of
the teaching (page1, 52-71). A.S. Ali-
yev was actively involved in making up
textbooks for schools in parallel with
teaching activities.

The first Turkmen ABC book titled
«Yary usul tirkmen mekdebi. Tiirk-
men dili» («Newmethord Turkmen
school. Turkmen language»), com-
piled by A.S. Aliyev was edited in
Baku in 1913. The title of book itself is
translated from Turkmen into Russian
as «Turkmen speech. Sound method
of studying in Turkmen school». It is
worth noting, that alike discrepancies
in translations of objects are seen in
the other textbooks of A.S. Aliyev.

The second and re-elaborated and
added edition of alphabet made by
author was published in Ashkhabad
in 1914. An inspector of people voca-
tional school under the office of the
chief of Za-Caspian region, the former
alumnus of the faculty of Oriental lan-
guages of Saint-Petersburg University
Ivan Alexsandrovich Belyaev wrote in
the preface of the book on A.S. Ali-
yev’s predestination.

The ABC book «Yary usul tirkmen
mekdebi. Turkmen dili» consists of two
parts, the first is an ABC book teach-
ing of children, the second — texts for
reading. Apart from texts about school,
family, native country, home and wild
animals, seasons e.c.t. the textbook
contains the verses of Turkmen clas-
sics’ poets — Magtymguly, Seidi,
Zelili, Kemine and also Molladurdy
contemptory modern poet. Several
fairy tales and fables, many proverbs
and sayings were also included in the
ABC book. The ABC book contains
the words borrowed from Russian lan-
guage: inspector, landowner, judge,
tomato, glass, January, February and

JeHa HaMW Ha OCHOBE KOMMEKTUBHOIO
OTO BbIMYCKHUKOB MNEAArormyeckoro
gakynereta CAI'Y 1931 roga, koTo-
poe COXPaHMUITOCh Y ero O4HOKYPCHMKa
Xbigblpa OepbsieBa (1905 — 1988) —
HapoaHoro nucartensa TypkMeHucTaHa.

A. C. AnueB npyHagnexvT K nepeo-
My MOKOMeHuo Unonoros M nega-
roros pecnybnuky npoLusioro Beka, B
Ybux paboTax ObinNM 3anoXxeHbl OC-
HOBbl COBPEMEHHBIX 3HaHUM O TypK-
MEHCKOM £3blke W nuTepaTtype, me-
Toauke mx npenogasaHua [1, 52-71].
MapannenbHO C MpenogaBaTeribCKOM
pesatenbHocTbio A. C. AnnMeB akTUBHO
3aHVMMarncs coctaBneHvemM y4ebHNKoB
ON1S LWKOTT.

B 1913 rogy B baky 6bin nsgaH nep-
Bbll OykBapb TYPKMEHCKOrO $3blka
noa HasBaHUEM «Yaﬁy usul tirkmen
mekdebi. Tdrkmen dili» («HoBome-
ToOHas TypKMeHckasa Lwkona. Typk-
MEHCKUN A3bIK» ), cocTaBneHHbln A. C.
AnveBbiM. B camon xe KHure eé Ha-
3BaHMe MnepeBefeHo C TYPKMEHCKOro
A3blka Ha PYCCKMIA Kak: « TypKMeHcKast
peyb. 3BYKOBOW MeToa OOyyeHus B
TYPKMEHCKOM Wkonex». Cnegyet 3ame-
TUTb, YTO NOgoOHOE HEecCOoOTBETCTBME
npv nepesoge Ha3BaHWi HabnogaeT-
CA Takke u B apyrux y4ebHukax A. C.
Anvesa.

B 1914 rogy B Awxabage BbILWIO
BTOpOe, nepepabotaHHoe W JomMon-
HEHHOE aBTOPOM Wu3fdaHue OykBapsi.
O ero npegHasHayeHMn B CBOEM pe-
JAKTOPCKOM MPEeguUCioBUM K KHUre
nMcan UHCMEKTOP HapOAHbIX YYUIULL
Npy KaHuenspuyM HadvanbHuka 3aka-
cnurckon obnactn, GbIBLUMIA BbIMYCK-
HUK dhakynbTeTa BOCTOYHbLIX S3bIKOB
CaHkT-lNeTepbyprckoro yHuBepcuTeTa
WBaH AnekcaHgpoBuy bensies: «Bbyk-
Bapb «Yarly usul tiirkmen mekdebi.
Tdrkmen dili» coctout M3 gByx uva-
CTeln, nepBas U3 KOTOPbIX COAEPXUT
mMatepuanel Mo OOy4YeHWIO OeTen
a3byke, a BTOpasd — TEKCTbl Ania yTe-
Husi. KpoMe TEeKCTOB O LUKOne, CeMbe,
pOOHOM Kpae, AOMalHUX W OUKKX
XMBOTHbIX, BPEMeHax roga v gp., B
y4yebHMK BKMOYEHbI CTUXU TYPKMEH-
CKMX MO3TOB-KNnaccmkoB — MaxTyMKy-
nn, Cenawn, 3ennnn, KemuHe, a Takke
COBpeMeHHUKa aBTopa — noata Mon-
naaypabl; HECKOMNbKO CKa3ok 1 BaceH,
MHOrO MOCMOBUL, U NOroBOPOK. B Oyk-
Bapb BrepBble BKMIOYEHbI CroBa, 3a-
WMCTBOBaHHbIE U3 PYCCKOro s3blKa:
WMHCMNEKTOP, MOMELLMK, Cyabsi, NMOMMU-
Oop, CTakaH, siHBapb, deBpanb 1 ap.



tap yazmakda awtorlaryfi toplan ofiyn
tejribesi doredijilikli peydalanylypdyr.
Awtor sowat &wretmegifi harp-ses
usulyny (usul-i jedid) kabul edipdir.
A. Alyyewinn bu okuw kitaby 1920-nji
yyla ¢enli mekdeplerde tlirkmen dilini
okatmakda esasy gollanma bolup hyz-
mat edipdir. 1920-nji yylda onun bas-
ga bir harplygy ¢ap edilipdir.

Su yerde turkmen dilinifi 1913-nji
yylda capdan c¢ykan ilkinji harplygy
bilen bagly yene-de bir méhim waka
hakynda durup gegcmek isleyaris. A.
Alyyewin harplygynyn, hususan-da,
onun ikinji nesirinii gapdan ¢ykandy-
gy barada 6z okyjylaryna déwriinde
abrayly we umumy turki gazet bolan
«Tarjuman» gazeti hem habar ber-
yar. Bu gazet Bakjasarayda (Krym)
1883 — 1918-nji yyllarda |. Gasprins-
kiy (1851 — 1914) tarapyndan ¢ykaryp
turki halklarynyn arasynda okatmagyn
taze usulynyn ornasdyrylmagy
I. Gasprinskinifi ady we isi bilen bag-
lanysykly hasaplanylypdyr. Z. Abdy-
rasydowyn «Turklstan maglumat-
larynyn annotirlenen (gysga beyan
edilen) bibliografiyasyndan gornusi
yaly, «Tarjumany» gazeti 1914-nji yylyn
6-njy sentyabryndaky 191-nji sanynda
seyle mazmunly habary yerlesdirip-
dir: «Asgabatda «Yangi usul tiirkmen
mekdebi» harplygy ¢capdan ¢ykypdyr;
awtor we nesir eden Alysbek Alyyew;
okamak Ugin harplyga kicefirdk heka-
yalar gosundy hokmunde girizilipdir».

Hakykatdan-da, 1914-nji yylda As-
gabat saherinde tirkmen dilinifi ilkinji
harplygynyn sorky Usti yetirilen ikinji
nesiri gykyar. Onun dasky sahypasyn-
da su maglumatlar bar: «Yary usul
tirkmen mekdebi. Turkmen dili. 1-nji
yyl. Muallifi we nesgiri A. Alyyew. Za-
kaspiy oblast il mekdeplerinif inspek-
tory I. Belyayewirn taht nazariyetinde
yazyldy. 2-nji cap. Bahasy — 55 koplk.
Asgabat, 1914».

Dagkent saherinde 1920-nji yylda
nesir edilen tirkmen dilinifi «IA taze
tirkmen elipbiyi we ilk okuw» atly taze
harplygy hem A. Alyyewifi galamyn-
dan ¢ykypdyr. Tirkmen dilinif fonetik
ayratynlyklaryny bermek Ugin awtor
arap harplaryna gogsmaca belgiler go-
yupdyr we olaryfi sany 40-a yetirilipdir.
Seylelikde, tirkmen dilinif ahli gekimli
we ¢ekimsiz sesi arap hatynda 6zunir
grafiki sekillendiriimesine eye bolyar.
Is yuzinde bu arap elipbiyini tirkmen
dilinde ulanmaga degisli gegirilen ilkin-
ji 6zgertmelerin biridir.

others. Later on, these words find their
usage in the vocabulary of Turkmen
language. Positive experience of com-
piling textbooks for the Russian and
other schools prepared by the other
authors has been used in creative
manner. The author applied the letter-
sound method of teaching (i.e. usul-
and jaded). This book by A.S. Aliyev
served as a main guidance on Turk-
men language teaching at schools
until 1920, when his other ABC books
were published.

Here, let's mention on the very im-
portant fact dealing with first ABC
book of Turkmen language of 1913.
The publication of the ABC made by
A. Aliyey, in particular, the second edi-
tion, was rendered and published by
authorized common-turkic newspa-
per, as «Tarjumany, which issued by
I. Gasprinski (1851-1914) in Bakh-
chysarai (Crimea), from 1883-1918
years. It is considered that introduc-
tion of the new teaching method (usul-
and-jadeed) among Turkic peoples is
exclusively dealt with name and ac-
tivity of I. Gasprinski. As it seen from
«Annotated bibliography of Turkes-
tan materials» the newspaper «Tarju-
man», made by Z. Abdirashidov in its
191 edition dated September 6, 1914,
placed the following information: «In
Ashkhabad there has been published
the ABC book «Yangy usul Turkmen
mektebi» (New-method Turkmen
school), the author and publisher A.S.
Aliyev; short stories for reading are
annexed».

Actually, the second and the last
supplemented edition of the first Turk-
men ABC book of Turkmen language
with the following title page: Yary
usul tirkmen mekdebi. Turkmen dili.
1-nji yyl. Muallifi we nesgiri A. Alyyew.
Zakaspiyski oblast il mekdeplerinifi
inspektory 1. Belyayewinn taht naz-
ariyetinde yazyldy. 2-nji ¢cap. Bahasy
55 kopuk. Asgabat, 1914, was pub-
lished in Ashkhabad in 1914.

New Turkmen language ABC book
«IA téze tlirkmen elipbiyi we ilk okuw»
(«The newest Turkmen ABC book for
the first year of teaching»), which was
issued in Tashkent in 1920, belongs
to A.S. Aliyev. In order to reflect the
phonetics peculiarities of Turkmen
language in writing the author applied
additional signs to Arabic letters; un-
der this their number achieved 40.

BrnocnegctBun 3TM  neKkcembl  yKpe-
NUNUCb B CrIOBapHOM COCTaBe TYpPK-
MEHCKOro sidblka. B kHure TBOpuYeckm
NCMOMb30BaH HAaKOMMEHHbIA APYrMMM
aBTOpaMu MONOXMUTENbHbLIN ONbIT CO-
CTaBreHnst y4eOHUKOB ANs PyCCKUX U
Apyrmx wkon. ABTopoM Obinl NPUHAT
OyKBEHHO-3BYKOBOW MeToq 0By4eHus
rpamote (T.e. ycyn-u gxagua). Oax-
Hbl yyebHuk A. C. AnuveBa cnyxun
OCHOBHbIM Mocobuem no oby4veHuto
TYPKMEHCKOMY $13blKy B LUKONax Ao
1920 ropga, korga BbilIen U3 nevyatu
apyrowm ero GykBapb.

3pecb Obl XOTENnock NPUBECTM eLé
OOWH HeManoBaXHbI hakT, CBA-
3aHHbIN C nepBbiM BGyKBapém TypkK-
MeHckoro s3bika 1913 roga. 160 o BbI-
xoge n3 nedvatu bykesaps A. Anuesa,
B YACTHOCTM, BTOPOro €ro usgaHus,
cooblWnna cBOMM 4uTaTensMm Takas
aBTOpuTETHas ObLLETIOpKCKas raseTa,
Kak «TapxymaH», KoTopasi Bblnycka-
nacb WN. MacnpuHckum (1851-1914) B
Baxuucapae (Kpbim) ¢ 1883 no 1918
rogbl. [MpyvHATO cuuTaTh, YTO BHeOpe-
HMe HOBOro MeTofa obyyeHus (ycyn-u
Kagma) cpegou THOPKCKUX HapoaoB
CBSA3@HO MCKITHOYMTENBHO C UMEHEM
n pgedarenbHocTblo WM. MacnpuHckoro.
Kak sBctByeT M3 «AHHOTMPOBAHHOM
Bubnuorpacdun TypKecTaHCKMX Ma-
TepuanoBy, cocTtaBneHHon 3. Abau-
pawnaoBbiM, raseta «TapXymaH» B
cBoéM 191-m HoMepe OT 6 ceHTsAbps
1914 ropgpa nomectuna coobLleHue
cnegywouwlero cogepxaHus: «B  Aw-
xabage nsgaHa asbyka «AHrbl ycyn
TypKMeH wmekTebu» (HoBomeToagHas
TYPKMEHCKas LuKorna); aBTop M usga-
Tenb Anuwbek Anves; k asbyke npu-
NoXeHbl MarneHbkuMe pacckasbl Ans
YTEHUSAY.

HencTteutensHo, B 1914 rogy B ALl-
xabage BbIWNO BTOPOE W NocrnegHee,
OOMONHEHHOe M3gaHue nepBoro Byk-
Baps TYPKMEHCKOro $3blka, TUTYIb-
HbIN NIUCT KOTOPOro cofdepxarn cnegy-
owme aaHHble: «Yary usul tiirkmen
mekdebi. Tarkmen dili. 1-nji yyl. Muallifi
we nesiri A. Alyyew. Zakaspiyski
oblast il mekdeplerinifi inspektory
I. Belyayewinh taht nazariyetinde
yazyldy. 2-nji ¢cap. Bahasy 55 koépik.
Asgabat, 1914».

HoBbin BykBapb TYPKMEHCKOTO A3bl-
ka «If tédze turkmen elipbiyi we ilk
okuw» («HoBenwWwwn TypKMeHCKMIn an-
haBuUT AnNst NEPBOro roga oby4eHns»),
KoTopbIi n3gaH Obin B TallKkeHTe B
1920 roay, Takke nNpUHaLNEXuT nepy
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lkinji harplyk (1913y.).
First ABC book (1913).

lepesbiti 6ykeaps (1913 2.).

1922-nji yylda Turkustan déwlet ne-
siryaty Daskent saherinde A. Alyyewir
yene-de iki kitabyny ¢ap edyar. Olara
awtoryn «Turkmen dili. Elipbiy talimin-
den sorira okalyan ilkinji kitapdyr» we
«Msewweri ikinji yyl tirkmen dili» at-
ly kitaplary degislidir. Bularyn birinjisi,
1925-nji we 1927-nji yyllarda Asgabat
saherinde gornukli tirkmen dilgisi M.
Geldiyewinn (1889 — 1931) tazeden
islemeginde we Ustlni yetirmeginde
gaytadan cap edilyar. Magtymguly-
nyfi, Keminanif we beyleki nusgawy
sahyrlaryn gosgulary bilen birlikde,
okuw kitabyna awtoryrii déwurdesleri,
tirkmen edebiyatynyn gornikli wekil-
leri B. Kerbabayewin, S. Nyyazowyn
we beylekilerifi hekayalary girizilyar.
Okuw kitabynda rus sahyry M. Y. Ler-
montowyh «Bizifi zamanamyzyn gah-
rymany» atly meshur romanyndan
«Garagbz» hekayasynyin hem yerles-
dirilendigini bellemeli.

A. Alyyew turkmen halk déredijiligi-
ni ilkinjilerii biri bolup yygnan we ne-
sir eden alymlaryn biridir. Ol «Nasred-
din Ependinifi garranlerini» (Asgabat,
1913) we «Tirkmen ertekilerini» (As-
gabat, 1926) yygnap, nesir etdiripdir.
Ol «Muhtaser Russiya taryhy» (Asga-
bat — Baku, 1913), «Muhtasaer taryh-y
enbiya» (Asgabat, 1914) kitaplarynyri
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Hence, all vowels and
consonants sounds of
Turkmen language have,
for the first time, found
its graphic reflection in
Arabic writing. In fact, it
was one of the first re-
forms of Arabic alphabet
applicable to Turkmen
language.

Another two textbooks
by A.S. Aliyev — «Turk-
men dili. Elipbiy talim-
inden sofira okalyan
ilkinji kitapdyr» («Turk-
men language. The first
book for reading after
ABC book) and «Msew-
weri ikinji yyl tlrkmen
dili»  («Second vyear
of Turkmen language
teaching. Book for class
reading with pictures in
the text») was edited by
Turkestan state publica-
tion in Tashkent in 1922,
The first of textbooks
was re-edited in 1925
and 1927 in Ashkhabad in re-elabo-
ration and supplementation of Turk-
men linguist Muhamed Geldyev. The
works of modern Turkmen poetry — B.
Kerbabayev, S. Niyazov and others
were included in the book along with
verses of Makhtymguly, Kemine and
other poets-classics. It is interesting
to underline the fact that the extract
from novel by famouse Russian poet
M. Y. Lermontov «Hero of our time»
(«Karagez») in interpretation of the
author of the book is placed in the
textbook.

A. S. Aliyev was among the first who
gathered and supported Turkmen folk-
lore publication. He was the author
of «Nasreddin Ependinifi gurrrileri»
(«Anekdtots of Nasreddin Ependi».
Ashkhabad,1913) and wn «Tlrkmen
ertekileri» («Turkmens fairy tales». —
Ashkhabad 1926. He is also the au-
thor and translator of «Muhtaser Rus-
siya taryhy» (Brief history of Russia».
— Ashkhabad, 1926). «Myxrtacap-u
Tapbix-n 3HO6MA» («History of properts
in brief». Ashkhabad 1914 and a num-
ber of other publications.

Deserves of A.S. Aliyev in popu-
liarizing among people of the first
periodical publication in Turkmen lan-
guage of — «Za-Caspian indigenous

A. C. AnveBa. [ina oTpaxeHuss Ha
nucbme OOHETMYECKNX 0COOEHHOCTEN
TYPKMEHCKOIo i3blka aBTOPOM Oblnin
NCMNOMb30BaHbl AONOMHUTENbHbIE 3Ha-
Kn K apabckum BykBam, npu 3TOM KX
KonuyectBo 6bino gosegeHo o 40.
Takum obpasom, Bce rnacHble U co-
rmacHble 3BYKW TYPKMEHCKOro $3blka
BrepBble HalUnM CBOe rpadmnyeckoe
oTpaxeHune B apabckom nucebme. o
CyLLecTBY, 3TO Obina ogHa 13 nepsbixX
pecdopm apabckoro andaeuta npu-
MEHUTENBHO K TYPKMEHCKOMY A3bIKY.
B 1922 rogy TypkecTaHckoe ro-
CydapCTBEHHOEe M34aTenbCTBO  Bbl-
nyckaet B TalkeHTe ewé asa y4ed-
Huka A. C. Anmesa — «Turkmen dili.
Elipbiy taliminden sofira okalyan ilkinji
kitapdyr» («TypkmeHckun s3blk. lep-
Bas KHUra Ansi yteHust nocne OykBa-
ps») n «Msewweri ikinji yyl tirkmen
dili» («BTopoi rog 06y4eHust TypKMeH-
ckoMy £3blky. KHura gnsa knaccHoro
YTEHUS C pUCYHKaMu B TekcTe). Mep-
Bbll M3 y4yebHMKOB nepeunsgaBancs
B 1925 n 1927 ropax B Awxabage B
nepepabotke 1 OOMOMHEHUU TypK-
MeHcKoro s3blkoBega Myxammena
lenbgbleBa (1889 — 1931). Hapsay
co ctuxamm Maxtymkynu, KemuHe wn
APYrMx NoaTOB-KNacCUKOB, B y4ebHUK
ObiNM BKMIOYEHbI MPOU3BEOEHUSA CO-
BPEMEHHOW aBTOPY TYPKMEHCKOW Mo-
a3um — b. Kepbabaepa, C. Husasosa
n ap. HeGesbliHTEpPECHO Takke OTMe-
TWUTb, YTO B KHWUre NMOMELLEH pacckas
«Kaparés» — oTpbIBOK U3 pomMaHa 3Ha-
MeHuToro pycckoro noata M. KO. Jlep-
MOHTOBa «['epoi Hallero BpeMeHn» B
nepeckase caMoro aBtopa y4yebHuka.
A. C. AnneB — oavH 13 nepsbix cobu-
patenen n usgatenen TYPKMEHCKOro

donbknopa. Wm  OGbinu  cobpaHbl
n un3gaHbl  «Nasreddin  Ependinin
glrranleri»  («AHekgoTbl  Hacpeg-

avHa 3neHam». Awxabag, 1913) wu
«Tarkmen ertekileri» («TypkmeHckue
ckaskm». — Awxabag, 1926). OH sB-
nsieTcsl aBTOPOM M NEPEBOAYMKOM Ha
TYPKMEHCKMN 4a3blk KHUr: «Muhtaser
Russiya taryhy» («Kpatkas uctopus
Poccum».  Awxabag—baky, 1913),
«MyxTacaep-u Tapbix-n 3H6USA» («Co-
KpalléHHasa uctopusi NPopokoB». ALL-
xabaga, 1914) n paga opyrux usgaHui.

Benukn 3acnyrun A. C. Anuesa B no-
nynspusaunm cpeam Hapoga nepeoro
nepuoamnyeckoro W3gaHust Ha Typk-
MEHCKOM £3blke — «3aKacnunckomn
TY3eMHOW raseTbl», MEpBbIA HOMEP
koTopon Bbiwen 14 pekabps 1914



we beyleki birndce nesirifi awtorydyr
hem-de olaryf tirkmen diline terjime-
cisidir.

1914-nji yylyn 14-nji dekabrynda il-
kinji sany ¢ykan we 1917-nji yylyf or-
talaryna cenli tirkmen dilinde nesir
edilen «Zakaspiyskaya tuzemnaya
gazetany» halkyn arasynda wagyz
etmekde hem A. Alyyewiri bitiren hyz-
maty uludyr. llkibada tirkmen we pars
dillerinde nesir edilen bu ilkinji tirk-
men gazetinifi ady tirkmencge dal-de,
name Ugindir, rusgca berlipdir. Onun
ady parsgca — «Ruzname-i mawera-i
bahr-i Hazar». A. Alyyew tirkmen halk
doredijiliginin  heniz nesir edilmedik
eserleri baradaky maglumatlary bilen
yygjam gatnasyklary yola goymaklary
barada gazetini ahli okyjysyna yuzle-
nipdir (1915-nji yylyi 27-nji yanwary).
Ol 1915-nji yylyii 6-njy martynda we
1916-njy yylyi 8-nji yanwarynda olar
barada gazetde makalalar bilen ¢ykys
edip, XIX asyr tirkmen nusgawy sahy-
ry Annagyly¢ Matajinifi we sol asyrda
yasan sahyr Myrat Talybynyn doredi-
jiligi bilen ilkinji gezek okyjylary tanys-
dyryar. Gazetii 1915-nji yylyn 17-nji
noyabryndaky sanynda A. Alyyewin
«Turkmen sahyrasy» atly makalasy
cap edilyar. Makala awtorynn dowdir-
desi 72 yasly sahyr Sahypjemalyn
omri we doredijiligine bagyslanypdyr.
A. Alyyewinl tagallalary bilen okyjylar
gazetinn sahypalaryndan XVIII asyryn
beyik tirkmen sahyry Magtymgulynyr
gosgulary bilen hem tanysyarlar. «Za-
kaspiyskaya tuzemnaya gazetanyn»
1917-nji yyldaky soriky sanlary gonu-
den-goni A. Alyyewin redaktorlygynda
cykarylyar [3].

«Rusga-tlirkmenge so6zIugi»
(1929 y.) dizujilerifi yene biri Kimu-
saly Boriyewdir. Ol 1896-njy yylda
tirkmen masgalasynda dogulyar. Ola-
ryfi masgalasy 6z garyndaglary bilen
bilelikde, glnorta-giinbatar Gazagys-
tanyn hazirki Aktau saherinin etekle-
rinde maldargylyk bilen mesgullanyp-
dyr. Olaryn, esasan, yasan yeri Hoja
obasydyr. Obanyn ady degisli tlirkmen
taypasynyn adyndan gelip ¢ykyar.

Kimugaly yaslygyndan 6z ene dili
bolan turkmen dili bilen bilelikde, ga-
zak, 6zbek we beyleki kabir turki dilleri
hem bilipdir. Ol Daskentde bilim alyp-
dyr we 1915-nji yylda mugallymgylyk
seminariyasyny tamamlapdyr. «Birlik
tuy» atly gazak gazeti bilen hyzmat-
daslyk edipdir.

K. Bériyew
K. Boriyev
K. Bopuee

nerwspaper», first edition-December
14, 1914, is very high 1914. The pub-
lication of it has been continued un-
til the middle of 1917. This was the
first Turkmen newspaper which, at
the very beginning, was published
on Turkmen and Persian languages,
but has for some reason the Rus-
sian name rather than Turkmen. In
Persian language the name of news-
paper sounds «Py3Hame-u maBepa-u
Gaxp-n Xasap». A.S. Aliyev requested
the readers to have a close link with
it, and informed about the other works
of Turkmen folklore, which has not
been published (1915, January 27).
The readers of newspaper were for
the first time familiar with creativity
of Turkmen poets-classics of the XIX
century Annagylycha Myatadji (issu-
ance March 6, 1916). The article of
A.S. Aliyev titled «Turkmen sahyrasy»
(«Turkmen poetess» to be devoted to
the life and creativity of 72 years old
Sahipjemal — the contemptory of the
author). Due to efforts taken by A.S.
Aliyev the readers of newspaper were
able to get familiar with the verses of
the great Turkmen poet of XVIII cen-
tury — Magtymguly. The last issuances
of the «Za-Caspian indigenous news-
paper» were published under direct
edition of A.S. Aliyev [3].

Kumushali Boriyev, who was born
in 1896 in Turkmen family, that dealt

roga, M u3gasanacb OHa OO cepe-
AvHbl 1917 roga. OTa nepsas Typk-
MEHCKas raseTta, KoTopasi Ha nepBbIX
nopax BbIxoAura Ha TYPKMEHCKOM W
NepcuackoM A3bikax, MMena novyemy-
TO pycckoe, a He TYPKMEHCKOe Ha-
3BaHue. [lo-nepcuMackn oHa HasblBa-
nace «Py3Hame-n maBepa-u 6Gaxp-u
Xaszap». A. C. AnveB obGpaTtuncsa ¢
npocbbor KO BCEM YnTaTernsm raseTol,
4TOObl OHM HanagunM C Hel TECHYH
CBA3b CBOMMM COOOLLEHUsSIMU  eLue
He M30aHHbIX NPOU3BEOEHUN TypK-
MeHckoro doonbknopa (1915, 27 aH-
Baps). OH BnepBble 03HaKOMMUN YnTa-
Tenem c TBOPYECTBOM TYPKMEHCKOro
noata-knaccuka XIX Beka AHHarbl-
nbiva MATS4XM 1 No3aTa TOro e Beka
Mypaga Tanubu, BbICTYNMB O HUX CO
cTatbsiMu B rasete ot 6 maprta 1915
roga n 8 aHBaps 1916 roga. B rasete
oT 17 Hos6psa 1915 roga HanevaTaHa
ctatbss A. C. AnneBa nog HasBaHueM
«Turkmen sahyrasy» («TypkmeHckas
noareccay), kotopas 6bina nocese-
Ha XW3HW U TBOpYecTBY 72-neTHen Ca-
Xvnaxemarn — COBpeEMEHHNLbI aBTopa
nyonukauun. bnarogapst ycunusam A.
C. AnueBa uuTatenu Ha cTpaHuuax
raseTbl TakkKe CMOIMMM O3HAKOMUTLCSA
co ctuxamm MaxTymKynun — BEIMKOro
TypkmeHckoro noata XVIII seka. NMo-
cnegHne Homepa «3akacrnuinckom Ty-
3eMHoI rasetbi» B 1917 rogy BbIWnun
HenocpeacTBEHHO nof pedakumen A.
C. Anuesa [3].

Opyron coctaButens «Pyccko-Typ-
KmeHckoro crnosapsa» (1929 r.) Kymy-
wanu bopues poaunca B 1896 roay
B TYPKMEHCKOW ceMbe, KoTopasi BMe-
CcTe CO CBOMMW copogudamMu 3aHuma-
nacb OTFOHHbBIM XMBOTHOBOACTBOM B
OKPECTHOCTHAX COBPEMEHHOro ropoga
AkTay, YTo Ha toro-zanage Kasaxcra-
Ha. VIX OCHOBHBIM MECTOM XXUTEMNbCTBA
ObINno ceno Xogya, Ha3BaHUe KOTOPO-
ro NPOMCXOANNo OT COOTBETCTBYHOLLE-
ro TYPKMEHCKOro cy63aTHOHMMA.

Kymywanu eweé B toHOCTW, Hapsgy
C pOAHbIM TYPKMEHCKUM S13bIKOM, Bna-
Oern Kasaxckum, y36eKCKMM U HEKOTO-
pbIMU APYTMMW THOPKCKUMU S3bIKaMu.
O6pa3zoBaHue nony4yun B TallKeHTe, B
1915 rogy OKOHYMN YYUTEMNbLCKYHO Ce-
MuHapuio. CoTpygHUYan ¢ Ka3axckon
raseton «bipnik Tybi».

Mocne 1918 rogpa pabortan npeg-
ctaBuTenem TypkmeHckon obractu B
LeHTparnbHbIX opraHax TypkecTaHCcKom
ACCP. B nocnegytoLieMm pykoBoawun
TYpKMEHCKON Hay4YHOW KOMWUCCUHEWN
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1918-nji yyldan sorira Turklstan
ASSR-nif  merkezi guramalarynda
Tarkmen oblastynyfi wekili bolup is-
leyar. Soriky yyllarda Tirkmen ylmy
toparyna (1921), Dowlet alymlar ge-
nesine (1924) we Turkmen medeniyet
institutyna (1928) yolbasgylyk edyar.
Olar tirkmen dilinin amaly we naza-
ryyet meselelerini islap dizmek bilen
gonuden-goni mesgullanan ilkinji res-
mi déwlet edaralarydy. Gegen asyryn
yigriminji yyllarynda ol Daskent sahe-
rinde tirkmen dilinde ¢ap edilen ga-
zetlerin we zurnallaryn redaktory ya-
da redkollegiyanyh agzasy bolyar. K.
Bdriyew soriraky yyllarda hem redak-
torgylyk bilen isjefi mesgullanyar.

Guramagylyk ukyply K. Boriyew 20-
nji yyllaryn dil gurlusynyn yenil bol-
madyk meselelerini ¢dzmekde uly
hyzmatlary bitiren ifi 6kde dilgileri 6z
toweregine jemleyar. Ol A. Alyyew, M.
Geldiyew, A. P. Poseluyewskiy, A. N.
Samoylowig, B. W. Coban-zade, K. K.
Yudahin dagy we respublikanyi hem-
de yurdun beyleki dilgileri bilen igjer
gatnagyklary saklayar.

Ol 6zinin gatnasmagynda tlrkmen
siwelerinifi defiesdirme so6zllgini we
tirkmenge-rusga terjime so6zligini
dizmége girisen alymlaryfii toparyna
yolbasgylyk edyar. Yéne bu gyzykly
leksikografiya isleri duziijilere bag-
ly bolmadyk sebaplere gora, tamam-
lanman galyar. 1928-nji yylyfi awgust
ayynda K. Boériyew Kyolnda (Germa-
niya) gegirilen Halkara kitap we beyle-
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with animal husbandry in the suburbs
of the modern city-Aktau located in the
South-West of Kazakhstan, was the
other author of the «Russian Turkmen
dictionary» (1929). Khodja Vvillage,
which name was originated from rele-
vant Turkmen sub-anthonim, was their
permanent living.

Kumushali in his youth age pos-
sessed Kazakh, Uzbek and other
Turkic laguages along with native
Turkmen. He got his educarion in
Tashkent, and graduated from teach-
ers’ seminary. He was in close link
with Kazakh newspaper «bipnik TybI».
After the year 1918 he was a repre-
sentative of Turkmen region in cen-
tral bodies of Turkestan ASSR. Then
he was a head of Turkmen Scientific
Commission (1921), State Scholar
Council (1924) and Institute of Turk-
men culture (1928), which were con-
sidered to be the first official state
establishments directly involved in
elaboration of practical and theoretical
issues of Turkmen language. At the
beginning of twentieths of the last cen-
tury he was as an editor or a member
of the editorial board of newspapers
and magazines published in Tashkent
in Turkmen language.

Having a leading abilities K. Bori-
yev surrounded himself with the best
linguists, that countributed to much
in solving the tasks relating to fom-
ing up the language structure of the
twentieths. He was in close touch with
A.S. Aliyev, M. Geldyyev, A.P. Potse-
luyevski, A. N. Samailovich, B.V. Cho-
ban-zade, K.K. Yudakhin and other
linguists of the republic and country.

The group of scholars led by him
compiled a comparative dictionary
of Turkmen dialects and translated
Turkmen-Russian dictionary. But un-
fortunately, these lexicographic works
have not been completed due to cer-
tain reasons. In August 1928 K. Bori-
yev partook in International books
fair and in other poliographic editions
which was organized in Cologne. In
the course of this event he made ac-
quaintance with a director of Berlin
Asian Museum, the famouse Turckol-
ogy, professor Albert fon Lekokom (Al-
bert von Le Coq, 1860-1930).

In 1927 K. Boriyev in co-authorship
with M. Geldyyev prepared and pub-
lished the book «Latyn harpy es-
asynda duzilen tarkmen elipbiyi»

(1921 r.), NocygapCTBEHHBIM YYEHBIM
coBeToM (1924 1.) n IHCTUTYTOM TYpK-
MeHCKoM KyrnbTypbl (1928 r.), koTopble
Obinn NepBbIMM  OhMLMANBHBIMWU TO-
CyOapCTBEHHbIMM yupexgeHusamu,
HEMNoOCPEeACTBEHHO  3aHMMaBLUMMUCS
pa3paboTKoW MpaKTUYecKMX U Teo-
pPETUYECKUX BOMPOCOB TYPKMEHCKOIO
a3bika. B Havane gBaguatbix rogos
NPOLLNOro CTONEeTUsi OH BbICTyNan pe-
[aKTOpOM MW YNEeHOM pefKonneruu
raseT M XypHanoBs, M3gaBaBLUMXCH B
TalwkeHTe Ha TYPKMEHCKOM S3blKe.
AKTUBHOW pefaKkTOpCcKou AesTerbHO-
cteto K. bopueB 3aHumMancsa un B no-
cnepywoLwme rogebl.

O6rnagas xopoLwimMu opraHusaTop-
ckumn  cnocobHoctsamun, K. Bopues
CNnoTWN BOKPYr cebs ny4dnx A3bIko-
BEOOB, CbIrpaBLUMX OOnbLUyO ponb B
peLleHnn Henerkux 3agay s3blkOBOro
ctpoutensctBa 20-x rogos. OH noga-
OepxuBan genosble OTHOLLEHUs ¢ A.
C. AnuesbiM, M. lenbablieBbim, A. T1.
Mouenyesckum, A. H. Camoinosu-
yem, b. B. HobaH-3ape, K. K. KOpaxu-
HbIM 1 APYTMMW FIMHIBUCTaAMKU pecny-
OnuVKM N CTpaHbl.

K. Bopues pykoBoamn KOMMeKTUBOM
YYEHbIX, KOTOpblE MpU €ro ydactum
Hayanu COCTaBMnATb CPaBHUTENbHbIN
crnoBapb TYPKMEHCKMX [OuanekToB W
nepesoaHON TYPKMEHCKO-PYCCKNIA
cnoBapb. HO 9TU nHTEpEecHble nekcu-
Korpacdmyeckne paboTbl, NO HesaBu-
CALMM OT COCTaBMTENEN NPUYUHaM,
ocTanucb HesaBepwwéHHbIMK. B aBry-
cte 1928 roga K. bopues npuHumaet
yyactne B MexayHapooHon sipmapke
KHUT 1 Opyrux nonurpadmnyecknx ma-
OaHun, KoTopas npoxoaunna B KénbHe
(FTepmaHust). Tam OH NO3HaAKOMUNCS C
aupektopom BepnuHckoro Asmatcko-
ro Mysesi, BU4HbIM THOPKOOroMm, Mnpo-
deccopom Anbbeptom oH Jlekokom
(Albert von Le Coq, 1860-1930).

B 1927 r. K. BopueB B coaBTOpCTBE
¢ M. TenbgbleBbIM NOATrOTOBMIT U Bbl-
nyctun kHury «Latyn harpy esasynda
dizilen tirkmen elipbiyi» («TypkmeH-
CKMI andasuT, COCTaBMNEHHbIN Ha OC-
HOBe naTuMHCKMX OykB»), B 1928 1. —
«Taze elipbiyifi yazuw diizgtnleri. Imla
kadalary» («[lMpaBonucaHwe HOBOrO
andasuTa. MNpasuna opdorpachuny),
Donbluasi YacTb KOTOPLIX HE noTepsna
CBOEW aKTyanbHOCTU M B HacTosee
Bpemda. B 1930 r. Ha HOBOM naTuHU-
3MPOBaHHOM TYpPKMEHCKOM andasute
BbILLEN B cBeT «bykBapb ANst KOnxos-



ki caphana nesirlerinifi yarmarkasyna
gatnasyar. Bu yerde ol Berlinifi Aziya
muzeyinin direktory, gérnikli tirkolog,
professor Albert fon Lekok (Albert von
Le Coq, 1860 — 1930) bilen tanysyar.

1927-nji yylda K. Boriyew M. Geldi-
yew bilen «Latyn harpy esasynda du-
zilen tirkmen elipbiyi» («Taze elipbi-
yifi yazuw dizgunleri. Imla kadalary»
1928) atly kitaplary tayyarlayar we
nesir etdiryar. Bularyn uly bdlegi ha-
zirki wagtda hem 6z derwayyslygyny
yitirenok. 1930-njy yylda K. Boriyewir
M. Ismailow bilen yazan «Kolhozgy-
lar Ggin harplyk» diyen latyn elipbiyine
esaslanyan taze tirkmen elipbiyindaki
kitaby capdan ¢ykyar.

Doéwdrleyin  metbugatyfi sahypala-
rynda kopsanly makala bilen ¢ykys
edip, K. Boriyew yigriminji yyllarda
tirkmen edebi dilinifi 6susi, onur adal-
galaryny we dirs yazuwyny baylas-
dyrmak hem-de tertiplesdirmek bilen
bagly meselelerify islenip diuzilmegi-
ne Onjeyli gosant gosyar. K. Boriyew
tirkmen dirs yazuwynda morfologik
yorelgani berjay etmegin zerurdygy-
ny ilkinjilerini biri bolup nygtayar. Onun
islerinifi birnacesi is dolandyrysy yer-
li dile gecirmage, okuw jaylarynda
tirkmen dilinifn  okadylysyny kamil-
lesdirmage bagyslanypdyr. Ol 6zinin
«Turkmenistanyn | ylmy konferensi-
yasy» («Tirkmen medeniyeti» zurna-
ly, 1930, Ne3), «Turkmen edebi dilinin
esasy yagdaylary» («Tirkmen mede-
niyeti» zurnaly, 1930, Ne4-5), «Turk-
men dili» («Turkmen medeniyeti» Zur-
naly, 1931, Ne 3-4) atly makalalarynda
edebi dili esasy tirkmen geplesikle-
rinifi dhlisinde we giwelerinde yayran
yagdaylaryn esasynda 6sdurmegi Un-
deyar. K. Boriyew Turkmenistanyn il-
Kinji yimy maslahatyny (1930 y., may)
tayyarlamaga we gegirmage goni-
den-goni gatnasyar we onda tirkmen
edebi dilinifi 6susi barada esasy nutuk
bilen ¢ykys edyar.

K. Boriyewin terjimec¢i hokminde
hem hyzmaty uludyr. Ol okuw kitap-
larynyn, birnagesinifi usulyyet gollan-
malarynyfi  birnacesini, jemgyyetci-
lik-syyasy edebiyatyri uly mogberini
turkmen diline terjime etdi [4].

Makalanyn basynda belleysimiz
yaly, K. Boriyew A. Alyyew bilen bile-
likde, 1929-njy yylda ¢ykan «Rusca-
tirkmencge so6zligi» duzyar. Ol sowet
doéwrlinde tirkmen dilgilerinii diizen
ilkinji iki dilli sézlugidir. 20 man rusca
s6zi we olaryh tirkmenca terjimesini

(«Turkmen ABC book, compiled on
the basis of latin letters»), in 1928 —
«Taze elipbiyif yazuw duzgunleri. Imla
kadalary» («[lMpaBonucaHve HOBOroO
andasuTta. Npasuna opdorpacun»),
(«Orthography of new ABC. Orphog-
raphy rules»), the most part of which
has been actual in nowdays. The first
«ABC for farmer», published by K.
Boriyev together with M. Ismailov, was
issued in 1930 on a new latiniorized
Turkmen alphabet.

Having written a number of articles
in periodic press K. Boriyev made a
significant contribution to the elabora-
tion of issues related to development
of Turkmen literary language in the
twentieth, enrichment and streamlin-
ment of its terminology and orthogra-
phy. K. Boriyev was among the first to
recommend on the necessity of ob-
servation of morphological principle in
Turkmen orthography. Several works
of K. Boriyev devoted to translation of
office work into local language. In the
articles «Turkmenistanyn | ylmy kon-
ferensiyasy» («The first scientific con-
ference of Turkmenistan», the journal
«Turkmen culture», 1930, Ne 3), «Tark-
men edebi dilinif esasy yagdaylary»
(«Basic provisions of Turkmen liter-
ary language OCHOBHblE MNOMNOXEHUsI
TYPKMEHCKOIO NMUTEPaTYPHOro A3bIkay,
«Turkmen dili» («Turkmen language
«Turkmen dili» Tam xe, 1931, Ne 3-4),
he recommended to develop literary
language only on the basis of facts,
which are popular in all Turkmen dia-
lects and sayings. K. Boriyev took part
in preparation and organizing the first
scientific conference of Turkmenistan
(May, 1930), where he addressed
the participants on the ways of Turk-
men literary language. Deserves of K.
Boriyev as translator are also great.
He translated several textbooks, me-
thodic guidances, a great number of
public-political literature into Turkmen
language [4].

As it was noticed at the beginning of
the article Boriyev together with Aliyev
were a compiler of «Russian-Turkmen
dictionary» of 1929 — the first bilingual
lexicographic work of Turkmen lin-
guists of the Soviet era. Publication of
a dictionary involving nearly 20 thou-
sand of words has become a great
event in the cultural life of the republic
in the twentieths of the last century.
Despite the fact that the dictionary had

HUKa», HanncaHHbin K. BopneBbiM B
coasTopcTBe ¢ M. MicMannoBbIM.

BeicTynas Cc  MHOrOYMCMEHHBIMU
cTatbsiMM Ha CTpaHuuax nepuoau-
yeckon nevatu, K. boprneB BHEC 3Ha-
YnTEnbHbIM BKNag B pa3paboTky BO-
NMpoOCOB, CBS3aHHbIX C pasBUTUEM
TYPKMEHCKOro nuTEepaTypHOro si3bika
B ABafuatble roabl, oboralieHnem u
ynopsigovyeHuemM ero TepMUHONOrum
n opcorpacpun. K. BopueB ogHum
M3 nepBbIX Yykasan Ha Heobxogu-
MOCTb CcOobmnogeHns B TYPKMEHCKOM
opdorpacun Moponorn4eckoro
npuHumna. Psg ero paboT NocBsLWEH
nepesogy  [enonpov3BOACcTBa  Ha
MECTHbIN A3blK, COBEPLUEHCTBOBAHNIO
npenogaBaHMst TYPKMEHCKOTO  SA3bl-
ka B y4yebHbiXx 3aBegeHusix. B cBo-
ux crtatbsx «Turkmenistanyn | ylmy
konferensiyasy» («[lepBasi Hay4yHas
KOoHbepeHuuns TypkMeHUcTaHa, Xyp-
Han «Turkmen medeniyeti», 1930,
Ne 3), «Turkmen edebi dilinifi esasy
yagdaylary» («OCHOBHbIE MONOXeEHWS
TYPKMEHCKOIo nuMTepaTypHOro A3bl-
ka», Tam xe, 1930, Ne 4-5), « Tirkmen
dili» («TypkmeHckun s3blk», Tam xe,
1931, Ne 3-4) oH pekomeHOyeT pas-
BMBaTb JMTepaTypHbIN A3blK TOMbKO
Ha OCHOBe (haKTOB, pacnpoCTpPaHEH-
HbIX BO BCEX OCHOBHbIX TYPKMEHCKNX
AvanekTtax u rosopax. K. bopues npu-
HAMan camMoe HenocpeacTBeHHoe
yyacTue B MOAroTOBKE W NpOBeAeHUU
MepBoin Hay4yHOWN KOHepeHUmn Typk-
MeHncTaHa (man, 1930 r.), Ha KoTopon
BbICTYNUST C OCHOBHbIM [OKIagoMm O
nyTaX pas3BUTUSA TYPKMEHCKOro nute-
paTypHOro A3bIKa.

Benukn 3acnyrm K. BopueBa kak
nepeBogYMka Ha TYPKMEHCKUA HA3bIK
psga ydebHMKOB, METOOMYECKMX MO-
cobun, Bonblioro KonuyecTsa obLue-
CTBEHHO-NONUTUYECKON nuTepaTypbl
[4].

Kak 6blno oTmeyeHo B Havane Ha-
crodwen ctatbn, K. boprneB BmecTe
c A. C. AnveBbIM s1BUNCS COCTaBuUTe-
nem «PyccKo-TYpKMEHCKOro crioa-
ps» 1929 roga — nepBoro AByA3blY-
HOro fekcukorpadmyeckoro Tpyda
TYPKMEHCKMX A3bIKOBE4OB COBETCKOIO
nepwoga. WsgaHve croBaps, BKIO-
ymBwero B cebs 20 TbIC. CroB pyc-
CKOro A3blka U UX TYPKMEHCKME 3K-
BMBANEHTbI, SBUMNOCb B [ABaguaTbiX
rogax KpynHbiM CobbITUEM B KYNbTYyp-
HOW >ku3Hu pecnybnukn. HecmoTps
Ha OTAenbHble HeJocTaTKu, CroBapb
cbirpan 3aMeTHyK pofib B paclumpe-
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0z icine alyan bu soézllugin nesir edil-
megi yigriminji yyllarda respublikanyn
medeni durmusynda uly waka bolyar.
Kabir kemgiligine garamazdan, bu
sOzluk turkmen-rus iki dilliligi gifelt-
mekde uly rol oynayar. Soézllgi dizi-
jilerii kdp yagdayda ol ya-da beyleki
rusga sOzi dusunjeli bir s6z bilen dal-
de, eysem, turkmen geplesiklerinde
we siwelerinde bar bolan we many-
syna yakyn sozlerifi birndcesi bilen
terjime edendikleri sézligin artykmag
taraplarynyn biridir. Bu, bir tarapdan,
rus dilinin s6zllige girizilen sozlerinin
manysynyn geplesiklerifi dhlisinifi we
siwelerini wekillerine disnikli bolma-
gyny Upjin etse, beyleki tarapdan,
tirkmen edebi dilinin s6zluk duzdmini
mundan beyldk hem baylasdyrmakda
mohim dhmiyete eyedir.

llkinji «Rusga-tirkmenge s6zlik»
uzak wagtynn dowamynda terjimegiler
we rus ya-da tirkmen dillerini dwren-
yanler Ggin tas yeke-tdk gollanma-
dy (1948-nji yylda S. Batyrowyn we
I. G. Karpowyn has doly «Rusga-turk-
menge sozllgi» gykyar). Seylelikde,
1929-njy yylda Asgabat sdherinde ne-
sir edilen «Turkmen dilinih gramma-
tikasyny» (M. Geldiyew we G. Alpa-
row) we «Rusga-tirkmenge sozliigi»
(A. Alyyew we K. Boriyew) dizijilerifi
Ozlerinden son, bay ylmy we medeni
mirasy goyandyklary bellenméage my-
nasypdyr. Olaryn halka we géwiin so6-
yen karlerine halal hyzmat etmekleri
tirkmen dilgi alymlarynyn slp gelyan
nesli Ugin nusgalykdyr.

EDEBIYAT

some shotages, it played noticeable
role in enlargement of Turkmen-rus-
sian bilinguiality. One of the deserves
of the dictionary was the fact that the
compilers in majority cases trans-
lated this or those Russian word con-
sciously not directly but with a number
of close on meaning lexems, which
are availabale in Turkmen dialects
and sayings. This fact, on one hand,
provided all bears of dialects and say-
ings the semantic access included into
Russian language dictionary, and from
the other one, had a great significance
for further enrichment of Turkmen lit-
erary language lexics.

The first «Russian-Turkmen dictio-
nary» has remained as the only guid-
ance for translators and persons, who
studied Russian or Turkmen language
(in 1948 the more complete «Russian-
Turkmen dictionary» by S. Batyrov
and A. Karpov was editied. It is worth
noting that bilingual dictionary’s vol-
ume published in the end of thirtieths
were really small).

Summarisin written above we may
state that the compilers of «Turkmen
language grammar» M. Geldyyev and
G. Alparov and «Russsian-Turkmen
dictionary» A.Aliyev and K. Boriyeyv,
published in Ashkhabad in 1929, left
rich scientific and cultural heritage.
Their altruistic serving to the people
and beloved work is an inspiring pat-
tern for young generation of Turkmen
scholars-philologists.

LITERATURE

HUM  TYPKMEHCKO-PYCCKOro [BYysi3bl-
yns. OgHMM U3 OOCTOMHCTB CrioBapsi
ABWUMCS TOT (PakT, YTO COCTABUTENN B
OONbLUMHCTBE Cry4YaeB TO WM MHOE
PyCcCKOE CIiOBO CO3HaTernbHO Mnepe-
BOOUNWN HE OOHWMM CITOBOM, @ LEMbIM
psaoM Onu3KMX NO 3HAYEHUKO feK-
CeM, CyLUEeCTBYIOLLMX B TYPKMEHCKMX
ananekrtax u ropopax. 1o, C OgHOM
CTOpOHbI, 0becne4ynno AoCTYNHOCTb
CEeMaHTUKK, BKITKOYEHHbLIX B CrOBapb
CNoB PYCCKOro A3blka HOCUTENSAM BCEX
OnanekToB U roBopoB, a C OpYyrow,
nveno bonbLuoe 3HayeHve Ans ganb-
Herero oboraleHus NeKCUKN TypK-
MEHCKOIo NnTepaTypHOro A3blka.
MepBbIn «Pyccko-TypkMeHckuin
crnoBapb» [OMroe BpeMmsi ocTasarncs
NoYTU €OUHCTBEHHBLIM PYKOBOACTBOM
ONs NepeBOdYMKOB M MWL, M3y4vato-
LLNX PYCCKUA UIN TYPKMEHCKUIA A3bIK
(mMwb B 1948 r. BbIEN Gonee non-
HbIn «PYCCKO-TYPKMEHCKUI CroBapb»
L. BatbipoBa u U. I. Kapnosa).
MopBensa obwime uTOrM BCEMY BbI-
LLIEN3MNOXEHHOMY, MOXEM KOHCTaTMpo-
BaTb, YTO cocTaButenu «paMmmaTuku
TYpKMEHCKOro s3blka» M. lenbabieB
n . AnnapoB n «PyccKo-TYpKMEHCKO-
ro cnoeaps» A. Anues n K. bopues,
nsgaHHblix B Awxabage B 1929 roay,
ocTaBunu nocne cebs Goratoe Ha-
y4yHOe W KynbTypHoe Hacnegue. Wx
GeckopbICTHOE ChyXeHune Hapoay Wu
nobvMmomMy geny — BAOXHOBMSOLLMNA
npumep AnAsi MONOJOrO MOKONeHus
TYPKMEHCKMX YYEHbLIX-OUMONOroB.
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Tarkmen halkynyil manyyllyklardan
gaydyan gojaman taryhynyn yowuz
gunlerinde-de, yerise beslenen pur-
satlarynda-da onuf i yakyn howan-
dary mydama gamysgulak bedewler
bolupdyr. Ata-babalarymyzdan miras
galan behisdi bedewlerimizi tirkmen
halky arzylap, apalap baslaryna tag
edinipdirler. Ahaldan gbzbas alyan
tirkmen atlary halkymyzyn taryhy dur-
musynda hemige ayrylmaz hemradyr.
Arassa ganly tohum aty Hytayda as-
man atlary, yel atlary, dawan atlary;
araplarda, parslarda haytal, huttal at-
lary; greklerde massagetlerifi atlary,
nusay atlary diylip tanalypdyr. Yewro-
pada bolsa, horezm atlary ady bilen
meshur bolup, olaryfi hemmesi g6z-
basyny gadymdan alan tirkmen atla-
rydyr, bizifi déwrlimize bolsa, «ahalte-
ke» ady bilen gelip yetipdir. Yokarda
aydylanlary Turkmenistanyfi hormatly
Prezidenti Gurbanguly Berdimuham-
medowyh «Taryh nireden baglanyan
bolsa, sol yerde, sol déwiirde bedewli
gecilen menziller onuri esasynda ya-
tandyr» [4, 11] diyen sdzleri bilen jem-
lemek bolar.

Manyyllyklaryfi dowamynda ata-ba-
balarymyzdan gbzbas alyp gaydyan
atcylyk sungaty turkmenlerifi durmu-
synda derwayys orna eyedir. Halky-
myzyfi g6z guwanjy atgylygyn tary-
hyny 6éwrenmek wajyp wezipelerif
biridir. Sebabi, Ahalda déran tirkme-
nifi bu meshur bedewininn san-sohra-
ty alem-jahana yayrady hem-de uly

Orazpolat Ekdyew,

During thousand-years long history
of the Turkmen people, in the days of
their great victories and heavy defeats,
a horse was always his most close
friend and assistant. Unique breed of
horses, whom we inherited from our
great ancestors, were surrounded by
constant care and attention, and first
of all, by deep love of human. The hor-
ses, which rose studbook from Ahal,
during the hole history of the Turkmen
people were inseparable companions
of people. In China, thoroughbred,
pedigree horses  personified with
heaven racers as wind like steeds; the
Arabs and Persians called them hay-
tal, huttal; Greek people called them
massagets horses, Niseyan horses;
the European people called them
Horezm horses. They all are Turkmen
horses, rising their genealogy from
deep antiquity and that reached nowa-
days as «akhalteke». All mentioned
above may be secured by the words
of the President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov: «The
epoch when any history originated is
based on the distances covered by
riding horses» [4, 11].

The art of horse breeding, which ri-
ses from the depth of centuries, takes
the most important place in the life of
the Turkmen people. The study of his-
tory of horse breeding — the pride of
our nation, is one of the main tasks for
specialists, because the fame of these
horses, which are famous in the whole

Tiirkmenistanyri YA-nyn Taryh we arheologiya institutynyn esasy ylmy isgari,

taryh ylymlarynyn kandidaty.
Orazpolad Ekayev,

Ha npoTsxeHuu ThicAYeneTHeN
NCTOPUKN TYPKMEHCKOIO Hapoaa, B AHU
€ero Benukux nobes n TpyaHbIX BpEMEH
camMbIM BrIM3KMM ero Apyrom v NoMoLL -
HUKOM ObIn Bcerga KoHb. [locTaBluas-
Csl B HAcneacTBO OT BENUKMX MNpea-
KOB YHMKanbHasg nopoda CKakyHOB
Oblna okpy>xeHa NOCTOAHHOW 3ab0ToM
N BHUMaHWEM, a rnaBHOe, rmnybokom
nobosBblo  yernoseka. Konn, 6Gepy-
LLMe CBOK pPOoAOCITOBHYH ¢ Axana, Ha
NPOTSDKEHUN BCEW MCTOPUM TYPKMEH
ObiNMM  HepasnyYHbIMU  CMYTHUKAMKU
Hapoaa. YMCTOKPOBHbIX, NOPOANCTbLIX
CckakyHoB B KuTtae onuuerBopsanu ¢
HebeCHbIMU KOHSIMM Kak BeTep; apa-
Obl U Mepcbl BenuYanu ux xantan,
XyTTarn; y rpekoB OHW Oblfv N3BECTHbI
Kak KOHW MaccaretoB, HUCEWNCKME Io-
Waau; eBponenubl MMEHoBanm mux xo-
pe3MCKUMU. A BCE OHU — 3TO TYPKMEH-
Ckue KoHu, Bepylume CBOE Hayamno ¢
rnybokon OpeBHOCTU M gollenme 4o
HalLUMX OHEeW KakK «axanTeKUHCKMEe».
Bcé BbileckaszaHHOe criegyer 3a-
Kpenutb crnoBamu yBaxkaemoro [Mpe-
3ungeHTa TypkmeHucTaHa ypbaHrynsl
bepabimyxamepnoBa: «I'me Obl HU Ha-
YnHanacb UCTOpKSl, B OCHOBE TOWN 3M0-
XN NexaT pacCTOsiHUSA, NPOMAEHHbIe
Ha KoHax» [4, 11].

MckyccTBo koHeBoAcTBa, bGepyliee
CBOE Hayano ¢ rmybuHbl BEKOB, 3a-
HUMaeT BaXKHeWLlee MEeCTO B KU3HU
TYPKMEH. WM3yuyeHune wuctopmm KoHe-
BOACTBa — ropAoCTV Halero Hapoaa,
ABMSAETCA OOHOW U3 OCHOBHbIX 3adad

Leading scientific employee of institute of History and Archeology of Academy of Sciences of Turkmenistan, o

Historical Sciences Candidate .

Opasnonad dkaes,

eedyuwjull Hay4HbIl compyOHUK uHcmumyma Ucmopuu u apxeonozauu AH TypkmeHucmaHa,

KaHOuGam ucmopuYecKux Hayk..
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sohrat gazandy. Munun hut seyledigi-
ni déwlet Bastutanymyz «Oslisif taze
belentliklerine tarap» diyen eserlerinir
2-nji tomunda okyjylaryri dykgatyna
yetiryar: «Turkmen topragynda mun-
lerce yyllarydh dowamynda &sdurilip
kemala gelen, ynsan gymmatlyklary-
nyn genji-hazynasyna gosulan nurana
bedewlerimiz diinyanifi medeni tohum
atlarynyh arasynda ifi naybasgylarynyri
biri bolmak bilen, tapylgysyz nesil ¢ces-
mesine owruldi» [1, 126].

Gegirilen arheologik gazuw-agtarys
islerinin netijesinde ylze gykarylan ta-
pyndylaryi esasynda, 5 mian yyl mun-
dan ozal, glinorta Tudrkmenistandaky
Altyndepede seyiscilik bilen mesgul-
lanylandygy barada Turkmenistanyn
hormatly Prezidenti: «Yigrimi bas yyl-
dan gowrak wagt mundan ozal Altyn-
depe gonalgasynda yallary eserdenlik
bilen gyrkylan atyr kellesiniri terrakot
nusgasy ylize c¢ykaryldy. Gulaklary
Userilisip duran bu atyn gury yagda-
yyndaky, eserdenlik bilen sekillendi-
rilen kellesinifi buysancly kesbi onun
hojalykda ulanylan is maly dal-de, ey-
sem begzadalara hyzmat eden nay-
basy bedew bolandygyny ynandyryjy-
lyk bilen subut edyar. Sondan 6rirak,
Ikinji jahan ursy tamamlanan badyna,
arheologik islerifn barsynda Kakanyr
golayyndaky gadymy Namazgadepe
harabalyklarynyf Ustki gatlagynda bir
okly yeniil arabalaryn terrakot nusga-
lary ylze ¢ykaryldy. Solara 6kizlerdir
diyelerih gosulmandygy asgar goérin-
yar. Cunki, okizdir diye Ugin dort tigir-
li, iki okly arabalar ulanylypdyr. Tapyn-
dylaryn ikisi hem bizifi eyyamymyzdan
onki V munyyllyga degislidir» [2, 37-
38] diyip, turkmen atynyn taryhyny has
aydynlasdyryar.

Russiyanyn Ylymlar akademiyasy-
nyfi Etnologiya we antropologiya ins-
titutynyn professory W. |. Sarianidinify
yolbascylygyndaky «Margiana» atly
tirkmen-rus arheologik ekspedisiya-
sy her yylda, Turkmenistanda Mary
welayatynyn c¢aklerinde uzak wagtyn
dowamynda ylmy barlaglar gegirdi.
Murgabyii gadymy akabasynyf ug-
runda, bereketli jilgede ornasan irki
ekerangylaryh 6sen medenyetinin yz-
laryny dwrenmekde W. |. Sarianidinin
geciren gazuw-agtarys iglerinin neti-
jesinde, kdpsanly méhim tapyndynyni
usti agyldy. 2000-nji yylyfi baharynda
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world, had long ago transcended our
country. The words of Head of nation
written in the second volume of the
book «To New Heights of Progress»
vividly confirm it: Having been fos-
tered on Turkmen land, during thou-
sond years and becoming heritage
of the whote mankind and being one
of most famous among cultural horse
breeds of the world our stallions turned
into priceless source for development
of pedigree work in horse breeding»
[1, 100].

On the basis of findings, unearthed
in the result of archaeological dig-
gings, it was established that 5 thou-
sand years ago in the historical place
called Altyndepe, located in south of
Turkmenistan, people were engaged
in horse breeding. Respected Presi-
dent in one of his books describes in
detail the history of the Turkmen racer:
«More than 25 years ago a terracotta
statuette of a horse’s head with care-
fully cut mane was found in the Al-
tyndepe Normand’s’ camp. Carefully
done statuette with the horse’s head
proudly set, with alerted ears makes it
possible to state that a horse was not
a workhorse, but served as an elite
animal for the high-ranking persons.
A little bit earlier, immediately after
the Second World War, in the course
of the archeological diggings on the
upper layer of Namazgadepe ruins,
located near Kaahka, terracotta statu-
ettes of light uniaxial carriages were
found. It is obviously seen that oxen
and camels were not harnessed, be-
cause they were harnessed into the
four-wheels and two-axis carriages.
Both findings relate to the V century B.
C.»[2, 37-38].

In Turkmenistan, on the territory of
Mary velayat for a long time, practi-
cally annually Turkmen-Russian ar-
cheological expedition led by profes-
sor of the Institute of Ethnology and
Anthropology of Russian Academy of
Sciences V. |. Sarianidi conducted re-
search under the name «Margianay.
A great deal of finding relateted to the
horse-breeding art have been foound
in the course of researches made by
V. |. Sarianidi with an aim to study the
traces of developed culture of early
agrarians, who settled down in this
God set area-along the ancient river-

Ons cneumanncToB, NOCKOMbKY crasa
3TWX 3HAMEHUTBIX Ha BECb MUP KOHEN,
[aBHO LiarHyna 3a npegenbsl Hallen
CTpaHbl. ATO HarnagHoO NoaTBEpXaa-
0T CroBa rMaebl rocyaapcTea U3 BTO-
poro TomMa KHuUrn «K HOBbIM BbiCcOTam
nporpeccay»: «BbinectoBaHHble Ha
TYPKMEHCKOM 3eMne 3a ThicadeneTus,
CTaBlIMEe [JOCTOSIHUEM BCEro 4ero-
BeYyecTBa M ABNSAOLMECHS OOAHUMU U3
Hanbonee U3BECTHbIX CPean KynbTyp-
HbIX NOpOA Nolwlagen B Mupe, Hallu
CKaKyHbl MpeBpaTUMCb B BeCLEHHbIN
WUCTOYHUK AN pa3BUTUS NIIEMEHHON
paboTbl B KOHeBoacTee» [1, 118].

Ha ocHoBe apTedaktoB, OOHapy-
XEHHbIX B pesyrnbrate apxeonornye-
CKUX PacKomMok, Oblfio BbIABMAEHO, YTO
5 TbicAY NeT Halag B UCTOPUYECKOMN

MECTHOCTM AnTbiHAene, pacnoso-
XXEHHOM B OXXHOM TypKMEHUCTaHe,
3aHMManMcb pas3BedeHVMEM  KOHEW.

NcTopuio TYpKMEHCKOrO CKakyHa B
OOHOW M3 CBOWMX KHWI NogpobHO onu-
cblBaeT yBaxkaeMmbln MpeangeHT Typk-
MeHucTaHa: «bonee 25 net Hasag Ha
KoyeBbe AnTbiHAene Obina HamgeHa
TeppakoToBasi CTaTyaTKa rofioBbl KOHSA
Cc 0OepexHo OTCTPWXKEHHOW T[PUBOMN.
BepexHO BbINONMHEHHaA cTaTyaTKa
C ropgbiM MOCagoM TFOMOBbl KOHSA C
HaCTOPOXXEHHbIMM  yLLIaMW MO3BOMS-
€T roOBOPUTb O TOM, YTO KOHb HE Oblin
paboyen nowanso, a ABNANCA ANUT-
HbIM >KWBOTHbIM [N19 BbILIECTOSALLMX
ocob. HemHoro paHee, cpa3y nocne
OKOHYaHus1 BTopon MMPOBOW BOWHHGI,
B XO/le NpOBeAEeHNS apXeonormyeckmnx
paboT Ha BepxHeM Ccnoe pasBanvH
Hamasragene, pacnonoxeHHbix 6nv3
Kaaxka, OblnvM HangeHbl TeppakoTo-
Bble CTaTyaTKM NErknx OfAHOOCHBIX
NOBO30OK. FIBHO BWOHO, YTO B HUX He
ObInn 3anpsikeHbl ObIkM 1 BepOnoabl,
MOCKOMbKY UX BApsSranu B YeTbIPEXKO-
nécHble OBYoCHble noBo3kn. Obe Ha-
XO[KM OTHOCATCS K V ThicAYeneTuio o
Haluen apbi» [2, 37-38].

B TypkmeHucTaHe Ha Tepputopuu
Mapsbinckoro Benasita npogosKUTeNb-
HOe BpEMsi, MPaKTUYECKN EXEerogHo,
npoBoguna nccrnefoBaHnst TYPKMEHO-
poccuiicKasi apxeonorMyeckasi aKc-
negnumsa nop HaseaHuem «Maprmna-
Ha», BO3rMnaensemMas npodeccopom
WHCTUTYTa JOTHOMOMMM U aHTPOMOMo-
rmn Poccuinckon akagemumn Hayk B.
WN. Capuwanngn. B pesynbrate npo-



Mary welayatynyn Goriurdepe gonam-
¢ylygynda Murgap deryasynyr akaba-
synyn duybunden, miladydan ozalky
-1l mUnyyllyklaryfil sepgidine degigli
bolan, gadymy Margus yurdunda at-
¢ylyk sungatynyn dsdurilendigi barada
yuze gykarylan tapyndylar tirkmenle-
rin ata-babalarynyn atgylyk bilen bag-
lanysykly daplerine sayatlyk edyar.
Goriurdepede gadymy mazarlaryn
arasynda edil adamy jaylamak des-
surynyn, yagny sag egnine yatyrylyp,
umumylykda kabul edilisi yaly, basu-
jy demirgazyga gonukdirilip jaylanan
taycanagyn mazary yuze cykaryldy
[6, 320-325]. Tapyndylaryri arasynda
biriingden, kiimisden we fayansdan
yasalan agzy gin Uflenip galynyan saz
gurallary yuze gykaryldy. Bu ses ¢y-
karyan gurallar difie atlary saz arkaly
turgenlesdirmek Ugin ulanylandyr diy-
lip hasaplanylyar. Munun 6zi Margus-
da buring doéwrinde atlarynn eyyam
eldekilesdirilendigine sayatlyk edyar.
Gazuw-agtarys islerin netijesinde,
uzynlygy 7 santimetr bolan, bedewin-
ki yaly boyny uzyn, gozleri uly, atyn
kellesi sekilindaki kinniwanja heykel-

bed of Murgap River. In spring of the
year 2000 on the Gonurdepe burial
place in Mary velayat, in the bottom of
the Murgap river, the items related to
the horse-breeding traditions of Turk-
men ancestors were found. They tes-
tify to the fact that on the borderline of
llI-1l centuries in the ancient Margush
country the art of horse-breeding was
developed.

In Gonurdepe among ancient burial
sites there was unearthed a grave of
a foal; the position of its body was ex-
actly the same as of a human being
— the foal was laid, as it was used to
the right side, and its head was direct-
ed to the North [6, 320-325]. Among
findings there are wind instruments
made of bronze, silver and faience.
It is considered that the sounds, pro-
duced by these musical instruments,
were used only for training horses. It
is the testimony of the fact that hors-
es in Margush were tamed already in
the epoch of bronze. During the dig-
gings a miniature figurine in the form
of a horse’s head 7 sm in length and

BeOEHHbIX Mnog pykoBogcTteom B. U.
CapwuaHngn uccnegoBaHun C LEnbo
N3y4yeHus CnegoB PasBUTOW KyMbTy-
pbl paHHUX 3emnegensues, 060CHO-
BaBLUMXCA B 9TOM BnarogaTtHoOM kpae
— BOOMb gpeBHero pycna Mypraba, B
OonblIOM KonuyectBe ObiNn Hawnae-
Hbl BaXHble apTedakTbl, MMeloLme
OTHOLLEHWe K KOoHeBOACTBY. BecHou
2000 roga Ha 3axopoHeHuu [oHyp-
pene B MapbIiickom Benasite Ha gHe
pycna peku Myprab 6binm BbISIBIEHbI
HaxogKku, OTHOCALLUMECS K KOHeBoaYe-
CKUM TpaguumMsaM NPeaKkoB TYPKMEH,
CBMAETENbCTBYOLIME O TOM, YTO Ha
pybexe llI-ll BekoB B ApeBHen cTpaHe
Mapryw 66110 pa3BMTO UCKYCCTBO KO-
HeBOACTBaA.

B lNoHypaene cpean ApeBHUX 3axo-
poHeHW Obina obHapyeHa moruna
xepebéHka, NPUYEM MONOXKEHUEe CKe-
neTa ero Tena TO4YHO Takoe Xe, Kak npu
3axXOpOHeHun nrogen — xxepebeHok no-
NOXEH, KaK NPUHATO, Ha npasbin BOK,
N3ronoBbe HanpasrieHo Ha cesep [6,
320-325]. Cpean Haxo[oK ecTb Takke
OyXOBble WHCTPYMEHTbl U3 OpOH3bI,
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Pilin siinkiinden yasalan parfiya ritonynyrn
bélegi. B.e. Il asyry. Sarahs oazisi.

Fragment of Parthian rython from ivory
Il century A.D.Sarakhs oathis.

®pazmeHm lMapghsiHcKkO20 pumoHa u3
csioHoeol kocmu Il ek H. 3.
Capaxckuli oasuc.

jik tapyldy. Ayratyn hormat bilen jay-
lanan tayganak, birndge biriing saza-
da, atyn kellesi sekilindaki heykeljikler
— bularyn &hlisi miladydan &niki Il — 11
munyyllygyn sepgidinde yasap gecen
Tlarkmenistanyn gadymy ilatynyn 6z
hojalyklarynda eldekilesdirilen atlary
Osdurip yetisdirendigi barada habar
beryar [6, 320-325; 2, 30-31].

Tarkmen halkynyn seyisgilik sunga-
tynyh gadymylygyna pil surnkinden
yonulyp yasalan meshur Nusay riton-
lary sayatlyk edyar. Miladydan 6nki 111
asyrda hazirki Turkmenistanyi ¢agin-
de we Parfiyanyin antik dinyasinde
uly yz galdyran atgylyk dapleri gifiden
Osdurilipdir. Nusay bedewleri bara-
da miladydan ozalky V asyrda yasap
gegcen meshur taryhgy Gerodotyni:
«Gilndogarda ajayyp atlar gezyan Nu-
say atly agirt uly giniglik bar» [2, 27]
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big eyes was found. All these findings
— a foal buried with special honors,
few bronze princesses, a figurine in
the form of a horse’s head — speak
about the facts that on the turn of
Il = 1l centuries B.C. antique popula-
tion of Turkmenistan reared tamed
horses [6, 320-325; 2, 30-31].

Famous rythons from Nisa, cut
from ivory, testify about ancient roots
of Turkmen horse-breeding art. The
horse-breeding traditions took birth in
the territory of modern Turkmenistan.
These traditions left enormous trace
in the antique world in Parthia, in the
[l century B.C where they were widely
spread. World-wide famous historian
Herodotus, who lived in the V century
B.C., wrote about Nisseyyan racers:
«In the East there is a very vast [2, 27
] territory — Nisa, where splendid hors-
es walk around». Herodotus’s words
testify that at that time Nisseyyan rac-
ers were already known in Greece
.Roman historian Appian, who lived
in the Il century B. C. also described
unordinary beauty of Nisseyan racers.
«Nessiyan horses surpasses all by
their beauty. These horses are pride of
powerful tsars, having fantastic beau-
ty, gently obeyed to ridder with easily
bits, bear its hump-made shape pride
head and their golden manes flutter
in air with a fame» [31]. This was also
noted at the beginning of our era by
outstanding Greece geographer and
historian Strabon. He underlined that
the largest and nicest horses which
are for tsars only is Nisseyan races
among all horses. Plutarch wrote
the following about the Parthians and
there niseyan horses: «To annihilate
the enemy without difficulties by ar-
rows, the Parthians set in different
places horse cavalry with archers. The
latter could take a jump on horseback
and if necessary to scatter in all direc-
tions with the same dexterity and light-
ness [2, 28].

Figurines of warlike horses and
horsemen from the Parthian troops
are depicted on the outer side of the
rythons from Nisa. Rythons, made in
high artistic manner (Decorative com-
position demonstration or ornament
in the shape of horizontal line on the
item), on friezes, shown the scenes
narrating on different religious cus-

cepebpa n gasHca. Cumtaetcs, 4To
3BYKMW, U30aBaemMble 3TUMUN My3blKasib-
HbIMW MHCTPYMEHTaMu, WCMonb30Ba-
NINCb TONBLKO AN APEeCCUPOBKN KOHEN.
OTO gaBnsieTcs CBUAETENLCTBOM TOrO,
4yTo B Maprywe KoHn 6binu npupyde-
Hbl y)Xe B 3mnoxy OpoH3bl. Bo Bpems
packonok 6bina HangeHa MUHWaTIop-
Hasg durypka B opme roroBbl KOHA
— 7 CM B OJIMHY, C AJIMHHOW KakK Y KOHS
weer n 6onblummn rmasamu. Bee atn
Haxoaku — ¢ 0cobbiMM NMOYECTAMU 3a-
XOPOHEHHBbI XepebEHOK, HEeCKOITbKO
OpPOH30BbIX NPUHLEB, UTYPKN B BUAE
rornoBbl KOHA — FOBOPSAT O TOM, YTO Ha
pybexe Il — Il TbicsyeneTMn 4o H. 3.
OpeBHee HaceneHwe TypKMmeHucCTaHa
BblpalLmMBano nNpupyYeHHbIX KOHeN [6,
320-325; 2, 30-31].

O [peBHMX KOPHSIX TYPKMEHCKOro
KOHEBOACTBA CBUAETENbCTBYIOT 3Ha-
MEHUTbIE PUTOHbI U3 HUCLI, Bbipe3aH-
Hble u3 cnoHosomn koctu. B Il Beke
00 H. 3. 3apoguBLUMECH Ha TeppUTo-
pun coBpeMeHHOro TypkMeHucTaHa u
ocTaBuBLUME GOMbLUOV crnea B aHTWY-
Hom Mupe [lapdum koHeBoayeckue
Tpaguumm 6binM  LUIMPOKO  pPasBUTHI.
M3BecTHbI UCTOpUK [epogoT, Xue-
wnin B V BEeKe OO0 Hallen 3pbl, Hanu-
CaB O HUCEWCKUW CKaKyHaX, OTMETUI
4YTO Ha BocToke ecTb oyeHb Gonbluasi
Tepputopus — Huca, rge pasrynusaiot
BenukonenHsle koHu [2, 27]. Cnosa
lepopota cBMAOETENLCTBYOT O TOM,
YTO yXe B Te€ BpEMEHA HUCEWCKue
CKaKyHbl ObINM M3BECTHbI B [peuun.
Pumckun mnctopuk Annuad, XUBLLUN
Bo |l Beke 0o H. 3, Tak onucan Heobbl-
YanHYI KPacoTy HUCENCKUX CKaKyHOB:
«KoHu Heceun npeBocxoasaT Bcex CBO-
€10 KpacoTow. JTO KOHW, JOCTOMHbIE
MOryLLEeCTBEHHbIX Lapen, npekpac-
Hble C BUAY, MArko BbICTynaroLLme noa
BCAOHWKOM, JeEerko MOBUHYHOLMECSH
yaunam, BbICOKO HECYT OHU CBOIO rop-
ayto ropboHOCyH0 ronosy, 1 Co criaBomn
peloT B BO3AyXe 30510Tble UX rPUBbLI»
[31]. O6 atom Takke nucan B Hayane
H. 9. U3BECTHbIN rpeyveckui reorpad un
nctopuk CtpaboH. OH oTmeYan, 4To
cpegu Bcex nolagen HUCencKue cka-
KYHbl — caMble KpyrHble U Kpacusble
W npegHasHadeHbl OHW Onda uyapen. A
MnyTapx nucan cneaytollee o napgs-
HaXx N NX HUCENCKNX KoHaX: «[nsa Toro,
4yTObbI CTpenamu GecnpensTCTBEHHO
YHUYTOXWUTb Bpara, ymewwne ¢ ogu-



diyip yazmagy, Nusay atlarynyn sol
zamanda Gresiyada hem belli bolan-
dygyny anladyar. Seyle-de miladydan
onki Il asyrda yasap gecgen rim taryh-
¢ysy Appian Nusay atlarynyn 6z go-
zellikleri bilen tapawutlanyandygyny,
haybatly salara mynasypdygyny, ola-
ryni tuARUburun buysancly baslaryny
yokary tutup, uzyn yallarynyfi howa-
da owsun atysyny mahabatlandyr-
sa, miladynyfn basynda yasap gecgen
meshur grek geografy we taryhgy-
sy Strabon Nusay bedewlerinif i iri,
owadan atlardygyny bellap, olary dirfie
salaryii minyandigini yazyar. Plutarh
bolsa, parfiyalylar we olaryn Nusay at-
lary barada: «Birmerizes yenillik bilen
towsup minmage we zerurlyk ylize
cykanda goze ilmez caltlyk bilen c¢ar
yana pytrap gitmage, ezber parfiya-
lylar dusmany peykam bilen pasgel-
cGiliksiz gyrgyna salmak Ugin atly go-
sunlaryny bolek-bdlek yerlesdiryarler»
[2, 28] diyip belleyar.

Parfiya dowletinii gosunyndaky so-
wesjen atlaryii we sdwesijilerifi sekil-
leri Nusay ritonlarynyn ytzinde hem
bar. Atyn sekilleri yokary ¢epercilik us-
satlygy bilen yasalan riton frizlerinde
(ritonyn durli guibergekli suratlar bilen
bezelen bolegi), dirli dini dap-dessur-
lar bilen baglanysykly sahnalarda su-
ratlandyrylypdyr.

Turkmenlerin  «Ganatly bedewy,
«behisdi bedew», «daglaryh gersinde
yasayan bedew», hytaylylaryi bolsa,
«gan sycradyan bedew» diyip atlan-
dyran aty barada gadymy Hytayyn,
Hindistanyh, Msurifi, Wawilonyri, Ru-
mun, Rimin, Eyranyfl we Gresiyanyn
rowayatlarynda, ertekilerinde, nakylla-
rynda, menzetmelerinde maglumatlar
berilyar [2, 27-28]. Bu yurtlaryi salary,
soltanlary, begleri hem-de begzadala-
ry turkmenif ajayyp bedewlerinifi ar-
zuwynda bolupdyrlar.

Seylelikde, tirkmen halkynyn atgy-
lyk daplerinifi doreyis taryhy asyrlaryn
jummisine sinip gidyar. Gadymy Al-
tyndepede, Margus yurdunyn paytag-
ty bolan Goriurdepede, Parfiya dowle-
tinifi kdne we tédze Nusay saherlerinin
galalarynda gazuw-agtaryslaryn ne-
tijesinde, atgylyk sungaty bilen bag-
lanysykly kodpsanly tapyndylaryn st
acyldy. «Parfiya dowletinii mesgen
tutan yeri — Tdze Nusayda gazuw-ag-
tarys igleri gecirilen mahaly tapylan

Gornurdepeden tapylan biiriing 6niim.
Bronze made item revealed in Gonur-depe.
BpoH308ebIl apmeghakm, o6HapyxeHHbIU e oHypOene.

toms, where a horse’s image is also
present.

Amazing by beauty horses, the Turk-
mens called differently «Winged hors-
es», «heavenly horses», «horses that
live on the mountain slopes». And Chi-
nese people called these horses as “a
horse that splash around blood”. In an-
cient legends, fairy tales, proverbs and
sayings of China, India, Egypt, Baby-
lon, Rome, Iran, and Greece there are
many data about these miraculous
horses [2, 27-28 ]. Having significant
Turkmen racers was a dream of kings,
tsars sultans and princesses and beys
of this countries.

Thus, the history of origin of the
Turkmen traditions of horse breeding
goes back deep into centuries. In the
result of archeological diggings in the
ancient Altyndepe, Gonurdepe — capi-
tal of Margush state, in the fortresses
of Parthian towns old and new Nisa
many findings, connected with the art
of horse breeding were discovered.
Among figurines, unearthed during
the diggings of New Nisa, there was
found a figurine of a warrior’s horse,
which was covered with armor, and
with a protecting helmet on the head.
First warriors in the world appeared
also in Parthia. From that on a tradi-
tion to dress a horse into iron armor
has spread all around the world and
became a symbol of courage and no-
bility. The Parthians horse cavalry was
famous all over the world with their
high military skills

HaKOBOW JTOBKOCTbIO U NErKOCTbIO 3a-
npbirMBaTb Ha nowagen nu npyu Heob-
XOAMMOCTU C HEYNTOBUMOWN BbICTPOTOM
paccbinatbCa BO BCE CTOPOHbI, nap-
¢siHe pacnonaranu B pasHbIX MecTax
KOHHULY C nyYHuKamun» [2, 28].

Ha BHelwHen cTopoHe PUTOHOB U3
Hucbl n3obpaxkeHbl OUrypku BOMH-
CTBEHHbIX KOHEN N KOHHWUKOB u3 Map-
¢siHCKOro BoMcKa. Ha BbINOMHEHHbIX C
BbICOKMM XYOOXECTBEHHbIM MacTep-
CTBOM dhpu3ax (oekopaTmBHas KOMMO-
31LMa — N300paxeHne unm opHameHT
B BuOe rOpuM3OHTanbHOW MOMOChl Ha
npegMerte.) pPUTOHOB  M306paxeHbl
CUEHbI, paccKkasblBalolne O pasnuu-
HbIX PEnMrnosHbix obpsigax, rae npu-
CyTCTBYET hUrypka KoHsl.

M3ymuTernbHbIX MO KpacoTe KOHen
TYPKMEHBI UMEHOBanM MNo-pasHoOMY:
«KpbINaTble KOHW», «pancKue KOHW»,
«KOHM, >KMBYLLUME HaA TOPHbIX CKIIO-
Hax». A KuTanubl HasbiBanM MX Tak:
«CKaKyH, pa3bpbi3rmBaloLLMin KPOBbY.
B apeBHUX nereHgax, ckaskax, nocro-
Buyax Kutasa, MHgun, Ervnta, BaBsu-
noxa, Puma, Wpana u Npeuun coxpa-
HUITOCb MHOXECTBO CBeAeHUI 06 3TUX
YyOecHbIX KOHAX [2, 27-28]. NmeTb y
cebs 3ameyvaTternbHbIX TYPKMEHCKMX
CKaKyHOB ObIfio NpegMeToM MeYTaHuin
KOponew, Lapen, CynTaHoB, NPUHLEB,
O€eKoB 3TUX CTpaH.

Takum o6pasom, UCTOpUSA 3apoXx-
OeHNs Tpaguuuin TYPKMEHCKOro Ko-
HeBOACTBA YXOAUT CBOMMU KOPHSIMU
B rnybuHy BekoB. B pesynbrate ap-
XE0JSI0rMYECKMX PackornoKk B OpPEBHEM
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Bésinji pazyryk depesinden tapylan
ytiin halynyn bir bélegi (daglyk Altay).

A fragment of wool made carpet from fifth Pazyryk
kurgan found in the Altai mountaineous area.

®pazMeHm wepcmsiHO20 Koepa,

HaliOeHHbIl u3 nsImozo la3bIpbIKCKO20

KypaaHa e 2opax (fopHoz2o Anmasi).

at sekiljiklerinifi arasynda sowut bilen
Usti birelen, sbwes tuwalgasy geydi-
rilen séwegijinifi atynyn sekili tapyldy.
Dinyade ilkinji sbwesjen esgerler hem
su yerde — Parfiyada dorapdir. Sorira
bolsa, atlary demir sowut bilen értmek
usuly gayduwsyzlygyn we asyllylygyn
nysany hokminde bitin dinya yay-
rapdyr. Parfiya dowletinify atly gosuny
yokary harby ussatlygy bilen tapawut-
lanyp, dinyade meshurlyk gazanyp-
dyr.

Ahalteke atlarynynn dinya meshur
tohum atlarynyn arasynda if gadymy-
lygy hem-de olaryn basga-da birnace
tohum atlarynyn baslangyjydygy ba-
rada engceme alymlaryn iglerinde nyg-
talyar. Dinya meshur professor A. A.
Brauner Ahalda 6sdurilip yetigdirilen
gadymy doéwirde we orta asyrlarda
Nusay aty ady bilen belli bedewi 6ran
gadymy o6zbasdak tohum hasaplan
bolsa, Sweysar alymy professor U.
Dyurst Anewde tapylan surikleri dw-
renip, olarynl gadymy tlrkmen atlary-
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In the scientific works of
many outstanding scholars it is
underlined the Ahalteke races
to be the most ancient breed
and originators of other famous
world horse breed. World-wide
known professor A. A. Brown-
er considered horses, reared
in in Ahal and called “niseyan
racers” in antiquity and in the
Middle Ages to be very old and
separate breed. Swiss scholar
professor U. Dyurst, having
studied the bones, which were
found in Anau, underlined that
they belonged to the old Turk-
men horses. Professor V. O.
Vitt and N. A. Yurashov notes
that the Ahal-teke horses breed
was known in the whole ancient
Orient. Turkmenistan is the first
area in the world where horses
were tamed and the most an-
cient horse-breed was reared.
The basis for this statement are
the bones of a horse unearthed
in Anau, findings in the result
of archeological works in Altyn-
depe, Namazgadepe, Margush,
Gonurdepe, Pessejikdepe (in
Geokdepe), in the ancient Uz-
boy, Garavul-depe and Ichyan-
lydepe (in big Balkans).

The fact that the Turkmen people
was glorified to the whole world by
its Ahalteke racers is the result of
tireless many-centuries long work of
specialists on horse-breeding. Only in
Ahal people reared horses that were
adapted to the local weather condi-
tions, to the lifestyle of people. Horses
with strong bodies, swift-footed, beau-
tiful, that endured burning hot, and
are able to cover many kilometres-
long distances and sustained lack of
food and water. Turkmen horses im-
mensely influenced to the perfection
of the quality of many world breeds
of riding horses. Worldwide famous
scholar V. O. Vitt paid attention to the
following: The art of horse-breeding
appeared on the earth thanks to the
assistance of the Ahalteke horses»
[13, 316]. Our respected President in
his book «Ahalteke Horse — Our Glory
and Pride» underlined the antiquity of
the origin of the Ahalteke breed and its
influence to the appearance of other

AntbiHoene, loHypaene — cronuue
rocygapctea Mapryw, B KpemnocTtsix
MapdaHckMx ropogoB crapas M Ho-
Bas Huca 6binm oGHapyXeHbl MHOrO-
YMCrEHHble apTedakTbl, CBS3aHHbIE
C WUCKYyCCTBOM KOHeBoacTBa. «Cpeam
durypok, obHapyXeHHbIX BO Bpems
packonok Hoeow Hucbl, 6bina obHa-
py>xeHa durypka KOHsi BOMHa, MOKpPbI-
Tag OPOHEN M C HadeTbiM Ha ronosy
3aLUMTHBIM WeMoM. [epBbie B Mupe
BOWHbI TOXXe nosiBunuce B Mapdun. C
Tex Nop Tpaguuus HageBaTb Ha KOHS
XenesHy 6poH0 pacnpocTpaHunach
no BCEMY MUpPY U SIBUNlacCb CUMMBOSIOM
MyxecTBa n bnaropogcTsa. MapdsH-
Cckasi KOHHMUA Oblla m3BecTHa BO
BCEM MMPE CBOMM BbICOKMM BOEHHbIM
MacTepCTBOM.

B Hay4HbIX Tpygax MHOIMX U3BECT-
HbIX YY4€HbIX OTMeYaeTcs, YTo axan-
TEKMHCKNE CKaKyHbl CHYMTaOTCS CaMon
ApeBHEN Mopoaon M poaoHadanbHu-
Len Opyrnx U3BecTHbIX B MUpEe Nopoa
nowapen. BceMnpHo n3BeCTHbIN Npo-
deccop A. A. BpayHep cuuTan KoHewn,
BblpalleHHbIX B Axane U MU3BECTHbIX
B OPEBHOCTM M B CpedHue Beka Kak
«HUCENCKNE CKaKyHbl», OYEeHb OpeB-
HENM CaMOCTOATENbHON  MOPOAOW.
Lsenuapckuin  y4éHbii  npodeccop
Y. OwopcT, n3yumB KOCTWU, HaWOEHHbIE
B AHay, OoTMe4YaeT uX npuHagnex-
HOCTb K OpPEBHUM TYPKMEHCKUM mo-
wagsam. [lMpodgeccop B. O. Butr u
H. A. KOpawoB oTme4atoT, YTo axan-
TEKVHLbl — OblNM M3BECTHbI Ha BCEM
apesHeM BocTtoke. TypkmeHuCTaH saB-
nsieTcs NepBbIM B MUPE MECTOM, rae
ObINM NpUpyYEHbl KOHM U BbipalleHa
camas [OpeBHAs nopoga JNolwiagen.
OcHoBaHMeM [ Takoro yTBepxae-
HUS1 SIBMSIIOTCA KOCTW, HaWOeHHble B
AHay, aptedakTbl, OOHapy>XEHHbIE B
pesynsraTe NPoBeAEHHLIX apXeonoru-
yeckux pabot B AnTbiHaene, Hamas-
ragene, Mapryw, [loHypgene, [lec-
cemxkuk gene (B M'ékgene), B ApeBHEM
Y36oe, Mapasyn gene u NuaHnel gene
(B 6onblwmx bankaHax).

ToT hakT, 4TO TYPKMEHCKUIN Hapon
npocnaeuics Ha Becb MUp axanTe-
KMHCKAMW CKaKyHamu, SABNSIeTCs pe-
3ynbTaTOM HEYCTaHHOW MHOrOBEKOBOW
paboTbl MacTepoB MO pPa3BELEHUIO
nowapen. Tonbko B Axane BblpalLn-
Banu nopoaUCTbIX KOHeW, aganTtu-
pPOBaBLUUXCA K MECTHbIM MOrogHbIM



O. Witt bilen N. A. Yurasow ahalteke
tohumynyn tutus gadymy Giindoga-
ra belli bolandygyny esaslandyryar.
Mundan basga-da, Anewden tapylan
at sunkleri, Altyndepede, Namazga-
depede, Margusda, Gorurdepede,
Gokdepanin Pessejik depe diyen ye-
rinde, gadymy Uzboyda, uly Balkanyn
Garawul we Igyanly depe diyen yerle-
rinde gecirilen gazuw-agtarys iglerinin
netijesinde ylze ¢ykarylan tapyndylar,
Tldrkmenistan dinyade ilkinji atlaryn
eldekilesdirilen hem-de il gadymy
tohum atlarynyn dsdurilip yetisdirilen
mesgenidir diymage esas beryar.

Tdrkmen halkynyil 6zunifi gamys-
gulak bedewi bilen meshur bolmagy,
atsynaslaryn kdp asyryh dowamynda
irginsiz ¢eken zahmetinin miwesidir.
Yerli howa sertlerine layyk gelyan ila-
tyn, yasayys durmusyna uygunlasan,
gunan jokrama yssysyna doz gelyan,
berk bedenli, yyndam, owadan, uzak
yolly yorisleri gegcmage ukyply, ot-iy-
mif we suwun yetmezgiligine gydam-
ly tohum atlar difie Ahalda 6sdurilipdir.
Tarkmen bedewi dunyadaki tohum at-
larynyfi kopusinifi durkynyf kémilles-
megine 6zUnin onjeyli tasirini yetiripdir.
Bu barada dinyanin belli alymy W. O.
Witt: «Ahalteke atlarynyn kémegi bilen
Yer yiiziinifi atgylyk medeniyeti dére-
dildi» [13, 316] diyip, 6ran dirs belle-
yar. Ahalteke bedewinifi tohumynyn
gadymylygyny, 6zge tohum atlarynyri
doéremegine 6zlnin tasirini yetiren-
digini hormatly Prezidentimiz «Ahal-
teke bedewi — bizif buysanjymyz we
s6hratymyz» [2, 27-37] atly kitabynda
subut edyar. Arap atlarynyni hem, irilis
atlarynyn hem 0Osdurilmeginde Ahalyni
tohum atlarynyfi ganynyn bardygy ta-
ryhda bellidir.

Tarkmen topragynda yasap, turk-
menlerin Beyik Seljuklylar imperiyasy-
nyn kosginde, rasethanasynda (ob-
serwatoriyasynda) islan, beyik alym
we akyldar, sahyr Omar Hayyam 6z(-
nifi «Nowruznama» eserinde: «Bu gun
hi¢ bir halk atyrn yagdayyny tirkmen-
lerden yagsy bilmeyar. Ciinki olar gije-
glindiz at seyislemek bilen mesgul...»
[7, 63] diyip nygtayar. Grek taryhgysy
Strabony parfiyalylaryi 6z atlaryny ar-
zylap, kimis say-sepler bilen beze-
yandikleri hayran galdyrypdyr.

breeds [2, 27-37]. It is known from his-
tory that the purebred horses of the
Ahal had influenced on rearing and
breeding of the Arabian and English
racers.

Great scholar and thinker Omar
Hayam, who lived on the Turkmen
land and worked in the palace of the
Great Seljuks empire (in observatory),
in his work «Novruznama» writes: «To-
day none of the nations knows about
horses more than Turkmen people
do». They are engaged in their taming
days and nights long...» [7, 63]. Greek
historian Strabon was striken that the
Parthians dressed their horses in silver
decorations. Historical written sources
contain important data on racers.

In the Middle Ages at toys and cel-
ebrations held in honor of significant
days, the rulers of Central Asia held
horse-races. The Ahemenid tsar Kir
the Il arranged horse-sport competi-
tions with the participation of racers
from different countries. A sak-rider
came first to the finish and won the
prize in these competitions. When the
ruler suggested to the sak-rider a lot
of gold and silver for the horse, he
refused point-blank and said that he
would not change a horse for wealth.

In historical literary sources there is
enough information on the breed hor-
ses, they had no price and sold. The
same opinion has the famous lyric My-
ataji, in his poem «Horse», he said the
following: The sweet foot racer costs
more than thousand tyumens![30,
261]. In China people paid for the
most beautiful and fastest horse 200
bundles of cloth.

In middle-aged historical and written
sources, in classical literature destans,
works, legends, fairy tales, distinctive
features Turkmen racers are narrated.
Their beauty, sense and lighting speed
are glorified. Among Turkmen people
such horses like Byragy — Muhammed
the Prophet’'s horse, Dyuldyuli — the
horse of saint Ali, Bucefal — the horse
of Alexander Macedonian, Gyrat
Gerogly’s horse, Tulpar — magic horse
of the daughter of heaven tsar Huma,
known as racers, which are given pre-
ternatural power. The poet and thinker
Magtymguly in his work «Byrak» de-
scribed this heavenly fairy-tale» in the
following way.

YyCNoOBUSAM, K YKNagy >Xu3Hu mnogewn,
BblAEPXKMBABLUMX 3HOMHYKO Xapy, C
KPEMKUM TENocrnoXeHnem, GbICTPOHO-
rX, KpacuBbIX, CNOCOBHLIX MPOXOAUTL
MHOFOKMITOMETPOBbIE PACCTOSAHUA W
BblAEpXMNBaTb HEOOCTATOK KopMa U
BoAbl. TypKMEHCKMe rnolwagn okasa-
NN 3HaYMTENbHOE BIINSIHME Ha YCO-
BEPLUEHCTBOBAHME KayecTBa MHOMMX
MUPOBbIX MNOPOA, BEPXOBbLIX fowwagen.
BcemupHo u3BecTHbIN y4éHbii B. O.
ButT obpallaer BHUMaHWe Ha To, 4YTO
«C MOMOLLBID axanTeKMHCKUX KOHEeW
Ha 3emrne Obina co3gaHa KoOHeBoadYe-
ckasi kynetypa» [13, 316]. peBHOCTb
NPOUNCXOXAEHUS MOPOAbl aXanTeKuH-
CKOM nowagm n eé BnusHWE Ha 3a-
poXgeHue Apyrmx nopog AokasblBaet
B CBOEWN KHUre «AXanTeKMHCKUIN cKa-
KyH — Halla ropgocTb U cnasa» Hall
yBaxkaembli MNpeangeHT [2, 27-37]. N3
WUCTOPUN U3BECTHO, YTO MOPOAMUCTbIE
nowaan Axarna noBnvAnNu Ha passe-
OeHVe 1 BblpalMBaHue apabckux u
AHIMUNCKNX CKaKyHOB.

B cBoém npoussegeHun «Hospys-
Hama» BENWKUA YYEHBIN U MbICIU-
Tenb, NoaT Omap Xanam, XUBLLMIA Ha
TYPKMEHCKOM 3emrne n paboTtasLumii BO
asopue nmnepun Benuknx Cenboxy-
koB (B obcepsatopun) nuweT: «Ce-
rO4HS HW OA4MH U3 HapodoB He 3HaeT
0 KOHsX Bonblue, YeM TypkmeHbl. OHn
OEeHb U HOYb 3aHMMAOTCA TPEHMPOB-
KOW KOHeWn...» [7, 63]. peveckuin ncro-
puk CTpaboH Obin1 NopaxeH Tem, YTo
napgsiHe Hapsbkannm CBOMX KOHen B
cepelbpsiHble yKpalleHus.

B cpegHue Beka Ha TOAX WM npasg-
HecTBax, NPOBOAMMBLIX MO Cry4aro
3HaMeHaTenbHbIX OaT, npaBUTeNn
cTpaH LleHTpaneHon A3nm npoBogmnm
KOHHbIE CKaykn. AXeMEHWACKWI Lapb
Kup Il yctpoun KOHHO-CMOPTUBHOE
COCTA3aHME C y4YacTUEM HaEe3OHWUKOB
M3 pasHblXx cTpaH. B HEM nepBbLIM K
dUHUWY npuwén u ctan nobegute-
nem HaesgHuk-cak. Korga npasutens
NpeanoXun  CakCcKOMy  Hae3gHWKY
MHOro 30r10Ta 1 cepebpa 3a KoHsi, ToT
HaoTpe3 oTkasarcd W ckasan, 4YTo He
NPOMEHSIET KOHS Ha BoraTcTBO.

B wuctopuueckmx n nutepaTtypHbIX
WCTOYHMKAX €CTb MHOro WHcopma-
LMK O TOM, YTO MOPOAUCTbIE KOHU He
VUMENW LEHbl, N OHWN He NpodaBanuchk.
O6 9TOM rOBOPUT M3BECTHLIA NMPUK
MsaTagkm B CBOEM CTMXOTBOPEHMU
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Orta asyrlarda belli seneler mynasy-
betli gecirilen toy-tomasalarda Merke-
zi Aziya yurtlarynyf patysalary bedew
yarysyny gurapdyrlar. Ahamenilerin
patysasy Kir |l bu yarysy darli yurtlaryn
capyksuwarlarynyn gatnasmaklaryn-
da geciripdir. Bu baslesikde asly sak-
lardan bolan c¢apyksuwar pellehana
birinji gelip, yenis gazanypdyr. Sonda
hékimdar yenija onuni yyndam atyny
almak Ugin kép altyn-kimus hodurle-
se-de atyny baylyga calysmajakdygy-
ny ¢urt-kesik aydypdyr.

Taryhy we edebi gesmelerde tohum
atlarynyn belli bahasynyrn yokdugy,
olarynl afisat satylmayandygy barada
maglumatlar képdir. Bu barada mes-
hur liriki sahyr Matajinifi «Bedew» gos-
gusynda seyle setirler bar: «Gymmat
etsem bir géwinla, mua tGmen pully
bedew» [32, 61]. I owadan, yyndam
atyn bahasy Hytayda sol déwurde 200
top mata bilen kesgitlenipdir.

Orta asyr taryhynyn yazuw cesme-
lerinde, nusgawy edebiyatda, des-
sanlarda, sygyrlarda, rowayatlarda,
ertekilerde tirkmen bedewlerinifi aja-
yyplygy, gozelligi, dusbdiligi yaly artyk-
maglyklary, kowsa yetip, gagsa gutulyp
bilyandigi wasp edilyar. Tirkmenlerde
ol bedewler Muhammet pygamberiri
munen Byragy, Hezret Alynyn Dalddili,
Isgender Zilkarneyninn Busefaly, Go6-
roglynyn Gyraty, asman sasynyf gyzy
Humayyn gudratly aty Tulpar yaly at-
lar bilen belli bolup, 6zge bedewlerden
tapawutlylykda 6zlerinde adatdan da-
sary guyglerifi bardygy bilen hasiyetle-
nipdir. Akyldar sahyr Magtymguly «By-
ragyfi» atly sygrynda:

«Boyny uzyn, géwsi yasy, refii ak,
Adamzada menzar ylizi Byragyn»
[20, 288]

-diyip, onun yyldyrym yaly caltlygy-
ny we gudratly glyje eyedigini wasp
edyar. Seyle-de Yslam dininin mes-
hur dort Caryyarynyn dordunji halyfy
— Hezreti Alynyi zulplkar gylyjy bi-
len Duldulinif suratlandyrylmagy bizif
edebiyatymyzda has rowaclanypdyr.

Isgender Zilkarneynifi minen so6-
wesjen Busefalynyn asly Ahaldan bo-
lan Parfiya bedewlerinden hasaplan-
yar.

«Gorkut ata» eposynyil bas gahry-
manlarynyn biri Bay Bugra beg ogly
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His neck is long, chest is wide
and of white color,
Looks like a humanity’s face Byrak,

Lightening-like movements and pre-
ternatural power of this astonishing
racer are glorified in the poem. It was
popular to depict the cousin-brother
and brother-in-law of the prophet Mu-
hammed, one of the four famous pi-
ous khalfs of the Islamic religion, Saint
Ali, ridded with his legendary horse
Dyuldyul and sword-Zulfikar.

Bucefal, a war-horse of Alexander
Macedonian, was considered one of
the Parthian racers, whose Mother-
land was Ahal.

One of the heroes of epic «Gorkut
Ata» — Bamsy Beyrek, son of Bay
Bugra bek, at the time, when he man-
aged to save himself from enemies,
addresses to his horse with the follow-
ing words:

«Your lovely forehead is wide
open like a field.
Your lovely eyes shine like
two torches in the dark.
Your lovely mane is similar to silk.
Your ears are even as twin brothers.
Your lovely back can take
one to his goal.
| shall not call you “Horse”
but “Brother»,
For you are even better than
a brother.
| say that | have work to do,
Oh, my comrade, who is better than
a comrade» [26, 56].

These words of Bamsy Beyrek, ad-
dressed to his horse, are the patterns
of heroism and loyalty of a horse to his
master, who spent 16 years in prison.
All this time the horse impatiently wait-
ed for the rescue of his master and
when a pursuit was sent after him, the
enemies were not able to reach him.
Thus, the horse rescues his master
from unavoidable death. As it is men-
tioned in the epic tale «Gorkut Ata», a
horse was a pride and happiness for
the Oguz Turkmen people.

In certain ancient destans it is nar-
rated about the fact that Tulpar was a
magic racer of the Heaven tsar Humai;
daughter. The characteristic given in
some ancient destans to Tulpar coin-

«KoHb»: «Bbomblue Thicaun TomMeHOB
BbicTpoHOrMIA cTOUT KOHb!» [30, 261].
B Kutae 3a camoro kpacuBoro u 6bl-
cTporo koHs gasanu 200 MOTKOB TKa-
HW.

B cpenoHeBEKOBLIX MCTOPUYECKUX
NMMCbMEHHbIX MCTOYHMKAX, B Knaccuye-
CKOW nuTepaType, gecTaHax, CTUXOT-
BOPHbIX MPOU3BEAEHMAX, NereHaax,
ckaskax noBecTByeTcd 006 oOTnu4u-
TENbHbIX YepTax TYPKMEHCKUX CKaKy-
HOB, BOCMEBaETCsl MX KpacoTta, yM U
MOJSTHUEHOCHasa BbicTpoTa. Y TypKMeEH
Takve KOHM, Kak bblpak — KOHb Mpo-
poka Myxammega, [Jionbatonb — KOHb
CeaToro Anu, byuedan — KoHb Anek-
caHgpa MakepnoHckoro, bipaT — KOHb
épornbl, Tynnap — BONWEOHbIN KOHb
noyepu HebecHoro uaps Xymanm us-
BECTHbl KaK CKaKyHbl, HagenéHHble
CcBEpxXbecTecTBeHHOM cunon. [loaT-
MblcnuTens MaxTymkynu B npou3Be-
neHun «bbipak» Tak onucbiBan 3Toro
HebeCHOro KoHs:

LWes anuHHas, rpyab LUMpoOKas,
©enoi macTu,
MNoxoanT Ha YenoBe4yeckoe
nuuo beipaka.

B cTmxotBOpEeHWM BOCMEBarOTCS
MOJTHUEHOCHbIE ABWXEHUS N CBEPXbE-
CTECTBEHHasi curna 3T0ro yavMBuTenNb-
HOro ckakyHa. B Hawen nutepatype
ObINO pacnpocTpaHeHo un3obpaxaTb
OOHOro N3 3HAMEHUTBLIX YETLIPEX Npa-
BeOHbIX xanudos Mcnamckon penu-
rMmn, YeTBEPTOro MyCYrIbMaHCKOro Xa-
nucpa — CeaTtoro Anu, BocceaasLLMM
Ha nereHgapHoM KoHe [wonbawnb ¢
Meuvom 3ynbdukap.

Bbyuedan — 6oeBoi kOHb ArnekcaH-
Apa MakenoHcKoro, cHMTaeTcs O4HUM
n3 lMapsHCKMX CKaKyHOB, POAWHOWN
KoTOporo siBndetca Axarn.

OpaviH n3 repoes anoca «opkyT aTtay
— Bbamcbl benpek — cbiH Bai Byrpa
Beka, B Yac, korga OH cymen cnactuchb
OT pyK BparoB, obpaliaeTcs K cBoeMy
KOHIO CO CroBaMMu:

«OTKPBITOMY NPUCTaAHULLY
noaoOHO TBOE Yeno;
[BYM HOYHbIM CBETUSIBHUKAM
noao6HbI TBOU rNasa;
LLIEnky nogo6Ha TBOSI rpuBa;
[Bym nTuuam, aBym 6patbsam
Nofo6HbI TBOM YLLK,



Bamsy Beyregifi dusman elinden ha-
las bolyan middetinde onuri 6z atyny
taryplap ona:

«Acguk-agcuk meydana
Berizar senif alynjugyn.
Iki seb ¢yraga
Berzar senin gbzjagazyn.
Irisma benzar senif yaljagazyn.
Iki gosa gardasa
Benzar senin gulajygyn.
Ari myradyna yetiirer
senin arkajygyn,
At diymezem sana,
gardas diyrem gardasymdan yeg.
Basyma is geldi, yoldas diyrem,
yoldagsymdan yeg» [21, 81].

— diyip, yuzlenyar. Beyrek 16 yyl tus-
sagda bolan wagty atynyn eyesinif
halas bolsuna garasyp, yzlaryndan
kowgy gelende olara yetdirman, ony
halas edisi gahrymangylygyn hem-de
wepadarlygyfi bir nusgasydyr. «Gor-
kut ata» eposynda nygtalysyna gora,
bedew at oguz ilinifi — tirkmenin toy
guninde alny bayrakly, ykbaly sowly
g6z guwanjydyr. Turkmenlerifi gady-
my dessanlarynyn kabirinde teswir-
lenyan asman sasynyn gyzy Humayyn
gudratly aty bolan Tulpara berilyan
hasiyetlerin  turkmen bedewlerinin
hasiyetleri bilen doly gabat gelmegi
has-da tasindir.

Tarkmen soltanlarynyri, serdarla-
rynyn, serkerdelerinifi, batyrgay gog¢
yigitlerinin meshur bedewleri bilen
gorkezen gahrymangylyklary tary-
hy yazuw cesmelerinde-de 6z ornu-
ny tapypdyr. Turkmenifi beyik soltany
Mahmyt Gaznaly Hindistana gidende,
onun wepaly aty agzalyar [24, 21-24].
Tadrkmenlerin Beyik Seljuklylar dowle-
tinif soltany Togrul begifi 1055-nji yyl-
da ak atyn Ustinde Bagdada girendigi-
ni taryhgylar uly éwgi bilen belleyarler
[24, 40]. Tudrkmenlerin Horezmsalar
— Anusteginliler déwletinifi il sofky
soltany Jelaleddin Menburnun Sind
deryasynynn boyundaky Cingiz han
bilen séwesini taryhgy alym, Jelaled-
dinin madrzesi Muhammet an-Nesewi
«Soltan Jelaleddin Menburnuri émdar
beyany» atly kitabynda sayat bolan
pajygaly wakasyny: «Jelaletdin Sind
deryasynyn yakasyna geldi, onun
yzynda-da gagybatalga yokdy, gap-
dallarynda hem sum ajal agzyny ag-

cides with characteristic given to Turk-
men racers is amazing fact.

Written historical sources have
many heroic stories about brave and
courageous turkmen jigits, sultans,
military leaders, commanders with
their famous horses. In the stories
about great Turkmen sultan Mahmud
Gaznaly’s march to India his true
horse is certainly mentioned [24, 21-
24]. Historians praise with immense
encouragement the arrival of sultan of
the empire of Great Seljuks Togrul bek
in Baghdad in the year 1055, that he
rode a white horse [24, 40]. The schol-
ar and a historian Muhammet an-Ne-
sevi, the clerk of Jelaleddin Menburun
—last sultan of turkmen Khorezmshahs
— Anushteginids, in his book «Biogra-
phy of Sultan Jelaleddin Menburuny»
describes the tragic fight in the fol-
lowing way (he witnessed that event).
That fight happened on the bank of
the Sind river betrween the armies of
Menburun and Genghis Khan: «Jela-
leddin came to the bank of the river
Sind. He had no place to run away:
there wasn’t any shelter in the back,
and death avidly opened its jaws. En-
emies were breathing to the back of
sultan’s head. They were armed with
sharp swords, and river was raging in
front of them. In spite of the fact that
he was completed armed, kicked the
back of the horse. Poor animal, having
understood its master’s ideas at that
hard time, rushed down the mountain
ridge to water. The horse, on the Al-
lah’s will, carried out the God’s servant
from the furious river, saved by Allah»
[25, 161].

In the famous Turkmen epis «Gero-
gly» there are such words of the main
personage Gerogly: «Jigit's dream is
a good horse! To have a horse is hap-
piness to himy» [8. 428]; these words
tell that in the late Middle Ages to be a
true master of a Turkmen horse was a
dream of each Turkmen. Our ances-
tors considered that a man, who had a
horse, would reach well-being.

In the «Gerogly» epos there is much
information about horses and their
characteristic peculiarities, and also
about ways of their training. Gerogly’s
Gyrat is one of the unforgettable hors-
es, who, by means of destan, entered
world literature. Gyrat is a horse of out-

Hecét BouHa Kk Lenu ero
CTPEMJIEHMI TBOS CMMHA.
He 6yay 3BaTb Te€6s1 KOHEM,
Oyny 3BaTb Tebs GpaTom;
Tbl MHe nydyLwie 6parta.
MHe npegctouT geno;
Byny 3Batb Tebs TOBapuLLEM;
Tbl MHE NydLle ToBapuwa» [26, 56].

O cnosa bamcobl benpeka, obpa-
LWEHHbIE K CBOEMY KOHIO, ABMAKTCS
obpasuom repousma v npegaHHoOCTU
KOHSl CBOEMY XO035IMHY, KOTOopbln 16
net 6bin B 3akntoyeHnn. Beé aTo Bpe-
MS1 KOHb C HETEPMEHUEM XOan cnace-
HUSA CBOEro Xx03snHa W Korga crneaom
3a HMMK Oblna OTMpaBneHa MOroHs,
Bparam yxe ObINo He JorHatb ero.
Taknm 06pa3oM, KOHb cnacaeTt CBOero
X03sIMHa OT HeMUHyemow rmbenun. Kak
oTmeyaeTca B anoce «[lopkyT artay,
KOHb ObIn Anst ory30B-TypKMEH ropgo-
CTbIO U pagoCTbHO.

B HekoTOpbIX OpeBHUX OecTaHax
noBecTByeTCs 0 TOM, YTo Tynnap 6bin
BOnwebHbIM KOHEM go4vepu HebecHo-
ro uapsa Xyman. YaneuTteneH ToT akxT,
4YTO XapakTepucTuka Tynnapa nomHo-
CTbI0 COBMNaJaeT C XapaKTepuUCTUKON
TYPKMEHCKMX CKaKyHOB.

B wncTtopuyecknx MMCbMEHHbIX WC-
TOYHMKaxX HalnM CBOE OTpaxeHue
reponyeckne MUCTopum Mpo xpabpbix
N MYXXECTBEHHbIX TYPKMEHCKMX [KU-
rMTOB, CyNTaHOB, BOXAEW, MONKOBOA-
LeB C MX 3HAMEHMUTbIMU CKaKyHamWu.
B pacckasax o noxoge B NHauo Be-
nukoro cynTtaHa TypkmeH Maxmyaa
[a3Hanbl HEeNpeMeHHO YNOMWHAaEeTCs
€ero BepHbIN KoHb [24, 21-24]. WcTo-
pvkn Cc OonblMM BOOQYLUEBIIEHVEM
BocxBansT npubbitne B 1055 rogy
B bargag cyntaHa nmnepun Bennknx
CenbaxykoB Torpyn 6eka, Bocceaas-
wem Ha Genom koHe [24, 40]. Yué-
Hbl-uctopuk MyxammeT aH-Heceswu,
nucapb [xenaneganHa MeHOGypyHa
— nocrniegHero cyntaHa rocygapcrea
TypkmeH Xope3mLliaxoB — AHyLwiTerun-
HMOoB, B cBoen kKHure «buorpadus
cyntaHa [bxenanegauHa MeHbypyHa»
Tak ONuCbiBaeT Tparnyeckoe cpaxe-
HWe (O4YeBMALEM KOTOPOro OH Obin),
npousowleallee Ha 6epery peku CunHg
mMexay Bovickamu MeHOypyHa 1 YnH-
rmaxaHa: «[xenanegavH nNpuEn Ha
Geper peku CuHa. Emy Hekyga Gbino
Oexartb: c3agu He O6bINO HMKaKOro
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yardy. Jelaletdinifi yehsesinden dus-
manyn yalaw yaly gylyclary, éfiinde
bolsa, gaynap duran dali derya owsun
uryardy. Ol tamam (&hli) say-esbapla-
rynyn bardygyna garamazdan, atynyn
bdwrline depdi, at janawar agyr glinde
eyesine dusunip, dagyn gersinden su-
wa towusdy. Goziifie sOweyin, bedew
at Allanyn emri bilen dali deryadan Al-
lanyh halas eden bendesini ol kenara
¢ykardy» [25, 161] diyip beyan edyar.

Turkmenlerin  meshur  «Gdrogly»
eposynda bas gahrymanyn: «Yigidif
myrady atdyr, Aty saklamak déwletdir»
[8, 59] diymegi, tirkmenlerin gicki orta
asyrlarda hem hakyky tirkmen atlary-
na eye bolmagynyn 6zi, onufi hakyky
maksadyna yetmegini seyle hem, ga-
pysynda aty bolanyr déwletlidigini ala-
matlandyryar.

«Gorogly» sadessanynda bedew at-
lar we olaryn hasiyetli ayratynlyklary,
seyisciligin usullary bilen baglanysykly
kopsanly maglumatlar berilyar. Gérog-
lynyn Gyraty bu dessan arkaly diinya
edebiyatyna girmegi basaran hi¢ wagt
unudylmajak bedewlerifi biridir. Epos-
da Goroglynyn Gyratynyn ata we ene
tarapynda hem adaty bolmadyk suw
atyny bardygy barada aydylyar. Yor-
dumdaky wakalar Goéroglynyh gozleri
kor edilen atasy Jygalybegin Gyraty,
ahli kamil hasiyeti 6ziinde jemleyan
bedew hdékminde, yetisdirmegi onun
ezber seyisdigini agyp gorkezyar.

Su meshur dessanda yene bir zat
Unsini ¢ekyar, ol hem, tirkmenle-
rin 6z ykbalyny bedewirikiden Gzfie
goérmeyandikleridir. Muny dessanda-
ky Goroglynyn Gyrat bilen bagly dur-
musynda goérmek bolyar. Mysal Ugin,
dessanyn bir pargasynda, Goroglynyn
diysundaki 360 erenler bilen dususy-
gynda ol piri Hezreti Alydan ilki per-
zent dileman, 6ziine we Gyratyna 120
yas dileyar.

Gorogly Gyratyndan ayra diusende
bolsa, wepadar yoldasy bolan Gyrat-
syz gunlnifn agyrdygyny, onsuz dur-
musynyh yokdugyny, manysyzdygyny
seyle beyan edyar: «Wah, syrdagym,
basdasym, yaman ginde yoldagsym»
[8, 288]. Ol Gyratyna kalbynyn torin-
den syzylyp ¢ykyan pak duygylar bilen
sygyr arkaly yuzlenyar:

«Seni diyip, geldim Candybilifiden,
Isledigim, soradygym Gyr at sen!
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standing Gerogly, in whose geneology
from his mother’s and father’s parts
there were miraculous water horses.
Gerogly’s father blinded Jigalybek,
was excellent ridders who could train
this unusual horse and collect togeth-
er in this horse all perfect qualities.

On the example of this destan it is
noticeable the fact that Turkmen peo-
ple do not consider a horse’s fate sep-
arately from their own. It is definitely
traced in Gerogly’s life, which is close-
ly connected with the life of his horse
Gyrat. On the example of the destan,
where Gorogly met in the dream with
360 erens (according to suffism these
are people close to Allah and achieved
the level of Veli — saint, religious per-
fection) and asked from his saint Ali,
first not children, but 120 years both to
his horse and himself.

When Gerogly parts with his horse
against his will, he utters the follow-
ing words:«Oh, my cordial friend, my
true fellow in difficult minute» [8, 663],
these words show how difficult was for
him to live without the horse, and that
there was no life without him becomes
pointless:

| came from your Chandybil for you,

Oh, Gyrat, whom | look for,
whom | dream about,

Four months | could not run
after you,

Oh, Gyrat, whom | look for,
about whom | dream [8. 663].

In the «Gerogly» epos the horse
is given human qualities. The po-
etic words «Oh, Gyrat, deliver me to
Chandybil'» (became famous peo-
ples song), which were uttered by the
main personage, when he was badly
wounded and suffered, have turned
into a popular folk song. And in such
a hard minute Gerogly shares his suf-
ferings with Gyrat and addresses him
with the following words:

Being left in desert corps be
for wolves and birds.
Oh, my Gyrat, deliver me to
Chandybil!
| am tormented by thirst
in the desert,
Oh, Gyrat, deliver me to Chandybil!
[8, 683]

YKpbITUSA, @ Mo 06e CTOpPOHbI XagHO
packpbiBana CBOK nacTb cmMepTb. B
3aTbINOK CynTaHy Ablwanu Bparu, Bo-
OPY>KEHHbIE OCTPLIMU Mevyamu, a Bre-
pean Bywesana Gypnawasa peka. OH,
HECMOTPS Ha TO, YTO ObI NOMHOCTLIO
oOeT BO BCE BOEHHOE CHapsiKeHue,
nHyn KoHsA B 6ok. begHoe XMBOTHOE,
MOHSIB MbICIM CBOEr0 XO03siMHa B 3Ty
TPYAHYIO MUHYTY, 6pOoCUnock BHM3 Mo
ropHomy xpebTy B Bogy. KoHb no Bone
Annaxa BblHEC N3 BypnsLien pekn Ha
Oeper paba 60xbero, cnacéHHoro An-
naxomy» [25, 161].

B 3HamMeHWTOM TypKMEHCKOM 3noce
«épornbl» NpuBOAATCA cnosa rnas-
HOro reposi, obpaléHHble K CBOEMY
KOHI: «MeuTta urmga — 0odpbii KOHb!
KoHsa nmeTb — cyacTtbe ans Hero» [8.
428], koTOpble rOBOPAT O TOM, YTO U
B MO30HEM CpeOHEeBEKOBbE WMETb
HaCTOALLEro TYPKMEHCKOro CKaKyHa,
ObIIO MEYTOM KaXgoro TypKMeEHa.
Hawwv npegku, yenoBeka MMEIOLLENO
XOpOLLEro KOHS, cyntanu érnarococTo-
ATENbHbIM.

B anoce «[lépormbl» copgepxuntcs
TakKe MHOIO MHMOPMaLUN O KOHSX
N UX XapaKTepHbIX OCOBEHHOCTSIX, O
pasnu4yHbIX cnocobax Nx TPEHUPOBKMU.
IblpaT — 9TO OAQUH M3 NereHaapHbIX KO-
HeWn, KOTopbl NOCPEeACTBOM AecTaHa
CyMen BOWTWU B MUPOBYIO NuTepaTypy.
IbipaT — KOHb 3HameHuToro épornel,
KOHb-BETEP, B POAOCIIOBHOW KOTOPOro
CO CTOPOHbI MaTepw 1 oTua 6binm Bon-
WwebHble BogHble koHW. OTel "'épornbl
— ocnennénHbii  [xurannbek, Obin
WCKYCHbIM Hae3[JHUKOM, KOTOPbIV Tpe-
HMpOBan 3TOr0 HeOobbl4aNHOro KOHS
n cobpan B HEM BOEAMHO BCE COBEp-
LWEHHble kayecTBa. Ha npumepe atoro
JecTaHa npvMedaTerneH u ToT akT,
4YTO TYPKMEHbI HE pa3fensoT, a npea-
CTaBMSAOT Kak eduHoe uenoe cyabdy
KOHS1 M CBOK. DTO SABHO MpPOCIeXunBa-
€TCs MO >XM3HWU [€pornbl, TECHO CBS-
3aHHOW C ero KoHém [bipat. Hanpu-
Mep, B OOHOM M3 3Nn3040B AecCTaHa,
roe Bo cHe [épornbl BcTpeyaeTcs ¢
360 apeHamm (cornacHo unocodum
cyduama aTo Te, KTO npmubnuanncsa K
Bory un goctur ypoBHS Benn — CBATO-
ro, PENUrMo3HOr0 COBEPLLEHCTBA) U Y
ceoero nupa Ceatoro Anu oH nNpocut
CHayana He geten, a 120 neT *XnU3Hu
cebe 1 ceoemy KoHt. Korga Mépornbl
He Mo CBOEW BOJe paccTaércs Co CBO-



Tort ay boldy yetebilmedim yzyhdan,
Isledigim, soradygym Gyr at sen.»
[8, 289]

«Gorogly» gsadessanynda bedew
ata ynsan hasiyetleri berilyar. Meshur
halk aydymyna dwrllen «Gyrat, meni
Candybile sen yetirl» gosgusy Gorog-
ly agyr yaralanyp, ejir gekyen wagtyn-
da aydylan setirlerdir. Gérogly beg bu
kyngylykly pursatda hem 6z derdini
Gyrat bilen paylasyp, syrdas, howan-
dar hdkminde haray islap ona yizlen-
yar:

«Colde galsan,
gurt-gus gonar lasirie,
Gyr at, meni Candybile sen yetir!
Gol yerlerde suwsayybam
gelmisem,
Gyr at, meni Candybile sen yetir!»
[8, 308]

Magtymguly Pyragy «Mala seret-
mez» [20, 251] sygrynda gowy aty ta-
ryplap: «Atda ayak bolsa, basga syn
bolmaz» diyse, «Aty gerek» gosgu-
synda:

«At gazanar gog yigidiri
Owal bedew aty gerek.
Gelene garsy gykmaga,
Yagsy muhabbeti gerek»
[20, 275-276]

-diymek bilen, go¢ yigidi bedew at-
syz g6z 6nline getirmeyar.

Tarkmenin watangy serkerde sahy-
ry Seydi ézinif «Usti bedewiri» gos-
gusynda bedewi hemmetaraplayyn
taryplayar. Ol ata 6ran gowy seredip,
eyer-esbabyny yerbe-yer edip min-
sefl, onun Ustunif Stleymanyn tagtyn-
dan kem daldigini, ofia yliz mun duye,
goyun berip alsafiam bahasyna yetil-
mejekdigini nygtayar:

«Minende say bolsa, tikel esbaby,
Tagty Sileymandyr Usti bedewin.
Jul eylesen, atlas ile zerbaby,
Sonda biarmandyr Usti bedewir.

Bedew minen deh diyp,
girer oyuna,
Ony goren gozler ajap soyline,
Berip alsafi yiz mur diya, goyuna,
Sonda-da arzandyr Usti bedewin»
[22, 165].

Magtymguly Fragy in his poem «Will
not Look», glorifying a good horse,
says: «If a horse is swift, then there is
no need to boast with something else»
[29, 356]. And in the poem «lt is nec-
essary to get a horse» Magtymguly
writes:

To be reputed among people
as a courageous one,
First we need to get a horse.
To act as host with honor,
We need to love them from the heart
[27, 288].

As we see, the great poet can'’t
imagine a jigit without a horse.

Turkmen poet and patriot, com-
mander Seyidi in his work «Horse’s
Back» glorifies a horse. He notes that
if one cares and look after a horse in
a proper way, then the horse’s saddle
will be seem to you not worse that
Solomon tsar’s throne. The poet also
reminds that a horse does not have a
definite price — it cannot be changed
or bought even for 100 thousand cam-
els and sheep:

If harness is strong,
and bride is beautiful,
Then the horse’s back is like
Suleyman’s throne.
You'll have no more dream,
when you cover
The horse’s back with
gold-brocaded cloth.

It will fly into game, it is both
stately and dashing,
It will hit by beauty,
both us and strangers.
| won't give it for a herd
of your camels
And won'’t give horse’s back
for a hundred of herds! [29, 58-59].

In this poem Seydi compares a man,
who is on a horseback, with a man,who
mounts Solomon tsar’s throne and
notes that to sit on a horseback is very
convenient — it gives unbelievable ca-
lamity and spiritual rest. The horse for
Seydi

beauties, which needs to be dressed
in a very proper way because it worth
it. When they carried a renowned
horse to Tsar Solomon, the latter ad-

UM KOHEM, OH obpallaeTcs K Hemy
C WCKPEHHMMW croBamMu, MOSTHbIMU
nobBu 1 naywmmMm ua mybuHsl gywmn:
«BecueHHbIN Tbl MOW, HeHarnsgHbIn,
MOV BEPHbIA TOBAPULL B YEPHbIE OHW,
mown [bip-at» [8, 663]. 3TuM OH xoTen
ckasaTb, YTO eMy TSKerno Xutb 6e3
npegaHHoOro ToeBapulia, gpyra n 4To
6e3 Hero Xm3Hb BOOOLLE TepsieT BCA-
KW CMbICI:

M3 YaHgblomnnsa TBoero 3a Tobom
S NpULWEN,
O Ibip-aT, KOTOPOro 5 ULLLY,
O KOM MeyTalo,
YeTblpe MecsLa He Mor
51 MocneTb 3a To6OoMN,
O lbipaT, KOTOPOro A ULLLY,
0 KOM MeuTalo [8, 663].

B anoce «[épornbl» KOHIO npucea-
MBaIOTCA YeroBeYyecKkMe KavecTsa.
CTunxotBopHble cTpokn «O Ibip-aT, ao-
CcTaBb MeHs B YaHablbunb!» (cTanu
N3BECTHON HApPOAHOM MecHewn) Obinu
NMPOU3HECEHDbI TMaBHLIM repoeM, Kor-
Aa OH BbIn TsHKENo paHeH 1 cTpagan.
W B Takyto TpyaHyto MUHYTY épornbl
AenuTca cBOUMU cTpagaHuammn ¢ bl-
patom 1 obpaliaeTcs K Hemy co crne-
OYIOLLMMM CITOBaMMU:

B nycTbiHe ocTaHeLbCsa — BOSIKY,
nTULEe JOCTaHEeTCst TBOW Tpy.
O lbipaT Mon, [oCTaBb MEHS
B YaHablomnb!
CTtpagato oT axabl B MyCTbIHE 1,
O lbip-aT, 4OCTaBb MeHs B
YaHabiouns! [8. 683]

MaxTtymkynun ®parn B CBOEM CTU-
XOTBOpeHun «He nocmoTpuT», BOC-
reBasi XopoLlero KoHsi, roBopuT: «Hu k
Yyemy ApYrMM XBanuTbCH, €CIN KOHb C
T06O010 pe3BbIny [29, 356]. A B CTUXOT-
BopeHun «[1obbiTb KOHA Hago» Max-
TYMKYIU NULLET:

YTto6 xpabpbiM cnbiTb cpean
noaen,
CnepBa KOHs1 40ObITb HaM Haao.
Y106 C YecTbto NpMHMMaTh rocTen,
Bcem cepauem ux nobutb
Ham Hago [27, 288].

Kak BMgmMm, Benukuin noaT He npea-
cTaBnsAeT mKuruta 6e3 KoHs.
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Seydi sahyr bu gosgusynda atyn Us-
tini Sdleyman Pygamberin tagtynyn
usti bilen denap, onun kalbyna rahat-
lyk beryandigini nygtapdyr. Sahyryn
wasp edisine gora, bedew ajap jandar
bolup, ol ony owadan lybas bilen beze-
melidigini, onuf derejelenmage myna-
sypdygyny we dost-yoldas hékmiinde
gorilyan bedewin satylmayandygyny
aydyar. Stleyman Pygambere miiba-
rek bedewi getirip berenlerinde bolsa,
ol Allatagala mynajat edip:«Gudratly
Allatagala, sukurler edyarin. Ol mana
iki sany yele hokim yéretmegimi sow-
gat etdi. Olaryn birinde, bar jan beyle-
kisi bolsa bijan. Biri bilen Zeminde y6-
reyarin, beylekisi bilen bolsa Asmanda
ugyaryn» [7, 60] diyipdir.

XIX asyryn ikinji yarymynda yasap
gegen gornukli tarkmen lirik sahyry
Annagyly¢ Matéji 6zunii «Bedew»
sygrynda:

«Men bu glin waspyriny aydaryn,
tlrpe nysanly bedew,
Zinkesi zerbapdan olgan,
gyrmyzy jully bedew,
Segredip seyle ¢ykarda,
Usti semally bedew,
Salara tarypy yetgen,
sahy-mar tilli bedew,
Bili syk, boyny deraz,
sagrysy meydanly bedew.

Yiizlenende yygyryp hem yakyny,
dagy sen,
Ka yorir sen yer bilen,
ka howanyn gusy sen,
Ara bargan alplarynyi yow gini
yoldasy sen,
Kylsa Mataji giman,
behisdi haywan bagy sen,
Bolsa solar jenneti,
sen hem imanly bedew» [23, 32-36]

-diyip, tirkmen bedewinin uly éwga
mynasypdygyny durli sahyrana de-
fesdirmeler arkaly wasp edyar. Mata-
jinin we beyleki lirik sahyrlaryn bede-
we bagyslap yazan gosgy setirlerinifi
ahlisinde bu ajayyp yaradylan jandara
bolan guycli duygular eris-arga¢ bolup
gegyar. Sahyrlarymyz bedewini sala-
rynky yaly mertebeli gadam basysyny,
syratyny, asyllylygyny, wepadarlygyny,
dusbdligini, gé¢glnli gylyk-hasiyetini,
duygurlygyny, yel yaly yyndamlygyny
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dressed Allah the Almighty with the fol-
lowing pray: «Bless Allah the Almighty!
It presented me a chance to manage
two winds: one of them has spirit
(horse), and another (cloud) — doesn’t
have it. With of them | walk across the
Earth, with another one — | fly in the
Heavens» [7, 60].

Turkmen poet Annagylych Myataji,
who was one of the famous lyrics of
the second half of the XIX century in
his poem «Horse» writes the following:

| want to tell about you, horse is
a true friend of a hero;
Under gold-brocaded cloth,
under colored cloth is the horse,
You fly as an arrow to the envy of
a free wind, horse;
Shah’s view is captivated by you
regal charms, horse;
With long neck, with white chest,
with thick mane, horse.

If one rides such a horse, like you,
then far places become close;
On a horse like a bird,
on the ardent horse.
A brave jigit doesn’t have
a better friend at the war.
Remember Myataji’'s words:
even in the paradise
Among magic animals, you'll be the
head, horse [30. 261-262].

As we may see, the poet, describ-
ing a horse, brings forth different po-
etic comparisons. All lines of Myataji’s
works and other lyric poets, devoted
to racer have been penetrated with
strong love to this gracious creature.
They are delighted with his conduction
and glorified his royalty step, stature,
modesty, fidelity, intellect, its hot tem-
per, sweetness as a wind.

During centuries the Turkmen nation
connected his life with horses, In Turk-
men folklore and poetic activity there
are many proverbs and saying, devot-
ed to a horse: «When you get up in the
morning — welcome your father, and
then —your horse», «Ahorse is famous
by its name, a jigit — by its flame» , «A
horse — is a jigit's dream», «A horse’s
friend — is a father’s friend», «A place,
where a horse played, will become the
place of a festivity». All this testify to

TYpKMEHCKMI NO3T-NaTpuOT, MOSKO-
Bogel Cenam B CBOEM NMpOU3BELEHUN
«XpebeT KOHs» BOCMEBAET CKaKyHa.
OH O4YeHb YMHO COBETYET yXaXmBaTb,
cneguTb 3a HUM LOSMKHBIM 0Bpasom,
TOrda ceaslio KOHSA NMOKaXEeTCs He XyKe
TpoHa Laps CornomMoHa. MoaTt yTBepx-
OaeT, YTO KOHb HEe MMeeT onpeaenéH-
HOW LieHbl, OH BECLEHEH U €ro Hemnb3st
NPOMEHATb UM KynuTb gaxe 3a 100
Tbics4 BepOntogoB 1 6GapaHoB.:

Ecnu cbpys npoyHa, KpacvBa y3aa,
CnoBHo TpoH CynenmaHna —
XpebeT KoHs.
Bce meuThbl 3aBepLunLLb,
NMoKpoeLLb Koraa
Mapyown 3naTtoTkaHom XpebeT KoHS.

[MoneTuT OH B Urpy, 1 CTateH u nux,
KpacoToi nopasut CBOUX U YyXnX.
He otpam 3a cTtago
BepOMNo40B TBOMX
U 3a cTo kapaBaHOB xpebeT KOHs!
[29, 58-59].

B atom ctuxorBopeHun Ceungu ye-
noseka, cuasLLero Ha KoHe OnuLUeTBo-
pPSET C YENOBEKOM, BOCCEOAIOLLMM Ha
TpoHe uapsa ConomMoHa M OTMeYaer,
YTO KOorga Cvaub BEPXOM Ha KOHEe —
3TO [JapuUT HEBEPOSATHbIA AYLIEeBHbIN
nokon. [ina Cenam koHb — Kpacasel,
KOTOPOro Haflo KpacuMBO OAeBaTb, Mo-
TOMY YTO OH CTOMT 3TOrO M Apyra He
npogatoT. Korga uapto ConomoHy npu-
BENW CMaBHOIO KOHsl, OH obpaTtuncs
K Annaxy ¢ monutsow: «Cnasa Bce-
morywemy Annaxy! OH nogapvn mMHe
BO3MOXHOCTb YMNpaBnaTb OBYMS Be-
Tpamu: y OOHOMO M3 HUX ecTb AyLua
(koHb), y Apyroro (obnaka) — HeT. C
OOHMM 5 XOXY no 3emrie, a ¢ Apyrum —
nertato Ha Hebecax» [7, 60].

TypKMeHCKMA No3T AHHakmbly Ms-
TagXn, OOUH W3 KPYMHbIX NMPUKOB
BTOPOW NosioBUHLI XIX Beka B CBOEM
CTUXOTBOPEHUM «KOHb» MULLET:

O Tebe ckasaTb xou4y 1,
BEPHbIN OPYT repOoto — KOHb;
[Noa nonoHowm 3naToTKaHHOW,
nog LBETHOW Map4oto — KOHb,
BeTpy BONbHOMY Ha 3aBUCTb
Thbl NTETULLb CTPENOIO, KOHb;
LLlaxa B3op nneHéH TBoet
LLlapCTBEHHOW Kpacoto, KOHb;
C onvHHom Wweew, ¢ rpyabto 6enon,
C IPMBOIO TYCTOO, KOHb.



wasp edip, onufi 6zuni mertebeli alyp
barsyna hayran galypdyrlar.

Tarkmen halky asyrlaryn dowa-
mynda yasaysyny at bilen baglapdyr.
Tarkmen halk duredijiliginde bedewe
bagyslanyp aytgylar we nakyllar do6-
redilipdir; «Ertir tur-da atany gor, atan-
dan son — atyniy», «At ady bilen, yigit
ody bilen», «At — yigidifi myrady», «At
dosty — ata dosty», «At agynan yerde
toy bolar». Bularyfi hemmesi halkymy-
zyh ajayyp bedewlere goyyan hormat-
sarpasyny alamatlandyryar.

Tarkmenlerin seyisgilik sungaty atyn
ilkinji adam tarapyndan eldekilesdi-
rilip, olaryii hojalykda peydalanylyp
baslan zamanyndan bari, asyrlaryi
dowamynda kép synaglardan gegirilip,
kamillige yetirilipdir. Bu sungat déwrin
talabyna we zerurlygyna goéra, harby
hem sport hasiyetli bolupdyr. Turk-
menler uly déwletler guranlarynda,
erkinlik hem-de 6zbasdaklyk ugrunda
goresip, dusmanlar bilen ¢aknysanla-
rynda tirkmenin bedew aty olaryn ya-
kyn yoldasy bolupdyr. Harby séwesler
Ucin seyislenen bedewler halkymyzyn
yurduny goramakda ustunlikli tarapy-
dyr. Munun seyledigini durli déwurler-
de Turkmenistana gelen syyahatgylar
hem bellapdirler. XIX asyr ifilis syya-
hatgysy J. Frezer: «Olaryn at seyisle-
yis tarleri capuw atlaryny dal-de, bizde
sowegijilerin ya-da daga dyrmasyjy-
laryfi tirgenlesdirilisine menzes» [11]
diyip nygtayar. Sebabi tirkmenler at
seyislande ownuk zatlary hem Unsden
dlsdrman, bu pisani 6ran berk tertip-
dizglinde dowamly alyp barypdyrlar.
Parahatgylykly glinlerde-de harby tay-
dan seyislenen bedewler at Ustinda-
ki durli oyunlar boyunga turgenlesip,
Ozara baslesipdirler.

Tldrkmen bedewlerinifi yorite seyis-
lenip, harby maksatlar G¢in hem-de
Watany goramakda peydalanylandy-
gy gecmis taryhdan malimdir. Birinji
jahan ursunda tirkmen atly polkunyn
doéredilmegi hem munun aydyn subut-
namasydyr.

Sofira tirkmen atlary toy-bayram-
larda at capysyklaryny gegirmek Ggin
seyislenipdir. Of harby maksatlar (igin
atlara «Agzy bilen gapyp, toynagy bi-
len depmek», séwes meydanynda Us-
tindaki eyesi bilen disunigip hereket
etmek Owredilen bolsa, indi seyisgili-
gin yyndamlyk, uzak aralyga ¢gydam-

the fact that our people highly respect-
ed these surprising creatures.

The art of Turkmen horse-breeding
which originated from the times when
a man for the first time tamed and
used a horse in housekeeping, stood
the many centuries-long test of proba-
tion, bore numerous changes and was
carried to perfection. In accordance
with the demands of time and neces-
sity occurred, this art had military and
sport character. A horse had always
been a close friend of Turkmen people
— in the days of founding big states,
and also in the military collisions with
enemies with the view of achieving
freedom and independence. Training
of Turkmen horses to military marches
with the view of defending Motherland
is a peculiarity of their training. It was
also underlined by many travelers,
who visited Turkmenistan in different
times. English traveler of XIX cen-
tury J.Frezer notes: «Their methods
of training racers are like training our
soldiers and alpinists (rock climbers) »
[11]. It is connected with the fact that
Turkmen people while training horses
kept in mind all small details. This
training was long and keeping strict
discipline. And even in peaceful time
horses, which underwent military train,
coached and competed in horse-and-
sport games among themselves.

It is known from the history, Turkmen
racers had a special training courses
for military purposes and used for the
defense of Motherland. The formation
of Turkmen horse regiment during the
First World War is an obvious fact.

Later on, the Turkmen horses were
coached for participation in racing,
which were held during holidays and
festivals. If earlier horses were trained
for military purposes and were taught
to understand its master and act with
him as all-in-one-piece, then much at-
tention was given in the sportiveness,
to power of endurance of horses at
covering long distances. A horse-race
Ashgabat-Moscow that took place in
1935, stretching for nearly 4300 km,
which lasted 84 days, is its bright ex-
ample. During this grandiose event
Turkmen people did not lose even one
horse. On arriving in Moscow the best
horse was selected. It was a white
horse by the name Arap. They had to

Bnnsko ganbHee, KOMb MYaTbCA
Ha TakoM, KaK Tbl, KOHe,
Ha koHe, nogobHom nTuue,
Ha ropsi4eM CKaKyHe.
HeTt y xpabporo pxuruta
nyyule gpyra Ha BOMHe.
MsaTagxm 3anomMHU CroBo:
Jaxe B panCKom CTOpPOHe
Cpean cKasouHbIX >KUBOTHbIX Oy-
Jewb Tbl rMaeoto, kKoHb [30, 261-262].

Kak BMOuM, noaT, onucbiBasi KOHS,
npuBOAUT pasfnnyHble MO3TUYECKUE
cpaBHeHusl. Bce cTpoku npowusBene-
HUA MaTtamkm 1 gpyrux nmpukos, no-
CBSILLLEHHbIX KOHI0, MPOHM3aHbl CUITb-
HOW NOBOBbLIO K 3TOMY FpauUO3HOMY
co3ganuto. OHM BOCXULLIAIOTCA TEM C
KakMM [OOCTOMHCTBOM OH [OepXuTcs
N BOCMEBAKOT €ro LLapCTBEHHYH nér-
Kyto MOCTYynMb, CTaTb, €r0 CKPOMHOCTb,
BEPHOCTb U NPeAaHHOCTb, YM, €ro ro-
pPAYMA HpaB, YYBCTBUTENbHOCTb, Obl-
CTPOTY Kak BeTep.

Ha npoTskeHun BEKOB TYPKMEHCKUI
Hapoa CBsI3biBan CBOK XW3Hb C JO-
WwagbMu. B TypKMEHCKOM HapogHOM
No3TUYECKOM TBOPYECTBE MHOIO MO-
CNOBUL, M MOrOBOPOK, MOCBSILLEHHbIX
KOHI0: «[1pOCHYBLUMCb YTPOM NpoBe-
jan otua, a 3arem — KoHsa», «KoHb
M3BECTEH WMEHeM, KUIUT — nna-
MeHeM», «KOHb — MeuTa [aXurutar,
«[pyr koHa — Opyr otua», «Tam, roe
pe3Burcs KOHb, OygeT Ton». Bcé ato
CBMAETENbLCTBYET O TOM, YTO Hall Ha-
poq rmyboko noynTaeT 3ITUX YAUBU-
TenbHbIX CO34AHUN.

MckycCcTBO TYpPKMEHCKOrO KOHEBOA-
cTBa, bGepyllee CBOE Havano co Bpe-
MEH, Koraa BrnepBble YeN0BEKOM ObiNna
npupyYyeHa n ncnonb3oBaHa B X03s-
CTBe NnoLladb, Ha MPOTSHXEHUU MHOTUX
BEKOB BblAepXano MHOro UCMNbITaHUN,
npeTepneno MHOro N3MeHEHWI 1 BbINo
[oBedeHo Ao coBeplueHcTBa. B coot-
BETCTBUM C TPEOOBAHNAMUN BPEMEHM U
BO3HMKatOLLIE HEODXOAMMOCTbIO, 3TO
WCKYCCTBO HOCWIO BOEHHbIA M Crop-
TMBHbIA xapakTep. KoHb Bcerga Obin
ONU3KMM OpyroMm TYpKMEH — 1 BO Bpe-
MEeHa OCHOBaHWsl UMK BOMbLUNX roCcy-
0apCTB, U B BOEHHbIX CTONKHOBEHMSIX
C Bparamu C Lenbio 3aBOEBaHUS CBO-
6oabl U HesaBucumocTu. lNMogroToBka
TYPKMEHCKMX KOHEWN K BOEHHbIM MOXO-
0aM C uenblo 3awmThl cBoen PoanHsbl
ABMAETCA OTNUYNTENBHOM OCOOEHHO-
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Beyik yernise bagyslanan dabaraly yoris. 1945-nji yyl.
Festive parade devoted to the Great Victory. 1945.

TopxecmeeHHbIl napad, nocesiujeHHbIlU Benukoli lMo6ede. 1945 2.

lylyk yaly ugurlaryna uly uns berlip
baslanyar. 1935-nji yylda gegirilen,
atly yigitler tarapyndan 84 ginun do-
wamynda gegilen, uzynlygy 4300 km
barabar bolan Asgabat-Moskwa araly-
gynda gegcirilen atly yorisi munun ay-

leave it in Moscow. Exactly ten years
after marshal G. K. Zhukov, riding this
horse, reviewed the Victory parade»
[2, 65]. Out of all the horses selected
with this aim, Arap was the most un-
usual. Turkmen racer Arap, which be-

Sergey Filatow Absent bedewi bilen.
Sergeu Filatov on the horse Absent.
Cepeel dunamoe Ha koHe A6ceHm.
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CTbIO UX TPEHMPOBKU. DTO OTMEeYanu
U MHOTME NyTeLleCTBEHHMKN, MNOObI-
BaBLUME B pasHoe BpeMsa B TypKMEHU-
cTaHe. AHIMUACKUIA NyTelleCTBEeHHUK
XIX Beka k. Ppesep oTmeyvaeT: «Mx
MeToAbl TPEHUPOBKM CKaKOBbIX floLLa-
OeN MOXOXWM Ha TPEHMPOBKM HaLLMX
BOMHOB W anbnuMHucToB» [11]. 370
yKasblBano Ha TO, YTO TYPKMEHbI Npu
TPEHMPOBKE noLuagen He ynyckanu us
BUAY HX OOHOW Menkow aetanu. 3aHa-
TNe OSIMNoCh NPOAOIKUTENBHOE Bpe-
Msi U C cobrnogeHnem CTporon gucum-
nnvHel. 1 B MUpHOE Bpems nowaau,
NPOXOAMBLUNE BOEHHYK MOLrOTOBKY,
TPEeHNpoBannUcb U1 COPEBHOBASIUCh
mMexgy coboli B KOHHO-CMOPTUBHBIX
urpax.

Kak ns3sectHo us nctopuu, TypKkMeH-
CKME CKaKyHbl MpOXogunu cneumarnb-
HYI0 MOAroTOBKY Af1S1 MCMOMb30BaHUSA
B BOEHHbIX Lensx n ans sawmtel Po-
OWHbI. ApKUM CBUOETENLCTBOM TOMY
ABNAETCA COo3AaHue TYPKMEHCKOro
KOHHOro rnorika BO BpeMeHa [lepBon
MWUPOBOW BONHBI.

[No3gHee TYPKMEHCKUX KOHen Tpe-
HUpoBanu And y4acTms B CKaudkax,
nNpoOBOAUMbLIX BO BpeMsi MpasgHWKOB
n ToeB. Ecnu paHblue nowagen ro-
TOBUNWN ON151 BOEHHbIX Lenen n yumnm
NOHMMAaTb CBOErO X03siMHa N AENCTBO-
BaTb C HUM KaK OQHO Liernoe, To NoToMm
fOonbloe BHUMaHWE cTanu yoendartb
pe3BoCcTU, ObICTPOTE, BbLIHOCIMBOCTU
nolwagen npu nepexoge Ha 6onbline
paccTosiHUA. ApkuM ToMy cBUAETENb-
CTBOM SIBISieTCS NpoBeAEHHbIN B 1935
rogy KoHHbIM nepexop Awxabag-Mo-
CKBa, MPOTSHKEHHOCTbIO okono 4300
KM, KoTOopbIn anuncsa 84 aHa. B xoge
npoBeaeHNs 3TOro rpaHgNo3HOro Me-
PONPUATUSA TYPKMEHbI HE NOTEPSANN HU
ofgHoro KoHs. o npnbbiTnn B Mocksy
Obln BbIOpaH cambll Ny4YLWWUA KOHb,
KOTOpbIM cTan 6enbin KOHb MO KNn4-
ke Apan. Ero npuwnocb octaBuTb B
Mockee. «PoBHO 4epe3 pecAtb nert
mapwwan >Kykos I". K., cuas Bepxom Ha
3TOM KOHe, npuHuman napag [Nobe-
abi» [2, 65]. I3 oToGpaHHbIX A4ns aTomn
uenn koHen Apan Obin camblM He-
06bIYHbIM. TYpKMEHCKMI CKakyH Apan,
CTaBLUMIK NpegMeToM ropgoct u pa-
OOCTU TYPKMEHCKOro Hapoaa, npocra-
BUIICA Ha BECb MUP.

B anoxy morywectsa un cvactbs
yaensietca ocoboe BHUMaHWE coxpa-



dyn subutnamasydyr. Sol atly yérisde
turkmenler yekeje atyny-da yitirmedi.
Sol yerde tirkmenini Arap atly ak be-
dewi ifi gowy at hékminde saylany-
lyp, ol Moskwada galdyryldy. «Goni
on yyldan sofi marsal G. K. Zukow sol
bedewde Yeriis paradyny kabul etdi»
[2, 65]. Saylanan atlaryn arasynda in
naybasysy bolan Arap, tirkmen hal-
kyna uly buysan¢ we satlyk getirip, 6z
meshurlygyny dinya asgar etdi.

Berkarar dowletimizifi  bagtyyar-
lyk déwrinde bedewlerimizifi tohum
arassalygyny gorap saklamakda, bas
sanyny artdyrmakda, milli seyisgili-
gi 6sdirmek ugrunda uly tagallalaryr
edilmegi netijesinde, atlaryii gydam-
lylyk, yyndamlyk, owadanlyk yaly ay-
ratynlyklaryny, sport bagarnyklaryny
ylze gykarmaga, ylmy taydan éwren-
mage uly mumkingilikler doredilyar.

Atgylyk sport yaryslary gadymy-
yetden gbzbas alyar. Miladydan onki
648-nji yylda Gadymy Rimde Olimpi-
ya oyunlarynda at ¢apysyklary gegiri-
lipdir. Miladynyii XVI asyrynda bolsa,
Italiyada professional sport hkmunde
bu gérnus hereket edip baslayar. Nea-
polda, Wersalda, Madridde ilkinji atgy-
lyk mekdepleri islap baslayar.

Atgylyk sporty ilkinji gezek onun
ayratyn gornusi hokmuinde tomusky
Olimpiada oyunlarynyfi meyilnamasy-
na 1912-nji yylda girizilyar. Stokgolm-
da gegcirilen V Olimpiada 10 déwletiri:
Beyik Britaniyanyn, Belgiyanyn, Ger-
maniyanyf, Daniyanyf, Norwegiya-
nyn, Russiyanyn, ABS-nyn, Fransiya-
nynf, Cilinifh we Swesiyanyn tlrgenleri
gatnasypdyrlar.

Belgiyanyn, Daniyanyh, Fransiya-
nyfi, ltaliyanyf, Yaponiyanyf, Nor-
wegiyanyn, Swesiyanyil we ABS-nyn
atcylyk sporty baradaky milli gurama-
lary tarapyndan 1921-nji yylda Atgy-
lyk sportunyfi Halkara Federasiyasy
esaslandyryldy. Atcylyk  sportunyri
Halkara Federasiyasynyn stab-kwarti-
rasy Sweysariyanyfi Zenewa saherin-
de yerlegyar.

Dunyade turkmenlerifi  seyisgilik
sungatyny soéhratlandyran turkmenir
Arap atly atynyh nesli bolan Absent
1960-njy yylda Rimde, 1964-nji yylda
Tokioda, 1968-nji yylda Mehikoda ge-
girilen olimpiadalaryf UGgusinii hem
yenijisi bolup, «XX asyryin bedewi»
adyna mynasyp boldy [2, 73].

came a pride and happiness of Turk-
men people, was famed for the whole
world.

Special attention is given in the ep-
och of might and happiness to pre-
serving the purity of the breed of the
Turkmen racers, to increase of their
number. Now we have chance to re-
veal such qualities of horses as en-
durance, durability, swiftness, beauty,
sporting capabilities. All conditions are
being created for the development of
national horse-breeding art and scien-
tific study of purebred horses.

Horse-and-sport competitions origi-
nate from deep antiquity. In the year
648 B. C. in Ancient Rome there were
Olympic games, where horse racing
was also included. In XVI century A.D.
in Italy this kind of sport is acknowl-
edged as a professional one. First
horse-breeding schools started their
work in Naples, Versailles, Madrid.

In the year 1912 for the first time
in history, horse-breeding sport, as a
separate kind of sport, was included
into the program of summer Olym-
pic Games. At the V Olympic Games
sportsmen from 10 countries — Great
Britain, Belgium, Denmark, Norway,
Russia, USA, France, Chili and Swe-
den and took part.

In the year 1921 national organiza-
tions on sport of such countries as
Belgium, Denmark, France, ltaly, Ja-
pan, Norway, Sweden and the USA
created an International Federation on
Horse sport. Its head-quarters are in
the capital of Switzerland Geneva.

A horse by the name Absent, which
is the offspring of the famous horse
Arap, glorified the Turkmen horse-
breeding art to the whole world. It be-
came the winner of three Olympiads:
in the year 1960 in Rome, in the year
1964 in Tokyo, in 1968 - in Mexico. For
its merits it was declared as the best
horse of the century and was con-
ferred the title «The Horse of the XX
century» [2, 73].

In the year 2015, Mejlis of Turkmeni-
stan adopted «A Law of Turkmenistan
on horse-breeding and horse sport».
The passing of this law defines the
legal, economic, and organizational
basis of horse-breeding and sport
development. This law is directed to
preserving in Turkmenistan the geno

HEHMIO YMCTOTbI NOpPOoAbl TYPKMEHCKNX
CKaKyHOB, YBENMYEHUIO WX YUCIEH-
HocTu. lNosiBuNnacb BO3MOXHOCTb Bbl-
SIBMEHNS TaKNX Ka4eCTB Nolagen, Kak
BbIHOCIMBOCTb, ObICTPOTa, KpacoTa,
cnopTuBHble cnocobHocTn. CosgatoT-
CH BCe YCroBUSA AN pa3BUTUS Hauu-
OHamnbHOr0 KOHEBOACTBA W HAY4HOro
N3y4YeHNs YNCTOMOPOAHLIX JTOWanen.

KoHHO-crnopTuBHbIE cOCTA3aHUA Be-
pyT CBOE Hayano c rnybokon apes-
HocTu. B 648 rogy oo H. 3. B [pes.-
Hem Pume npoxogunu Onumnunckue
Urpbl, Ha KOTOPbIX ObIIM NPOBEAEHbI
ckadkn. B XVI Beke H.3. B I'Tanuu atot
BMA CropTa NpM3HaéTcs kak npodec-
cuoHanbHbIn. B Heanone, Bepcane,
Mapgpuge HaduHatoT paboTatb nep-
Bbleé KOHEBOQYECKME LLUKOMbI.

B 1912 rogy BnepBble KOHHbIN
CMOPT, KaK OTAENbHbIA BUA CnopTa,
Obin BKMIOYEH B MNporpammy neTHUX
Onumnuiickmx urp. Ha nposeaéHHonM B
Ctokronbme V Onumnuage npyHMMma-
nn yyacTtue cnoptcmeHbl n3 10 cTpaH:
Benukobputanun, benbrun, epma-
Hun, OaHun, Hopeerun, Poccuu, CLUA,
dpaHuun, Ymnn n Weeunn.

B 1921 rogy HaumoHanbHbIMWU Op-
raHM3aumsiMn no CropTy TakMx CTpaH
kak benbrusa, JaHusa, ®paHuma, Uta-
nusa, Anonusa, Hopsernga, Lseunsa wn
CLUA 6bina cozgaHa MexayHapogHasi
degepauusa no KoHHomy cnopty. Eé
LWTab-KkBapTMpa HaxoauTCcs B CTonuue
Lsenuapun >KeHese.

KoHb no knuyke AGCeHT, sBnsto-
LLNINCA NOTOMKOM 3HaMEHUTOro KOHS
Apana, npocnasun Ha BeCb MUp TYpK-
MEHCKOe UCKYCCTBO koHeBopcTBa. OH
ObIn nobeauTenem Tpéx onumnuag: B
1960 rogy B Pume, B 1964 rogy B To-
kno, B 1968 rogy B Mexuko. 3a cBou
3acnyru oH 6bin NPU3HaH Ny4LwmMM Ko-
HEM CTONeTMsl U yaoCTOUNCS 3BaHUSA
«KoHb XX Beka» [2, 73].

B 2015 rogy Mepxnucom Typk-
MeHucTaHa bbin NpuHAT «3akoH Typk-
mMeHucTaHa O KOHEBOACTBE U KOHHOM
cnopte». [lpuMHATME 3TOro 3akoHa
onpegensieT npaBoBble, 3KOHOMUYe-
CKMe U opraHuM3aunoHHbleE OCHOBbI
pasBMTUA KOHEBOOCTBA M KOHHOIO
cnopTa. JTOT 3aKOH HanpaeneH Ha
coxpaHeHne B TypKMEHUCTaHe reHo-
¢oHAa YUCTOKPOBHBLIX fowagen u
YNOPSAOYMBAET OTHOLLEHMS, BbISIBISI-
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Atgylyk sporty barada 2015-nji yyl-
da Turkmenistanyn Mejlisi tarapyn-
dan «Tdrkmenistanyn atgylyk we atly
sport hakynda» Kanunynyn kabul edil-
megi atcylygy, atly sporty 6sdirme-
gin hukuk, ykdysady we guramagylyk
esaslaryny kesgitleyar hem-de Turk-
menistanda arassa ganly tohum atla-
rynyi genofonduny gorap saklamaga
gonukdirilyar, seyle-de atlar dsdurilip
yetisdirilende, kopeldilende we ulany-
landa yuze g¢ykyan gatnasyklary diiz-
gunlesdiryar.

Yurdumyzyi welayat merkezlerinde
dinya ulfdlerine layyk gelyan hazir-
kizaman aylawlaryii gurulmagy ififidn
moéhiim dhmiyete eyedir. Yurdumyzda
at capysyk mowsiminde uly serpay-
ly yaryslar aylawlarda, stadionlarda
yylsayyn gecirilyar. Halkymyzyn be-
dewe bolan buysanjyny we soygu-
sini  bildirydn heykeltaraglarymyzyn
doreden bedew sekilleri, nakgasla-
rymyzyh c¢eken portretleri, sazanda-
larymyzyni bedewe bagyslap dizen
sazlary, sahyrlarymyzyh yazan sy-
gyrlary, aydymgylarymyzyri aydyan
aydymlary yurdumyzda 6z mynasyp
ornuny tapyar.

Yurdumyzyi paytagtynda, her yyl-
da, aprel ayynyn soriky yeksenbe-
sinde doéwlet derejesinde bellenilyan
Turkmen bedewinii milli bayramgy-
lygy mynasybetli, «Turkmen atlary»
dowlet birlesigi «Tirkmen bedewi we
dinyanin seyiscilk sungaty» ady bilen
Halkara ylmy maslahat geciryar. Ofa
dinyanify durli yurtlaryndan goérndkli
atsynaslar, hiinarmenler, seyisler, be-
dew jankoyerleri gatnasgyp, 6zara pikir
alysyarlar.

Dinya derejesinde meshurlyk ga-
zanan bedewlerimizifi halkymyzyn
sohratly taryhynda «Ahalteke» ady
bilen meghur bolup, Watan goragyn-
da, gahrymangylykly séweslerde, pa-
jygaly glnlerde, toylarda, yaryslarda
eyelerini yeniglere yetirip, Ustunliklere
mynasyp bolandygyny gérmek bolyar.
Tdrkmen halky seyle ajayyp, taysyz
bedewi 6z yurdunda eldekilesdirip,
seyislap  atgylyk  sungatyny in
yokary dereja yetirendigine buysan-
maga haklydyr.
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pool of pure bred horses and assure
order to the relations, which appear at
rearing, reproduction and employment
of horses.

In velayat administrative centers
contemporary hippodromes corre-
sponding to the world standards were
erected. Their construction is of great
importance for the mass development
of and support of physical culture and
sport in Turkmenistan. Annually, dur-
ing the galloping in our country horse
competitions are being held all around
on hippodromes and stadiums. Sculp-
ture compositions with the image of
horses take their deserving place in
our Motherland’s capital city -- white-
marbled Ashgabat and in the velayat
centers. These sculptures are made
by our foremen. Painters draw splen-
did pictures, the composers compose
musical pieces in their honor; the po-
ets write poems about them, the sing-
ers sing songs about them. All this tes-
tify that the Turkmen nation is proud
and deeply honors and loves these
surprising animals.

National Holiday Turkmen racer is
carried in our country’s capital in the
last Sunday of April on annual basis.
On this occasion «Turkmen Atlary»
state amalgamation holds an Inter-
national Scientific Conference «Turk-
men Racer and the Art of World Horse
Breeding», where outstanding scien-
tists from different countries, horse-
men and ridders take part.

The Turkmen racers being famil-
iar throughout the world and named
«Akhalteke», on the path of our famed
history took part in heroic battles de-
fending Fatherland from enemies,
and also toys and different contests,
festivities led us to victories and suc-
cesses. Turkmen people has a right to
be proud with the fact that they were
tamed, brought up on the native land
such a unique racers and led the art
breeding to perfection.

IOLLMECS NpU pa3BefeHnn, pa3MHOXe-
HUWX N NCNOMNBb30BaHUK NoLIaaen.

B BenadatckMx agMUHUCTPATMBHBIX
ueHTpax 6binM NOCTPOEHbI COBPEMEH-
Hble UNMNOAPOMbI, COOTBETCTBYHOLLUE
MeXOyHapooHbIM  CcTaHgaptam.  Mx
CTPOUTENBCTBO UMEET BaXKHOE 3HaYe-
HWe Ans MaccoBOro pasBuUTUSA M NoAa-
aepxkn B TypkmeHucTaHe U3Kynb-
Typbl U cnopTta. ExerogHo B Ce30H
CKayek B Hallen cTpaHe MpOBOASATCS
KPYMHbIE KOHHblE COpPEBHOBaHMSA MO-
BCEMECTHO Ha WNNogpoMax W cTa-
anoHax. CBOE [0CTOMHOEe MEeCTO B
crtonuue Hawewn PoguHel — 6enompa-
MopHOM Allxabage v B BenasiTCKux
LeHTpax 3aHMMalT CO3[aHHble Ma-
cTepamMu CKymnbMNTYpHbIE KOMMO3MLMM
C n3obpaxeHnemMm KOHeWn. XyOoXXHUKM
pUCYIOT  3aMedaTerbHble  KapTUHbI,
KOMMO3UTOPbl COYMHSAOT B UX YECTb
My3blKanbHble MPOou3BeAeHUs, NoaThl
cnaralT O HUX CTUXW, a NeBLbl NOKT
necHn. Bcé aTo cBMOeTenbCTBYEeT O
TOM, YTO TYPKMEHCKUA Hapopd ropanT-
cs, rmyboko movMTaeT N NbuT 3ThX
YOVBUTENBHBLIX >XMBOTHbLIX MOUCTUHE
pancKnx co3gaHum.

ExerogHo, B nocrnegHee BOCKpe-
CceHbe anpend, B CTOMMUE Hallen
CTpaHbl oTMeYaeTca HauuoHanbHbIN
npasgHUK  TYPKMEHCKOro ckakyHa. B
CBA3M ¢ 3TMM [ocyaapcTBeHHOe 06b-
eguHeHne «TypKMeH aTnapbl» NPOBO-
ant MexayHapoOHylo Hay4HyK KOH-
depeHUmo « TYPKMEHCKUIA CKaKyH U
NCKYyCCTBO MMPOBOTO KOHEBOACTBAY, B
KOTOPOW NPUHMMAIOT yyacTue BUAHbIE
YY€Hble, KOHEBOAbl W HAe3gHUKN U3
pasHbIX CTpaH.

3HaMeHuUTble Ha BECb MUP TYPKMEH-
CKME CKaKyHbl, Ha3blBaeMble «axanTe-
KMHCKMUMW», Ha NPOTSDKEHUN BCEWN Ha-
Wer criaBHOW UCTOPUM y4yacTBOBanu
B repONYECKMX CPaXeHusX, 3alimias
PoguHy oT BparoB, B pa3nu4HbIX CO-
CTA3aHMSAX OHM BENW Hac k nobenam u
ycnexam. TypKMEHCKMI Hapog, Brnpase
ropouTbcs TeM, YTO NPUPYYUn 1 Bbl-
pacTun Ha cBoelr 3emne Takux YHU-
KanbHbIX CKaKyHOB U JOBE UCKYCCTBO
KOHEBOACTBa 4O COBEPLUEHCTBA.
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Taryhyn jummusinden bizifi gunle-
rimize gelip yeten her bir golyazma
6zunde tekstlerden we suratlardan
dasary onufi déreysinin we tayyarla-
nysynyn taryhy barada syrly maglu-
matlary saklayar. Bu bolsa golyazma
kitabyA halkyfi maddy medeniyetinifi
bir Glusi hékmunde onufi ahmiyetinif
yokarydygyna gdz yetirmage mumkin-
cGilik beryar.

Tlrkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow Ga-
rassyz Dowletlerin  Arkalasygyna
gatnasyjy dowletlerin doredijiik we
yimy intelligensiyasynyn XIV forumyna
gatnasyjylara gutlag s6ziinde: «Hazir-
ki déwdurde turkmen halkynyn dunya
medeniyetinde 6zbolugly orun alan
milli medeniyetini, sungatyny, yimyny,
medeni mirasyny, gadymy gymmatlyk-
laryny diypli 6wrenmek boyunga gif
mogberli isleri amala agyryarys. Turk-
menistanyi munyyllyklaryfh dowamyn-
da toplan bay taryhy-medeni kuwwa-
ty onun dunyanifi medeni gifisliginde
eyeleyan ornunyn uludygyny doly su-
but edyar» [1] diyip, milli medeniyetifi
gymmatlygyna ayawly cemelesmelidi-
gini belledi.

Milli liderimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyn goldaw berme-
ginde Turkmenistanynf Ylymlar akade-
miyasynyfi Magtymguly adyndaky Dil,

Guzyali Pollykowa,

Tirkmenistanyn YA-nyn Magtymguly adyndaky Dil, edebiyat we milli golyazmalar institutynyn ylmy isgari.

Guzyali Pollykova,

scientific researcher of Magtymguly Institiute of Language Literatury and national manusciptes of

Academy of Sciences of Turkmenistan.

lyssinu lMonneikosa,

Hay‘lell) compdeu:( MHcmumyma A3blKa, ilumepamypbl U HaYUOHallbHbIX pyKonucel? UumMeHu

Each manuscript rendered to us
from the depth of history, besides text
and illustrations, hides information on
history of its creation, producing meth-
ods, which in several cases, have a
great importance for understanding
the significance of it as an object of
material culture of people.

Addressing participants of XIV forum
of creative and scientific intelligentsia
of the Commonwealth of Independent
States (CIS) the President of Turkmen-
istan Gurbanguly Berdimuhamedov
underlined the following: «At present
there has been carried out huge work
on deep studying of national culture,
art, science, historical heritage, native
values of Turkmen people as distinc-
tive component of world heritage. Rich
heritage of Turkmenistan accumulated
for millennia takes a significant place
in cultural space of the world, which is
certified by the evidences» [1].

Thanks to Nation leader Gurbanguly
Berdimuhamedov department on
restoration and preservation of the
Institute of Language, literature and
national manuscripts named after
Magtymguly of Academy of Science
of Turkmenistan is equipped with new
technic, all necessary materials and

Maxmymkynu Akademuu Hayk TypKkMeHUcmaHa.
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Kaxpas, gowepwas K Ham 13 rnyouH
NUCTOPUN PYKOMUCb, KpOME TeKCTa U un-
nocTpauni, Tanut B cebe nHGopmaunto
00 nctopumn eé cosgaHusa u cnocobe ns-
rotoeneHus. B pspge cnyyaeB oHa ume-
eT bonbluoe 3HaYeHune A5is NOHUMaHUS
3Ha4YMMOCTM eé€ Kak npegmMmeTa mMaTepu-
anbHOM KynbTypbl Hapoaa.

(@] HeobxogMMocCTH GepexHoro
nogxoga K LUEHHOCTAM HauuoHalb-
HOWM  KynbTypbl nogyvepkHyn [lpesn-
aeHT  TypkmeHuctaHa  [ypGaHrynbl

BepabiMyxameqoB B NPUBETCTBEHHOW
peun ydactHukam XIV copyma TBOpYE-
CKOW M Hay4YHOW UHTENNUreHumnm cTpax-
YNEeHOB COApYXecTBa He3aBWCUMbIX
rocypapcTs: «B HacTosilee Bpems Be-
nétca bonblas pabora no rnybokomy
N3YYEHMIO HaLUNOHANBHOW KyNbTypbl, UC-
KycCTBa, Hayku, UCTOPUYECKOro Hacrie-
AN UCKOHHbIX LLIEHHOCTEN TYPKMEHCKOro
Hapoga Kak camobbITHOM COCTaBMsto-
e MMPOBOM KynbTypbl. HakonneHHoe
3a Tbicayenetua 6Goratoe Hacnegue
TypKMeHUcTaHa 3aHWMaeT 3HauuTenb-
HOe MeCTO B KyNnbTypHOM NPOCTPaHCTBE
Mupa, U TOMy Hemano ybeauTenbHbIX
ceugetenscTe» [1].

Bnarogapsa nogaepke nuaepa Hauum
l'ypbaHrynbl BepgbiMyxamegoBa otaen
pecTaBpauum 1 COXpaHHOCTU PYKOMNUCEN
MHcTutyTa [3bika, nutepartypbl U Hauu-
OHarnbHbIX pykonucen nMMeHn MaxTym-
Kynu Akagemum Hayk TypkmeHucTaHa
obecneyeH HoBenLNM 060pYAOBaAHNEM,




edebiyat we milli golyazmalar instituty-
nyr Rejeleyis we abat saklayys bolimi
i tdze enjamlar, zerur serisdeler we
gurallar bilen Gpjun edildi.

Kitaby jiltlemek isi gadymy doéwdrler-
den bari dowam edip gelyar. Jiltlemek
isi irki orta asyrlarda Orta Glindogar-
da gifnden yayrapdyr. Golyazma kita-
bynyh jildi difie tehniki ayratynlyklary
dal-de, eysem kitabyn c¢eper bezelis
sungatyny hem 06zlinde jemleyar. Biz
irki déwurde jiltleyji ussalaryf nahili
tehnologiyalardan peydalanyp islan-
diklerine, difie bizirn déwriimize cenli
saklanyp galan golyazma kitaplar bo-
yuncga, baha berip bileris.

Dasary yurtly gozleggiler tarapyn-
dan arap, turk we eyran jiltlerini dw-
renmeklikde az is edilmedi. Bu babat-
da Orta Aziya jiltleme isine bagyslanan
A. A Semyonow, G. N. Cabrow, W. G.
Dolinskaya yaly rus gézleggi-alymlary-
nyn isleri bar. Bu iglerde alymlar kitap
jiltlemanin gifi toparlarynyn arasyndan
musulman dinyasine mahsus tapa-
wutlandyryan ayratynlyklar bolan Orta
Aziya jiltlemesini belldp gegyarler [2,
136].

Binagargiligin ajayyp yadygarlikle-
ri bilen bir hatarda kitap jiltleme isi,
hususan-da golyazma kitaby, Orta
Aziyanyn bay medeniyetinde ayratyn
orun eyeleyar. Oz taryhy ésusinde ol
hasamly yazgyly yonekeyje das gor-
kezgiclerden we toyun sinehatlardan,
diyrlenen gayys kagyzlardan, we
agac tagtajyklardan baslap bilelikde
jiltlenen depderlerden ybarat bolan ki-
taba ¢enli ewolyusiyanyfi hemme tap-
gyrlaryndan gecdi.

Gadymy golyazmalary rejelemek we
saklamak boyunca igler Turkmenista-
nyn YA-nyn Magtymguly adyndaky Dil,
edebiyat we milli golyazmalar instituty-
nyf golyazmalar gaznasynyf esaslan-
dyrylan pursadyndan bari alnyp baryl-
yar. Seylelikde saklanyp galan ajayyp
yazuw yadygarlikleri juda uly islegden
peydalanyan asyl nusgalaryf biri bo-
lup hyzmat edyar we hemise ulanylyp
duryar. Seyle sertlerde olary gorap
saklamak meselesi has wajyp ahmi-
yete eye bolyar.

Yerli déplerifi &hefiinde yerine yetiri-
len tirkmen golyazma kitaplaryn jiltle-
rinifl ayratynlyklarynyn Gstiinde durup

tools for preserving and restoring of
the manuscripts.

Bookish binding business existed
since ancient time. It was spread in
earlier middle-age in the Middle East.
Binding of manuscript books personi-
fied in itself both technical features and
art of design of book. Just the manu-
scripts, which preserved till nowadays,
provide us a chance to define how the
binding masters in the past worked.

Foreign researchers made great
contribution to studying Arabic, Turk-
ish, and Iranian bindings. The works
of Russian scholars-researchers such
as A.A. Semenov, G. H. Chabrov V.
G. Dolinskaya are devoted to Central
Asian bindings. The scholars in their
books marked distinctive features,
which allow singling out Central Asian
binding out of wide gamma of Muslim
bookish bindings [2, 136].

Bookish business, particular manu-
scripts book, along with unique monu-
ments of architecture, take special
place in the richest palette of central
Asian culture.

In its historical development it
passed all stages of evolutional —
from primitive stone made tablets
with engraved texts on them and clay
cuneiforms, from leather scrolls and
wooden plates up to book binding
notebooks which are stitched between
themselves.

The work on restoration and con-
servation of manuscripts rarities have
started from the day of opening of man-
uscripts fund of Institute of Language,
literature and national manuscripts
named after Magtymguly of Academy
of Sciences of Turkmenistan. The pre-
served unique written monuments are
important primary sources and always
in use and demand. Under this con-
dition the issues on their preservation
have got special actuality.

It is necessary to dwell on pecu-
liarities to form binding of Turkmen
manuscripts, where all local traditions
are observed in its making. Binding
method of Turkmen manuscripts are
simple and practicable in use. Whole
leather and half leather bindings are
among them. In illustration of compo-

BCEMU HeobxoauMbIMKU MaTepuanamm u
WHCTPYMEHTaMn MO WX COXPaHEHWO U
BOCCTaHOBIEHUIO.

KHmxHOe nepennétHoe pJeno cy-
LLeCTBOBaANO C [APEBHENLLNX BPEMEH.
OHo 6bINO pacnpocTpaHeHo B paHHEM
cpegHeBekoBbe Ha CpepHem Boctoke.
[MepennéT pykonNMCHOM KHUMM BonmnoLla-
eT B cebe kak TexHM4yeckme ocoBeHHO-
CTU, TaK N UCKYCCTBO XYAOXXECTBEHHOMO
odbopmMmneHns KHuru. o kakmm TexHo-
nornam pabotanu B ApeBHOCTU MacTe-
pa-nepennéTymkm Mbl MOXeM CyauTb Mo
COXpPaHMBLLUUMCA [0 Halwero BpemMeHu
PYKOMUCHBLIM KHUIaM.

Hemano 6bino cgenaHo 3apy6exHbil-
MW uccnegoBaTensaMn Ans U3yyYeHus
apabckoro, TYpPEeLKOro W MPaHCKoro
nepennéTtoB. NmetoTca Tpyadbl PYCCKUX
yuéHbix-uccnegosatenen A. A. Ceme-
HoBa, I H. Yabposa, B. I [JonuHckon,
NOCBALEHHbIE CpepgHeasnaTckomy
nepennéty. B HWX OHWM oTMedvanu ero
OTNMYUTENbHbIE OCOBEHHOCTU, YTO MOo-
3BonsieT Bbigenutb CpeaHeasnaTckuii
M3 LUMPOKOW raMmbl MYCYNbMaHCKUX
KHWXKHbIX nepennéTos [2, 136].

KHuxHOe fneno, B 0COGEHHOCTM pyKO-
nucHas KHura, Hapsigy C YHUKarnbHbIMU
namMsaTHUKaMW apxXUTEKTypbl, 3aHUMaeT
ocobyto Huwy B Goratenwen nanuTpe
CpenHeasnatckon KynbTypbl. B cBOEM
MCTOPUYECKOM pas3BuMTUM OHa MpoLuna
BCE CTaguu 3BOMOLMOHMPOBAHUSA — OT
NPUMUTUBHBIX KaMEHHbIX Tabnuyek c
BbICEYEHHBIMW TEKCTaMW W TIUHAHON
KNMHOMMUCK, OT KOXaHbIX CBUTKOB U Ae-
peBSAHHbIX OLeYeK A0 KHUXKHOro nepe-
nnéTta NpoLwnTbIX Mex cobon TeTpagen.

PaboTta no pecraBpauun n KoHcepaa-
UMM PYKOMUCHBIX PapuUTETOB OCYLLECT-
BMsnacb C nepsBblX AHEN OCHOBaHMWSA
pykonucHoro goHaa NHcTuTyTa A3bika,
nuTepaTtypbl U HaUMOHAmNbHbLIX PYKO-
nucen mmeHn MaxTymkynu AH Typk-
MeHucTaHa. CoxpaHuBLUMECS Takum
0obpa3oM  yHUKanbHble MNUCbMEHHbIE
NaMsaTHUKN Cry)aT 4pes3Bbl4aiiHO BOC-
TpeboBaHHbIMW MEPBOUCTOMHUKAMU W
HaxogATcs B MOCTOSAHHOM MONb30BaHWN.
B Takmx ycnoBusix Bornpockl obecneve-
HWUSI UX COXPAHHOCTM obpeTatoT 0cobyto
aKTyarnbHOCTb.

OTgenbHO criegyeT OCTaHOBUTLCS Ha
0COBEHHOCTAX WCMOMHEHNs nepenné-
Ta TYPKMEHCKUX PYKOMUCHBIX KHWT, Npwu
OCYLLECTBIEHUN KOTOPbIX BbIPAXEHHO
cobntofgeHbl MecTHble Tpaguuuu. Cro-
cob nepennéTta TYPKMEHCKMX PYKOMUC-
HbIX KHWUI MPOCT 1 obecneynBaeT npak-
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Rejelenmedik golyazma (inwentar N2.9415).

Binding of manuscript before restoration

(inventory Ne.9415).

Mepenném pykonucu do pecmaspayuu

(ure. Ne 9415).

gecelin. Tirkmen golyazma kitaplaryri
jiltlenmek tari yonekeydir we ulanmak
Ucin amatlydyr. Olary arasynda ga-
yys we yarym gayys jiltler bar. Turk-
men golyazmalarynyn aglabasynyn
dizim boleginini bezelisinde belli bir
renkler bar, olara altyn ¢cayylmadykdyr.
Sol bir wagtda, estetikanyn ifi sada ta-
laplarynyii aheninde yerine yetirilen
bu golyazmalar 6ziinde ¢eper tasirlili-
gi jemleyarler. Bu bolsa, malim bolsy
yaly yslam dininifi asyrlar boyy gelyan
dap-dessurlaryna, megerem, sarpa
goymaklygy ariladyar.

Orta Aziya golyazmalary hakyn-
daky ylmy islerde jiltlerifi yokary ce-
percilik artykmaclyklary we kamilligi
bellenilyar, olaryi haysy ¢ig maldan
tayyarlanandygy yatlanylyar., Emma
golyazmalary jiltlemegifh tehnologik
ayratynlyklary barada bolsa az maglu-
mat saklanyp galypdyr [5, 320].

Gadymy golyazmalary rejeleme-
gin serisdelerini we usullaryny dogry
saylamak Ugin jikme-jik barlag ge-
cirmelidir. Gozlegifi esasynda bolsa,
gutarnykly netijeler c¢ykarylyp, ho-
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nent parts of Turkmen manuscripts,
certain color gamma prevails, and no
gild. Simultaneously, along with strong
esthetic minimalism, they have a thin
expressiveness serving as a tribute to
the aged traditions of Islamic religion.

In the research works concerning to
Central Asian manuscripts the high art
perfection of bindings are marked, the
materials used in their preparation are
provided, but there was no information
on technological peculiarities of manu-
scripts’ binding [5, 320].

Detail survey is made in order
to properly choose the means and
methods on restoration of the ancient
manuscripts. Relying on outcomes of
the analyses main conclusions and
recommendations are done. While
describing the binding it is obligatory
to mention on the material from which
the hard cover, (Main part of bookish
binding, which is prepared from a car-
toon of one piece or multisided cartoon
glued with covered binding materials,
paper with printed image is connected
with book blocks using Worsatzes),

Rejelenen golyazma (inwentar No.9415).
Binding of manuscript after restorattion

(inventory Ne.9415).

Mepenném pykonucu nocsie pecmaepayuu

(une. Ne 9415).

TUYHOCTb B oObpaweHnn. EcTb cpeam
HUX LeNbHOKOXaHble W MOryKoXaHble
nepennétbl. B odopmneHun coctaBHon
HacTn TYPKMEHCKUX PYKOMUCHbIX KHUT
npeobnagaet onpegenéHHas LBeToOBas
raMma, oTcyTcTByeT nosonota. OpHo-
BPEMEHHO, Hapsiny CO CTpPOrMM 3cTe-
TUYECKMM MUHUMANM3MOM OHU HECYT B
cebe TOHKYK 3KCMPECCHIo, CRy’Kallylo,
Nno BCeN BEPOSATHOCTU, AaHbIO BEKOBbIM
TpaavumamM MCNamMcKou penurnun.

B uccnegoBartenbckux Tpygax, noces-
LWEHHbIX M3ydeHuto CpeaHeasnaTckux
pyKonucen, 0TMeYaeTCsl BbICOKUIA CTUIb
N XyOOXeCTBEHHOE COBEPLUEHCTBO MC-
NOMHEHNS KHWXHbIX Nepennétos, yno-
MUWHaAKTCA MaTtepuarnbl, N3 KOTOPbIX OHU
M3roToBneHbl. YTo xe KacaeTca TexHo-
norun nepenneTeHns pykonucen, TO
30ecb MHopmMaums coxpaHunacb [o-
CcTaToyHO ckyaHas [5, 320].

[pamMoTHLIN BbIOOP CPEeAcTB U METO-
JO0B pecTaBpaumm OpEeBHUX PyKOMNUCewn
nogpasyMeBaeT npoBedeHue TaTesnb-
HOrO npeaBapuTEnbHOro aHanusa, no
pesynbrataM KOTOpPOro AernarTCa OKOH-
yaTenbHble 3aKnyeHus U BblpabaTbl-
BalOTCA pekomeHgaumu. [Npu onmcaHum
nepennérta ykasblBaeTcs matepwuarn, 13



dirnamalar iglenip duzilyar. Jilt tes-
wir edilende onun gapagynyn (bitewi
karton kagyzdan tayyarlanyan yuzine
surat ¢cap edilen kagyzly kitap sahaby-
nyni esasy bdlegi), aga¢ tagtasynyn,
gaty kagyzynyn, gysylan (preslenen)
ya-da yelmesdirilen kagyzynyi haysy
¢ig maldan tayyarlanandygy gorkezil-
yar. Kdwagt kdéne jiltin Gstine tézani
yelmeyarler, onufi doly ya-da bdlek-
leyin yoklugy hem bellenilyar (eger ol
saklanyp galmadyk bolsa ya-da ortugi-
nifi ¢ig maly boélekleyin yiten bolsa, ga-
paklar kitap blogundan gagyan bolsa
we $.m), mimkin bolsa golyazmanyn
nace gezek jiltlenendigi hem gorkezil-
yar. Golyazma kitaplaryn sahaplary-
nyf Ustiinde gaytadan islenen wagty,
onun depderlerinifi sahaba berkidilyan
diybinde iffe bilen taze desikler go-
yulyar. Sol desikleriri sanyna gora gol-
yazma kitaplaryn 6n edilen sahaplaryn
sanyny anyklamak bolyar.

Sahap teswir edilende kaptalyn (ki-
tabyn dasky gornisini gowulandyrmak
we onun blogunyn has onat berkidil-
megi Ugin ulanylyan, kitap blogunyf
duybunif yokarky we asaky bdlegine
yelmenyan nah ya-da gyrasy galyn,
refikli ylpek jahek) barlygy wajyp ah-
miyete eye bolup, onun gornusi, ¢ig
maly we yasalys usuly gorkezilyar.
Kaptalyfi esasynyf haysy ¢ig maldan
tayyarlanandygy, nahili refikli yupler-
den we haysy usul bilen orilendigi
gorkezilyar. Sahabyn dagky gornisi
teswir edilende bezegif hususy ayra-
tynlygyny (geometriki, 6stmlik) gor-
kezmeli, seyle-de gapaklaryr igine
yelmenen kagyzy teswirlemeli. Saha-
by berkitmek we icki tarapyndan yel-
memek Ugin adatga golyazmanyn 6z
kagyzlary ulanylyar, sebabi sol kagyz-
lar golyazmalaryn saklanyp galmagy-
na yardam berip, rejelemek isini ye-
nillesdiryar. Uly atiyaglygy we hinar
endiklerini talap edyan sahaplama isi,
gadymy golyazmalaryr zayalanmagy-
nyn Ondni almak Ugin zerurdyr. Esasy
tekstden we c¢eper miniatyuralardan
ybarat bolan her bir golyazma kitaby,
onuf 6ndurilis tehnologiyasy hakyn-
daky maglumaty 6z igine alyar. Sol
maglumat umuman maddy medeniye-
tifh boélegi hkminde golyazma dusin-
mek Ug¢in wajyp ahmiyete eyedir.

wooden or cartoon, pressed or glued
paper e.t.c. is made. If the primary
materiel became not useful it was
covered on the new one. The fact on
full or partial absence of binding is
also underlined (if it is not preserved
or lost the coverage material partially,
the hard covers are separated from
bookish block e.t.c.) so that one may
guess how many times the manuscript
was binded. During repeated fixation
the needle was used to make a whole
in the book covers and this made us
knowing how many time the either
manuscripts was bind.

The very important element in de-
scribing binding is availability of head-
band (Headband — cotton made or silk
tape having a thicken colorful edge,
which is glued to upper and down
edges of a block book cover in order
to make a book view better and perfect
fixation of block); its type and prepara-
tion process is denoted. Thread color
which constitutes the base of head-
band as well as application methods
is identified. Depicting outer view of
binding it is required to show decora-
tion type (geometrical, plant) and also
the paper if inner pasting of hard cov-
er. For the fixation and pasting of man-
uscript, the papers of the manuscripts
itself, which facilitated for preserving
and restoration purposes, were used
for inner side. While studying ancient
manuscripts one should take care
have skills for making no damage to
the old rarities. Every manuscript in
addition to the text and miniature con-
tained in it has information on prepara-
tion technology, which is very impor-
tant for understanding of manuscript
as an object of material culture as a
whole.

Knowledge and experience accu-
mulated by humanity within millennia
were rendered as a valuable property
from generation to generation find-
ing its reflection in written sources.
Thanks to this heritage we can study
the multi-aged history of world civiliza-
tion and experience of humanity.

lllustration of bookish bindings was
considered since ancient time as a
delicate craft brought to art perfection

KOTOPOro M3roToBfeHa Kpblwka (OCHOB-
Hasi YacTb nepennérta KHWMM, U3rotoB-
fleHHas 13 LenbHOro fiucTa kapToHa unm
N3 KapTOHHbIX CTOPOHOK, OKIMEEHHbIX No-
KPOBHbLIM MepennéTHbIM MaTtepuanom,
Oymaron c oTnedataHHbIM K306paxe-
HWEM; COEOMHSAETCS C KHWXHbIM 6no-
KOM npu nomowwm chop3aues), OOCKK,
KapTOHa, CNpPecCOBaHHOW WX CKMEeH-
How Bymarn un T. 4. Hepeako McxoaHbIn
nepennért no npuynHe OOGBETLLANOCTU
nokpbiBanu HoBbIM. OTMevyaeTcd Tak-
Xe akT nonHoro nMBO YacTU4HOrO
OTCYTCTBUS nepennéTta (ecnu oH He co-
XpaHUNCA UNN YaCTUYHO YyTpayeH Mma-
Tepuan MoKpbITUS, KpbllKa oTaeneHa
OT KHWXHOro 6noka un 1.4.). lNo BO3MOX-
HOCTM YKa3blBaeTCs CKOMbKO pa3s nepe-
nnetanacb pykonucb. Mpu MOBTOPHOM
KpenneHun B KopeLukax TeTpagem urnon
npokarnbiBanu HOBbIE OTBEPCTUS, KOMU-
YeCTBO KOTOPbIX NO3BOMSET 3aKMO4UTb,
CKOMbKO pa3 nepenneTtanacb Ta Wnu
WHas pyKOMnuChb.

BaxHon pgetanbto npy  onucaHvuu
nepennérta SBNSETCS Hanuuue kanta-
na (kantan — xnon4atobymaxHas unm
LUEnKoBasi TeCbMa C YTOMLWEHHbIM LiBET-
HbIM Kpaem, NpuknenBaemasi K BEpXHuUm
N HWKHUM KpasiM KOpeLlKka KHWKHOro
Onoka gnsa ynyJlleHns BHELUHEro Buaa
KHUMM W nydlwero ckpenneHus 6rnoka);
yKasblBaloTCcs ero Bud, matepuan wu
TexXHWKa wuarotoBneHus. HasbiBaeTcH
mMaTtepwuar, u3 KOTOporo BbIMOMHEHa Oc-
HOBa KanTtarna, U3 HUTOK KaKuX LIBETOB U
Kakum MeTtogom oH cnneteH. Mpu onu-
CaHUM BHELUHEero Buaa nepennérta cre-
OyeT yKasblBaTb XapakTep OpHaMeHTOB-
KN (reomMeTpuyeckuii, pacTuTemnbHbIN),
a Tawkke Oymary BHYTpPEHHel OKnewnku
TBEPAOW 0bnoxkn. [nga 3akpenneHus n
noaknenBaHus nepennéra C BHYTPEH-
Hell CTOPOHbI Yalle BCero MCnosb3oBa-
fnUCb NNCTBI CaMOW PYKOMMUCK, KOTOpbIe
cnocobcTBoBanM €€ COXPaHHOCTU U
ynpowanu pectaspauuto. WM3ayveHne
nepennéToB ApeBHMX pykonucen Tpeby-
eT 6onbLUON OCTOPOXHOCTU U npodec-
CVOHanbHbIX HAaBbIKOB, YTO HEOOXOANMO
Takke Ans npodunakTukM nopyu cra-
puvHHbIX paputeToB. Kaxpas pykonuc-
Hasi KHWra, MOMUMO CBOEr0 OCHOBHOIO
TeKcTa U XyOOXeCTBEeHHbIX MWUHMWaTHop,
COOEPXKUT MHAOPMaLMIO O TEXHONOMMN
€€ W3roToBMeHusi, KoTopas Hepeako
BaXHa ANS MHTepnpetauun pykonucu
Kak npegMeta maTtepuanbHOW KynbTypbl
B LierioM.
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Munyyllyklaryfi dowamynda adam-
zat 6zUnin toplan tejribesini we bilimini
yazuw yadygarliklerinde 6z beyanyny
tapan, bahasyna yetip bolmajak gym-
matlyk hoékiminde nesilden nesle
gegciripdir. Sol mirasyn Usti bilen biz
Su gunki ginde dinya medeniyetinifi
kopasyrlyk taryhyny owrenip, adam-
zadyn toplan tasin tejribesini ulanyp
bilyaris.

Gadymy dowdrlerden bari kitapla-
ryfi sahaplaryny bezemek isi ince se-
netlerinl biri hasaplanyp, ékde ussalar
tarapyndan hakyky sungat derejesi-
ne yetirilipdir. Seyle sahaplar adama
asyrlar boyy hyzmat edipdir, yéne sol
wagtlar olar az mukdarda tayyarlanyp-
dyr. Ata-babalarymyza mahsus bolan
basarnyklaryn, tejribelerifi we gozellik
duygularynyn hemiselik yitirilmedigine
ynanasyn gelyar. Bize gelip yeten kop
bolmadyk golyazma nusgalary asyrla-
ryn bahasyz gymmatlygy hokmiinde
geljekki nesillerimiz Gg¢in saklamaga
borgludyrys.

Elde yazylan kitabyn tayyarlany-
synda geografik we hronologik mag-
lumatlara layyklykda aratapawutlary
anyklap bolyar. Bu Uytgesmeler 6ran
gyzyklydyr, sebabi olar Orta Aziya
mahsus sahaplaryd her bir taryhy
dowre layyk gelyandigini aydyrilygy bi-
len gorkezyar.

Tarkmenistanyn YA-nyii Magtymgu-
ly adyndaky Dil, edebiyat we milli gol-
yazmalar institutynyi Rejeleyis we
abat saklayys béliminde rejeleyis is-
leri 611 dife kagyz bilen alnyp barlyp,
gayys jiltlerine degisli daldi. Kitaby
dikeltmek isi bilen adatca birnage us-
sa-rejeleyjiler mesgullanyar. Ussa-re-
jeleyjinin hinar ayratynlygy difie na-
zary bilimleri we gepercilik duygurlygy
dal-de, eysem 6kde el zahmetini, zah-
metsdyerligi we ukyplylygy seyle-de
ruhubelentligi we kitaba bolan séygini
talap edyar. Eger-de su ayratynlyklar
bolmasa, uly sabyrlylygy we erjelligi
talap edyan bu hysyrdyly hinéari géz
onine getirmek kyndyr.

Hazirki wagtda bolumimizif hanar-
menleri kagyz we gayys jiltlerifi re-
jelenmegini 6z icine alyan islendik
taryhy doéwre degisli kitaplaryri dikel-
dilisi bilen mesgullanyarlar. Seyle-de
ylmy gobzlegler, goézlegler gegirilyar,
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by art masters. Suchlike books served
to people within the ages, however,
the edition was in small number. It is
believable, that skills and experiments
and sense of beauty, which are inherit-
ed to our ancestors, will be preserved.
The manuscripts samples, which were
rendered to us must be preserved for
our future generations, as valuable
properties of ages.

In the technology of preparation of
each manuscript one may find differ-
ences according to geographic and
chronological data. These changes
are interesting, because they show
that the Central Asian bindings are in
line with each historical period.

Earlier the restoration works dealt
only with paper bearers and not leath-
er bindings were carried out in the
department on restoration and pres-
ervation of the Institute of Language,
literature and national manuscripts
named after Magtymguly of Academy
of Sciences of Turkmenistan. The
whole group of experts works on the
restoration of books. Specific peculiar-
ity of restoration masters includes in
both theoretical knowledge, art sense
and the skills of labor work, attitude to
it. Such experience is necessary be-
cause it needs to have hard work and
patience.

At present, specialists of depart-
ment work on restoration of books of
any historical chronicles, including in
paper and leather bindings. Scientific
experiments, researches, depiction of
book making technology are carried
out. Here, folders and covers for man-
uscripts are made; scientific works
and subscribed edition are filed, reg-
istration of manuscripts, which passed
all stages of restoration work, takes
place.

Leather was the more ancient bind-
ing material. Leather made bindings
of manuscripts — monuments of cul-
ture of the past is of artistic and histori-
cal value. Selection of leather binding
depends on their outer sign. Its bind-
ing quality depends on leather which
easily could be processed, purified
provided that it keeps durabilty. These
createrias have certain relevancy in

Teica4eneTnssiMn HakonseHHbIEe Yerno-
BEYECTBOM 3HaHWS W ONbIT Nepenaea-
nnce GecueHHbIM OOCTOSHUEM M3 MO-
KOMNeHus B MNoKorneHue, obpeTtast cBOE
OTpaXkeHue B NUCbMEHHbIX UCTOYHMKAX.
Bnarogaps aTomy Hacneauo Mbl cero-
Hs1 MOXXEM M3y4YaTb MHOrOBEKOBYIO UCTO-
pUt0 MUPOBOWN LIMBUNN3ALIMA, UCMOMb30-
BaTb YHMKAIbHbIN OMbIT YerioBe4YeCcTBa.

OdhopmneHne KHWXKHbIX NepensiéTos
N3gpeBne CcyYNTanNocCb TOHKMM pemMec-
NIOM, OOBEAEHHLIM YMEHMEM MacTepoB
00 YPOBHSI HacTosLLEero uckyccrea. Ta-
KMe KHUTU CIYXWUNWM YernoBeKy BeKamu,
npaega, W3roTOBNSANNCb OHU OTHOCK-
TenNbHO HEBGONbLUNMMUN TUPAXKaMM. XOYeT-
CSl BEPUTb, YTO YMEHME, ONbIT U YyBCTBO
KpacoTbl, MpUCYyLLME HaWMM npegkam,
He ucyesnu 6e3po3BpaTtHo. [olweawne
[0 Hac HEMHOrOYUCIIEHHbIE PYKOMNUC-
Hble obpa3ubl HeobXx0oMMO COXpaHUTb
ans Gyaoywmx nokoneHun kak Gecuen-
HO€e JOCTOSIHME BEKOB.

B TexHonornmm nsrotoBrneHus Kaxagom
PYKOMWUCHON KHUMM MOXHO HanTu pasnu-
4nsa B COOTBETCTBMM C reorpadunyvecku-
MU N XPOHONOrMYECKMMU AaHHBbIMU. DTN
N3MEHEHM OOBOSIbHO WMHTEPECHbI, MOo-
TOMY 4TO SICHO MokasblBatoT, Kak Cpef-
HeasmaTckMe nepennéTbl COOTBETCTBY-
0T KaXXAOMY MCTOPUYECKOMY Nepuoay.

PaHee pecTtaBpauuoHHble paboTbl B
otaene PecTtaBpauuMm M COXPaHHOCTM
pykonucen MHCTUTyTa A3blka, nuteparty-
pbl U HAUMOHANbHBLIX PYKOMUCEN UMEHU
Maxtymkynn AH TypkmeHucTaHa ocy-
LLLECTBNANNCH UCKITHOYMUTENBHO C ByMax-
HbIMW HOCUTENAMW N HEe Kacanucb KO-
XaHbIX nepennétoB. BoccTtaHoBNeHNEM
KHUMM 0BbIYHO 3aHMMaeTcs Lenas rpyn-
na macTtepoB-pecTaBpatopoB. Cnew-
ndurka npodpeccun mactepa-pecraBpa-
TOopa TPeOyeT He TONMbKO TEOPETUYECKMX
3HAHWIN U XYOO0XXECTBEHHOIO YyThbs, HO U
HaBbLIKOB py4YHOro Tpyaa, TpyLoniobus mn
YMEHWs, a Takke BOOXHOBEHUS 1 Nio6Bum
K KHUre, 6e3 KOTOPbIX HEMBICITMMA CTOSb
Kponotnueoe 3aHATME, TpebyloLllee
Ypes3Bbl4aNHOro TEPNeHnst U ycepams.

B HacToswee Bpemsa cneumanuctbl
oTAena 3aHMMaroTcs BOCCTaHOBMEHMEM
KHWT NpakTu4ecky nobor nctopnyeckon
XpoHonornsaumm, BKAYasi pecTaBpa-
unio Bymarm n KoxaHblx NepennéTos.
MpoBoaATCA Hay4Hble 3KCNEPUMEHTHI,
nccrnegoBaHus, OMMCaHUst TEXHOMOMUM
N3roTOBMNEHNs] KHWUIL 34ecb Takke WU3-
rotTaBnmBaloTca nankm v yTnsapbl ang
pyKonucen, MOALMBAIOTCA  Hay4Hble
paboTbl U NOANUCHbIE U3OAHUSA, NMPOBO-



kitaplaryn tayyarlanys usullary teswir-
lenyar. Mundan basga-da, bdélimde
golyazmalar Ugin papkalar we gaplar
yasalyar, ylmy isler we abuna yazylys
nesirleri gatylyar, dikeldis islerinifi ah-
li tapgyrlaryndan gegen golyazmalar
pasportlasdyrylyar.

Gayys — il gadymy sahaplayys c¢ig
maly bolup hyzmat edipdir. Gegmisin
medeniyetinifi yadygarlikleri hasaplan-
yan golyazmalaryn gayys jiltleri — ge-
percilik we taryhy gymmatlykdyr. Ga-
yys jiltinh saylanyp alynmagy, kdpleng,
estetiki dasky alamatlar boyunca yeri-
ne yetirilyar. Gayys jiltlerin hili arassa-
lamasy arisat, berk we eylemek Ugin
oflayly bolan gaysa baglydyr. Seyle
Olcegler gayys jiltin dasky gdérnuginir
saklanyp galmagyna we uzak moéhlet-
leyin ulanylmagyna yardam beryar.

Golyazmalary jiltlemekde gaysyn in
gowy gornusleri ulanylyar: bir yasa
yetmedik goélanifi hamy; iki yasly go-
[anif hamy. Gole hamynyn yizi tekiz
bolup, ol yene-de gosmaga yalpyl-
dadylypdyr. Ol yeterlik derejede berk
bolupdyr. Adatca ol refklenmandir,
sebabi onun tebigy mele reriki bolup-
dyr. Gadymy déwdurlerden bari golanin
derisinden basga-da, yokary derejeli
berk sayylyan 6kuzif derisi 6éran sey-
rek ulanylypdyr. Misi — geci ya-da go-
yun hamyndan eylenip edilyan yuka-
jyk yumsak derinifi gérnigidir. Ol 6ran
berk, owadan gornusli bolup, islendik
refikifi boyagyny alyan gymmat baha-
ly ¢ig maldyr. Sagren — geci we goyun
(ilkibasda esegirl) hamyndan eylenen,
Ozbolusly nagysly yuzi budur-sudir-
rak yumsak deridir [7, 573]. Sagren
kate takleyin nusgalaryni bezegi lgin
ulanylypdyr. Saura ya-da sawra — «er-
kek gok (yasylymtyk-gdgumtik) esegir
hamyndan ayratyn eylenip tayyarlany-
lan» dawur-duwadr gurlugly derisinify
gornlsi.

Orta Aziya golyazmalarynyn sahap-
larynyf gérnusgleri:

a) Bitewi gayys sahap — has gifigle-
yin yayran gornusdir. Kitabyn sahaba
berkidilyan duybi we gapagy tutusly-
gyna gayys bilen 6rtllip, ol gapaklaryri
ic yuzine eplenip berkidilyar. Seyle
gornusli sahaplar Xl asyrdan baslap
XVIII asyra ¢enli ulanylypdyr.

long term use and preservation outer
view of leather binding.

The best types of leather, which
used for binding of manuscripts, are
as follows: year old calf- calf leather
less a year old, calf skin — a leather of
two years calf. The calf leather has a
smooth surface, which is polished ad-
ditionally, it is rather durable. Since it
has natural brown color it is not neces-
sary to color it. Apart from calf leather,
the oxide leather to be durable s
used very seldom since ancient time.
Morocco— type of thin soft leather
made of sheep and goats skins by
plant tanning. It has nice and durable
leather, which is subject to any paint-
ing and any color. This is very expen-
sive material. Shagreen leather — soft
goat or sheep leather (first. Donkeys)
differs by peculiar ornament [7, 573]
and was used rarely for piece quan-
tity. Saura or sayra — type of leather
having pimpled structure «special pro-
cessed blue (green-blue) leather of
male-donkey»

Types of binding of Central Asian
manuscripts:

a) Whole leather binding — the most
spread type. Rootlet and cover is fully
stretched by leather, that is bended
and fixed in inner sides of cover. Such-
like bindings were used from XII-XVIlI
centuries.

b) Half leathered binding — it is car-
tooned cover, stretched by colored
leather with red or green root. The
cartooned covers of suchlike bindings
were glued with brown and red leather
or black color.

Most part of ancient binding manu-
scripts which preserved up nowa-
days is in a very critical situation. For
the time being the most complicated
problem is still the elaboration of res-
toration method of leather bindings, in
particular — to soften the old and dried
leather. The foreign experts — dealing
with binding of manuscripts has been
trying to find a solution for it within de-
cades and proposed different meth-
ods to soften the old leather.

The second issue to be solved is
pasting together the fragments of bind-
ing’s leather and gluing it to cartoon

AnTca nacnopTmsauus pykonucew, npo-
Wwenwmnx Bce 3Tanbl BOCCTAHOBMUTEIb-
HbIX paboT.

Haunbonee paHHUM nepennéTHbIM Ma-
Tepuanom criyxuna koxa. KoxaHble ne-
pennéTbl pykonucen — NaMaTHUKN Kyrb-
TYpbl MPOLUSIOrO U NPEACTaBNAT cobow
XyAOXKECTBEHHYI0 U NCTOPUYECKYIO LIEH-
HoCcTb. Bbibop koxaHoro nepennéta
4YacTo BbIMOMHAETCS MO 3CTETUHECKOMY
BHelHeMy npusHaky. KayecTBo koxa-
HOro nepennéta 3aBUCUT OT KOXW, KO-
Topas xopowo nogdaétcs obpaboTke,
OYMLLIEHNIO, MPN 3TOM COXPaHSET CBOIO
NPOYHOCTb. DTN KPUTEPUM UMEKDT HEKOE
COOTBETCTBME B AONTOCPOYHOM MONb30-
BaHUM W COXPaHeHWM BHELUHero BuAaa
KOXaHoro nepennéra.

[Ona nepennérta pykonucenl MCNOrb-
3yl0T cregylolime nydiine copTa Koxu:
BbIPOCTOK — KOXa TenéHka OO0 OfHOro
roga; onoek — Koxa AByXneTHero TenéH-
ka. Tenaybs KoXxxa MMeeT rnagkyto nuue-
BYIO MOBEPXHOCTb, KOTOPYHO eLLé A0Nor-
HWUTEMNbHO NONMPOBAarnK; OHa JocTaToqHa
npoyHa. Eé obbI4HO He Kpacunu, Tak Kak
camMa OHa MMena eCTeCTBEHHbIN KOpUY-
HeBbI uUBeT. Kpome Tensyben oO4YeHb
pe]ko C OpPEeBHUMX BPEMEH WCMONb30-
Bancs TakkKe BbICOKONPOYHbLIA COpPT
KOXn — bblubs koxa. CadbsiH — copT
TOHKON MSATKON KOXW, BblaenbiBaeMbIn
U3 LLUKYp OBeL, N KO3 pacTUTerbHbIM Ay-
oneHnem. OHa o4YeHb MpoYHast, Ha BUA
KpacuBasi, nogaaétcs okpacke B niobble
uBeta. ATO OYeHb AOPOron marepwvan.
LLlarpeHb — msarkas wepoxoBaTtas Koxa,
BblgenbliBaemMasi M3 KO3bUX U OBEYbUX
(MepBOHaY. OCMMHBbIX) LWKYp, OThM4yaro-
Lasicsd XxapakTepHbIM pucyHkom [7, 573]
ucrnonb3oBanacb pegko AN LWTYYHbIX
ak3emnnsipo. Caypa unu caepa — copT
KOXM C NynblpYaTon CTPYKTYpOn «0cobo
obpabotaHHon ronybon (3enéHo-rony-
bon) koxen camua ocnay.

Buagpbl nepennétos CpenHeasmnaTckmx
pyKonucem:

a) UenbHokoxaHbIn nepennért — ca-
MbI pacnpocTpaHEéHHbIN Tun. KopeLuok
N KpbILLKa MOMHOCTBIO OOTSIHYTHI KOXEN,
KOTopas 3arHyTa W 3akpenrneHa Ha BHYy-
TPEHHUX CTOpPOHaXx KpbIWwkW. Takon BuA
nepennérta wucnone3dosanca ¢ Xl no
XVIII Beka.

6) MonykoxaHbIn NepennéT — aTo TMN
C KapTOHHbIMW KpbILWKaMu, OOTAHYTbIN
LBETHOW KOXEW C KpacHbIM unn 3ené-
HbIM KOpeLKOM. KapTOHHbIE KpPbILIKK
Takux NepennéToB OKMenBanuncb Koxewn
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b) Yarym gayys sahap — karton ga-
pakly, gyzyl ya-da yasyl duypli, renkli
gayys bilen ortilendir. Seyle sahapla-
ryf karton gapaklary goriur, gyzyl, ya-
da gara renkli gayys bilen ortilipdir.

Gadymy golyazma jiltlerinifi kbp bo-
legi bizifi gunlerimize dargan (kdne-
len) yagdayda gelip yetipdir. Gayys
sahaplaryny rejelemegifi usullaryny
islap tayyarlamak, hususan hem ko&-
nelen, gurap gatan gaysy yumsatmak
in gylsyrymly we gutarnykly ¢ézulme-
dik mesele bolmagynda galyar. Dasa-
ry yurtlaryd golyazma gaznalarynyn
Okde rejeleyji hiindrmenleri onyyllykla-
ryfi dowamynda koénelen gaysy yum-
satmagyn durli usullaryny teklip etmek

bilen bu meselani ¢6zmage synany-

sypdylar.

Sahabyn gayys boleklerini yelme- &

mek hem-de ony karton ya-da agac¢
gapagyna yelmesdirmek — ikinji mese-
ledir. Onler munun Ggin hojalyk isleri
ucin niyetlenen yelimleri ulanyardylar.
Yéne wagtyd gecmegi bilen yelme-
nen yerler gatap, ahyrynda polimerler
eremeyan hala eye bolyarlar. Bu bol-
sa «Rejelenen predmet 6riki hala eye
bolmalydyr» diyen rejelemanin diyp
kanunynda sibhe doredyar.

Rejeleyis islerinifi islendik goérna-
si yerine yetirilende, ilki bilen, yelimi
saylap almaklyk wajypdyr, yéne gayys
sahabyn rejelenmegi ayratyn Unsluligi
talap edyar. Gayys sahaplar rejelenen-
de ulanylyan yelim derinifi gurlugyny,
seyle-de sahabyn gapaklarynyn kar-
tonyny we kagyzyny dargatman, sa-
haplarynh gaysynyn rerikini Uytgetmeli
daldir. Mundan basga-da yelim gowy
yelmesiji hasiyetlere eye bolmaly, isde
ulanmak tg¢in amatly, temperaturanyn,
cyglylygyn, howanyh ayratyn kompo-
nentlerinif tasirine durnukly, berk, ma-
yysgak, solgun 6rtligi emele getirmeli.

Sahap rejelenende unly, krahmally,
mezdra, pergament, zelatin we tirana
yelimi yaly durli yelimler ulanylyar.

Rejeleyji-hiinarmenlere esaslan-
dyrylan hdédirnamalary tayyarlamak
maksady bilen, gayys sahaplary reje-
lemekde yelimlerifi diirli gérnislerinin
arsynda has kop ulanylyan yelimlerir
barlagyny gecirmeklik nazara alynyar.

Poliwinilasetat dispersion yelimlerif
(PWA) peyda bolmagy bilen, elbetde,
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Uytgesik gayys jilt (inwentar Ne.6568).
Unusual leather binding (inventory Ne.6568).

HeobbI4HbIl KOXaHbIU nepensiém
(uHe. Ne 6568).

or wooden cover. For this purpose, in
the past the domestic glue was used.
Upon the time the places glued have
become hard, and their hardness in-
creased and got toughness. Finally,
the polymers became not solution-
able making basic law on restoration
to arise question - «restoration should
be reversible».

The glue choosing process is impor-
tant while making any type of resto-
ration works, but, specifically, leather
binding’s restoration. The restoration
glue for the leather bindings should
not destroy the leather’s structure,
also the cartoon and paper on the
binding cover, distort the leather’s col-
or. Moreover, the glue should possess
with good pasting features, be conve-
nient in use, resistible to any influence
as temperature, humidity, separate air
components, to form the longevity, du-
rable elastic and mate tape.

While restoring of binding, various
glue such as flour, starched, inner side
of hide, pergameneous, gelatinous
and sturgeon are applied.

In order to give precise recommen-
dations to the experts on restoration, it
is envisaged to carry out glue survey,
which is the more popular in use.

KOPWYHEBOrO, KPaCHOIO WMAW YEPHOro
LiBETOB.

BonbLias 4acTb CTapuHHbIX pyKonuc-
HbIX NepennéToB gowna Ao Hac B BET-
XOM CcOCTOsiHMW. HaubGonee crnoxHowm
N HEPELEHHON A0 KOoHua npobnemon
ocTaétcsa paspaboTka METOAOB pecTas-
pauun KoxaHbIX MnepennéToB, B 4acT-
HOCTW, CMSArYeHne ycTapeBLuen, nepe-
coxwen koxu. [lpodeccuoHanbHble
pectaBpaTopbl 3apybeXHbIX PyKONuUc-
HbIX (POHO0B AECATUNETUAMN NbITANUCh
pewuTb 3Ty 3adady, npeanaras pasnuy-
Hble MeTOoAbl CMSAr4eHuMs1 COCTapeHHOW
KOXM.

Ewé opgHom npobnemon ocTtaértcs
CKrnerika KoXaHbIX (hparMeHTOB nepe-
nnéta n NOoAKMNenKa KOXWU K KapTOHHOM
U OepeBsHHON Kpblwke. PaHee ans
3TOr0 UCMONb30Banu pasnuyHble BuAabl
ObiToBOrO knes. OgHako Co BpeMeHeM
NPOKMEeHHbIEe Yy4acTKu 3aTBepaeBaloT
n obpeTtaloT XKEcTkocTb. B ntore nonu-
Mepbl CTaHOBATCH HepacTBOPUMbIMM,
noaeseprasi COMHeHuto 6a3oBbI 3aKOH
pectaBpauumn — «pectaBpaums SOmkKHa
ObITb 0OpaTUMONY.

Bbibop knes BaxkeH nNpuv BbINOMHEHUN
nobon pectaBpauUMOHHON MNpoueaypbl.
PecTtaBpauus e koxaHoro nepennéta
TpebyeT ocobeHHOro BHMMaHus. Knen,
ucnonb3yembii Ans pectaBpauuu Ko-
XaHbIX NepennéToB, He JOMKEH pa3py-
LaTb CTPYKTYPY KOXMW, a TaKkKe KapToHa
n OGymary Ha nepennéTHbIX KpblLKaXx,
nckaxartb LBET Koxu. Kpome Toro, knen
JormkeH obnagaTb XopowumKM  Knes-
wummn ceoncteamn, 6GbiTb yaoOHbIM B
paboTe, yCTOMYMBBIM K BO3OENCTBUIO
TemnepaTtypbl, BNaXHOCTW, OTAENbHbIX
KOMMOHEHTOB BO34yxa, (hOpMUpPOBaTb
OONrOBEYHY0, MPOYHYI, 3racTUYHYHO
MaTOBYIO NNEHKY.

[nsa pectaBpaunn KHUXHbIX nepenné-
TOB UCNOMNb3YHT MYyYHON, KpaxmarbHbI,
Me34pOBbI, MEPramMmeHTHbIN, XenaTuHo-
Bblli 1 OCETPOBbIV COpTa Kres.

Mpegnonaranock nccnegoBaHne pas-
NNYHBIX BMOOB Kkres Hambonee 4vacTo
MCcnonb3yeMblX B pecTaBpauun Koxa-
HbIX NepennéToB B LENSX MOArOTOBKM
000CHOBaHHbLIX peKkoMeHZauun cneuu-
anucTtam-pecTtaBpaTtopam.

C nosiBneHnemM nonmBmHMMAALETaTHbIX
ancnepcuoHHbix knees (MBA), ecte-
CTBEHHO, NpeAnpvHUMannCb MNOMNbITKA
€ero NpuUMeHeHMs B pecTaBpaLMOHHbIX
pabotax. Crnegyer OTMETUTb, YTO MO
CPaBHEHMIO C MY4YHbIM, KpaxmalibHbIM,
ME3[pOBbIM, BOAHLIM PacTBOPOM Me-



rejeleyis isinde olary ulanmaga syna-
nysdylar. Eger unly, krahmally, mezd-
ra yelimleri, metilsellyulozanyfi suwly
ergini bilen denesdirilende PWA yelimi
has berk yelmesdiryar.

Berk yelmesdirmeklik alamaty ye-
limin wajyp hasiyetnamasydyr. Sey-
le-de bolsa, her yelimifi ulanylys ya-
ramlylygyna golyazmanyrn saklanys
sertlerinden, ¢ig maldan we abat sak-
lanyp galan derejesinden ugur alyp
baha bermeli. Bu yelimi adat¢a taze
sahaplar yasalanda, gaysy tagta ya-
da karton esasa yelmemek Ugin ula-
nylyar.

Su maksatlar tgin akril yelimler 6ran
amatlydyr. Olar pasta gornusli akril ga-
ryndydan ybaratdyr. Mysal Ugin, gayys
boleklerini 6zara birlesdirmek, sey-
le-de gayys sahaplary dirli esaslara
yelmesdirmek (gin Lascaux Restauro
sereketinin 360 HV 6nimi layyk gel-
yar (butilakrilatyn we metilmetakrilatyn
sopolimerinifi esasyndaky polimetak-
ril tursusy bilen goyaldylan suwly ga-
ryndy). Bu polimer yelim yelimlenen
yerleri has mayysgak edyar. Yokarda
ady agzalan yelimifi emele getiryan
ortlginin suwa durnuklylygy we bio-
durnuklylygy PWA-fikydan has yokary,
ustesine-de, wagtyn gegmegi bilen o6r-
tuginin mayysgaklygy peselmeyar [6].

Gegen asyryd 60-70-nji yyllarynda
gadymy golyazmalary rejelemegin se-
risdeleri we usullary fizika, himiya we
biologiya yaly ylymlaryfii gaycli dsusi
bilen bilelikde kémillesdi. Sonun Ggin
rejeleyis islerine inZenerlerin, binagar-
lerifi, sungaty Owrenijilerify, fiziklerin,
himiklerii  we biologlaryni c¢ekilmegi
bu déwrlih mahsus ayratynlygy bolup

duryar.
Sahaplary rejelemek isinifi alnyp
barlysynda hasiyetli ayratynlyklary

bellemek zerurdyr. Golyazmaly blogy
gapagy bilen birlesdirmek Ugin kita-
byn sahaba berkidilen gayys duybi i¢
tarapyndan yelimlenyar we bloga giri-
zilyar. Ertesi guin forzas — kitabyn icki
jilt birlesdiriji gosmacga kagyzy tayyar-
lanylyar. Kagyzlar blogyi dlgegi bo-
yunca kesilyar: iki forzas — gyradan
2-3 millimetr yer goyup sahap gapak-
larynyfi tdweregi boyunca Kkesilyar,
ye-ne 2 kagyz — blogyn toéweregi bo-
yunca kesilyar. Yone forzaslar yelim-

The occurrence of poly-vinilacentant
dispersion glues resulted in their ap-
plication. If we compare it with flour,
starched, inner side of hide, water
solution of metillyuloza, the glue GDF
provide more durability and resistible
pasting.

Durability of link is important criteria
of glue, but all the same, level of appli-
cability of each type is required asser-
tion, bearing and mind the conditions
of manuscripts storing, and nature
of material and keeping safety. GVA
glue is applied usually while preparing
new bindings for pasting of leather to
wooden or carton base.

Excellent results are received from
application of acryl glue, which pres-
ents on structure paste shaped acryl
dispersions. For instance, in order to
glue leather made fragments as well
as pasting of leather bindings to differ-
ent bases, one may use the product
made by Lascaux Restauro of 360 HV
brand (water dispersion made on the
basis of polymer of butyl and methyl
infilled with half-methyl solution. This
polymer gives more elastic glued.
Water resistance and bio-resistance
of film, significantly higher than GVA,
provided that the film elasticity is not
reduced. [6].

The last century’s 60-70th were
marked with rapid growth of science
such as physics, chemistry and biol-
ogy the materials and methods of
manuscripts restoration. That is why,
involving in engineers, architectures,
arts critics, experts in physics, chem-
istry and biology was the specific pe-
culiarity of that period.

While restoring manuscripts it is nec-
essary to note the distinctive sides in
bindings’ restoration. In order to tie the
manuscript block with hard cover, a
leather rootlet is pasted from inner part
and block is inserted. The next day the
fly-leafs are made ready.The papers
are cut according to size of block: two
fly-leafs — according the seize of bind-
ing covers, making 2-3 indention from
the edges, and another two papers-on
the perimeter of the block. However,
before pasting the fly-leafs, the manu-
script block with cover at the bend is

Tunuennonosbl, knen MNBA obecneyun-
BaeT bonee NPOoYHYI CKIENKY.

[MpOYHOCTL CBA3U ABNSAETCHA BaXXHOWU
XapaKTepUCTUKOMN Knesl, U BCe Xe CTe-
neHb MPUrogHOCTU KaXaoro ero copta
cnegyeTt oLeHMBaTb, UCXOASA U3 YCroBUI
XpaHeHWs1 PyKoOMNMCK, a Takke npupoapl
mMaTtepuana W YPOBHS COXPaHHOCTU.
Knen TMBA 00bl4HO NpuvMeHsieTcs npu
N3roTOBMEHNMN HOBLIX NepennéToB, Ans
NOAKIENKUN KOXMN K 4EPEBAHHON UIK Kap-
TOHHOW OCHOBe.

OTnnYHbIN pe3ynbTaT AaéT NpumeHe-
HWe Ans 3TUX Lenemn akpuroBbIX Knees,
Nno CTPYKType NpeacTaBnsowmnx cobon
nactoobpasHylo aKkpuroByk aucnep-
cuio. Hanpumep, onsd cknemBaHus Ko-
XaHbIX parMeHToB, a Takke nogknen-
K/ KOXaHOro nepensnérta K pasnuyHbiM
OCHOBaM MOAXOAMT MPOAYKT OUPMbI
Lascaux Restauro mapku 360HV (BO-
OHas Jgucnepcuss Ha OCHOBE COMomnu-
Mepa GyTunakpunata u MeTurnMmeTakpu-
nara, sarywéHHasi nornMMmeTakpuioBom
Kncnoton). [aHHbln nonumep Aaét 6o-
nee anacTUYHbIA Kneeson LWoB. Bopo-
CTOWKOCTb 1 BMOCTOMKOCTb NMNEHKM, 3Ha-
YNTENBHO BbiLE, NPUYEM 3NACTUYHOCTD
NNEHKN CO BPEMEHEM MpPaKTU4ECKN He
CHuxaetca [6].

BypHbI poCcT husnyeckomn, xmmuye-
CKOM 1 BMOMOrnyeckon Hayk, KOTopbIM
oTMeyeHbl 60-70-e roabl MpoLUNOro
cToneTusi, NpMBEN K COBEPLLUEHCTBOBA-
HWIO MaTepuanoB U METOAOB pecTas-
paumm  MaHyCKpunToB. XapakTepHon
0COBEHHOCTBIO 3TOr0 nepuoga ABnseT-
CA nNpuBMeYeHne K pectaBpaLMOHHbIM
paboTaMm WHXEHepoB, apXUTEKTOPOB,
NCKycCcTBOBEAOB, (QM3UKOB, XMMUKOB U
6uonoros.

Heobxogumo oTMeTUTb XapaKTepHble
ocobeHHOCTM npouecca pecTaBpaunm
nepennéTtoB. [ns BoccOeQuHEHUS py-
KonucHoro 6roka C KpbILLKOW BHavane
NpOoKNenBaeTCcs KoXaHbl KOpeLloK C
BHYTPEHHEW CTOPOHbI W MpunaraeTcs
6nok. Ha cnegyoowuin geHb roToBsT
dop3aubl. Kpas nuctoB obpesator no
pasmepy 6noka: asa gopsaua — no pas-
Mepy nepuvMmeTpa nepennéTHbIX Kpbl-
ek, ¢ OTcTynoM 2-3 mMunnMMmeTpa oT
KpOMKM, eLé asa nucta — no nepumeTpy
onoka. MNepen cknenBaHnem chop3aues
HeobXoaMMO CcoeaMHUTb  PYKOMUCHBIN
Bnok ¢ KpbIwKon y 3armba. [ins atoro 6e-
pETCcA Monocka Koxu pasMepoMm Mo Bbl-
coTe pyKonucu, eé TonLmnHa He JOMmKHa
npesbiwate 2,5 cMm. KpbIWKW AOMKHbI
nerko OTKpbIBaTbCA W 3aKpbIBATbCH,
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lenmanka golyazmaly blogy eplenyan
yerinde gapak bilen birlesdirmeli. Mu-
nuf Ugin dlcegi golyazmanyri beyikli-
ginde bolan gayys zolak alynyar, onur
galynlygy 2,5 sm. gegmeli dal. Gayys
zolagyny 2 gata bdlyaris (gaysyn yo-
karky bdlegi ulanylyar), sebabi gapak-
lar anisatlyk bilen agylyp yapylar yaly
bize yuka zolak gerek. Bu yerde gay-
syh bolinme hasiyetinii bardygyny
bellemek gerek. Turkiyanin Konya sa-
herinifi Golyazmalar institutynda tejri-
belikde bolanymyzda rejeleyis bélimi-
nif hdnarmenleri seyle «agysa» gen
galdylar. Sebabi derini yukaltmak isine
Oran koép gly¢ hem wagt sarp edilyar
[4, 47].

Tarkmenistanyil  YA-nyd Magtym-
guly adyndaky Dil, edebiyat we milli
golyazmalar institutynyn gaznasynda
uytgesik gayys jitli golyazmalar bar.
Belgisi 6568 bolan golyazma barlag-
¢ylaryn Gnsine mynasypdyr. Sahabyri
karton esaslary goriur refikli gayys bi-
len ortilip, onun yizi dirli inlilikdaki
¢yzykly, basma gyra nagyslary bilen
bezelendir. Merkeze golay yerlesdiri-
len gyra gaymalarynyfi biri inli bolup,
merkezdaki nagys ownuk kiimls zyn-
jyr bilen oyulyp nagyslanandyr. Mer-
kezi nagsyn téweregindaki inli gayma,
zynjyr bilen gysyp g¢ykarylan tolkunly
zolak bilen doldurylan.Merkezdaki na-
gys dort gul cogdumynyn sekilini eme-
le getiryar, olar 6z arasynda baldak
bilen baglanyp, merkezifi uzaboyyna
yerlesdirilendir.

Rejelenilyan nusgalarynn asyl gor-
ndsini we duzum bdleklerini gorap
saklamagyn 0zi rejeleyis isinifi wajyp
yorelgelerinii biri bolup duryar. Jiltif
hem-de kagyzyn her bir bdlejigi yhlas
bilen rejelenyar, sebabi sol bolejikler-
den bir bitewilik emele getirilyar. Sey-
lelikde, bu isde taryhy nesirifi resmi
gymmatlygyny peseldyan erkin gos-
magcalara we dizediglere yol berilme-
yar. Hakyky taryhy gymmatlyk bolup,
bahasyna yetip bolmayan miras hok-
miinde nesilden nesle gegirilyan gady-
my kitaplardyr golyazmalar rejelenen-
den son, «ikinji dmre» eye bolyarlar
we adamzadyn medeni gazananlary-
ny duzyarler.

Golyazma gaznalarynda saklanyan
kitap sahaplarynyn we golyazmalaryn
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required to be linked. For this, leather
line, which should have manuscripts
height's size and 2,5 sm thickness,
is taken. The covers should easily be
opened and closed and that’ why the
leather line must be thin due to divi-
sion it into two layers (upper side of
leather is used). It is worthwhile to un-
derline, that the leather from its nature
is subject to spliting. Having been to
business-trip in Konya city (Turkey),
the specialists of department attended
special course and were very sur-
prised by the «news» that the leather
thickening process — (shervofanie)
took too much power and time [4, 47].

One may come across with unusual
leather binding in the fund of Institute
of language, literature and national
manuscripts named after Magtymguly
of Academy of science of Turkmeni-
stan. The experts are interested in
manuscripts pattern under Ne6568.
The cartoon foundations of manu-
scripts’ binding are decorated with
brown leather and the surface is de-
picted with splendid bordures, which
are made of lined imprinted design
— hems of various widths. One of the
wide hems, are placed close to center,
while the central design is imprinted by
small silver chain. Wide hem depicting
central ornament is replenished by
wave line imprinted with chain. The
design located in the center forms 4
flowers that is linked in between them
by stalk and is placed along the center.

The main principle in this impor-
tant work is preservation of maximal
number of original views and struc-
tural parts of the rest- orated samples.
Every fragment of binding or paper is
subject to perfect rtestoration, which,
late, is formed into whole one. Here,
it is prohibited to make any personnel
additions and alterations and correc-
tions because they reduce the docu-
mental value of the historical edition.
Valuable old books and manuscripts
are considered to be real historical rar-
ities and valuable heritage rendered
from generation to generation, having
presented a new live, making cultural
dignity of humanity its significance af-
ter restoration.

ONs 9TOro Nonocka Koxu AormkHa 6biTb
TOHKOW, NO 3TOW NpUYMHE AENVMM €€ Ha
ABa crnosi (UCNonb3yeTcs BEPXHASA 4YacTb
Koxu). CrnegyeT OTMETUTb, YTO KOXa U3-
HayanbHO NpeapacronoXeHa K paccro-
eHunio. B xoge npocdbeccroHanbHom cTa-
XWPOBKU Ha Base NHCTUTyTa pykonucen
ropoga KoHnbs (Typeukast Pecnybnuka),
COTPYAHUKM oTAena pecTaspaumn WH-
CTUTYTa ObINN NPUSTHO YAMBMEHbI TAKO-
MY «OTKPbITUIO®», TaK KaK TpagauLMOHHOE
yTOH4YeHMWe (wepdoBaHme) Koxn Tpeby-
€T O4EeHb MHOTO CUi 1 BpeMeHu [4, 47].

B doHae NHcTuTyTa 93blka, nutepary-
pbl U HaLMOHAnNbHbIX PYKONNCEA UMEHM
Maxtymkynu AH TypkMmeHUcTaHa Haxo-
OSTCA PYKOMUCWU C YHWKaNbHBbIM KOXa-
HbIM nepennéTom. MIHTepec uccnegoea-
Tenew npvenekaeT Kk cebe pyKOMUCHbIV
obpasel, nog MHBEHTapHbIM HOMEPOM
Ne 6568. KapTOHHble OCHOBaHMS PyKO-
nMcHoro nepennérta obTAHYTHI KOPUYHE-
BOW KOXEW, ero noBepxHOCTb CHabxeHa
u3silHbiMK  Bopalopamu, COCTaBreH-
HbIMU U3 MMHEWHbIX TUCHEHbIX Y30pOB-
KaEMOK pasnuyHon LWKnpuHbl. bonee
LUMpoKasa Kaémka, pacnonoxeHa onvke
K LEHTpy, a Takke HenocpeacTBEHHO
LeHTparnbHbIl OpHAMEHT TECHEH Mer-
KOW cepebpsiHoi uenodkon. LUunpokas
TecbMa, oObpamnswllas LeHTpanbHbI
OpPHaMeHT, 3anofiHeHa BOMHWUCTOWN nu-
HUen, TUCHEHOWM uenoyvkon. OpHaMeHT
no LUeHTPY PopMUPYIOT YeTbipe CTUNn-
30BaHHbIX COLIBETUS, CBA3AHHbIE MEXAY
cobon ctebrnem u pacnonararoLimecst
BAOIb MO LIEHTPY.

OCHOBHbIM MPUHUMMOM B pecTas-
pauuoHHon paboTe sBnNsSeTCs Makcu-
ManbHOE COXpaHeHVWe OpUrMHarbHOro
ob6nrka n CTPYKTYPHbIX YacTen BOCCTa-
HaBnvBaeMbix 06pasuoB. TarensHon
pectaBpauMM NOOBEPralTCs  KaKabln
dparmeHT nepennérta n dymaru, U3 Ko-
TOpbIX BMOCNEACTBUM  popmMupyeTcs
egunHoe uenoe. [Npu aToM HegonycTUMBbI
BHECEHME MNPOMU3BOSIbHLIX AOMOMHEHWN
UNN NCMpaBneHWI, NOHWXKalOLWmMe OOKY-
MEHTaNbHY LIEHHOCTb UCTOPUYECKOro
nsaaHuns. [IpeBHMEe KHUMM M pyKomucH,
ABMAIOLWMECH HACTOALWMUMU UCTOpUYE-
CKUMW paputeTamu, 6ecueHHbIM Hacre-
AVeM nepegarolumMecs U3 noKoneHus B
nokorieHue, nocne pecrtaespaumm obpe-
TaloT BTOPYI XW3Hb, COCTaBMASA Kyrb-
TYpHOE JOCTOSIHME YeNnoBeYecTBa.

[eTtanbHoe uccnegoBaHwe nepenné-
TOB KHWUI U PYKOMUCEWN, XpaHAWUXCA B
PYKOMUCHBIX (hOHAaX, MPU3BaHO CNOCO6-
cTBOBaTh Hornee rnybokoMy MOHMMaHWUIO



jikme-jik derfelmegi yerli ya-da, umu-
man alanynda, Orta Aziyanyn kitap jilt-
leme senedinifi hasiyetli ayratynlykla-
ryna has cunnur disinmage yardam
etmeklige ¢agyryar. Kitabyn ¢ig maly-
nyfi we gurlusynyn, hem-de tayyarla-
nys usullarynyn sular yaly derfiewinin
yakyn gelejekde dwrenilyan predmetif
arheologik derfiewinifi usullary bilen
utgasdyrylmagy 6ran wajypdyr. Kitap
sahabynyrn maddy subutnamalary gol-
yazmalaryn derfiewlerinin paleografik,
kodikologik we fiziologik duzumlerini
baylasdyrar. Bu bolsa, golyazmalaryn
yazylan senesini kesgitlemage vyar-
dam eder we kitabyn gelip ¢cykysynyn
syrlaryny acar [3, 113].

Golyazmalar gérnisinde bize yeten
milli mirasy ayap saklamak, takyk ow-
renmek bilen biz hazirkizaman kitap-
laryny dikeltmage mumkingilik alyarys.

Elde jiltlemek isi difie bir zeper yeten
kitaplaryri asyl gérnusini dikeltmage,
toplamaga, durli kagyzly materiallary
tikmage yardam berman, eysem cap-
hana 6niminin yeke-tak nusgalaryny
déretmek sungaty hdkminde uly ah-
miyete eyedir. Hakyky sungat hok-
minde ol difie hinar ussatlygy dal-de,
eysem hakyky doredijilik baslangycla-
ry 0z igine alyar.

EDEBIYAT

—_

Detailed research of bookish bind-
ings and manuscripts preserved in
manuscripts fund will facilitate to more
deep understanding of local, and Cen-
tral Asian bookish binding craft, as a
whole. It is very important, in perspec-
tive, to combine such a research of
materials and structure, as well as
book producing means with the meth-
od archeological analyses of studied
subject. Substantial proof of bookish
binding will enriched the paleographic,
kodicological and philological con-
stituents of manuscripts researching,
supporting defining the date of manu-
scripts and opening the screen of se-
crets of bookish formation [3,113].

Preserving and studying national
heritages, which were rendered to us
in the form of manuscripts, we have
an opportunity to restore the books of
modern time.

Handmade binding supports us not
only by recreation of primary view of
the old books, compose, register vari-
ous paper made materials, but it is an
art for creation of unique pattern of pa-
leographic products. It combines not
only a high mastership, but creative
starting as well.

LITERATURE

. HentpanbHbin TypkmeHucTaH. 2019. 15 mas.

XapakTepHbIX OCOBEHHOCTEN MECTHOrO
W, B LENOM, cpeaHeasnmaTCKoro KHWX-
Horo nepennéTtHoro pemecna. KpanHe
Ba)XXHO B MepCrneKkTuBe codeTaTb Takoe
uccriegoBaHve marepuana u CTPyKTy-
pbl, a Takke crnocoboB M3roTOBMNEHMS
KHWUMM, C MEeTogamMuM apXeororMyeckoro
aHanusa udy4aemoro npegmeta. Bewe-
CTBEHHblE [0OKa3aTenbCTBa KHWXHOIO
nepennéta oboraTar naneorpaduye-
CKYI0, KOAMKOMOrMYeckyto n dunonorun-
YeCcKyl COCTaBngloLlmne uccrnegoBaHum
MaHYCKpUNTOB, COAENCTBYS onpegene-
HUIO AdaTbl MX HanMcaHus U OTKpbIBas
3aBecy TalHbl MPOUCXOXOEHUS KHUMN
[3, 113].

CoxpaHsia 1 cKkpynynésHo nsyyas Ha-
LMOHanbHoOe pyKoOMMCHOe Hacrnegue,
Mbl oborawiaem NnpakTU4EeCKUn onbIT pe-
cTaBpaumMM U BOCCTaHOBMEHMSI COBpe-
MEHHBbIX KHUXKHbIX 06pasLoB.

Mepennét py4HOM paboTbl Momora-
€T He TONMbKO BOCCO34aBaTb NepBOHa-
yarnbHbIA OONMWK OOBETLIABLUUX KHWT,
KOMMMEKTOBaTb, NOALINBATL pPasfmyHble
NUCTOBblE MaTepuarnbl, OH SABMSET CO-
0O0M MCKYCCTBO CO34aHWUs YHMKaIbHbIX
obpasuoB nonurpacpmyeckon nNpoayk-
uun. Kak nogsiMHHoOe WCKYCCTBO, OHO
coyeTaeT B cebe BbiCOKkOe npodheccuo-
HanbHOe MacTepCTBO M MOASIMHHO TBOP-
Yyeckoe Ha4arno.
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Yurdumyzda «Tirkmenistan — ro-
wagclygyn Watany» diyen sygar bilen
dowan edyan 2019-njy yylyn dguniji
caryeginde Garassyz Bitarap Wata-
nymyzyf halkara gatnasyklaryny be-
yan edyan, yurdumyzyfi mundan bey-
I8k hem gullap 6smegini, halkymyzyni
bagtly we abadan durmusyny, yer yu-
ziinde parahatgylygyh berkidilmegini
Upjun etmekde doéwletimizify alyp bar-
yan islerini gorkezyan dabaralar we
careler bolup gecdi.

Iyulyri bagsynda paytagtymyzyn «Ar-
¢abil» myhmanhanasynda senagat
nusgalaryny goramagyn meseleleri
boyunga Butindlnya intellektual eyegi-
ligi guramasy (BIEG) hem Tirkmenis-
tanyh maliye we ykdysadyyet ministr-
liginin intellektual eyegciligi baradaky
dowlet gullugy bilen bilelikde guralan
iki giinlik okuw maslahaty gegirildi.

Hazirki wagtda Tirkmenistanda
durmus-ykdysady Ustunliklerifi  calt-
lagsdyrylan depginleri yurdun 6susi
Ucin intellektual eyeciligin ornunyn
we ahmiyetinifi yokarlanmagyna ge-
tiryar, ol bolsa, 6z nobatynda, hor-
matly  Prezidentimiz ~ Gurbanguly
Berdimuhamedowyri yurdumyzyn
halk hojalyk toplumynda 6ndebaryjy
maglumat-kommunikasiya  tehnolo-
giyalaryny gifidden ornasdyrmaga we
peydalanmaga goénukdirilen dowlet
syyasatyna esaslanyar.

Sunun bilen baglylykda halkara tejri-
ba hem-de abrayly halkara diztmleri-
ne we guramalaryna, sol sanda BIEG
bilen hyzmatdaslyga ayratyn ahmiyet
berilyar. Belli bolgy yaly, yurdumyz i
ofiat diinya tejribesini dwrenmage we
ony milli is tejribaAmize ornasdyrmaga
dykgatly Uns beryar. Bu babatda okuw
maslahatynda intellektual eyeciligi hu-
kugyna degisli kadalasdyryjy-hukuk
meselelerini ¢gozmek Ugin hazirki dow-
rin ondebaryjy tejribeleri ara alnyp
maslahatlagyldy. Nusgawy éntmi milli
we dinya bazaryna ibermegifi mim-

The third quarter of the year 2019
being passed under the motto «Turk-
menistan — Homeland of prosperity» is
saturated by the events and activities
where international cooperation of our
neutral independent Fatherland has
been reflected. These festivities are
organized by state in order to achieve
further flourishment of the country,
happy and well-fare life of people and
peace in the world.

Two days seminar on industrial pat-
terns protection organized by World-
wide Intellectual Property Organiza-
tion (WIPO) jointly with State service
on intellectual property of the Ministry
of finance and economy of Turkmeni-
stan, took place in «Archabil» hotel in
the beginning of July.

Speedy rates of the social and eco-
nomic progress in modern Turkmeni-
stan make for increasing the role and
significance of intellectual property for
the country’s development and that,
in its turn, is based on the state policy
carried out by President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov
aimed at wide introducing and apply-
ing advanced information-communi-
cations technologies in national eco-
nomics complex of the country.

In this connection, special attention
is given to the international experience
and collaboration with authorities of
international structures and organi-
zations, including WIPO. It is known,
our country pay careful attention for
studying and introducing the best ex-
perience into national practice. In the
course of seminar discussion of mod-
ern advanced practices aimed at solv-
ing normative-legal issues dealing with
intellectual property took place. Legal
registration of the industrial samples,
which provides opportunity for their

B Ttpetbem kBaptane 2019 roga,
nNpoxoasiLero B CTpaHe nop AeBU30M
«TypkmeHucTaH — PoauHa npouserta-
HUsI», COCTOSIIUCH TOpPXEecTBa U Me-
ponpuATKS, B KOTOPbIX HAaLIM CBOE
OTpaXeHne MexayHapoaHoe coTpya-
HWYECTBO Hallenh He3aBUCUMOW Heu-
TpansHon OTYN3HLI, NPOBOANMbBIE O-
cyaapcTBOM paboThbl No obecneveHmto
JanbHenwero npouBeTaHus cTpa-
Hbl, CYacTnMBOM K Gnaronony4YHom
XW3HW Hapoda, YKpenneHui Mupa
Ha nraHeTe.

B Havane vong B CTONMYHOM OTene
«Apyabunby CcOCTOANCA [OBYXOHEB-
HbI CEMUHAp MO BOMpOCaM 3aLluThbl
NPOMBILLIIEHHbIX 00pas3LoB, oOpraHu-
30BaHHbIN BcemunpHo opraHusaumen
WHTENNEKTyanbHON  COBCTBEHHOCTM
(BOUC) coBmecTHO ¢ [ocymapcTBeH-
HOWM Cny>x00W MO WHTENNeKTyanbHON
cobcTBeHHOCTM MuHucTepcTBa  u-
HaHCOB M 3KOHOMWKM TypKMEHUCTaHa.

YCKOpeHHble  Temnbl  couuanb-
HO-9KOHOMUYECKOro  nporpecca B
COBpPeEMeEHHOM TypkMeHuUcTaHe 06-
YCNaBnuBalOT  MOBbILLIEHWE  PONU
N 3HAYMMOCTM  MHTENNEKTYarnbHON
CODCTBEHHOCTVN ANsi pas3BUTMSA CTpa-
Hbl, YTO, B CBOK o4epedb, 0DOCHO-
BaHO nposoaumon  [lpe3ngeHTom
l'ypGaHrynbl BepabiMyxamenoBbiM
rocygapCcTBEHHOW MOMUTUMKKU, Hanpas-
NEHHOM Ha LWMPOKOe BHEAPEHUE U Uc-
nonb3oBaHWe B HAPOAHOXO3ANCTBEH-
HOM KOMMIIEKCE CTpaHbl NepenoBbiX
MHOpMaLMOHHO-KOMMYHWNKALMOH-
HbIX TEXHOIOTNN.

B atom cBA3n ocobasi ponb npwu-
OaéTca MexXayHapogHOMY OnbITy U
COTPYOQHUYECTBY C aBTOPUTETHbIMU
MeXAyHapOa4HbIMU CTPYKTYpamMm u op-
raHmsauusimm, B Tom 4dmncrne ¢ BOUC.
Kak nsBecTHo, Halwa cTpaHa yaensiet
npucTanbHOE BHUMAHWE W3YYEeHUIO
W BHEOPEHUIO Jy4ylwero MMPOBOrO
onbiTa B HaUWOHAnbHY NpakTuky. B
3TOM KOHTEKCTE Ha CeMuHape coc-
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kingiliklerini agyan senagat nusgalary-
ny goramagyn hukuk taydan hasaba
alnysy okuw maslahatynyfi ayratyn
temasy boldy

Forumyn ahyrynda ofa gatnasyjylar
halkara hyzmatdaslygy isjefilesdirme-
gin gerekdigini, bu meselede BIEG we
beyleki halkara duzimler bilen netijeli
tejribe alysmagy 6sdurmegi niyet ed-
yandiklerini aytdylar. Sol giin paytag-
tymyzyn myhmanlary, BIEG-in wekille-
ri TUrkmenistanyn intellektual eyegiligi
baradaky déwlet gullugyna baryp, bu
guramanyn alyp baryan islerinifi ugur-
lary bilen doly tanysdylar.

Iyulyn  birinji  onglnltginin  ahy-
rynda Turkmenistanyn  Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow bere-
ketli topragymyzda ak bugdayyn bol
hasylyny 6sdurip yetisdirmekde tutan-
yerli zahmet ¢geken we yokary netijeleri
gazanan ussat gallagylarymyzy hem-
de oba hojalyk isgarlerimizi bu ajayyp
zadhmet yensi bilen gutlady.Olar Watan
harmanyna 1 million 650 mu#a tonna-
dan gowrak bugday tabsyryp, sert-
namalayyn bor¢gnamalaryny Ustunlikli
yerine yetirdiler. Milli Liderimiz 6z gut-
lagynda hazirki wagtda Turkmenistan-
da beyleki pudaklar bilen bir hatarda,
oba hojalygynyf &sdurilmegine ayra-
tyn dhmiyet berilyandiginifi, sebabini
bu pudagyn 6sdirilmeginifi Garassyz
yurdumyzyn ykdysady kuwwatynyn
pugtalandyrylmagy bilen ayrylmaz
baglanysyklydygyny belledi.
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safe and advancing the brand both at
national and world markets, becomes
the separate issue.

Having completed the forum the
participants spoke out to activate in-
ternational cooperation, expressed in-
spiration to develop fruitful exchange
of experience with WIPO and other
international structures on this topic.
The same day our guests the repre-
sentatives of WIPO payed a visit to
State service on intellectual property
of Turkmenistan, where they were
given detailed information about the
establishment.

At the end of the first decade of July
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov congratulated the
masters-grain-growers, workers of
agriculture with excellent labor victory,
who, working from morning till night,
achieved high outcomes in bringing up
of rich harvest ak bugdai (white wheat)
on the blessed land; who achieved
great labor victory. Having provided
the storehouses of Motherland with
more than 1 million 650 thousands
of tons of cotton, the workers imple-
mented the obligation taken success-
fully. In his congratulation the Nation
leader noted, that today in Turkmeni-
stan special attention along with other
industries is given to the agrarian sec-
tor, because the raise of agriculture

TOSNOCh OOCYXXAEHME COBPEMEHHbIX
NnepeaoBbIX OMbITOB B PELLUEHUN HOp-
MaTMBHO-MPaBOBLIX BOMPOCOB, Kaca-
IOLLMXCA NPaB Ha WHTENMEKTyanbHy0
cobctBeHHocTb. OTaenbHOWM TEeMon
cTana npasoBasi perucrpauust npo-
MbILLSIEHHbLIX 00pa3LUoB, OTKpbIBAlO-
LLasi BO3MOXHOCTU MX OXpaHbl U Mpo-
OBWXeHns bpeHaa Ha HauMoHanbHOM
N MUPOBOM PbIHKaX.

B 3aBepluieHne cdopyma ero yyact-
HUKM BbiCKa3anucb 3a aKTUBU3aALNIo
MEXOYHapO4HOrO  COTPYAHU4YeCTBa,
Bblpa3unn CcTpemMneHne pasBuBaTb
NMPOAYKTMBHbIN OOMEH OMbITOM C
BOUC un gpyrumun mexayHapoaHbIMum
CTPYKTypamMu B AaHHOM Borpoce. B
TOT e AeHb roCTU Hallen CTonuubl,
npeactasutenn BONC nocetunu lo-
CydapCTBEHHYO cnyxby no uHTen-
nekTyanbHoM cobcTBeHHOCTUM Typk-
MeHucTaHa, roe 6onee nogpobGHO
03HAKOMWUITUCb C HanpaBsfeHusIMK ae-
SATENbHOCTM 3TON OpraHM3auun.

B koHUe nepsBown aekaabl utons lNpe-
3ngeHT TypkmeHucTaHa [ypGaHrynbl
bepabiMyxameoB nosapaBun c npe-
KpacHowm TpydoBow nobenovi macte-
poB-xrebopoboB, pPabOTHWUKOB Cefb-
CKOro X03§IMCTBa, CaMOOTBEPKEHHbLIM
TpyooM [O0OMBLUMXCS BbICOKUX pe-
3ynbTaToB B BblpalliyMBaHuM GoraTtoro
ypoxasi — ak byrgas (6enon nweHu-
ubl) Ha GnarogatHoOW POOHOW 3eMmrle.
Cpae B 3akpoma PoguHbl Gonee 1
MunnoHa 650 TbICAY TOHH MLLEHMULbI,
OHM YCMELLHO BbIMOSHUM B3ATbIE Ha
cebsi noroBopHble 0bsi3aTenbcTBa. B
CBOEM no3gpasneHun Jlvgep Haumm
OTMETUI, YTO cerogHs B TypKMeHU-
CcTaHe, Hapsay ¢ ApYrMMy OTpacrisiMu,
npuaaétcsa ocoboe 3HayeHue pasBu-
TUIO arpapHoOro cektopa, Moo nogLeém
CENbCKOro  X03§IACTBA HepaspblBHO
CBSI3aH C YKpensieHNeM 3SKOHOMMUYe-
cKoli 6a3bl HalLen He3aBUCUMOIA CTpa-
Hbl.

KoHHocnoptuBHas rpynna «lan-
KbIHbILL» racTponupoBana B ropoge
YaH4yyHb Ha ceBepo-BocToke Kutas.
MICKyCHble Hae3gHMKM Ha Benukoner-
HbIX axanTeKMHCKUX KOHSIX MPOaeMOH-
CTPMpOBaNu 3puUTENAM YHUKamnbHbIE
3MneMeHTbl mXMrmtoBku. Mo cnydar
3TOro CoBObITUS N3BECTHbIN KUTANCKNIA
noat Ban CuaHbnu Hanvcan noamy 06
axanTeKMHCKMX cKakyHax. bonbluon
NHTepec Nyobnvkn Takxke Bbl3Bana Bbl-
CcTaBka MpPOCNaBNEHHOIO KUTaMCKOro



«Galkynys» atly-sport topary Hy-
tayyd demirgazyk glndogaryndaky
Cancun saherinde doredijilik saparyn-
da (gastrolda) boldy. Ezber ¢apyksu-
warlar ajayyp ahalteke bedewlerinde
tomasagylara at minmeginn we c¢ap-
magyn tasin tilsimlerini gérkezdiler. Bu
waka mynasybetli belli hytay sahyry
Wan Sianli ahalteke bedewleri barada
poema yazdy. Tanymal hytay suratke-
si Li Furongyn meshur bedewlere ba-
gyslanan sergisi hem kopgulikde uly
gyzyklanma doretdi.

Madrid saherinde dinyanin 47 yur-
dundan iki yizden gowrak turgenlerif
gatnasmagynda erkin géres boyunca
«Ispaniyanyn «Gran-pri» bayragyny
almak ugrunda gegirilen halkara ya-
rysynda tirkmen tirgenleri birinji we
ikinji orunlary eyelediler.

Conburi saherinde (Tailand Patysa-
lygy) yetginjeklerifi arasynda grek-rim
goresi boyunca Aziyanyi ¢empiona-
tynda Tarkmenistanyr yygyndy topary
sowly ¢ykys edip, yurdumyzyn sportda
gazanan ustunliklerini yene bir kiimus
we buriing medallar bilen baylasdyrdy.
Bu yerde dort tirkmen tlirgeni diinya-
nifi 14 yurdundan gelen 130 tirgene
0z artykmaglyklaryny gorkezmegi ba-
sardy.

Almaty saherinde (Gazagystan Res-
publikasy) her yyl gegirilydn «Gusman
Kosanowyi memorialy» atly halkara
yenil atletika yarysynda bizifi tlrgen-
lerimiz medallaryfi Gglsine 200 metr
aralyga ylgamakda altyn we biring
medallara, yekedabany uzaklyga zyn-
makda bolsa kiimis medala eye bol-
dular.

Tirkiye Respublikasynyn Siwas sa-
herinde 10-njy iyulda TUrkmenistanyh
Medeniyet glinleriniih agylys dabarasy
we yurdumyzyfi sungat ussatlarynyn
konserti boldy.

Doredijilik caresinifi ¢aklerinde yur-
dumyzyfii amaly-hasam sungatynyi
eserlerinii, muzey gymmatlyklarynyri
foto suratlar bilen Usti yetirilen sergisi
gecirildi. Saherin Kongressler merke-
zinde bolsa tirkmen kinofilmleri gor-
kezildi.

Siwas sgaheriniii Atatirk adyndaky
medeniyet merkezinde yurdumyzyn
medeniyet we sungat ussatlarynyi
konserti guraldy. Meshur estrada ay-
dymgylarynyn, folklor we tans toparla-
rynyn, bagsylaryi ¢ykyslary parahat-
¢ylyga, dost-doganlyga we doéredijilikli
zahmete cagyrys bolup, Tlrkmenista-
nyn Prezidentinifi goldawy bilen 6sma-

is directly linked with economic base
development of our country.

«Galkynysh»  horse-sport group
made a journey to Changchun city
located in the North-East of China.
Splendid equestrian on marvel-
ous Akhalteke horses demonstrated
unique details of complicated various
exercises on moving horse. Audience
in the hall was shocked by the perfor-
mance executed in a very effective
and artistic manner. The famous Chi-
nese poet Van Sianli being shocked
and inspired by the performance wrote
a poem on Akhalteke horses. The ex-
hibition of famous Chinese painter Li
Furonga devoted to legendary horses
attracted the audience very much.

The Turkmen athletes took the first
and second places in International
tournament on free style wrestling
«Spanish Gran-pry» held in Madrid
where more than 200 sportsmen out
of 47 countries participated.

The medal box of national team was
supplemented with other silver and
bronze medal gained by our juniors on
Asian Greco-Roman wrestling, which
was held in Conjure (Kingdom of Thai-
land). Here, four Turkmen athletes of-
fered real competition to 130 sports-
men out of 14 countries of the world.

On international light-athletic tour-
nament («Memorial of Gusman Ko-
sanov») held in Almaty (Republic of
Kazakhstan) annually, our compatri-

XygoXHuka JIn ®ypoHra, nocBALEH-
Hasi nereHaapHbIM KOHSIM.

Ha wMexgyHapogHOM TypHupe o
BonbHOW Gopbbe «[lpaH-npn Wcna-
HUM», npoxoausBwem B Magpuge c
y4yacTMeM CBbllle ABYXCOT CUIbHEN-
LUMX aTrneToB 13 47 cTpaH Mupa, TypK-
MEHCKME CMOPTCMEHbI 3aHANN NepBble
1 BTOpble MecTa.

Eweé ogHon cepebpsiHom n opHomn
OpoH30BOM MeganaMu nononHunach
Konunka CrOPTUBHBLIX AOCTMXKEHUN
CTpaHbl MOCNe yAayHoro BbICTYMMe-
HUst cbopHo TypKMeHucTaHa Ha
yemnuoHate A3un MO rPEKO-PUMCKOW
Oopbbe cpegn HHMOPOB, MPOXOOMB-
wem B ropoge YoHbypu (KoponescTBo
Taunang). 3gecb 4YeTbipe TypKMeEH-
CKUX artneta COCTaBUNN AOCTONHYHO
KoHKypeHumto 130 cnopTcMeHam w3
14 cTtpaH Mmupa.

Ha npoxoguswem B Anmartbl (Pe-
cnybnuka KasaxctaH) exerogHom
MEeXOyHapOoO4HOM NerkoatrieTM4eckom
TypHupe «Memopunan lNycmana Koca-
HOBa» HallM aTneTbl 3aBoeBanu Tpu
Medanu — 30M0Tyl0 U B6poH30BYyHO B
Bere Ha 200 meTpoB, cepebpsiHyo — B
MeTaHuW MornoTa.

Oecatoro mnons B ropoge CuBac
Typeukon Pecnybnukn cocTosinach
LEePEMOHUS OTKPbITUA [Hen KynbTypbl
TypKMEHMCTaHa 1 KOHLUEepPT MacTepoB
WCKYCCTB HaLlewn CTpaHbl.

B pamkax TBOpYecKOM akuuu Takke
Obina npoBefeHa BbiCTaBka NPOU3-
BeeHUA [OeKopaTUBHO-MPUKNAAHOro
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ge kuwwatly itergi alan hazirkizaman
milli medeniyetii yokary derejesini
gorkezdi.

Medeni ¢arelerin ¢aklerinde tirkmen
milli atgylyk sungatyna, hususan-da,
seyiscilik daplerine bagyslanan «At —
myraty atly ¢eper film gorkezildi. Tir-
kiyede bizifi milli baylygymyz bolan
ahalteke bedewlerimize uly sdygi bilen
garalyandygy ugin, bu film turk toma-
sacylaryna uly tasir etdi.

Tarkiyanin Erzurum saherindaki Ata-
tirk uniwersitetinin  medeniyet mer-
kezinifi «Milli erk» binasynda 14-nji
iyulda Turkmenistany Tulrkiye Res-
publikasyndaky Medeniyet giinlerinin
yapylys dabarasy boldy. Dabaranyn
ahyrynda sungat ussatlarynyn bilelik-
daki konserti boldy. Turkmen artistle-
ri Berkarar dowletimizifi bagtyyarlyk
déwrdni, milli Liderimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyri  bastutanlygyn-
da taze belentliklere tarap 6ne bar-
yan Watanymyzy wasp edyan folklor
we hazirkizaman eserleri bilen ¢ykys
edip, yurdumyzyfi bay medeni palitra-
syny gorkezdiler. Bu dostluk bayramy
gadymy kistdepdi tansynyn yerine ye-
tirilmegi bilen jemlendi.

Bu aydym-saz bayramgylygy mize-
mez dostluk gatnasyklaryndan, taryhy,
medeni we ruhy umumylykdan ybarat
bolan, iki doganlyk yurduf halklaryny
birlesdiryan berk binyatly tirkmen-tirk
gatnagyklarynynn  yylyazgysynda su
doredijilik ¢caresinin ahmiyetini artdyr-
dy.

Sol gunlerde Bursa saherinde (Tar-
kiye) halk tanslarynyn «Altyn Gara-
g6z» atly 33-nji halkara baslesiginir
tamamlanandygyny hem bellemek
gerek, onda «Lagyn» atly tirkmen
saz-tans topary ikinji orny alyp, kimuas
kubogyn we uly pul bayragynyn eyesi
bolandygyny hem bellemek gerek.

Umumymilli bayram bolan Sag-
lygy gorayys we derman senagaty
isgarlerinin guni mynasybetli gegiri-
len dabaralar we careler hem iyulyn
wajyp wakalary bolup duryar. Turk-
menistanynn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedow saglygy gorayys
we derman senagaty ulgamynyn is-
garlerini hinar bayramcgylygy, seyle-
de GDA gatnasyjy dowletlerifi saglygy
gorayys babatda hyzmatdaslyk bo-
yunga genesiniin mejlisine, «Saglyk —
2019» atly halkara sergisine we ylmy
maslahatyna gatnasyjylary gecirilyan
dabaralar bilen tlys ylrekden gutlady.
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ots gained three medals — gold and
bronze on 200 meters distance run,
and silver — in disc throwing.

Turkmenistan’s cultural Days open-
ing ceremony and art masters concert
was held in Sivas city Turkish Repub-
lic on July 10.

Exhibition of ornamental-applied art
and museum values added with pho-
to-exposition was also held within cre-
ativity actions. The congress Center of
the city organized showing of Turkmen
films.

Ataturk cultural Center of Sivas city
held the art masters concert. Perfec-
tions of our famous Estrada signers,
folklore and dancing groups, bahshies
became an appeal to peace, friend-
ship, fraternity and creativity demon-
strated high level of modern national
culture gaining development impetus
thanks to support rendered by Presi-
dent of Turkmenistan.

«At — murat» (Horse-dream) artistic
film devoted to Turkmen art of horse-
breeding, especially, ridding manners,
was shown within the framework of
events. The Turkish people are inter-
ested in akhalteke horses, which is
our national dignity. This film made
great impression on the Turkish audi-
ence.

«Milli Erk» cultural center of Ataturk
university of Erzurum city, Turkey,
hold closing ceremony of Turkmeni-
stan cultural Days on July 14. Upon
completion of closing ceremony joint
concert of art masters was orga-
nized. Turkmen artists provided rich
cultural palette of our country, having
demonstrated folklore composition
and modern works, glorifying might
and happiness epoch, fatherland go-
ing towards new achievements under
the wisdom leadership of the nation
leader Gurbanguly Berdimuhamedov.
Performance of the ancient Turkmen
dance «Kushtdepdi» became the final
accord of the friendship festivity.

This musical festivity has multiplied
significance of this creativity action in
the chronicle of Turkmen-Turkish rela-
tions, where indissoluble friendship,
cultural and spiritual commonality,
which unites the peoples of two frater-
nal countries, is to be a strong funda-
ment.

WCKYCCTBA W MY3€EMHbIX LIEHHOCTEN,
JOononHeHHasa hOTO3KCNOo3nLneEn, a B
ropodckoMm LleHTpe koHrpeccos 6bin
OpraHu3oBaH NoKa3 TYPKMEHCKUX Ku-
HOUNBbMOB.

B KynbTypHOM LEeHTpe nmeHn Ata-
Tiopka ropoga CuBac Obin opraHu-
30BaH KOHLIEPT MacTepOB WCKYCCTB
Hawen cTpaHbl. BbicTynneHns nony-
NSAPHbIX 3CTPagHbIX MWCMOMHUTENEN,
hONbKMOPHbIX M TaHUEeBarbHbIX KOI-
NeKTUBOB, Haxwm ctanu NpusbIBOM K
Mupy, opyxbe, 6paTcTBY M TBOPHECKO-
My CO3VAaHWo, OTPaswiv BbICOKUN
YPOBEHb COBPEMEHHOW HauMOHarb-
HOW KynbTypbl, NONy4YMBLUEN MOLLHbIN
UMNyrbC K passuTUiO Gnarogaps noa-
Oepxke, okasbiBaemon [pe3ngeHTom
TypkMmeHucTaHa.

B pamkax KymnbTypHbIX Meponpus-
TUM COCTOSANICA MOKa3 XyOOXeCTBEH-
Horo cdunbmMa «At — myrat» (KoHb
MeuTa), MOCBSALLIEHHOIO TYPKMEHCKO-
MY WCKYyCCTBY KOHEBOACTBa, B 4acT-
HOCTW, Hae3gHMYECKM Tpaguuusm.
B Typuuu Takke ¢ 6onbLion nobosbto
OTHOCATCH K axanTekuHuam, SBMso-
LLMXCA HALLUWUM HaUWOHanbHbIM 4OCTO-
AHWEM, MO3TOMY KMHOJMEHTA Bbi3Bana
LUMPOKMI MHTEpPeCc u npowusBerna Ha
TYpeuKuUx 3puTenen OorpoMHoe Brie-
yartneHue.

B Typeukom ropoae Op3ypym B 34a-
Hun «Milli Erk» KynbsTypHOro LeHTpa
yHuBepcuteta ATtaTiopka 14 wuons
coCTosNacb LEpeMOHUs  3aKpbiTUS
OHen kynbTypbl TypkMeHUcTaHa B Ty-
peukon Pecnybnuke. B 3aBeplueHune
TOPXXECTBEHHON LEpeEMOHNUN  COCTO-
ANCA COBMECTHbIA KOHLEPT MacTe-
POB MCKYCCTB. TYpPKMEHCKNE apTUCThI
npegctaBunu  Goratyo  KynbTYpHYHO
NanuTpy Hallen cTpaHbl, NMPOLEMOH-
CTpupoBaB (PONbKIIOPHbIE KOMMO3K-
UMM 1 COBPEMEHHbIE MPOWN3BEAEHMUS,
BOCMEBaOLLME 3MOXy MOryLiecTsa U
cyacTtbsi, OTUM3Hy, MayLlylo Bnepégq,
K HOBbIM CBEpPLUEHUSM MOf, PYKOBOA-
CTBOM nuaepa Hauuu [ypbaHrynol
bepabiMyxamenoBa.  3akniouuTens-
HbIM akKkopgoM npasgHuka Apyx6obl
cTano MCMofHeHne ApeBHEro TypkK-
MEHCKOro TaHLua KyLTaenau.

OTOT My3blKarbHbIA Mpas3gHUK Npu-
YMHOXWUIT 3HaYeHne 3TOW TBOPYECKOWN
aKUMM B NETOMUCK TYPKMEHO-TYPELKMX
OTHOLUEHWUIN, NPOYHBLIM (PyHOAMEHTOM
KOTOpPbIX BbICTYMaKT HEPYLLUMMbIE Y3bl
OpyxXbbl, ncropuyeckas, KynbTypHas
N ayxoBHast O6LWHOCTb, 06beanHsito-
Las Hapodbl ABYX BpaTcKunx cTpaH.



Asgabatda 19-njy iyulda Turkme-
nistanyn Ustiimizdaki yylda GDA bas-
lyklyk etmeginifi ¢aklerinde guralan
Garagsyz Dowletlerini Arkalasygynyni
Saglygy gorayys babatda hyzmatdags-
lyk boyunca gefieginin XXIX mejlisi
gegirildi. Genesin nobatdaky mejlisinin
yurdumyzda her yyl gifden bayram
edilyan Saglygy gorayys we derman
senagaty isgarlerinin guninin 6nlsy-
rasynda gecirilydndigi hem guwandy-
ryjydyr.

Pudaklayyn foruma Azerbayjan
Respublikasynyri, Ermenistan Res-
publikasynyn, Belarus Respublikasy-
nyn, Gazagystan Respublikasynyn,
Gyrgyz Respublikasynyni, Moldowa
Respublikasynyri, Russiya Federasi-
yasynyn, Tajigistan Respublikasynyh,
Ozbegistan Respublikasynyni degis-
li edaralarynyn hem-de yurdumyzyn
Saglygy gorayys we derman senagaty
ministrliginifi, ylmy-kliniki merkezleri-
nifl yolbasgylary hem-de esasy hinar-
menleri gatnasdylar.

Seyle hem bu ¢éra GDA-nyn Yerine
yetiriji komitetinifi, GDA agza ddéwlet-
lerifi Parlamentara Assambleyasynyni,
Batindinya saglygy gorayys gura-
masynyf Yewropa sebit byurosyny#,
Gyzyl ha¢g we Gyzyl yarymay jemgy-
yetlerinii  halkara federasiyasynyn,
Giindogar Yewropa we Merkezi Aziya
ticin UNAIDS-ifi, «GDA we Yewraziya
yurtlarynyn onkologiya we rentgenolo-
giya merkezlerinii hem-de institutla-
rynyn direktorlar assosiasiyasy» ylmy
jemgyyetinifi  sebitleyin  wekilyetinin
wekilleri gatnasdylar.

Dususykda GDA-nyh c¢éaklerinde
saglygy gorayys ulgamynda o6zara
gatnasyklaryn ileri tutulyan ugurlary,
suyji keselinifi 6fAlni almagyn we be-
jermegin 2016 — 2020-nji yyllar Ggin
maksatnamasyny hem-de ingekeselin
yayramagynyn onuni almak boyunca
2020 — 2024-nji yyllar Ggin bilelikda-
ki hereketlerin Meyilnamasyny vyeri-
ne yetirmek boyunga Gerfiesif yokary
edaralarynyn ¢ézgUtlerinifi amala asy-
rylysy ara alyp maslahatlasyldy. Gin
tertibine 2020 — 2021-nji yyllarda «Ga-
ragsyz Dowletlerini Arkalagygyna gat-
nagyjy dowletlerify ilatynyn saglygy»
atly Strategiyasynyn durmusa gegirilisi
hem-de psihiatriya we narkologiya ul-
gamynyn esasy guramasynyn isi bilen
baglanysykly meseleler hem girizildi.

Doéwlet bastutanymyz Gurbanguly
Berdimuhamedowyri baslangyjy bilen
kabul edilen, hazirki déwlrde durmusa

The 33rd International competition
of national dances Altyn Garagoz,
where Turkmen musical — dancing
group Lachin, took the second place
and got a silver medal was ended in
Bursa city (Turkey).

Important events of July included in
the festivities and activities held on the
occasion of nationwide holiday — Day
of workers of health service and medi-
cal industry. President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimhamedov
heartily congratulated the workers of
health service and medical industry
with their professional holiday and the
participants of session of Cooperation
Council in the field of health service of
CIS and international exhibition and
scientific conference «Saglyk — 2019»
(«Health — 2019») to be accompanied
by the festivities.

XXIX session of CIS Council on co-
operation in the field of health service,
organized within the framework of
chairmanship of Turkmenistan in CIS,
was held in Ashkhabad on July 19. It
is noticeable that the next session of
Council takes place a day before fes-
tivity — Day of workers of health and
medical industry, which is widely cel-
ebrated in the country.

The managers and leading special-
ists of profile establishments from Re-
public of Azerbaijan, Republic of Ar-
menia, Republic of Belarus, Republic
of Kazakhstan, Kyrgyz Republic, Re-
public of Moldova, Russian Federa-
tion, Republic of Tajikistan, Republic
of Uzbekistan and Ministry of health
and medical industry, scientific-clinical
centers of our country became the in-
dustrial forum’s member.

The event was also attended by the
following figures: representatives of
Executive committee of CIS, Inter-par-
liamentary assembly of CIS members,
European regional bureau of WHO,
Regional representation of the Inter-
national federations of Red Cross and
Red Crescent, UN AIDS for countries
of Europe and Central Asia, Scientific
society «Association of directors of
centers and institutes of oncology and
rent enology of countries of Asia and
Eurasia».

Priority trends of interactions in
the field of health service within CIS’
framework, implementation of Deci-

B T1e gHu B ropoge bypca (Typums)
3aBepumncsa 33-1  MexayHapoaHbIv
KOHKYpPC HapoaHbix TaHueB «Altyn
Garagdz», roe TYPKMEHCKUA My3bl-
KanbHO-TaHLEeBarbHbIN aHcambrb
«Jla4nHy», 3aHan BTOpPOE MeCTO, CTaB
obnagartenem cepebpsiHoOW Harpagb!.

BaxHbiMn cOObITUAMM  UMONA  AB-
NATCSA TakkKe TopXecTBa U  Me-
ponpusaTMs  no  cnydar  obLieHa-
UMoHanbHOro npasgHuka — [OH4A
pabOTHMKOB 34paBOOXPAHEHUS N Me-
OVLUMHCKON npoMmbiwneHHocTn. [pe-
3ngeHT TypkmeHucTaHa [ypGaHrynbl
BepabiMyxamenoB cepgeyHo nosgpa-
BN paboTHMKOB cdepbl 30paBOOX-
paHeHNss U MEOVLMHCKOW MPOMBbILL-
NEHHOCTN C KX MpOodIeCCMOHANbHbBIM
npasgHUKOM, a Takke y4acTHUKOB 3a-
cefaHusa coBeTa Mo COTPYOHUYECTBY
B obnactu 34paBoOXpaHeHus coapy-
XecTBa HEe3aBUCUMbIX rOCyaapcTB,
MeXOyHapOa4HON BbICTABKM U Hay4YHOW
KoHdepeHuun «Saglyk 2019» («3go-
poBbe 2019») c npoBOANMbBIMK TOpP-
XecTBamu.

B Awxabage 19 uona coctosinocb
XXIX 3acepaHvne CoseTa no coTpya-
HM4yecTBy B obractu 3gpaBooxpaHe-
Hua CogpyxectBa HesaBucumbix [0-
CyAapcCTB, OpraHN30BaHHOE B pamkax
npeaceparenbcTea TypKMEHUCTaHa B
CHI B Tekywem rogy. MNMprumeyartens-
HO, YTO odepenHoe 3acenaHne Cose-
Ta NpoxXoauT HakaHyHe eXerofHo Luu-
POKO OTMEYaeMOro B Hallel cTpaHe
[Hs1 pabOTHMKOB 34pPaBOOXPAHEHUS U
MEONLIMHCKOWM MPOMBbILLNIEHHOCTH.

[eneratamn oTpacnesoro opy-
Ma CTanu pyKkoBOOUTENW W Bedylume
cneumanucTbl  MPOMUIbHBIX  YYpex-
aeHnn  n3  AsepbangkaHckon Pe-
cnybnukn, Pecnybnvukn  ApmeHus,
Pecnybnukn Benapycb, Pecnybnuku
KasaxctaH, Kbiprbiackon Pecnybnvku,
Pecnybnukn Mongosa, Poccuiickon
®enepauunn, Pecnybnukn Tapxuku-
cTaH, Pecnybnukn YsbekuctaH Takke
MuvHuCTEpCTBa 34paBOOXPAHEHNST U
MEONLMHCKON MPOMbILLIIEHHOCTU, Ha-
YYHO-KIIMHUYECKMX LIEHTPOB Hallewn
CTpaHbl.

B meponpusTum Takke npuHANu yva-
cTMe npeacraBuTenu McnonHutens-
Horo komuteta CHI, MexnapnameHT-
CKkon accambnen rocyaapcTB-4reHoB
CHI, EBponenckoro pervoHanbHoOro
6topo BO3, PermoHanbHoro npeacra-
BuTenbctBa MexayHapoaHou dene-
paumm obwectBs KpacHoro kpecta u
KpacHoro nonymecsiua, UNAIDS gns
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gecirilyan toplumlayyn uzak maohletli
«Saglyk» Doéwlet maksatnamasy yur-
dumyzyn saglygy gorayys ulgamyny
innowasion esasda 6sdiurmage taze
¢emelesmani 6zinde saklayar. Butin-
diinya saglygy gorayys guramasynyn
talaplaryna layyk gelyan lukmangylyk
ulgamyny déretmek boyunca igler doly
mogberde alnyp barylyar.

Paytagtyri SoOwda-senagat edara-
synyn sergi merkezinde 20-nji iyulda
«Saglyk — 2019» atly Halkara sergi
acyldy, onun c¢aklerinde lukmangylyk
ulgamynyn 6slis meseleleri boyuncga
Halkara ylmy maslahat hem gural-
dy. Mundan basga-da Serginifi iginifi
caklerinde gysgajyk maslahatlar we
dasary yurt kompaniyalarynyn luk-
mangylygyfi durli ugurlarynda 6ride
baryan islap tayyarlamalarynyn, ke-
selleri anyklamagynn we bejermegin
téze usullarynyh tanysdyrys dabarala-
ry gegcirildi.

Tldrkmenistanyn énden gelyan hyz-
matdaslaryndan basga, sergide 06z
harytlaryny ilkinji gezek kompaniyala-
ryn 21-si goérkezdi. Dasary yurtly 6nim
ondurijilerinh we ylmy-barlag merkezle-
rinifi wekillerinini kdpusi Ugin bu sergi
0z basarnyklaryny we meyillerini ma-
lim etmage hem-de geljegi uly bolan
tirkmen bazarynda ornasmaga gowy
mumkingiligi agyar.

Serginifi ¢aklerinde tdze nesirini —
yurdumyzyn saglygy gorayys isgarle-
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sion of the Council on Program for the
years 2016 2020 for collaboration on
prophylactic and treatment of diabet-
ics, and Plan of action for 2020-2024
to take joint measures on the preven-
tion on tuberculosis were discussed.
The agenda of meeting also included
in the issues on implementation of
Strategy «Health of CIS population»
on 2020 — 2021, activity of basic orga-
nization on psychiatry and necrology.
The long term Program «Sa-
glyk» («Health») fulfilled now in our
country and initiated by the Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov, contains a new ap-
proach to the development of National
Health Service on the innovational
base. The works on forming medical
field to be in line with World health
organization requirements have been
conducting now in a large scale.
International exhibition «Saglyk -
2019» («Health») was organized in
capital expo-center of Chamber of
Commerce on July 20. Scientific con-
ference on development of health ser-
vice was held within the exhibition. In
the course of exhibition briefings and
presentations of advance designing
of foreign countries in latest directions
of medicine, newest methods of diag-
nostic and treatment of diseases.

ctpaH BoctoyHon EBponbl u LleH-
TpanbHon A3un, Hay4yHoro obuiecTBa
«Accouunaumm aNpeKTopoB LIEHTPOB 1
WHCTUTYTOB OHKOJTOTUWN U PEHTTEHOSO-
rum ctpaH CHI™ n EBpasuny.

Ha BcTpeye o6cyxaeHsl npuoputeT-
Hble HanpaBneHusl B3aMMOAENCTBUSA
B obnactun megumumHbl B pamkax CHI,
xon BbinonHeHust Pelwiennss CoseTa
o [lporpamme coTpyaHuMyecTBa nNoO
npounakTuke un IevYeHuo caxap-
Horo amnabeta Ha 2016 — 2020 roapl,
[MnaH coBMECTHbIX AENCTBUI N0 Npea-
YNpPEeXOEeHVNIO pacnpocTpaHeHus Ty-
Oepkynesa Ha 2020 — 2024 rogpl. Ha
MOBECTKY [OHS TaKkKe BbIHECEHbI BO-
npocol peanusauun Ctpaternm «3g0-
poBbe HaceneHus rocygapcrB-yyacT-
HukoB CogpyxectBa HesaBucumbix
lNocygapete» Ha 2020 — 2021 rogpbl,
AesTenbHOCTb 6a3oBov opraHusaumu
B 06racTu NcMxmaTpumn n HapKonoruu.

Peanunsyemas B HacTtosilLee Bpems
B CTpaHe KOMMJIeKCHas [OO0nrocpoy-
Has [Nporpamma «Saglyk» («3gopo-
BbE»), WMHWLMATOPOM MPUHSATUA KO-
TOpPOW BBLICTYNWUN [NaBa rocygapcrea
l'ypbaHrynel BbepabiMyxamenoB, co-
OEPXUT HOBbIN MOAXOL4 K PasBUTMIO
OTEYECTBEHHOIO  3ApPaBOOXPaHEHUS
Ha MHHOBAUMOHHOW ocHoBe. B non-
Hom o6bEMe BeféTcsa paboTa no op-
MUPOBaHWIO MeaUUUHCKON cdepbl,
oTBevatouwen TpedosaHmam BO3.

B ctonu4yHom akcnoueHTpe Toproso-
npomsbILLieHHon nanatel 20 nons oT-
Kpbinacb MexagyHapogHas BbiCTaBka
«Saglyk — 2019», B pamkax KoTopou
Obina opraHusoBaHa MexayHapogHas
Hay4yHasi KOHepeHLMsa Mo BOMpocCam
passBuTua MeguumHcKon cdepbl. B
xoge paboTbl BbICTABKM COCTOSNUCH
OpMdUHIM 1 Npe3eHTaunn NepenoBbIX
pa3paboToK MHOCTPAHHbLIX KOMMAaHWUN
B pasnuyHbIX HanNpaBreHUax Meamum-
Hbl, HOBENLLUMX METOAMK ANArHOCTUKU
1 neyeHns 3aboneBaHni.

MoMMMO TpagULMOHHBIX NapTHEPOB
TypKMeHWCTaHa, BnepBble CBOM TOBa-
pbl 30ecb npeactasuna 21 KOMMaHusl.
[nsa MHormx 3apybexHbix Npou3Boau-
Tenenm n npegcraBuTenen Hay4YHo-mC-
crnepoBaTernbCKMX LEHTPOB BbiCTaBKa
ABMSETCA XOPOLIEN BO3MOXHOCTbIO
3asiBUTb O CBOEM MoTeHuuane u Ha-
MEpEHUsIX, BHEOPUTLCS Ha nepcnek-
TUBHbIN TYPKMEHCKWUI PbIHOK.

B pamkax npodmnbHOro cmoTpa
CoCTOsINacb TOPXECTBEHHAsa Mnpe3eH-
Taums HoBoro usgaHums — 11-ro Toma
dyHoameHTanbHoro Tpyda [pesu-



rinifi hdnar bayramcgylygynyn 6f ya-
nynda nesir edilen, Turkmenistanyr
Prezidenti, Ylymlar akademiyasynyn
akademigi, lukmangylyk ylymlary-
nyn doktory, professor Gurbanguly
Berdimuhamedowyn  «TuUrkmenista-
nyh dermanlyk éstmlikleri» atly duypli
isinin 11-n;ji jildinin tanysdyrys dabara-
sy boldy.

Dunyanini kdp dillerinde kdpgulikle-
yin tirazda ¢ap edilen derman 6simlik-
lerinifi we halk tebipgiliginih bu ajayyp
ensiklopediyasynyn onki jiltleri hem
millionlarca dagary yurtly okyjylara
tirkmen halkynyf képasyrlyk durmus
tejribesi we dapleri bilen tanysmaga
gowy mumekingiligi pesges beripdi.

«Saglyk — 2019» Halkara ylmy
maslahatynynn umumy mejlisine gat-
nasyjylaryfi  ¢ykyslarynyn 06nlsyra-
synda yene bir dabaraly ¢are bolup,
Turkmenistanyn HoOkimetine yurtda
doéwlet tarapyndan maliyelesdirilyan
Milli immunizasiya maksatnamasy ar-
kaly cagalaryi immunizasiyasynyi
yokarygorkezijilerinisaklayandygyugin
YUNISEF-ii Gliwénamasy gowsuryl-
dy.

Foruma gatnasyjylar 21-nji iyulda
Tarkmenistanyf saglygy gorayys we
derman senagaty isgarlerinifi guni
mynasybetli «Asgabat» medeni-dyng
alys merkezinde sungat ussatlarynyr
gyzykly konsertine tomasa etdiler.

Bayramgylyk ¢arelerinin  ¢aklerin-
de turkmen lukmanlaryny sylaglamak
dabarasy boldy. Olara Berkarar dow-
letimizifi Garassyzlygyny we 06zygty-
yarlylygyny pugtalandyrmakda, déwlet
we jemgyyetcilik isinde uly zdhmet Us-
tunliklerini gazanandyklary, kesellerif\
ondni alys, anyklayys hem-de olary
bejermegin netijeli usullaryny saglygy
gorayys tejribesine ornasdyrandykla-
ry, ilatyn saglygyny goramaga onjey-
li gosant gosandyklary Ug¢in hem-de
uzak yyllaryrn dowamynda ¢eken halal,
yhlasly zahmetini, yokary hiinar ussat-
lygyny nazara alyp, seyle hem ola-
ryd hinar bayramgylygy mynasybetli,
hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyn Permany bilen
«Tarkmenistanyn halk lukmany» di-
yen hormatly at dakyldy.

Asgabatdan 24-nji iyulda hor-
matly  Prezidentimiz =~ Gurbanguly
Berdimuhamedowyn Buyrugyna la-
yyklykda, halkymyzyi gadymdan
gelyan hosniyetli gonsugylyk gatna-
syklaryna hem ynsanperwerlik yorel-
gelerine eyerip, Owganystan Yslam

Apart from traditional partners of
Turkmenistan the representative of 21
companies presented here their prod-
ucts. For the majority of foreign pro-
ducers and representatives of scien-
tific research centers the exhibition is
a good chance to show their potential,
intentions to be involved in perspec-
tive Turkmen market.

Within the framework of profile pa-
rade presentation ceremony of new
edition of the — 11-th volume of the
fundamental work of Turkmenistan
President, Academician, Medical Sci-
ences Doctor, Professor Gurbanguly
Berdimuhamedov «Medical plants of
Turkmenistan», published on the eve
of the professional holiday of workers
of health service of Turkmenistan, was
done.

The previous volumes of this unique
encyclopedia of medicinal flora and
national phyto-therapy, published by
mass edition on many languages of
the world, became a dignity of millions
foreign readers, having gifted them an
excellent chance joining to multi-ages
experience and tradition of Turkmens.

The statements of participants of
the plenary sessions of International
conference «Saglyk — 2019» was pre-
ceded by another festive ceremony —
awarding UNICEF’s Certificate to the
Government of Turkmenistan for sup-
porting high children immunization in-
dicators in the country through Nation-
al program of immunization financed
by governments.

The delegates took part in color-
ful art masters concert held on July
21 in cultural entertainment center
«Ashkhabad» devoted the workers of
health and medical industry of Turk-
menistan.

According to Decree of Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov the Turkmen physi-
cians were awarded the honorable title
«People’s physician of Turkmenistan»
for great services in strengthening of
our country, large labor achievements
in state and public life, introduction into
medicine practice of new prophylactic
methods, diagnosis and treatment of
diseases, weighty contribution to pop-
ulation health safe, multiyear perfect
service, high professionalism and in
honor of the professional holiday. This

aeHta TypKMeEHWUCTaHa, akagemuka
AkagemMun Hayk, OOKTOpa MeauuuH-
CKMX Hayk, npodpeccopa 'ypbaHrynbi
bepgbiMyxamenoBa «JlekapCTBEHHbIE
pacteHusi TypkMeHWcTaHa», Bbllle-
LLero B CBET B KaHYH npodeccuoHanb-
HOro npasgHuka paboTHUKOB 34paBo-
OXpaHeHns Hallen CTpaHbl.

M3gaHHble MaccoBbIM TUPaXOM Ha
MHOMMX £3blkax Mupa npegsiayLue
TOMa 3TOW YHUKANbHOMW 3HUMKIOne-
Oy nekapcTBeHHOW ¢nopbl U Hapoa-
HOW onTOTEpPANMM CTann AOCTOSAHMEM
MUITIIMOHOB 3apybexHbIX yuTaTenew,
nogapvB UM 3aMevaTeribHy0 BO3MOX-
HOCTb MPMOBLLUMTLCH K MHOrOBEKOBO-
MY ONbITY U TPAAULMAM TYPKMEH.

BbICTynneHus y4acTHMKOB nneHap-
Horo 3acegaHus MexayHapoaHou Ha-
y4YHOW KOoHpepeHummn «Saglyk 2019»
npeasapuna ewé ogHa TOpPXKeCTBEH-
Haa uepemoHuns — BpydyeHue CepTtu-
dukata HOHNCE® npaBuTenscTay
TypKMeHWCTaHa 3a nogaepkaHue Bbl-
COKUX MoKasaTenen MMMyHu3auum ge-
Ten B cTpaHe Yepe3 hrHaHCUPYyEMYHO
NpaBUTENbCTBOM HauuvoHanbHyto
nporpamMmmy UMMyHM3auuu.

Beuepom 21 uions pgeneratol ¢o-
pyma cTtanu 3puTensdmmn KpacodHO-
ro KOHLepTa MacTepOB MWCKYCCTB B
KynbTypHO-pa3BnekaTenbHOM LIEeHTpe
«Awxabag» no cny4vato OHsA paboTHU-
KOB 3paBOOXpaHeHNs U MeaULMHCKON
NPOMBbILLNIEHHOCTM TypKMEHUCTaHa.

B pamkax npasgHWYHbIX Meponpu-
ATUA  CcOCTosANack TOPXECTBEHHas
LEPEMOHUS YECTBOBaHUA TYpPKMEH-
CKnx megukoB, Ykasom [lpesngeHTta
l'ypbaHrynel BepgbiMyxamegoBa uMm
NMPUCBOEHO MO4YETHOEe 3BaHue «Ha-
poaHbI Bpad TypkMeHucTaHa» 3a
3acnyru B YKpenneHun cyBepeHuteTa
Hallen cTpaHbl, BonbluMe TpyaoBble
yCrnexnm B rocygapCTBEHHOM M obLue-
CTBEHHOW paboTe, BHeOpeHWe B Me-
OVUVHCKYIO MPaKTUKY 3(pdEKTUBHBIX
METOA0B MPOUNaKkTUKK, OuarHocTu-
KA M nevyeHnss GonesHew, BECOMBbIN
BKMag B OXpaHy 340pOBbsi Hacerne-
HUS, MHOTrONeTHUA 406POCOBECTHbIN,
CaMOOTBEPXKEHHbIN Tpyd W BbICOKUN
npodeccuoHanusM, a Takke B 4YeCTb
nx NpodheCcCcUoHarnbLHOro NpasgHuKka.

M3 Awxabaga 24 vions, B COOTBET-
ctBun ¢ PacnopsixeHvem [pesngen-
Ta lypbaHrynel Bepgbimyxamenosa,
B COCE[HIO CTpaHy, criefyst UCKOH-
HbIM 100pOCOCEeaCKMM OTHOLLEHMAM
N TYMaHUCTUYECKMM ugeanam Ha-
LIero Hapoga, B LensiX oKasaHus co-
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Respublikasynyi  durmusg-ykdysady
taydan dikeldilmegini goldamak mak-
sady bilen, gonsy yurda nobatdaky yn-
sanperwerlik yakunin uly tapgyry bilen
yorite awtoulag kerweni ugradyldy.

Tldrkmenistan parahatgylyk we dost-
luk yorelgelerinifi tarapdary bolup,
Owganystanyn durmus-ykdysady di-
zumlerinin  6sdurilmegine, parahat
durmusyn kadalasdyrylmagyna duypli
gosant gosyar. Yurdumyz gofisy déw-
letih halkyna hemise goldaw bermek
bilen, 6z maksadynyf dap bolan hos-
niyetli gofisugylyk gatnasyklarynyn
pugtalandyrylmagyna hem-de ikita-
raplayyn ynsanperwer hyzmatdasly-
gyn mundan beylak-de 6sdurilmegine
gonukdirilendigini tassyklayar.

Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyn tabsyrygy bo-
yunca 25-nji iyulda diziminde yurdu-
myzyf degisli ministrliklerinifi hem-de
pudaklayyn dolandyrys edaralarynyn
wekilleri bolan wekiliyeti Owganystan
Yslam Respublikasynyd Faryap we-
layatynyfi Andhoy etrabynyf Akina
menzilinde uzynlygy 10 kilometre ba-
rabar bolan demir yol sahasynyh agy-
lysyna hem-de Akina — Andhoy demir
yolunyn gurlugygyna badalga bermek
dabarasyna gatnasdy. Bu waka hos-
niyetli tirkmen-owgan gatnasyklary-
nyn Gstanlikli ésdurilyandigininn yene
bir subutnamasydyr. On, Ustlimizdaki
yylyn fewral ayynda Asgabatda yokary
derejede gegirilen ikitaraplayyn gep-
lesiklerifi netijeleri boyung¢a Turkme-
nistanyf senagat we kommunikasiya
ministrliginid  « Tirkmendemiryollary»
agentligi bilen Owganystanyn demir
yol ulaglary edarasynyh arasynda
Akina — Andhoy demir yoluny gurmak
barada 6zara distinismek hakyndaky
Ahtnama gol gekilipdi.

Milli Liderimizifi tabsyrygyna layyk-
lykda tayyarlanan taslama bizifi déw-
letlerimizii arasyndaky ulag yollary-
ny képeltmage hem doganlyk yurduri
hyzmatdaglaryna netijeli logistiki hyz-
matlary hédarlemage gonukdirilendir.
Sol giiniin 6ziinde Lebap welayatynyn
Ymamnazar menzilinden Akina — And-
hoy demir yol sahasyny gurmak Ugin
zerur bolan déwrebap tehnikalar we
gurlusyk serisdeleri yiklenen wagon-
lar gonsy yurda tarap ugrady.

Yigrimi yedinji iyulda Hazaryi kena-
ryndaky defiz sypahana toplumynyn
usti tdze bina «Awazanyn yalkymy»
atly bindgarlik toplumynyh satlykly
bayramc¢ylyga dwrilen agylysy boldy.
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activity was held within the framework
of festivities.

In accordance with Decree of Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov special automobile
column loaded with a large part of hu-
manitarian goods started leaving on
July 24 from Ashkhabad for neighbor
country, following native friendly ties
and humanistic ideals of our people
with an aim to render social-economic
support to the Islamic Republic of Af-
ghanistan.

Being adhered to the principles of
peace and friendship, Turkmenistan
makes substantial contribution to the
social-economic infrastructure de-
velopment of Afghanistan, arranging
peaceful life. Rendering support to
the peoples of neighboring country
on regular base, our country confirms
its aim to strengthen traditional ties of
neighborhoods and further develop-
ment of bilateral humanitarian ties.

Upon instruction of Turk-
menistan  President = Gurbanguly
Berdimuhamedov the delegation of
our country involving in the represen-
tatives of the relevant ministries and
departments partook on July 25 on the
festivities organized on the occasion
of opening 10 km long railway branch
at Akina station belonging to And hoi
district, Fariyab region, Islamic Re-
public of Afghanistan and beginning
erecting steel highway Akina-And hoi.
This event — is another pattern for
developing of neighboring ties suc-
cessfully between Turkmenistan and
Afghanistan. A little bit earlier, upon
the outcomes of High-level bilateral
negotiations held in February, Memo-
randum of understanding on construc-
tion of railway Akina — And hoi was
signed between «Tirkmendemiryol-
lary» agency of the Ministry of industry
and communication of Turkmenistan
and Railway transport establishment
of Afghanistan.

The project moved by the Nation
leader is aimed at enlarging transport
infrastructure between our states and
providing integrative logistic services
to the partners from fraternal coun-
try. The same day the wagons loaded
with modern technic and construction
materials necessary for laying Akina —
And hoi railway branch were sent to

LManbHO-9KOHOMMYECKON MOJOEPXKKMN
Wcnamckon Pecnybnuke AdpraHucraH
HanpaBunacb creuuanbHass aBTOKO-
NOoHHa ¢ 6GonblIoW napTuen ovepen-
HOro ryMaHuUTapHOro rpysa.

Byaoyun npuBepxeH npuHUUNaMm mu-
pontobua n apyx6bl, TypkMeHUCTaH
Ha Jene BHOCUT CyLLEeCTBEHHbIN BKNag
B pasBUTME COLUaAnbHO-3KOHOMUYE-
CKOW MHPACTPYKTYypbl AdraHucTaHa,
HanaxvwBaHue MUpPHOW xun3Hn. Okasbl-
Basi MOCTOSHHYIO MOAAEPXKY Hapogy
cocefHero rocygapcTtea, Hawa crpa-
Ha noaTBepXdaeT CBOK HauereH-
HOCTb Ha YKpenreHne TpaguLMOHHbIX
OTHOLEeHun gobpococencTea 1 ganb-
HeWlwee pas3BuUTME ABYCTOPOHHUX Ty-
MaHWTapPHbIX CBA3EWN.

Mo nopyYeHunto Mpe3ngeHTa
lypbaHrynel BepabiMyxamegoBa 25
uona generaumsi Hawen cTpaHbl B
cocTaBe MpeacTaBUTENEN COOTBET-
CTBYIOLLUX MUHWUCTEPCTB M BEOOMCTB
MpUHANa y4vacTue B TOPXKECTBax Mo
Cryyalo OTKpPbITUSI Ha CTaHuun Aku-
Ha aTpana AHaxow Benasta dapbsb
Ucnamckon Pecnybnukn AdraHncraH
10-KNNOMETPOBON  KENE3HOLOPOX-
HOW BETKM M CTapTa CTpOMTENbCTBa
cTanbHoOW Maructpanu AknHa — AHO-
XoWn. 9710 cobbiTHe — eLé oaHO cBuae-
TENbCTBO YCMELIHO pa3BUBAKOLLMXCS
pobpococeacknx — TypkMeHo-adraH-
CKMX OTHOoleHu. PaHee, no utoram
COCTOSIBLLUMXCS1 B dpeBparne TeKyLlero
roga B Awxabage ABYCTOPOHHUX ne-
pPEroBOpoB Ha BbICLIEM YpPOBHE Obin
nognucaH MemopaHgyMm o B3aMMono-
HAMaHUM MO CTPOUTENBCTBY >Kenes-
HowM poporn AknHa — AHOXOW Mexay
areHTcTBOM  «TUrkmendemiryollary»
MuHncTepcTBa NPOMBILLIIEHHOCTU
N KOMMYHMKaLMmM TypkMeHUcTaHa W
yUpexaeHueM  Xenes3HO4OPOXHOro
TpaHcnopTta AdraHucraHa.

MoaroToBNEHHLIV B COOTBETCTBUU C
NopyyYeHMsIMU Naepa Hauuu MpoekT
HaleneH Ha pacliMpeHue TpaHCnopT-
HOW MH(PPACTPYKTYPbI MEXAY HaUMn
rocygapcteamMmuM W npegocTaBneHve
WHTErpMpOBaHHbIX JTOTMCTUYECKNX YC-
nyr napTHEpam n3 G6paTckon CTpaHbl.
B TOT %€ peHb co cTtaHumm blmam-
Ha3ap Jlebanckoro Benasita B CTOpO-
Hy cocefHeW CTpaHbl HanpaBUNUCb
BaroHbl, TPYXEHHble COBpPEeMEHHOW
TEXHUKOW W CTpommMartepuanamu, He-
06X0aAMMBIMM NS 3aKNaaKu XernesHo-
DOPOXHOM BETKN AKMHA — AHLXOWN.

ApPXUTEKTYPHbIA aHCaMOMnb MOPCKO-
ro Kypopta Ha nobepexbe Kacnus



Milli Liderimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyn tagallalary bilen
halkara derejeli sypahana merkezine
Owrtlen tirkmen topragynyf bu aja-
yyp kunjeginifi gozelligini we tebigy
baylygyny alamatlandyryan &agirt uly
binagarlik sungatynyn taze desgasy
Arkadag we Berkarar sayollaryn gatry-
gynda «Jadyly kenar» oyun attraksion-
lar seyilgahinifi girelgesinifi yanynda
dikeldildi. Binanyri umumy beyikligi 23
metr, suw guwduriminifi giin séhlesine
yalpyldayan suwy bilen yuwulyan duy-
blniA diametri bolsa 33 metr bolup,
dik asmana gonukdirilen kompozisiya-
nyfi merkezinde, kimigséw demirden
tayyarlanan, tolkunlaryn Usti bilen yu-
zUp baryan yedi guwun sekili bar.

Uglinji ¢aryegin awgusty hem tiirk-
men halky we dinya jemgyyetciligi
Ugin wajyp wakalara bay boldy.

Tarkmenistanyn Preziden-
ti  Gurbanguly  Berdimuhamedow
tirkmenistanlylary adamzadyh ah-
lak-edep yorelgelerini, dogrugyllygy,
hogniyetliligi we pakligi indeyan mu-
kaddes Gurban bayramy bilen tlys
yurekden gutlady. Bayramgylyk myna-
sybetli Milli liderimizii Permany bilen
Tldrkmenistanda 11-12-13 awgust is
glini dal diylip yglan edildi. 11-nji aw-
gustyndaky dyn¢ glini 14-nji awgusta-
¢arsenbe gunine gegirildi.

Turkmenistany” Prezidentinifi Buy-
rugyna layyklykda, «Tlrkmenhowa-
yollary» agentligi tarapyndan guralan
yorite ugar gatnawy bilen 5-nji awgust-
da zyyaratgylaryi topary Saud Ara-
bystany Patysalygyna haja ugradylar.
Olar musulmanlaryn esasy bayramla-
rynyn biri bolan Gurban bayramynyn
sahawatly glnleri bitin dinyanin zy-
yaratgylarynyn millionlargasy bilen bir
hatarda, Mekgede hem-de Medinede
haj parzyny berjay etdiler we 25- nji
awgustda sag-aman Watana gaydyp
geldiler.

8-nji awgustda Turkmenbasy sahe-
rinde Turkmenistanyii Hokimeti tara-
pyndan guralan gerimi boyunga tasin
waka, yagny U¢ mun adamyn gatnas-
magynda ekologiya boyunca okuw
sapagy gegcirildi. Ol okuw sapagy doly
esasda diinyade ekologiya ugry bo-
yunga in kdp adamly ¢are hékmiinde
Ginnessin rekordlar kitabyna girizil-
di. Birinji Hazar ykdysady forumynyn
umumy mejlisinde 12-nji awgustda da-
baraly yagdayda «2019-njy yylyf 8-nji
awgustynda Tirkmenbasy saherinde
Tarkmenistanyf Hokumeti tarapyndan

neighbor country from Ymamnazar
station, Lebap region.

On July 27, the architectural ensem-
ble of seaside resort on the coast of
Caspian was replenished with origi-
nal sculptural composition «Shining
of Avaza», which opening ceremony
brought in a large and joy festivity.

Thanks to efforts taken by Nation
leader Gurbanguly Berdimuhamedov
new object of monumental architec-
ture symbolizing a unique beauties
and nature’s wealth of this blessed
Turkmen land transformed into the re-
sort of international level, is erected on
the crossroad of prospects Arkadag
and Berkarar in front of the entrance
to «Jadyly kenar» («Magic coast» play
station. Total height of the monument
— 23 m, diameter of base, which is
washed by jetting fountain brightening
in the sun — 33m, and 7 silver made
metalic swans moving on waves are in
the center of composition.

The August of current year was sat-
urated with events important for Turk-
men people and world community.

The President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov heart-
ily congratulated Turkmen people with
Kurban bairam — the holiday, which
preaches moral-educative traditions of
humanity, faithfulness, goodness and
peaceableness. In this connection,
in accordance with Decree of Nation
Leader the days from August 11-12-
13 were declared in Turkmenistan as
holidays.

Based on the Order of the President
of Turkmenistan «Turkmenkhovayel-
lary» agency organized on August 5
special flight to the Kingdom of Saudi
Arabic for a group of Turkmen pil-
grims. Along with millions of pilgrims
throughout the whole world our pil-
grims made a hajj to Mecca and Me-
dina in the blessed days during one of
the main holidays of Muslim — Kurban
bairam. They fulfilled solemn rite and
came safely back to the Motherland,
on August 25.

The event, which is unique on its
scale — organized by the Government
of Turkmenistan titled the lesson on
ecology, which involved in three thou-
sand people, was held in Turkmen-
bashi city on August 8. It was rightly
inserted into Guinness Record Book

27 viionga nonosiHUACA OpUrMHanbHOM
CKynbnTypHON kOoMno3uuunen «CusiHne
ABa3sbl», LLEPEMOHMS OTKPbITUST KOTO-
pow BbiInunack B 60nbLWON U pagocT-
HbI NpasgHuK.

Bnarogapsa ycunuam nugepa Ha-
unn Typbanrynsl BepabimyxamenoBa
HOBbIA OOBLEKT MOHYMEHTanbHOro
3044€CTBa, CUMBOMNU3MPYIOLWMIA YHU-
KarbHyl0 KpacoTy u 6oratcTBo npupo-
Obl 3TOro GnarogaTHoOro yronka Typk-
MEHCKOM 3eMnu, npeBpaTMBLUErocs
B KYpPOPT MEXOyHapOOHOro YpOBHS,
BO3ABUIHYT Ha NepekpeCcTke Npocnek-
ToB Apkagar u bepkapap, y Bxoga B
napk UrpoBbiX aTTpakunoHoB «Jadyly
kenar» («BonwebHbii 6eper»). Beico-
Ta MOHyMeHTa — 23 MeTpa, guameTp
nocTameHTa, OMbIBAEMOIr0 WUCKPALLM-
MUCSl Ha COnHuUe CTpysiMn OOHTaHa,
— 33 MeTpa, a B LUeHTpe KoMNo3nums
— NMbIBYLLWE NO BOSIHAM cemb nebe-
OeW, N3roToBIEHHBIX N3 cepebpucToro
meTanna.

ABrycT Tekyulero roga 6bin Takke
HacblLeH COBbITUAMUN, BaXKHBIMW ANS
TYPKMEHCKOIo Hapoga v MMpoBoOW 06-
LLIECTBEHHOCTH.

MpesnaeHT TypkmeHucTaHa
l'ypbaHrynel BepabiMyxamenos cep-
OEe4YHO No3apaBusl TYPKMEHUCTaHLEB C
KypbaH Galipambl — Nnpa3aHMKOM, Npo-
NoBeOyLWNUM  HPaBCTBEHHO-BOCMNU-
TaTenbHble TPaguLMKN YernoBeYeCTBa,
YeCTHOCTb, J0BpOoTY M Muponiobue. B
CBSI3M C npasgHUKoM Ykasom Jlvgepa
Hauuu B TypkmeHuctaHe 11-12-13 aB-
rycta obinim oObsaBnNeHbl Hepabounmu.
BbixogHon geHb 11 aBrycta nepeHe-
CEH Ha 14 aBrycTa-cpepny.

PacnopspkeHuem MNpesngeHTta Typk-
MEHUCTaHa areHTCTBOM « TypKMEH-
XOBaénnapbl» rpynna TYPKMEHCKMX
nanoMHUKOB 5 aBrycta creLmarnbHbIM
aBuapencoMm Hanpasunacb B Kopo-
nesctBo CaypnoBckas Apasusi. B 6na-
FOCMOBEHHbIE OHW OLHOMO M3 CaMblX
rMaBHbIX MNPa3gHMKOB  MYCyNbMaH
— Kypb6aH Garipambl OHM cOBepLUMN
xagpxk B Mekky n MegvHy, rae Hapsgy
C MWUIMOHAMK NANTOMHMKOB CO BCErO
MMpa, BbIMOSIHUAN CBSLLEHHbIE 0bOps-
Obl Xxagxa u 25 asrycta 6narononyyHo
BEPHYyNncb Ha PoauHy.

B ropoge TypkmeHbGawm 8 asrycta
COCTOSANOCb YHUKANbHOE Mo CBOEMY
mMacwTaby cobbiTue — opraHvW3oBaH-
Hbl [paBuTenbLCTBOM TypKMEHUCTaHa
YPOK MO 3KOornM, B KOTOPOM Mpu-
HAMWM yvacTue TpW ThICAYM YEOBEK.
OH 6bIn nNo npaBy 3aHecéH B KHury
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in uly ekologiya sapagy gegirildi» di-
yen Giwanama gowsuryldy.

Awazada 11-nji awgustda Birinji
Hazar ykdysady forumynyn carele-
ri badalga aldy. Bu forumyn caginde
Turkmenbagy saherinifi Halkara deniz
portunda Hazar innowasion tehnologi-
yalar halkara sergisininn we «Tldrkmen
sahrasy-2019» atly halkara awtoser-
ginin agylysy boldy. Sol giin «Awaza»
Milli syyahatcylyk zolagynda basga-
da enceme céareler, sol sanda hazar-
yaka dowletlerinifi ykdysadyyet, ulag
ministrlerinid we isewur adamlarynyn
dususyklary gegcirildi. Seyle-de birza
sbwdalary gurnaldy. Mundan basga-
da, foruma gatnasyan yurtlaryii we-
kiliyetlerinii arasynda ikitaraplayyn
dususyklar, kdpculikleyin habar berig
serisdeleri Ugin gysgajyk yygnaklar
boldy.

«Awaza» milli syyahatgylyk zolagy-
nynn Kongressler merkezinde 12-nji
awgustda Birinji Hazar ykdysady foru-
my gegirildi, ofia Turkmenistanyh Pre-
zidenti Gurbanguly Berdimuhamedow
gatnasdy.

Forumyn gln tertibi kenaryaka yurt-
laryi hem-de gyzyklanma bildiryan
ahli dasary yurtly hyzmatdaslaryn
netijeli  gatnasgyklaryny isjerilesdir-
mek bilen bagly méhim meselelerin
gin toparyny 06z icine aldy. Forumyn
Tldrkmenistanda gegiriimegi ata Wa-
tanymyzyn dinya gifisligindaki belent
abrayynyn hem-de déwlet Bastutany-
myzyn sebitde we global dlgegde dur-
nukly OsuUsifi maksatlaryna yetmage
goénukdirilen netijeli baslangyclarynyf
ahlumumy ykrar edilmeginifi nobatda-
ky subutnamasydyr. Halkara bilelesi-
gin seyle ahmiyetli waka uly gyzyklan-
ma bildiryandigine yurdumyza gelen
dasary yurtlaryr habar beris serisdele-
rinifi kdpsanly wekillerinifi ony gifiden
beyan etmekleri hem sayatlyk edyar.

Forumyn gecirilyan senesinin dap
boyunga 12-nji awgustda bellenilyan
Hazarynn guni bilen gabat gelmegi
bellarliklidir. Foruma gatnasyjylaryn
hatarynda Russiya Federasiyasynyn
Hokumetinin Baslygy Dmitriy Med-
wedew, Azerbayjan Respublikasynyn
Premyer-ministri Nowruz Mamedow,
Eyran Yslam Respublikasynyn Birin-
ji Wise-prezidenti Eshak Jahangiri,
Gazagystan Respublikasynyn Prem-
yer-ministri Askar Mamin, seyle hem
Ozbegistan Respublikasynyi Prem-
yer-ministri Abdulla Aripow hem-de
Bolgariya Respublikasynyii Premyer-
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as the most mass activity in terms of
ecology-education. The festive at-
mosphere to award Certificate «The
largest lesson on ecology was held
by the Government of Turkmenistan
on August 8, 2019». It took place in
the course of plenary session of the
First Caspian Economic Forum on
August 12.

On August 11 in Avaza the Caspian
sea economic forum started. Within
the framework of the forum in Inter-
national port Turkmenbashi there was
opened the Caspian exhibition of inno-
vative technologies and International
exhibition «Turkmen sahrasy-2019»
(«Turkmen steppe -2019»). The same
day a number of other events, includ-
ing in meetings of Ministers of trans-
port, trade and businessmen of Pry-
Caspian states took place. Bourse
deals were also organized. Moreover,
bilateral meetings between the del-
egations as well as briefing for mass
media were held.

The First Caspian Economic Fo-
rum with participation of the Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov was held in Con-
gress center of National touristic zone
«Avaza» on August 12.

Wide spectrum of actual issues re-
lating to activation of fruitful interaction
of pry-coastal countries and all foreign
partners concerned were included
in the agenda of the meeting. Hold-
ing the meeting in Turkmenistan itself
— demonstrates high authority of our
Motherland in the world arena and uni-
versal recognition of constructive ini-
tiatives of the Head of the state aimed
at achieving sustainable development
goals both in regional and global scale.
Wide coverage by foreign representa-
tives of mass-media also certifies the
great interest of international commu-
nity to the important event.

It is symbolic that the date of hold-
ing this forum coincides with the Day
of Caspian to be celebrated tradition-
ally on August 12. The participants
attending the meeting is as follows:
Chairman of Government of Russian
Federation Dmitri Medvedev, Prime-
Minister of the Republic of Azerbaijan
Novruz Mamedov, First Vice-Presi-
dent of the Islamic Republic of Iran
Eskhak Jakhangiri, Prime-Minister

pekopgoB MHHecca kak camoe mac-
COBOE MepOonpuATUE IKOMOro-Nnpocee-
TUTENbCKOW HanpaBNeHHOCTU B MUpe.
[BeHaguaToro aBrycta BO BpeMs
nneHapHoro 3aceganHuna lNepsoro Ka-
CMUNCKOro 3KOHOMMYECKOro oopyma B
TOPXXECTBEHHOM 06CTaHOBKE ObIn Bpy-
yéH CepTtudmkar «KpynHenwmi ypok
akonoruy 6bin nposenéH lMpasutens-
cTBOM TypkmeHucTaHa B TypkmeHb6a-
wu 8 aerycta 2019 roga».

B Asase 11 aBrycrta craptoBanu
meponpuatusa lNepsoro Kacnwuinckoro
3KoHoMuYeckoro dopyma. B pamkax
atoro ¢opyma B MexayHapogHoM
MOPCKOM nopTy ropoda TypKMeEH-
fawmn oTkpbinuck Kacnwuiickasi Bbl-
CTaBKa MHHOBALMOHHbIX TEXHOMOrMM
n MexagyHapogHass aBTOBbICTaBKa
«Tuarkmen sahrasy-2019» («TypkmeH-
ckas ctenb-2019»). B TOT e OeHb B
HaunoHanbHOW TYpUCTUYECKON 30He
«ABaza» cocTosncsa pag apyrux me-
poMpUATUIA, B TOM YMCME BCTPEYM
MUHUCTPOB 3KOHOMWKW, TpaHcrnopTa
1 G3HECMEHOB MPUKACMNACKUX FOCY-
aapctB. bbeinn Takke opraHv3oBaHbI
Hupxeble Topru. Kpome Toro, npose-
OeHbl OBYCTOPOHHME BCTPEYM mexay
AeneraumsiMun CTpaH-y4acTHUU, a Tak-
Xe OpudUHr ana CpeacTs MaccoBOM
NHopmaLnn.

B Konrpecc-ueHTpe HauuoHanb-
HOW TYpUCTUYECKOM 30HbI «ABasa»
12 asrycra cocrtosancsa [llepsbin Ka-
CMUNCKUN  SKOHOMUYECKUA  DOpYM,
B KOTOpOM npwuHAnN yyactue [lpesu-
aeHt  TypkmeHucTaHa [ypOaHrynel
BepobiMyxamenos.

lMoBecTka AHA dhopyma BKAouuna
LUMPOKMI CMNEKTP aKTyamnbHbIX BO-
MPOCOB, KacalLMXCA aKkTnBM3aumm
NSOAOTBOPHOIO B3aMMOOeNCTBUS
NpUBpPEXHBbIX CTPaH N BCEX 3auHTepe-
COBaHHbIX 3apybexHbIXx napTHEPOB.
dakT ero npoBefeHus B TypKMeHu-
CTaHe — ouvepegHoe CBUAETENbLCTBO
BblcOKOro aBTopuTeTa OT4YM3HbI Ha
MUWPOBOW apeHe 1 BCeobLLero npusHa-
HWUSI KOHCTPYKTUBHBIX MHULMATUB Ma-
Bbl rocygapcCTBa, HarnpaBrieHHbIX Ha
OOCTWXEeHUe Lenen ycTomynBoro pas-
BUTUSA B pErMOHANbHOM U rlnobanbHOM
namepeHnn. O6 orpoMHOM MHTepece
MexXayHapogHoOro coobuectsa K 3To-
My 3HaKoBOMY COBbLITUIO TaKKe cBuae-
TEeNbCTBYET €ro LUMPOKOE OCBELLEeHnE
WHOCTpPaHHbIMW CcpeacTBaMuM  Macco-
BOM MHGOPMALMK, MHOMOYUCHEHHbIE
npencTaBuMTENM KOTOPbLIX NpubbINK B
Hally CTpaHy.



ministri Boyko Borisow bar. Forumyn
dabaraly mejlisine hormatly myhman
hékminde RF-nifi Tatarystan Respub-
likasynyn Prezidenti Rustam Minniha-
now hem gatnasdy.

Forum dunyaninn darli dowletlerin-
den wekiliyetleri, abrayly halkara gu-
ramalaryn, sol sanda Birlesen Milletler
Guramasynyn we onun esasy dizum-
lerinin, Garagsyz Dowletlerin Arkala-
sygynyn, Sanhay Hyzmatdaslyk Gu-
ramasynyf, Ykdysady Hyzmatdaslyk
Guramasynyn, Ekspeditorlar asso-
siasiyalarynyn halkara federasiyasy-
nyr, Awtomobil ulaglarynyn halkara
birlesiginifi, seyle hem iri maliye-bank
dbzamlerinif yolbasgylaryny we wekil-
lerini birlesdirdi. Yygnananlaryri hata-
rynda yurdumyzda igleyan diplomatik
wekilhanalaryfi we missiyalaryfi yol-
bascylary hem bar.

Forumyn isine tlrkmen tarapyndan
Hokimet agzalary, harby we hukuk
gorayjy edaralaryn, ministrliklerii we
pudaklayyn dolandyrys edaralarynyn,
beyleki degisli duziumlerini yolbasgyla-
ry hem wekilleri gatnasdylar.

of the Republic of Kazakhstan Askar
Mamin, as well as the Prime Minister
of the Republic of Uzbekistan Abdulla
Aripov and Prime Minister of Republic
of Bulgaria Boiko Borisov. President of
the Republic of Tatar Stan of Russian
Federation Rustam Minikhanov took
park in the festive session of the Fo-
rum as an honorable guest.

The Forum has united delegations
of different countries of the world,
leaders and representative authorized
international organizations, including
in, United Nation Organization and
its leading structures, Country Inde-
pendent States, Shanhai Cooperation
Organization, Economic Cooperation
Organization, International Federation
of Expeditious Associations, Interna-
tional Union of Automobile Transport
and also the largest Financial Bank-
ing Institutions Heads of diplomatic
missions and representations also
partook in the Forum.

Government officials, leaders and
representatives of law enforcement

CumBONMYHO, YTO AaTta NpoBeaeHus!
HbIHELLHero hopymMa coBnarna ¢ [JHém
Kacnusa, no Tpaguumm oTMedYaeMbim
12 aBrycta. B uucne ero yyacTtHu-
koB — Npencepartens MNpaButensctea
Poccunckon depepauumn  OmuTtpui
Mepsenes, lNMpembep-muHUCTp Asep-
GanmpkaHckon Pecnybnukn Hospy3
Mawmepos, [MepBbii Buue-npesvaeHt
Wcnamckon Pecnybnvkn UpaH 3Scxak
[bxaxaHrnpn, lNpembep-muHucTp Pe-
cnybnukn KasaxctaH Ackap MamuH, a
Takke NMpembep-muHncTp Pecnyonmnkm
Y36ekucrtaH Abgynna Apunos u lMpe-
Mbep-MnHMCTp Pecny6nukn bBonrapums
Bowko bopucoe. B ka4yecTBe NOYETHO-
ro rocTs B TOP)KECTBEHHOM 3aceaHum
dopymMa Takke npuHan yyactue [Npe-
3ngeHT Pecnybnukn TatapctaH PO
Pyctam MuHHMXaHOB.

dopym obbeavHun peneraumm U3
pasHbIX rocyaapcTsB Mupa, pyKOBOAM-
Tenen n npegcrasmTenen aBTopuTeT-
HbIX MeXAyHapoAHbIX OpraHv3auui,
B ToM uucne OpraHusauun Obbeamn-
HEHHbIX Hauum n e€ Beagywmx CTpyk-
Typ, CoppyxectBa HesaBucuMMbIx
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Turkmenistanyi Prezidenti 6z ¢yky-
synda «Biz Hazar defizini hyzmatdas-
lygyn, 6susif we rowaglygyn, gapma-
garsylyklardan hem-de agzalalykdan
azat giniglik, dowletlerif, halkara gu-
ramalaryn, isewdrligifi, yimy we tehno-
logiya kuwwatynyn birlesyan yeri hok-
munde gérmek isleyaris. Biz strategik
geliegi hut seyle kesgitlap, ony Hazar
Ucin «geljegifi nusgasy» diyip atlan-
dyryarys» diyip nygtady.

Russiya Federasiyasynyn HOklime-
tinin Baslygy Dmitriy Medwedew Yew-
ropa we Aziya, Hazaryaka dowletlerir
basisi, olaryfi hyzmatdaslary we den-
zifl  kenarlarynda yasayan adamlar
Ucin Hazar denzinini birlesdiriji yag-
dayyny bellap, hemmeleri nobatdaky,
Ikinji Hazar Ykdysady forumyny gegir-
mekligi gbéz 6fdnde tutulyan yerine,
yagny, Astrahana ¢agyrdy.

Forumyn umumy mejlisinde Birlesen
Milletler Guramasynyr Bag sekretary-
nyfl orunbasary, BMG-nifi Yewropa
ykdysady komissiyasynyri Yerine yeti-
riji sekretary Olga Algayerowa, Garas-
syz Déwletleri Arkalagygynyf Yerine
yetiriji komitetinifi baslygy — Yerine ye-
tiriji sekretary Sergey Lebedew, San-
hay Hyzmatdaslyk Guramasynyn Bas
sekretary Wladimir Norow, Ykdysa-
dy Hyzmatdaslyk Guramasynyn Bas
sekretary Hadi Soleymanpur, Ekspe-
ditorlar assosiasiyalarynyin halkara
federasiyasynyn prezidenti Babar Ba-
dat, Awtomobil transporty halkara bir-
lesiginin prezidenti Umberto de Pret-
to, YUNESKO-nyi Bas direktorynyri
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bodies, ministries of Industrial Estab-
lishments and other relevant struc-
tures of Turkmenistan attended the
Forum.

While addressing the meeting Presi-
dent of Turkmenistan underlined the
following: «We want the Caspian Sea
to be the space for collaboration, de-
velopment and prosperity, free from
conflicts and confrontations, the area
for unification of efforts of the states,
international organizations, business,
scientific and technological potential.
It is just the way to define Strategic
perspective, calling it «Model of fu-
ture» for Caspian».

The Chairman of Government of
Russian Federation Dmitri Medvedev
stressing unified factor of the Caspian
Sea for Europe and Asia, five pry-Cas-
pian states, their partners, and surely
for people, who live on its coast, invit-
ed all participants to Astrakhan, where
the Second Caspian Economic Forum
scheduled to be organized.

Atthe plenary session the statements
were made by: Deputy Secretary Gen-
eral of UNO, Executive Secretary of
European Economic Commission of
UN, Chairman of Executive Commit-
tee — Executive Secretary of Country
Independent States Sergey Lebedev
, Secretary General of Shanghai Or-
ganization for Cooperation Vladimir
Norov, Secretary General of Econom-
ic Cooperation organization Khadi So-

lNocypapcts, WaHxawnckon OpraHusa-
uun CotpygHnyectBa, OpraHusaumm
OkoHomuyeckoro  CoTpygHuyecTBa,
MexgyHapoaHon deagepaumm  aKc-
neauTopckMx accoumaumin, Mexay-
HapogHOro coto3a aBTOMOOUITLHOIO
TpaHcropTa, a Takke KpyNHEeMLwmnx
1HaAHCOBO-BaHKOBCKNX CTPYKTYPp.
B uucne cobpaBwunxca — rmaBbl ak-
KPEAUTOBAHHLIX B HalIEeW CTpaHe au-
NnIoMaTU4eCcKUX NPeacTaBUTENBCTB U
MUCCUR.

C TypKMEHCKON CTOpOHbI B paboTe
opyma y4acTBoBanu udneHbl NMpasu-
TenbCTBa, pykoBoAUTENWN W MpeacTa-
BUTENWN BOEHHbLIX U MPaBO3aLLUTHbLIX
OpraHoB, MMHUCTEPCTB W OTpacneBbIX
BEOMCTB, OpYrMX COOTBETCTBYHOLLMX
CTPYKTYP.

B cBoém BbicTynneHun lMpesngeHT
TypKMEHMUCTaAHa MNOAYEPKHYN, 4TO
«MbI xoTuM BMaeTb Kacnuinckoe mope
NPOCTPaHCTBOM COTPYOHWYECTBa,
pas3BuMTMS N npouBeTaHus, cBoboa-
HbIM OT KOHCMMKTOB W KOH(POHTa-
UM, MectToM oObeguHEHUs SHepruun
rocygapcTts, MeXAyHapoOHbIX opra-
HM3aumn, busHeca, Hay4HOro U TEXHO-
NOrMYecKoro noTeHuuanoB. VIMeHHO
Tak Mbl OnpeaensemMm cTpaTternyeckyto
NepcnekTMBY, HasbiBasi 3TO «MOAENbIO
Oyayuwero» ansa Kacnusay».

Mpencenarens MpaBuTenbcTBa
Poccunckon depepauumn  Omutpun
MepBeneB, nog4vépkuBasi obbeam-
HAowmA daktop Kacnumnckoro mops
ans Esponel 1 A3, naTn npukacnui-
CKUX TrocyaapCTB, WX NapTHEPOB W,
KOHEYHO, AN nogen, KoTopble XUBYT
Ha ero Geperax, npurrnacun BCex B
AcTpaxaHb, rge nnaHupyeTcst npose-
cTu cneayowuin, Bropow Kacnuickui
3KOHOMMYECKOW HOPYM.

Ha nneHapHom 3acemaHum copyma
BbICTYNUNN 3amMecTuTenb [eHepanb-
Horo cekpetapsa OpraHunsaumm OOb-
eanHEHHbIX Hauun, icnonHuTenbHbIN
cekpetapb EBponeinckon 3koHOMUYe-
ckon kommuccun OOH Onbra Anraepo-
Ba, lNpencenatens VicnonHuTensHoro
KomuteTa — MIcnonHuTenbHbIN cekpe-
Tapb CopgpyxectBa HesaBucumbix
lNocynapcte Cepren Jlebenes, eHe-
panbHbI cekpeTapb LLaHxanckon Op-
raHnsaumm CotpygHudectBa Bnagwm-
Mnp Hopos, NeHeparnbHbIN cekpeTapb
OpraHnsaumm 3QkoHomMuyeckoro Co-
TpyaHundectBa Xagu Conenmannyp,
Mpe3ngeHT MexayHapogHon dene-
pauumn 3KCneauTopCKMX accounauun
babap bapart, [Mpe3ungeHT Mexay-



orunbasary, YUNESKO-nyn Hékiime-
tara okeanografiya komissiyasynyn
Yerine yetiriji sekretary Wladimir Rya-
binin, seyle hem Gyrgyz Respublika-
synyn Premyer-ministrinifi orunbasary
Zamirbek Askarow, RF-nifi Astrahan
oblastynyn gubernatorynyr wezipesini
wagtlayyn yerine yetiriji Igor Babuskin,
Russiya Federasiyasynyni Galmygys-
tan Respublikasynyn yolbasgysynyn
wezipesini wagtlayyn yerine yetiriji Ba-
tu Hasikow, Hytay Halk Respublikasy-
nyi Doéwlet energetika mudiriyetinin
baslygynyfn orunbasary Li Fangrong
¢ykys etdiler.

Forumdaky ¢ykyslarda Hazar denizi
sebitinde gin halkara hyzmatdaslygy-
ny 6sdirmek dgin ygtybarly binyady
doéredyan, bilelikdaki taslamalary we
maksatnamalary ara alyp maslahat-
lagsmak ugin netijeli meydancga boljak
Birinji Hazar ykdysady forumynyn ah-
miyeti ayratyn bellenildi.

GUndnA ikinji yarymynda birinji Ha-
zar ykdysady forumy «Hazar sebitin-
de sowda-ykdysady hyzmatdaslyky,
«Hazar sebitinde ulag hyzmatdaslygy-
nyn geljegi», «Hazar defzinif energe-
tika mamkingilikleri», «Hazar sebitinde
senagatyn osdirilmegi», «Hazar Ugin
«yasyl ykdysadyyet», «Hazar denzin-
de ylmy barlaglar boyunga hyzmat-
daslyk» atly tematiki mejlis gérnisinde
6z isini dowam etdi.

Hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedow we Birinji Hazar yk-
dysady forumyna gatnasyjylar 12-nji
awgustda Hazar innowasion tehno-
logiyalar halkara sergisine we «Turk-
men sdhrasy — 2019» atly halkara
awtosergisine hem baryp gérdiiler. Oz
nobatynda innowasiyalar sergilerinifi
in iri «desgasy» hasaplap boljak, Turk-
menbasynyi Halkara deniz portunyn
¢agi, gin gerimli sergi Ugin meydanga
owrdaldi.

Agirt uly gdzden gegirilisde dasary
yurt kompaniyalarynyn 57-si we yur-
dumyzyfii kompaniyalarynyf 62-si 6z
gazananlaryny gorkezdiler. Milli Lide-
rimiz we myhmanlar tirkmen pawil-
yonyndan basga-da, Azerbayjanyn,
Eyranyn, Gazagystanynn we Russiya
Federasiyasynyn sergilerine syn et-
diler. Sol yerde yokary tehnologiyaly
harytlar hem-de innowasion kéarha-
nalaryfl hyzmatlary, milli ylmy-tehniki
dizUmin nusgalary, ylmy-barlag we
oylap tapyjylyk merkezlerinifi islap
tayyarlamalary, senagat taslamalary
hédurlenildi.

leimanpur, President of International
expeditors Associations Babar Badat,
President of International Union of Au-
tomobile Transport Umberto de Pretto,
Deputy Director General of UNESCO,
Executive Secretary of Intergovern-
mental Ocean-graphics Commis-
sion UNESCO Vladimir Ryabinin and
also Deputy Prime-Minister of Kyrgyz
Republic Zamirbek Askarov, Acting
Mayor of Astrakhan district of Rus-
sian Federation Igor Babushkin, Act-
ing Chief of the Republic of Kalmykia
of Russian Federation Batu Khasikov,
Deputy chief of State energy depart-

HapOOHOro Cok3a aBTOMOOUIIBHOIO
TpaHcnopta YmMbepto ge lNpetTo, 3a-
mMecTutens [eHepanbHOro gupekTopa
KOHECKO, WcnonHuTenbHbIn cekpe-
Tapb MexnpaBuTenbCTBEHHON OKea-
Horpadmyeckon kommccumn KOHECKO
Bnagumup PabuHuH, a Takke 3ame-
ctutenb Npembep-muHmcTpa Keiprbis-
ckon Pecnybnvkmn 3ammpbek Ackapos,
BPEMEHHO  MCMOMHAWMIA  0065a3aH-
Hoctn [ybepHatopa AcTpaxaHCKon
obnactn P® Uropb BabylikuH, Bpe-
MEHHO WCMNONHSALNIA 00s3aHHOCTH
pykoBoauTens Pecnybnuku Kanmbi-
kna P® barty XacukoB, 3amecTutenb
pykoBoauTens locygapcTBeHHOMO
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Hormatly Prezidentimiz we wekili-
yetlerifi bastutanlary Halkara awtomo-
bil sergisine hem bardylar we ol yer-
de dunyanif awtomobil senagatynyn
kéne nusgadaky ulaglaryny we taze

awtomobilleri goérduler. Russiyanyi
onUm oOnddurijilerinifi sergisinde kasar
«AURUS» awtomobili hemmelerifi Gn-
stni 6zline cekdi. «KamAZ» 6zlnin
surdjisiz alty orna niyetlenen oturylyan
hem-de dik durulyan elektrobusyny
gOrkezdi.

«Mini» awtomobili sergide ayratyn
orny eyeledi. Ol Beyik Britaniyada
«British Motor Corporation» kompani-
yasy tarapyndan 1958-niji yylda islenip
tayyarlanylan ki¢i géwrimli awtomo-
billerin  meshur kysymy bolup, durli
awtomobil ka&rhanalary we holdingleri
tarapyndan éndurilyar, olaryf sofikusy
«BMW3» konsernidir.

Turkmenistanlylar agin bolsa
ol kysym hormatly Prezidentimiz
Gurbanguly Berdimuhamedowyn bas-
langyjy bilen gegirilen agirt uly tasla-
ma Owrllen — «Amul — Hazar 2018»
Halkara awtorallisi bilen baglanysyk-
ly rowayata beslenendir. Hut «Mini»
sport awtomobilinde Turkmenistanyri
Bastutany Beyik Yipek yolunyri ta-
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ment of Chinese Peoples Republic Li
Fangrong.

Practical importance of the First
Caspian Economic Forum which is
called to create a strong foundation for
the development of wide international
cooperation in the region of Caspian
basin, to become effective site for dis-
cussion of joint project and programs,
was specially underlined.

In the second half of a day the
First Caspian Economic Forum con-
tinued in the format of thematic ses-
sions «Trade-economic cooperation
in Caspian region», «Perspectives of
transport cooperation in the region»,
«Energy potential of the Caspian
Sea», «Development of industry in
the Caspian region», «Green eco-
nomic for Caspian», «Collaboration in
the sphere of scientific researches on
Caspian».

President of Turkmenistan and the
participants of the Forum visited In-
ternational exhibition of innovational
technologies and car exhibition «Turk-
men steppe-2019» on August 12. The
site for scaled expositions became the

3HepreTnyeckoro ynpasrneHus Kurtan-
ckon HapogHow Pecny6nuku Jln ®aH-
FPOHT.

B BbicTynneHusx 6bino ocobo oOT-
MeYeHo npakTnyeckoe 3HaveHue lNep-
Boro Kacnuinckoro 9KOHOMWYECKOro
dopyma, NnpusBaHHOro cosgatb Npou-
HYI0 OCHOBY ANS pa3BUTUS LLUMPOKOro
MeXOyHapooHOro  coTpyaHW4yecTBa
B pernoHe Kacnuiickoro GacceliHa,
cTtatb aeKTMBHOM Nowagkon ons
006CyXaeHUSA COBMECTHbIX NMPOEKTOB U
nporpamm.

Bo BTOpow nonosuHe gHsa lNepsbin
Kacnunckuin akoHomuyeckui opym
npogomkun paboty B copmarte Te-
MaTuU4eckmx ceccuin «TOpProBo-3aKo-
HOMUYecKkoe coTpyaHuyecTBo B Ka-
CMUIACKOM pernoHe», «llepcnekTuBbl
TPaHCMOPTHOrO  COTpygHU4ecTBa B
Kacnwuiickom  pervoHe», «3Hepre-
Tuyeckmn noteHuuan Kacnuickoro
Mopsi», «Pa3Bntne NpoMbILLNEHHOCTH
B Kacnwuiickom pervoHe», «3enéHas
akoHomuka» ansa Kacnua», «Cotpya-
HUYeCTBO B chepe Hay4vHbIX uccneano-
BaHUN Ha Kacnnny.

Mpe3ngeHT l'ypb6aHrynbi
BepabiMyxamenoB v yyacTHuku lMep-
Boro Kacnuinckoro 9KOHOMWYECKOro



ryhy ugry bilen gegen, gerimi we ah-
miyeti boyunca Aziyada pasgelcilikli
yollardan gegyan if iri baslesik bolan
awtomarafony agypdy. Seyle hem aw-
tomobil sergisine syn edilyan wagtyn-
da hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedow we Hazaryaka
dowletleriri wekiliyetlerinini bastutanla-
ry 6zbek we eyran awtomobil gurlusy-
gynyn 0Osusini beyan edyan nusgalar
bilen hem tanysdylar.

Turkmen Lideri we myhmanlar tatar
Ondm ondurijilerinih we oylap tapyjy-
larynyfi déreden Kigi ugaryna hem-de
dikugaryna Uns berdiler.

«Awaza» milli syyahatgylyk zolagyn-
da 12-nji awgustdaky yurdumyzyr we
dasary yurtlaryfi sungat ussatlarynyr
uly konserti Birinji Hazar ykdysady fo-
rumyny jemledi.

Tldrkmen paytagtynda 21-nji aw-
gustda Turkmenistanyn Dasary is-
ler ministrliginifi goldaw bermeginde
2019 — 2020-nji yyllar Ggin bilelikdaki
is meyilnamasynyf c¢aklerinde BMG-
nif Cagalar gaznasynyf (YUNISEF)
Asgabatdaky wekilhanasy hem-de
Saglygy gorayys we derman senagaty
ministrligi tarapyndan guralan Aral ya-
kasynda dasky gursawyn yagdayyny
seljermek, onuf enelerii we gagala-
ryfi saglygyna tasirini 6wrenmek me-
selelerine bagyslanan «tegelek stol»
gornusinde tematik dususyk gecirildi.

Dowlet medeniyet merkezinii Mu-
kamlar Koésglinde 24-nji awgustda
Tarkmenistanyfi Prezidentiniii  yglan
eden «Turkmenifi Altyn asyry» atly
baslesiginifi c¢aklerinde yas aydym-
cylarynn arasynda her yyl gecirilyan
«Yafilan, Diyarym!» telebaslesiginifi
jemleyji tapgyry gegirildi.

Sowda-senagat edarasynda 29-
njy awgustda yurdumyzyni hem-de
Russiya Federasiyasyndan, Fransi-
yadan, Germaniyadan, Awstriyadan,
HHR-den, Turkiyeden, Ukrainadan,
Gresiyadan we beyleki yurtlardan bu
pudakda igleyan dasary yurt kompa-
niyalarynyn, edaralarynyf we karha-
nalarynyfi wekillerini, telekecileri we
isewdrleri bir yere jemlan «Turkmen-
gurlusyk — 2019» atly Halkara serqgi
hem-de «Turkmenistanyd gurlugsyk
pudagynyfi dsusi» atly maslahat ge-
cirildi.

Her yyl gecirilyan carelerifi esasy
wezipeleri gurlusyk pudagynda gaza-
nylan Ustunlikleri, hazirkizaman teh-
nologiyalaryny, geljegi uly taslamalary
gbrkezmekden hem-de 6zara tejribe

territory of International sea port of the
city Turkmenbashi, which, in its turn,
may be considered the largest «ob-
ject» of innovations’ exhibition.

The grandiose parade, which aim is
sustainable development of economy
and society through science and tech-
nique, included in presentation of 57
foreign and 62 local expositions. Apart
of Turkmen pavilion the Head of States
and guests inspected expositions pre-
sented by Azerbaijan, Iran, Kazakh-
stan and Russian Federation, where
highly-technology goods and services
of innovation enterprises, models of
the national scientific-technical infra-
structure, inventions and designs of
research and constructive centers, in-
dustrial projects were shown.

President of Turkmenistan and the
heads of delegations attended also
international car exhibition, where one
might see personally the legends and
latest inventions of world car indus-
try. The status automobile «KAURUS»
exhibited on the stands of Russian
Federation attracted special interest
of visitors. «KAMAZ» presented pilot
free electric bus which capacity is six
standing and six sitting places.

Special place in the exposition took
the model «Mini» — famous capacity
small car designed in Great Britain by
«British Motor Corporation» in 1958,
which was produced by various hold-
ings and «<BMW» concern was the
last.

Grandiose project initiated by the
President of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov — International «Am-
ul-Khazar 2018» rally became another
legend for Turkmens in relation with
model «Mini». It was just sport auto-
mobile «Mini» on which the Head of
Turkmenistan opened that marathon
which route run along historical Great
Silk Road and became the largest out
road rally in Asia on its scale and signif-
icance. In the course of inspection of
expositions the President of Turkmen-
istan Gurbanguly Berdimuhamedov
and heads of delegations of Pre-Cas-
pian countries got familiar with models
demonstrating Uzbek and Iran auto-
mobile building development.

Small airplane and helicopter manu-
factured by Tatarian designers attract-

dopyma 12 aBrycta nocetunu Takxe
BbicTaBku: Kacnuinckas BbicTaBka WH-
HOBALMOHHbLIX TexHororun n Mexay-
HapogHasi aBToBbICTaBka «Turkmen
sahrasy-2019» lNnowagkon Ana mac-
LWTAOHbIX 3KCMO3NLNIA cTana TeppuTo-
pus MexxayHapo4HOro MOpCKoro nop-
Ta ropoga TypkmeHOawum, KOTOpbIN, B
CBOK O4vepenb, MOXET CYMTaTbCA Cca-
MbIM KPYMHbIM «OOBEKTOM» BbICTaBKU
MHHOBALMN.

Ha rpaHgmno3Hom cmoTpe, nges Ko-
TOpPOro — ycTon4nBoe pasBuUTUE IKO-
HOMWKM M obLiecTBa 4Yepe3 Hayky M
TEXHWKY Oblnv npepcTaeneHsl 57 3a-
PYyBEXHBIX 1 62 MECTHBIX SKCMOHEHTA.
MoMUMO TYpPKMEHCKOro naBWSIbOHa,
rmaBa rocygapcrBa W TOCTU OCMO-
Tpenu akcnosvumn AsepbangxaHa,
WpaHa, KasaxctaHa un Poccumnckomn
depepauuu, roe Go1nn NpeacTaBneHsb
BbICOKOTEXHOSMOMMYHbIE TOBapbl U yC-
nyrn MHHOBALMOHHLIX MNPEeanpuUATUN,
MOLENU HauMOHanbHON Hay4yHO-TEX-
HUYEeCKOM MHPacTPyKTypbl, n3obpe-
TeHus1 U pa3paboTkm uccnegoBaTenb-
CKUX W KOHCTPYKTOPCKUX LIEHTPOB,
NPOMBILLNEHHbIE MPOEKTHI.

Mpe3ngeHT TypKmeHucTaHa u py-
KoBoaAuTENW pOenerauMi nobbiBanu
Takke Ha MexgyHapogHoOM aBTOMO-
OunbHON BbICTaBKe, IAe MOXHO ObIno
BOOYMIO YBUAETb NEereHabl U HOBUHKU
MMPOBOW aBTOMHAYCTPUKU. Ha cTeHaax
POCCUMNCKMUX MpPOM3BOAUTENEN OCO-
6oe BHMMaHWe MpUBMEK CTaTyCHbIN
aBTomobunnb «AURUS». «KamA3»
npeacTaBmn cBo 6eCnUNOTHbLIN 3nek-
TpobycC, paccymTaHHbIA Ha LWeCTb Cu-
OSYNX U CTOSIMUX MECT.

Ocoboe mecTo B 3KCno3vuuu 3a-
Hana wmogenb «Mini» — arta wus-
BECTHasi Mapka MarnonUTPaXKHbIX
aBToMmobunewn, paspabotaHHas B Be-
nukoGpuTaHun komnaHuen «British
Motor Corporation» B 1958 roagy, BblI-
nyckanacbk pasfmyHbIMU XOnguHramu,
nocnegHUM n3 KOTopbIX ObifT KOHUEPH
«BMW».

A Onsa TypKMEHWCTaHUEeB 3Ta map-
Ka oBesiHa ApYyron rnereHaow, KoTo-
poVi yxe cTan rpaHaMO3HbIN MPOEKT,
MHULMNPOBAHHbI Mpe3ngeHTOM
l'ypbaHrynbel BepgbiMyxamenoBbiM, —
MexayHapogHoe aBTopannu «AMynb
— Xasap 2018». meHHO Ha cnopTuB-
HoMm aBToMobune «Mini» rmaea Typk-
MEHMCTaHa OTKPbIN TOT aBTOMapadoH,
MapLupyT KOTOPOro nponeran BAOMb
ncropuyeckoro Benukoro LLEnkosoro
nyTn, ctan no cBoeMy macliTtaby u
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alysmakdan, tirkmen we dasary yurt
hinarmenlerinifi arasynda taze isewur
gatnagyklary yola goymakdan ybarat-
dyr.

Glnun ikinji yarymynda «Tlrkme-
nistanyf gurlusyk pudagynyi 6sigi»
atly maslahat gegirildi. Ofa yurdumy-
zyf pudaklayyn ministrliklerinii we
edaralarynynn  yolbasgylary hem-de
esasy hinarmenleri, Senagatgylar we
telekegiler birlesmesinifi agzalary, bir-
nace dasary dowletlerii kompaniya-
larynyii we karhanalarynyn wekilleri,
degisli yokary okuw mekdepleriniri ta-
lyplary, habar beris serisdelerinin we-
killeri gatnasdylar.

Forumyn gin tertibine hazirkizaman
tehnologiyalaryny ornasdyrmak ba-
batda we diinya saher gurlusygynyn
tejribesini g6z 6nunde tutup, gurlusyk
senagatyny 6sdirmegirn esasy ugurla-
ry hem-de gurlusyk we binagarlik ul-
gamyny mundan beylak-de kamilles-
dirmegifi wajyp meseleleri girizildi.

Awgustynn  ahyrynda Asgabadyn
«Argabil» saz topary Ozbegistanyn
Samarkant saherinde gegirilen «Sark
taronalari — 2019» («Glndogar mu-
kamlary») atly XII halkara saz festiwa-
lynda astunlikli ¢ykys edip, ikinji orny
eyelediler we kimlis medala mynasyp
boldular.

Sentyabrda yurdumyzyn bas bayra-
my bolan Garassyzlyk giiniine bagys-
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ed attention of the Turkmen leader
and guests.

Gala concert of native and foreign
masters of art held in National touristic
zone «Avaza» on August 12 summa-
rized the outcomes of the First Cas-
pian Economic Forum symbolically.

«Round table» thematic meeting
titted — Environmental conditions’
analysis in Pre-aralia, its impact on
the health of mothers and children
organized by UNICEF representation
jointly with Ministry of health and med-
ical industry and within the working
plan framework for 2019 — 2020 and
under the great support of the Ministry
of Foreign Affairs of Turkmenistan was
held in Turkmen capital on August 21.

The final stage of «Yanlan,
Diyarym!» («Resound — my Father-
land») young singers TV competition,
which held annually in our country
within the framework of «Tirkmenir
Altyn asyry» («Golden age of the
Turkmens)» contest declared by Pres-
ident of Turkmenistan, took place in
Mukams Palace of the state cultural
center on August 24.

Chamber of commerce of Turk-
menistan organized on August
29 the International exhibition
«Tarkmengurlugyk-2019» «Turkmen-

3HaYEHU0 caMOWn KPYNHOW BHELOPOX-
HOW roHkon B Asun. Takke BO Bpems
ocMmoTpa  akcnosuumu,  [pesnaeHT
lypbanrynel bepabiMyxamenoB 1 rma-
Bbl generauun NpuKacrnmmckux cTpaH
O3HAKOMUITUCb C MOAENsIMU, WS-
CTpUpylOLWMKM pa3BuTne y3bekckoro
N NPaHCKOro aBTOMOGUNECTPOEHMUS.

BHUMaHUiO TypkMeHckoro nuaepa u
rocten ObINMn NpeacTaBneHbl Manbin
camMonéTt n BepTOnéT OT TaTapcTaH-
CKUX pa3paboTynkoB U NpousBoanTe-
nen.

CocTtosiBlwniica 12 aerycta B Hauu-
OHanbHOM TYPUCTUYECKON 30HE «ABa-
3a» rana-koHUEepT OTeYEeCTBEHHbIX
N 3apybexHbIX MacTepoB WCKYCCTB,
cMMBOnmMYeckn noaeén wurtor Nepsoro
Kacnunckoro akoHomu4deckoro copy-
Mma.

B TypkmeHckon ctonuvue 21 aBry-
cta B dopmaTte «Kpyrnoro cronar
cocTosinace TemMaTuMyeckas BCTpeua,
Tema KOTOpOM — aHanu3 COCTOAHMS
OKpyXxatowen cpegbl B [lpuapanbe,
€€ BMMSIHME Ha 300pOoBbe MaTepen
N OeTen, opraHu3oBaHHas npw nog-
aepxke MuHucTepcTBa MHOCTPAHHbIX
aen TypKMeHMCTaHa OpraHu3oBaHO
npeacrtasmTenscTBom [etckoro ¢oH-
na OOH (IOHUCE®) B Awxabage wu
MuHncTEepcTBOM  30paBOOXpaHEHUs
N MeOULIMHCKON NPOMBILLFIEHHOCTU B
pamMKax COBMECTHOro paboyero nnaHa
Ha 2019 — 2020 roabl.

Bo [BopLe mykamoB ['ocygapcTBeH-
HOMO KynbTYPHOroO LeHTpa 24 aBsrycta
MPOLIEN 3aKMIOYUTENBbHBIA Typ Tene-
BM3WOHHOIO KOHKypCa camogesiTenb-
HbIX MOMOAbIX McnonHuTenel «Yarilan,
Diyarym!» («3Byun OTumsHa mos!»),
KOTOPbIN eXEerogHo NpoBoauTCS B Ha-
el cTpaHe B paMKax NpoBO3rnaLléH-
Horo [lpesngeHTom TypkMeHUCTaHa
KoHKypca «Turkmeninn Altyn asyry»
(«30noTon BEK TYPKMEHY).

B ToproBO -  NpOMBbILWEH-
HoW nanate 29 asrycrta cocTos-
nmce  MexpgyHapogHasd — BbiCTaBka
«Tuarkmengurlusyk-2019» («TypkmeH-
cTpon-2019») n koHdepeHuns «Pas-
BUTME  CTPOUTEMBHOW  MHAYCTPUM
TypkmeHucTaHa», cobpaswue npeg-
CcTaBUTENEn OTEYECTBEHHBLIX W WHO-
CTPaHHbIX KOMMAHWURA, y4YpexaeHun u
npeanpuaTuiA, npegnpuHuMarenen m
OM3HecMeHOB, paboTallmux B 3TOW
oTpacnu n3 Poccuinckon denepaumm,
®paHunn, Nepmanum, Asctpumn, KHP,
Typunn, YkpauHbl, peuun n gpyrux
CTpaH.



lanan dabaralar, Halk Maslahatynyni
mejlisi we basga-da doéwletimizif da-
sary we igeri syyasatyny agyp gorkez-
yan kop careler gegirildi.

Tarkmenistanyr Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow mugal-
lymlary, bilim isgarlerini, talyplary we
okuwgylary Garassyz, hemiselik Bita-
rap Watanymyzyn jemgyyetcilik dur-
musynda uly orun tutyan ajayyp bay-
ram bolan Bilimler we talyp yaslar gini
hem-de 2019 — 2020-nji tdze okuw yy-
lynyri baglanmagy bilen tlys ytrekden
gutlady.

Bilimler we talyp yaslar gini my-
nasybetli  Kdpetdagynh  eteginda-
ki Saglyk yolunda kopgulikleyin
dabaralar, paytagtymyzyn «As-
gabat» aydym-saz merkezinde
konsert hem-de tapawutlanan mu-
gallymlary Turkmenistanyfi Preziden-
ti  Gurbanguly Berdimuhamedowyn
adyndan sylaglamak dabarasy boldy.

Asylly dabe gora, taze okuw yyly-
nyn baglanmagyna gabatlanylyp, yur-
dumyzda hazirkizaman bilim ojaklary
ulanylmaga berilyar. Ine, su yyl hem
Ahal, Mary we Lebap welayatlarynyn
obalarynda gurlan orta mekdeple-
rin 5-si, seyle hem Asgabadyn Para-
hat-7/1 yasayys toplumynda cagalar
bagy agyldy.

Sebitlerin durmus diziminifn Gsti-
ni yetiren tdze mekdepler dowrebap
okuw, lingafon, kompyuter enjamlary,
gorkezme gollanmalary bilen Gpjin
edildi. Bu yerde mekdep okuwgylary-
nyn hanare gézukmekleri we sport bi-
len mesgullanmaklary Ggin zerur sert-
ler g6z énunde tutulypdyr.

Taze okuw yylynyn birinji gni Asga-
batdaky A. S. Pugkin adyndaky umu-
mybilim beryan tirkmen-rus orta mek-
debinde yene bir méhim waka bolup
gecdi. Bu yerde Russiya Federasiya-
synyn Astrahan oblastynyi Priwolzsk
rayonynyn Funtowo obasyndaky Mag-
tymguly Pyragy adyndaky mekdep bi-
len telekdpri guraldy.

Guyzan ilkinji gini yurdumyzda dap
boyunga «Yol hereketinii howpsuz-
lygy — édmrumizifi rahatlygy» atly bi-
raylyk ¢are badalga aldy. Bu c¢aranin
caklerinde orta mekdeplerde yol he-
reketinifi dizgunlerini berjay etmage
bagyslanan degisli burglar we diwar-
lyklar tayyarlanyldy, wiktorinalar we
baslesikler, synp sagatlary, yol-ulag
hadysalarynyh 6nlni almak baradaky
mesele babatda yol gézeggiligi gullu-
gynyf hdnarmenleri bilen dugusyklar

stroy-2019») and a conference «De-
velopment of construction industry in
Turkmenistan» that involved the rep-
resentative of civil and foreign compa-
nies, establishments and enterprises,
entrepreneurs and businessmen from
Russian Federation, France, Germa-
ny, Austria Chinese Peoples Repub-
lic, Turkey, Ukraine, Greece and other
countries.

The main tasks of activities held an-
nually upon assignment of the Head
of Turkmenistan are demonstration of
success and achievements in the field
of construction, modern technologies,
perspective projects, exchange by
mutual skills, setting up new business
contacts among Turkmen and foreign
specialists

In the second half of a day a con-
ference «Development of construc-
tion industry of Turkmenistan, which
gathered the leaders and managing
specialists of industrial ministries and
establishments of country, members
of Union of industrialists and entrepre-
neurs, representative of companies
and enterprises of a number of foreign
states, student of profile high educa-
tion and mass-media, was held.

The agenda of the Forum included
conventional trends of construction
industry development in the light of
introduction of modern technologies
and bearing in mind the world town-
planning experience and also actual
issues of further perfection of con-
struction and architecture field.

In the end of August while participat-
ing in the XllI-th International musical
festival «lWapk TapoHanapun-2019»
(«Melody of East») organized in Sa-
markand city (Republic of Uzbeki-
stan), Ashgabat city musical group
«Archabil» gained the second place
and became silver award possessor.

Festivities on the occasion of
main holiday of the country — Day
of Independence, session of Khalk
Maslakhaty and other many events re-
flecting internal and external policy of
our state were held in September.

President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov heartily
congratulated the workers of educa-
tion, students and schoolchildren with
beautiful holiday — significant events in
the public life of independent neutral

OCHOBHbIMK  3aad4amMn  Meponpu-
SATUN, €XerogHo NPOBOAUMBIX MO MO-
pydeHuio  rmaBbl  TypKMEHMCTaHa,
SABNATCA OEMOHCTpauus YCNexoB U
OOCTUXKEHUI B chepe CTPOUTENLCTRA,
COBPEMEHHbIX TEXHOMOrNN, nepcnek-
TUBHbLIX NMPOEKTOB, a TakkKe B3aUMHbIN
0OMEH OnbITOM, YCTaHOBINEHNE HOBbIX
OErNoBbIX KOHTAKTOB MeXOy TYpPKMEH-
CKMMMU M MHOCTPaHHbIMWU crneunanmu-
cTamu.

Bo BTOpon nonoBwHe OHA COCTO-
anacb  KoHdpepeHuus  «Passutne
cTpouTenbHOM  uvHAaycTpum  Typk-
MEHUCTaHa», B KOTOPOW MPUHANN y4a-
CTME PYKOBOAMTENWU W Beayliue cne-
LUuanucTbl OTpacneBbiX MUHUCTEPCTB
N BeOOMCTB CTpaHbl, 4neHbl Cotosa
NPOMbILUNIEHHUKOB M NpeanpuHnma-
Tenen, NpeactaBUTENN KOMMNaHUA U
npeonpuaTUiA psiga 3apy0exHbIX rocy-
0apCTB, CTYOEHTbl NPOUIIbHBIX Y4ed-
HbIX 3aBegeHun, CMI.

Ha noBecTky OHA popyma BblHeCe-
Hbl KOHLENTYyasrlbHble HanpaBrieHus
pasBUTUS CTPOMUHOYCTPUM B CBETE
BHELPEHUS COBPEMEHHbLIX TEXHOIO0-
MM n yd4éta MMPOBOrO rpagoCcTpou-
TENbHOrO ONbITa, a TaKKe aKkTyanbHble
BOMPOCHl AarnbHEeNWero CoBepLUeH-
CTBOBaHUSA cdepbl CTPOUTENLCTBA U
apXUTEKTYpBbI.

B koHue aBrycta Awwxabaackun my-
3blKanbHbIA KOMMEKTNB «Ap4abunb»
C yCNexoMm BbICTYNUIT Ha NpoLUeweM
B ropoge CamapkaHg (Pecnybnuka
Y3bekucrtan) Xl MexgyHapogHoM
My3bikanbHoMm bectmBane «llapk
TapoHanapu-2019» («Menogun Boc-
TOKay), 3aHsAB BTOPOE MECTO, cTarn 06-
napatenem cepebpsiHoW Harpagb!.

B ceHTsa6pe cocTosAnuch TopxkecTea
Mo crnyyato rmaBHOro npasgHuka cTpa-
Hbl — [1HS HE3aBMCUMOCTHU, 3acedaHne
Xank Macnaxatbl U MHOrve fpyrue
MEepPONpUATUS, OTpaXKawlune BHeLl-
HIOKO 1 BHYTPEHHIOKO NMOMUTUKY HaLLEro
rocygapcTea.

MpesngeHT TypKMmeHucTaHa
lypbanrynel BepabiMyxamenoB cep-
JE4YHO no3gpaBwn yuuTtenen, paboT-
HUKOB 06pa3oBaHus, CTYOEHTOB W
LLKOSbHMKOB C NMpeKpacHbIM npasaHu-
KOM — 3Ha4MMbIM cObbITEM B 00LLEe-
CTBEHHOM »W3HW Hallen He3aBUCKU-
MO HenTpanbHon OTYM3Hbl — [JHEM
3HaHUN U CTyAEHYEeCKON MOMOAEXM, a
Takke Hadanom Hoeoro 2019 — 2020
yyebHoro roga.

B 4ectb [HA 3HaHWA M CTygeH4Ye-
CKOW MOSIOAEXM MNPOLUSIN MaccoBble
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guraldy. Milli Liderimizifi baslangyjy
bilen ddredilen yol hereketinifi gézeg-
cgilerininn eko welosipedgiler topary su
yylyn tazeligi boldy.

Sekillendiris  sungaty muzeyinde
3-nji sentyabrda «Turkmenistanyh ta-
ryhy-medeni yadygarliklerini wagyz et-
mekde kopgllikleyin habar beris serig-
delerinin orny» atly maslahat gegirildi,
onun ¢aklerinde arheologiya tapyndy-
larynyn sergisi guraldy.

Cykys edenlerifi belleyigleri yaly,
hormatly Prezidentimiz Gurbanguly
Berdimuhamedowyrn  «Turkmenistan
— Beyik Yiipek yolunyr yiiregi» atly
kitabynda hemmetaraplayyn agylyp
gorkezilen tdrkmenlerii maddy hem-
de ruhy medeniyetinii ¢uffur ara-
baglanysygy rowayata o6wrilen yolun
ugrunda yerlesyan yurdumyzyn ¢ak-
lerinddki taryhy-medeni yadygarlikler-
de arheologiya gazuw-agtarys islerini
gecirmegin Déwlet maksatnamasynda
6z beyanyny tapdy. Resminama Ylym-
lar akademiyasy hem-de Tirkmenis-
tanyi Medeniyet ministrliginifi Taryhy
we medeni yadygarlikleri goramak,
owrenmek hem-de rejelemek barada-
ky milli mudirligi bilen bilelikde iglenip
tayyarlanyldy. Maksatnama layyklykda
hazirki wagtda gadymy Amul saherinin
galyndylarynda, Dayahatyn kerwen-
sarayynda, Uly Gyzgala, Abdyllahan,
Dandanakan galalarynda we beyleki
koépsanly desgalarda isler glygli dep-
ginde alnyp barylyar.

Gecgen dowdrlerii binagarlik yady-
garliklerini dwrenmekligii 6zi dunya
medeniyetinin gaznasyny Tlrkmenis-
tanyn taryhy baradaky maglumatlar
bilen has-da baylasdyryar. Kdpsanly
dasary yurtly bilermenler gadymy ya-
dygarliklere uly gyzyklanma bildiryar-
ler. Turkmen alymlarynyfl Russiya
Federasiyasynyn, Italiyanyn, Fransi-
yanyf, ABS-yn, Beyik Britaniyanyn,
Polsanyn we beyleki yurtlaryni arheo-
loglary bilen bilelikdaki ekspedisiya-
lary yzygiderli guralyar.

Tarkmenistanda 4-nji sentyabrda
képgtulikleyin glyzlik bugday ekisine
baslandy. Turkmenistanyni Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyri ak
pata bermegi bilen méhim oba hoja-
lyk mowsimi yurdumyzyfi ahli wela-
yatlarynda birbada badalga aldy. Su
yyl 690 mun gektara glyzlik bugday
ekilip, ondan babadayhanlar 2020-nji
yylda 1 million 400 min tonna galla al-
magy meyillesdiryarler.
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Fatherland — Day of knowledge and
student youth as well as beginning of
the new 2019 — 2020 school year.

In honor of Day of knowledge and
student youth a mass festivities were
held in the «Path of Health» located
at the foothill of Kopetdag. The con-
cert and awarding ceremony of dif-
fered teachers on behalf of Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov was organized in
the capital amphitheater «Ashgabat».

In accordance with general tradition
a new modern educational establish-
ments have been put into operation
by the beginning of new school year.
This year is not exception, 5 second-
ary schools erected in Akhal, Mary
and Lebap velayats as well as a kind-
er-garden constructed in one of the
largest dwelling massive of Ashgabat
— Parahat 7/1 have been put into op-
eration.

New educational establishments
replenished the social infrastructures
of regions, have been equipped with
modern educational, lingo phone,
computer and other equipment and vi-
sual aids. There is a condition for pro-
fessional orientation of children and
go in for sports.

Another important event took place
in the first day of educational year in
a joint Turkmen-Russian educational
school named after A. S. Pushkin in
Ashgabat. There was held tele-bridge
with school named after Magtymguly
in Funtovo village, Privolzhsky district
of Arkhangelsk region of Russian Fed-
eration.

Monthly held activity «Road traffic
safe — calmness of our life» started
in the first day of autumn. Within the
framework of this actions the second-
ary schools prepared thematic cor-
ners and stands devoted to road traffic
rules, organized quizzes and contests,
class hours, meetings with represen-
tatives of road service inspection for
the topic prophylactic of road transport
accidents. Eco-cycling groups of road
traffic inspectors, set up by initiative
of Nation leader had become a new
event in the current year.

The exhibition of archeological find-
ings has been conducted in Fine Art
Museum on September 3 within con-
ference «Role of Mass-Media in pro-

TOpXXecTBa, MECTOM NpoBedeHus
KOTOpbIX CTana Tpona 340poBbs B
npearopbsix Konetgara, a B cronuy-
HoM amduTeatpe «Awxabag» co-
CTOSANNCb KOHLUEPT U HarpaxgeHue ot
umeHn [pesngeHta TypKMeHuCTaHa
l'ypbanrynsl Bepgbimyxamegosa oOT-
NNYUBLLNXCA NpenogaBaTtenen.

Mo cnoxuelencs Tpaguumm K Ha-
Yany Hosoro y4yebHoro roga B cTpa-
He BBOOATCA B CTPOW COBPEMEHHbIE
obpaszoBaTenbHble yuypexaeHus. Bot
N B HbIHELIHEM rogy COCTOSINIOCb OT-
KpbITUE NSATWM CPEeLHMX LUKOS, MOCTPO-
eHHbIX B Axanckom, Mapskinckom u Jle-
Ganckom BenasTax, a Takke AETCKOro
cafa, BO3BEAEHHOIO B OAHOM M3 Kpyn-
HEWLMX XWrbix MaccmBoB Alixabana
— MNapaxat 7/1.

HoBble y4ebHble 3aBefeHwsi, no-
MONMHUBLUME  couManbHyl  WUHdpa-
CTPYKTYPY  PEMMOHOB,  OCHAaLLEHbI
COBPEMEHHbIM y4ebHbIM, NUHragoH-
HbIM, KOMMbIOTEPHBLIM U ApYrMM 060-
pyAoBaHMEM, HamsgHbIMU Nocobus-
MU. 30ecb NpeaycMOTpPeHbl YCroBUS
ANng npodeccnoHansHoON opreHTaumm
LUKONbHWUKOB, 3@HSITUIA CMIOPTOM.

Eweé ogHo BaxkHoe coObITue npowu-
30LUMO B NepBbIr AeHb y4yebHoro roga
B COBMECTHOW TYPKMEHO-POCCUNCKOWN
cpenHen obweobpa3zoBaTtenbHo
wkorne nmenn A. C. MNywknHa B ALixa-
Oage. 30ecb cocToAncsa TeNemMocT Co
LwKonon umeHn Maxtymkynu ®paru B
cerne ®yHTOBO [MpMBOMKCKOro pamnoHa
AcTpaxaHckon obnactn Poccuickon
depepauuu.

B nepBbil OeHb OoceHW B CTpaHe
TPaAULMOHHO CTapToBan MECAYHMK
«besonacHocTb [OOpPOXHOrO ABUXeE-
HUS — CMNOKOWCTBME HaLUEen XU3HUY.
B pamkax aTOoW akumm B CpegHux
LKonax Obinv NoaroToBneHbl TemMaTu-
YecKue Yrofikm U CTeHAbl, NOCBALLEH-
Hble coBMnaeHN0 NpaBuI JOPOXHOTO
OBWXEHUs, OpraHn30BaHbl BUKTOPUHBI
N KOHKYPChI, KNacCHbIe Yacbl, BCTPEYM
CO cneumanucTamun cnyxo LOpOXHO-
ro Hagsopa Ha Temy nNpoMUNaKkTUKn
OOPOXXHO-TPAHCMOPTHBLIX ~ MpOMCLLe-
cTBUN. HoBMHKOW B 3TOM rogy cranu
9KOBEerocunegHble rpynnbl MHCMEKTO-
pOB [OOPOXHOIO [ABWXKEHWS, CO34aH-
Hble NO UHULUMATMBE Nuaepa Hauuu.

B My3see un306pasuTenbHbIX UC-
KyccTB 3 CeHTs0ps cocTosnach KOH-
depeHuns «Pons CMW B nponaraHge
NUCTOPUKO-KYNBbTYPHBIX  NaMATHUKOB
TypkMeHucTaHay», B pamkax KOTOpOu



Sol gun paytagtymyzyni «Asgabat»
kinoteatrynda yurdumyzyni Medeniyet
ministrliginifi Koreya Respublikasynyri
Tdrkmenistandaky ilgihanasy bilen
bilelikde guralan «Korey hepdeligi-
nifn» agylys dabarasy boldy. Bu ¢ara-
nin barsynda milli korey lybaslary we
filmleri gorkezildi, korey ashanasynyn
tagamlarynyn tanysdyrylysy boldy,
Koreya milli sport uniwersitetinifi taek-
wondogylarynyn goérkezme ¢ykyslary
gecirildi.

Mukamlar késglnde 5-nji sentyabr-
da yurdumyzyh zehinli gagalarynyn
arasynda gecirilen «Garagsyzlygyn
merjen daneleri» aydym-saz baslesi-
ginin uly jemleyji tapgyry boldy. Dap
bolsy yaly, yurdumyzyh kérpe aydym-
gylarynyn her yylky baslesigi mukad-
des Garassyzlygymyzyn 28 yyllygyna
bagyslanan bayramgylyk dabaralary-
nyf basyny baslady.

Sol yerde 7-nji sentyabrda Turkme-
nistanyi hormatly atlaryna mynasyp
bolan déredijilik isgarlerini hem-de
edebiyat, medeniyet we sungat isgar-
lerinii, howesjert aydymgy yaslaryn
hem-de zehinli ¢agalaryd arasynda
Tarkmenistanyfii Prezidentinifi yglan
eden «Turkmenifi Altyn asyry» atly
bayragyny almak ugrundaky baslesi-
gin yenijilerini sylaglamak dabarasy
boldy.

Sentyabryil  birinji  ongunluginde
trkmen turgenleri halkara derejede
gazanyan ustunlikleri bilen begendir-
diler. Seylelikde, Male séherinde (Mal-
diwler Respublikasy) 3x3 «FIBA 3x3
Quest 2019 Final» goérnisli basketbol
boyunga halkara yarys gegcirildi. Ona
16 yurtdan turgenler, sol sanda Turk-
menistanyf yygyndysy hem gatnasdy.
Bu yaryslarda bizifi basketbolgylary-
myz gaty vyiti ¢cekismeli yagdayda us-
satlyklaryny, tayyarlyk derejelerinifi we
yense bolan héweslerinifi yokarydy-
gyny gorkezip, ikinji orny alyp, kimus
medala eye boldular.

Cungju saherinde (Koreya Respub-
likasy) séwes sungatlary boyunca Bu-
tindiinya oyunlary tamamlandy. Ofa
dinyanin 100 yurdundan tirgenlerir
4 murie golayy gatnasdy. Bu yarysda
Tarkmenistanyn yygyndy toparynyn
Ustlnlikleri hayran galdyrdy. Sambo
we séwes sambosy boyuncga gegirilen
baslesiklerde ildeglerimizin, 9-sy altyn
bolan, 25 medal gazanmagy mununi
aydyn subutnamasydyr.

Paytagtymyzdaky «Mekan» kosgiin-
de 11-nji sentyabrda Tldrkmenistanyri

paganda of historical-cultural monu-
ments of Turkmenistan».

According to reporters deep link of
material and spiritual culture of Turk-
men, fully found in the book of Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov «Turkmenistan
— heart of the Great Silk Road» is re-
flected in the State program to carry
out archeological researches of histor-
ical-cultural monuments, located at the
territory of our country along legend-
ary route. The document is elaborated
by the Academy of Sciences jointly
with National department on protec-
tion, study and restoration of historic-
cultural monuments of Ministry of cul-
ture of Turkmenistan. According to this
program, at present, an active work is
carried out in Amul settlement, Dayat-
khan caravan-sareis, fortress Gyzyl-
gala, Abdullahan and Dandakan and
many other objects.

Studying of architectural masterpiec-
es of epochs gone enriches the world
culture even greater with the history
of Turkmenistan. Multimember foreign
experts are interested in monuments
and joint expeditions of Turkmen, spe-
cialists and archeologists from Rus-
sian Federation, ltaly, France, USA,
Great Britain, Poland and others are
organized on regular base.

Mass sowing of winter wheat started
in Turkmenistan on September 4. With
blessing of President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamdov all velay-
ats of country took a start for agricul-
tural campaign simultaneously. Grain
field occupies 690 thousand hectares
of land and the collective farmers have
to pick up 1 million 400 thousands of
wheat in 2020.

At the same day, in the capital cine-
ma «Ashkhabad» the opening of «Ko-
rean week», organized by the Ministry
of culture of Turkmenistan and in co-
operation with Embassy of Korea, was
held. The action’s program includes
show of national Korean clothes,
films demonstrations, Korean dishes
presentation and performance of tae-
kwondo teams from National Korean
Sport University.

A grandiose final of children song-
musical contest «Garagsyzlygyn mer-
jen daneleri» («The pearl of indepen-
dence seed») took place in mukams

Obina opraHn3oBaHa BbICTaBKa apxe-
ONOTNYECKMX HaXOAOK.

Kak nogvépkuBann [OOKMaguuKu,
rnybokas cBs3b MaTepuanbHoOn u ay-
XOBHOW KynbTypbl TYPKMEH, BCECTO-
pOHHe packpbiTasi B kHure [pe3vaeH-
Ta [ypbaHrynsl BepgbiMyxamegoBa
«TypkmeHuctaH — cepaue Benwukoro
LLIénkoBoro nyTwM», Hawmna oTpaxe-
Hne B [ocygapCcTBeHHOM nporpamme
NPOBEAEHNS] apXEeONIOTMYECKUX WUC-
CnegoBaHUM  UCTOPUKO-KYNBTYPHbIX
NamMATHUKOB, PAaCMONOXEHHbIX Ha
TEPPUTOPMM HalLen CTpaHbl BOOSb
nereHgapHow Tpaccbl. [JokyMeHT pas-
paboTtaH Akagemuen Hayk COBMECTHO
¢ HauuwoHanbHbIM ynpaBneHuem no
oXpaHe, M3y4eHWo U pecTasBpauuu
NCTOPMYECKUX WU KYNbTYPHbIX NaMsAT-
HUKOB MuHMCTEpCTBa KynbTypbl TypK-
MeHucTaHa. B cooTBeTCcTBMM C JaHHON
[Nporpammon B HacTosiLee BpeMs Be-
OETCA aKkTMBHasi OeSATENbHOCTb Ha ro-
poguwe Amynb, KapaBaH-capae [Jas-
XaTblH, KpenocTax bonbwas Mbidrana,
AbagynnaxaHa, [JaHgaHakaH U MHOrMX
Apyrux obbekTax.

N3yyeHne apxmTekTypHbIX Lieaes-
poB yLeaLwux anox ewé donee obora-
LLIaeT KOMUIKY MUPOBOM KyIbTYypbl 3Ha-
HUsIMM 06 umcTopun TypKMEHMCTaHa.
WHTepec  NposiBNStOT  MHOrOYMC-
NEHHbIE WHOCTPaHHbIE 3KCNEepTbl, K
NaMsiTHUKaM  CTapuHbl  PErynsipHo
OpraHn30BbIBAOTCA COBMECTHbIE 3KC-
neguuum TYpKMEHCKUX CneumanncToB
n apxeonoroB n3 Poccuickon dege-
pauun, Utanuum, ®panuun, CLLIA, Be-
nukobpwuTaHum, Monbwu 1 ap.

YeTtBepToro ceHTabpsi B TypKMeHu-
CTaHe Havarcs MacCoBbIVi CEB 03UMOW
nwenuusl. C 6narocnoeeHus lNpesun-
aeHta TypkmeHucTtaHa [ypOaHrynel
BepobiMyxamenoBa BaHasi CENbCKO-
XO3AVICTBEHHAA KaMMaHwWsi CTapTo-
Bana OOHOBPEMEHHO BO BCEX Bena-
siTax CTpaHbl. XnebHasa HMBa 3aiMET
690TbICaY rekTapoB 3eMmefb, C KOTO-
poix B 2020 rogy pavixaHam npeg-
ctouT cobpatb 1 munnuoH 400 Teicay
TOHH 3epHa.

B TOT Xe AeHb B CTONUYHOM KUHOTE-
atpe «Awxabag» cOCTOANOCH OTKPbI-
Tne «Kopenckon Hegenuny», opraHu-
30BaHHOM MUWHUCTEPCTBOM KyNbTYypbl
Hallen cTpaHbl COBMECTHO ¢ [Mocornb-
ctBoMm Pecnybnvkn Kopesi B Typkme-
HucTaHe. B nporpamme akuum 6binm
LIOY-MOKa3 HaLMOHanbHOM KOPENCKOM
odexabl, AeMoHCcTpauns GUNbMOB,
npeseHTauns 6niog KOPENCcKom KyxHW,
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Magtymguly adyndaky Yaslar gura-
masynyh nobatdaky VI gurultayy ge-
cirildi. Beyik Garassyzlygymyzyn 28
yyllygyna bagyslanyp gegirilen foru-
myn isine Tdrkmenistanyh Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow gat-
nasdy.

Yaslar guramasynyfi yurdumyzyfi
saherlerinin  hem-de welayatlarynyn
derejesindaki duzimlerinifi wekillerini
yygnan gurultayyn gin tertibine amala
asyrylan isler baradaky hasabat, dow-
letimizifh we jemgyyetimiziti hazirki
dsiis déwriinde Yaslar guramasynyn
o6ndnde duryan méhum wezipeleri ara
alyp maslahatlagsmak, birnace gura-
magylyk meseleleri girizildi.

Sowda-senagat edarasynda 12-niji
sentyabrda «Tirkmenistanyn ener-
getika senagatynyn 0Osisinin esasy
ugurlary» atly Halkara sergi we ylmy
maslahat dabaraly agyldy. Ona gatna-
san kopsanly dasary yurtlularyni ha-
tarynda Russiyadan, ABS-dan, Ger-
maniyadan, ltaliyadan, Yaponiyadan,
Hytaydan, Turkiyeden, Eyrandan,
Belarusdan, Ukrainadan we beyleki
doéwletlerden 6ndebaryjy kompani-
yalar hem-de ugurdas dizamler bar.
Ol gatnasyjylaryii 130-a golayyny —
dinyanin elektroenergetika kompa-
niyalarynyn, yurdumyzyn pudaklayyn
dizimlerinin we hususy telekegiligin
wekillerini, bilermenleri birlesdirdi.

Sergi Turkmenistanyii Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn se-
bitde, seyle hem dinya derejesinde
Ustinlikli amala asyryan yurdumyzy
energetika syyasatynyn ileri tutulyan
ugurlaryny soéhlelendirdi. Pudaklayyn
sergi bu méhum pudagyrn gazananla-
ryny we 6sids mumekingiliklerini gérkez-
mek, dasary yurt we tirkmen kompa-
niyalarynyn arasynda tejribe alysmak,
bu ulgamda hyzmatdaslygy gineltmek
Ugin zerur meydanca bolup duryar.

Sol gin Séwda-senagat edarasy-
nynn mejlisler zalynda «Turkmenis-
tanyh energetika senagatynyh &sU-
sinin esasy ugurlary» atly halkara
ylmy maslahat hem gegirildi. Foruma
gatnagyjylaryii  belleysi vyaly, Turk-
menistanyn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowyri energetika stra-
tegiyasy yangyg-energetika toplumy-
nyfi hemmetaraplayyn we yzygiderli
Osmegine, onun diwersifikasiyasyna
we diinya energiya ulgamyna dinami-
ki gosulmagyna gonukdirilendir. DOw-
let syyasatynyfi méhium ugry tirkmen
energiya serigdelerini dinya bazarla-
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Palace on September 5. Annual com-
petition of the smallest vocalists of the
country has opened the number of
festivities devoted to the 28th anniver-
sary of independence.

Festive ceremony to award the
creative workers with honorable title
of Turkmenistan and congratulate
the workers of literature, culture and
art with the contest prize winners
«Tarkmenin Altyn asyry» («Gold-
en age of Turkmens») was held on
September 7.

In the first decade of September
the Turkmen athletes have given a
pleasure performing successfully on
International level. So, in Male city
(Maldives Republic) a basketball tour-
nament in 3/3 format «FIBA 3x3 Quest
2019 Final» was held with participa-
tion of 16 countries, including national
team of Turkmenistan. Our basketball
team has shown their abilities, mas-
tery skills, high level of preparation
and will to victory and took the 2 place
having become the holders of silver
medals.

Martial art universal games involv-
ing 4000 athletes out of 100 countries
came to an end in Chounju (Republic
of Korea). The success made by our
athletes impressed the tournament
and fans. 25 medals in sambo and
martial sambo tournament, including
9 of the high probe-golden, is a bright
evidence for that.

The capital Palace Mekan was a
place where the next VI session of
Youth organization of Turkmenistan
named after Magtymguly was orga-
nized. President of Turkmenistan took
part in the work of forum tied to 28-th
anniversary of great independence.

The agenda of the session which
gathered representatives of youths of
all levels from cities and velayats in-
cludes the report on the work done,
priority tasks discussion, which stand
in front of Youth organization at the
stage of country’s development soci-
ety and number of organizational is-
sues.

The Chamber of Commerce was
chosen as a space to hold on Sep-
tember 12 the International exhibi-
tion and scientific conference «Basic
trends of energy industry develop-
ment in Turkmenistan». The repre-

nokasarerbHble BbICTYMNEHUSA KOMaH-
Obl Ta9KBOHANCTOB Kopewnckoro Hauu-
OHanbHOro YHMBEpcUTeTa crnopra.

Bo [Bopue MykamoB 5 ceHTs0ps
NPOLLEN rpaHano3HbIN hrHan OeTcKo-
r0 NeceHHO-My3bIKanbHOIO KOHKYP-
ca «Garassyzlygyn merjen daneleri»
(«XemuyxHble 3épHa  He3aBuUCU-
MoCTW»). TpaguUMOHHO exerogHoe
COCTSA3aHME CaMbIX MarieHbKUX BO-
KanucToB CTpaHbl OTKpbiNa u4epeny
npasgHUYHbBIX TOPXKECTB, MOCBSLLEH-
HbiX 28-1 rogoBLUMHE CBSILLLEHHOW He-
3aBMICUMOCTM.

Tam xe 7 ceHTsbps cocTosinach
TOPXXECTBEHHAs LEPEMOHUSA 4eCTBO-
BaHUSA TBOpPYECKUX pabOTHMKOB, yOo-
CTOEHHbIX MOYETHBbIX 3BaHWA Typk-
MEHUCTaHa, 1 NnaypeaToB KOHKypca Ha
coucKkaHne npemMuu rnasbl rocygap-
ctBa «Turkmenin Altyn asyry» cpegm
aesTenen nutepartypbl, KynbTypbl U
NCKYCCTBA.

B nepBoi nekage ceHTA6psi cBOUMMU
OOCTMXKEHUSIMA HA MEXOYHapOL4HOM
YpOBHE MoOpajoBanu TypKMEHCKUe
cnoptcmeHbl. Tak, B ropoge Mane
(Manbameckass Pecnybnuka) npoxo-
ann TypHup no Gacketdony dopmaTta
3x3 «FIBA 3x3 Quest 2019 Final», B
KOTOPOM MPUHANN y4acTne cropTcme-
Hbl U3 16 cTpaH, B TOM 4yucne cbop-
Has TypkmeHucTaHa. Hawwu 6Gacker-
BONUCTbl Ha 9TUX COPEBHOBAaHMUSAX, B
ocTpor 6opbbe NpPoAeEMOHCTPUPOBaB
CBOE MacCTEPCTBO, BbICOKUIA YPOBEHb
NOArOTOBKU U CTpemreHue K nobeae,
3aHSANM BTOpPOE MEeCTo, cTaB obnaga-
Tenamu cepebpsiHbix Meganen.

B ropoge YxyHmxky (Pecnybnuka
Kopest) duHuwimpoBann BcemupHblie
urpbl 6GOEBbIX UCKYCCTB, KOTOPbIE CO-
BGpanun okono 4 TbICAY CMOPTCMEHOB
13 100 ctpaH mupa. CbopHasa Typk-
MEHUCTaHa Ha 3TOM TypHupe [o6u-
nacb 6onbLUMX yCrnexoB, 3aBoeBaB 25
Megarnen B COPEBHOBAHUSIX MO caMbo
n 6oeBomy cambo, U3 HUX OEBATb —
30M0TbIX.

B cronnyHom [Bopue MekaH 11
CeHTADpS COCTOSANCS Oo4YepemHon —
VI cbesg MonogéxHon opraHusaumm
TypKMeHucTaHa umeHn MaxTyMKynu.
B paborte dopyma, npuMypodeHHOro
K 28-1 rogoBLMHE BENUKOW He3aBu-
cumocTun, npuHan ydactue [pesu-
aeHt  TypkmeHuctaHa [yp6aHrynbl
Bepabimyxamenos.

Ha noBecTky OHs cbesga, cobpas-
Lero npeacraBuTeneit MONogéXHbIX
opraHu3aumi BCeX ypOBHEW U3 ropo-



ryna ugratmagyn eksport ugurlarynyr
geografiyasyny gineltmek bolup dur-
yar.

Ministrler Kabinetinifi 13-nji sent-
yabrdaky ginisleyin mejlisinde Turk-
menistanyn Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedow 6zinin taze, tirk-
men alabayyna bagyslanan kitabynyn
¢apdan g¢ykandygyny habar berdi. Ol
Garassyzlyk glini mynasybetli ildes-
lerimize bayramgylyk sowgady bol-
dy. Milli Liderimizifi kitap bilen adybir
«Turkmen alabayy» diyen gosgusy
bolsa, bu dinya belli itifi eserde wasp
edilen ayratynlyklarynyf Ustini yetirdi.

Doéwlet medeniyet merkezinifi Mu-
kamlar koésglnde 14-nji sentyabrda
doéwlet Bastutanymyzyn taze kitaby-
nyn tanysdyrylys dabarasy gegirildi.
Dabara medeniyet isgarleri, sungat
ussatlary, kopculikleyin habar beris
serigdelerininn  wekilleri gatnasdylar.
Cykys edenlerini nygtayyslary yaly,
«Tuarkmen alabayy» atly kitap difie
bir dinyade in gadymy tohumlaryn
biri bolan meghur alabay tohumynyr
gelip ¢ykysy we 6susi barada gurrun
bermén, eysem asyrlaryd jummdasin-
den gdzbas alyan ahalteke bedewi,
halysy, milli say-sepleri ya-da gawuny
yaly milli simwollar bilen bir hatarda
duryan alabayyn medeni fenomeni-
nif 6ztni hem agyp goérkezyar. Turk-
menistanyf Prezidenti Gurbanguly
Berdimuhamedowyri ~ Watanymyzy
taryhy-medeni baylygyny gifiden wa-
gyz etmek babatdaky maksada go6-
nikdirilen isleri olaryfy bitin dinyade
gorkezilmeginifi we tanadylmagynyri
artmagyna yardam beryar.

«TUrkmen alabayy» kitabynyn sa-
hypalaryndan, okyjy, owadan we bay
bezelen nesirin bas gahrymany bo-
lan alabayyn milletii ykbalyndaky
hyzmaty, onuf halk déredijiliginde,
edebiyatda, geper doredijilikde hem-
de tlrkmen filosofiyasynda eyeleyan
orny barada gyzykly maglumatlary
alyp biler.

Sol gunler Turkmenistanyii Jemgy-
yetcilik guramalarynyii merkezinde,
dirli ministrliklerde we pudaklayyn
edaralarda, seyle hem ahli welayat-
laryd hem-de paytagtymyzyn edara-
larynda we guramalarynda milli Lide-
rimizin «Turkmen alabayy» atly taze
kitabynyf nesir edilmegi mynasybetli
dabaraly c¢areler gegirildi.

Tanysdyrylys dabarasyna gatnasy-
jylar déwlet Bastutanymyzyi eserinifi
milli medeni mirasy 6wrenmage we

sentatives of leading companies and
profile structures from Russia, USA,
Germany ltaly, Japan, China, Turkey,
Iran, Ukraine, Belarus and others par-
ticipated in the events. It unified nearly
130 participants — the representatives
of worldwide electric companies, civil
industrial structures and private busi-
ness experts.

Exposition reflected priorities of
energy policy realized by Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov successfully, both
in the region and global level. The
industrial exhibition is a site for dem-
onstrating achievements and devel-
opment perspectives of this industry,
exchange of experience among the
foreign and Turkmen companies, acti-
vation of collaboration in this field.

The same day International confer-
ence «Basic trends of energy industry
development of Turkmenistan» took
place in conference hall of Chamber
and Commence. The participants of
the forum underlined, that energy
strategy of the President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov is
aimed at multisided and system devel-
opment of the fuel-energy complex, its
diversification and dynamic integration
into global energy-system. The core
aspect of the state policy is to enlarge
geography of export routes for deliv-
ery of energy resources to the world
market.

In the course of Cabinet of Ministers
Meeting held on September 13 in en-
large format President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov in-
formed on publication of his new book
devoted to Turkmen alabai, which
became festive present to the coun-
trymen to the Day of independence.
The poem by Nation leader «Turkmen
alabai» having the same name with a
book supplemented the peculiarities
of worldwide known wolf-hound glori-
fied in the work.

Presentation of a new book of the
Head of the state was organized in
mukam Palace of the State cultural
center on September 14. These fes-
tivities were attended by workers of
culture, masters of art representa-
tives of mass-media. The participants
who were given the floor noted that
the book «Turkmen alabai» provided

AOB 1 BEMAsiTOB CTpaHbl, BbIHECEHbI
OTYET 0 NpoAenaHHol paboTe, 0bCyx-
AeHne NPUOPUTETHbLIX 3aad, CTOSLLNX
nepeg MonogéxHon opraHusaumen
Ha COBPEMEHHOM 3Tarne pasBUTUS ro-
cygapcTtea v obwecTBa, psag opraHu-
3aLMOHHbIX BONPOCOB.

B ToproBo-npoMmbIlneHHON nanate
12 ceHTABpPA TOPXKECTBEHHO OTKPbI-
nucs MexayHapoaHasi BbicTaBka 1 Ha-
y4YHasi KoHgepeHuus « OCHOBHbIE Ha-
npaeneHns pasBnTUa SHEPreTN4ecKomn
NPOMBILLNIEHHOCTM  TypKMEHMCTaHa».
Cpeon MHOTOYMCMEHHBIX 3apybex-
HbIX YYaCTHUKOB dhopyma BegyLine
KOMMaHun 1 npodunbHbIE CTPYKTYpPbI
n3 Poccun, CLIA, lepmanun, Uta-
nuun, Anonuun, Kutasa, Typuuu, Upa-
Ha, Benapycn, YkpanHbl n gp. OHa
o6veguHuna okono 130 y4acTHWMKOB
— npeacrtaBuTener MUPOBLIX 3rek-
TPO3HEPreTuYeckux KoMMnaHwnm, OT-
€4eCTBEHHbIX OTpacneBbIX CTPYKTYP 1
YacTHoro bm3Heca, aKCnepToB.

B akcnosvuum Hawnm oTpaxeHue
NpUoOpUTETBI  YCMELIHO  peanuaye-
mon [lpesmgeHTom TypKMeHUCTaHa
lypGaHrynbl bepabiMyxamenoBbiM
9HEpPreTMYecKon MONMUTUKN  CTpaHbl
Kak B permoHe, Tak u Ha rnobansHoOM
ypoBHe. OTpacneBas BbiCTaBKka SABU-
nacb BocTpeboBaHHOM nnoLaaKon
ONa  OeMOHCTpauuMM AOCTUXKEHUA W
NepcrnekTUB pas3BUTUS STOW BaXkHeWn-
Len oTpacnun, obMeHa onbITOM MexXay
3apybeXHbIMU U TYPKMEHCKUMWU KOM-
NaHWAMK, akTUBU3aALMN COTPYOHWUYE-
CTBa B AaHHOW cdhepe.

B TOT Xe geHb B koHdepeHu-3ane
ToproBo-NpoOMBbILLSIEHHON NanaTtbl Co-
ctosnace MexagyHapogHas Hay4vHasd
KoHgepeHunss «OCHOBHble Hanpae-
NEHNs  pasBUTMA  SHEPreTMYECKOm
NPOMBILLIIEHHOCTU  TypKMEHUCTaHa».
Kak nog4épkuBanu y4acTHUKN Gopy-
Ma, aHepreTuyeckas crtpaterus [lpe-
3ugeHTa TypkmeHucTaHa ypbaHrynbl
BepobiMyxamenoBa HaueneHa Ha
BCECTOPOHHEE M CUCTEMHOE pa3BuUTHNeE
TONMMBHO-9HEPrETUYECKOTO KOMMJIEK-
ca, ero gueepcudvkaumoo M aunHa-
MUYHYIO MHTErpaumio B rrnobanbHyo
aHeprocuctemy. BaxHbIM acnekTom
rocyaapCTBEHHOW MONUTUKN SBNSIETCS
paclumpeHue reorpadum 3KCNOPTHbIX
MapLUpyTOB MOCTaBOK TYPKMEHCKUX
3HEepropecypcoB Ha MMPOBLIE PbIHKM.

Ha coctosiBLuemcs 13 ceHTAGpS pac-
LumMpeHHoM 3acegaHun KabuHeta Mu-
HUcTpoB [Mpe3ngeHT TypKMmeHucTaHa
l'ypbaHrynel BepabiMyxamegoB Cco-
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ony ginden wagyz etmége uly gosant-
dygyny hem-de difie bir yurdumyzda
dal, eysem, onun ¢aklerinden dasarda
hem janly-jandarlara sarpa goyyanlar-
da glygli gyzyklanma doretjekdigini
biragyzdan aytdylar.

Ak bugday etrabynda «Turkmen
alabay itleri» atly hojalyk jemgyyeti-
nin binalar toplumy agyldy. Tirkmen
alabaylarynyn sohratly tohumyny ké-
peltmek boyunca islerinn yokary hinar
derejesinde amala asyryljak yeri bolan
bu toplumyn agylmagynyn milletifi Li-
derinin yany-yakynda halkymyza pes-
ges beren «Turkmen alabayy» diyen
téze kitabynyn il-ginimize gowusma-
gy bilen hem gabat gelmegi bellarlik-
lidir. Aslynda, bu eser ylmy-populyar
is bolup, okyjylara itlere, olary terbi-
yelemage we saklamaga degigli milli
ayratynlyklara has guffur aralasmaga
muamekingilik beryar.

Dasoguz welayatyndan «Dessan»
tans topary Hywada (Ozbegistan) ge-
cirilen «Tansyf jadysy» atly Halkara
festiwalda birinji orny eyeledi. Festiwal
Aziyanyri we Yewropanyf 20 yurdun-
dan, sol sanda Indoneziyadan, ltali-
yadan, Yaponiyadan we beyleki déw-
letlerden ¢eper doredijilik toparlaryny
yygnady. Turkmenistanyrn at gazanan
artistleri Dursunjemal Gazakowa we
Guwang Otuzow bilen bilelikde ¢y-
kys eden artistlerimiz YUNESKO-ny#i
maddy dal medeni mirasynyn sanawy-
na girizilen kiistdepdi tansy bilen emin
agzalaryny hayran galdyrdylar.

Milletin Lideri 16-njy sentyabrda
sanly ulgam arkaly gegirilen wideo-
konferensiyada bolup gegen iki sany
sanly wakalar bilen halkymyzy gutlady.
Tarkmenistanyf baslangyclary bilen
BMG-nifi Bas Assambleyasy «2021-
nji yyl Halkara parahatgylyk we yna-
nysmak yyly» diyen Kararnamasyny
kabul etdi, seyle hem Hazar ykdysa-
dy forumyn Jemleyji Beyannamasyny
BMG-nifi Bag Assambleyasynyn 73-
nji sessiyasynyn resminamasy hok-
munde kabul edildi, BMG-nifi resmi
dillerinde ¢apdan gykardy.

Tarkmenistanyfi nukdaynazary Da-
sary igler ministrliginde 17-nji sent-
yabrda gegcirilen brifingifi barsynda
hem yokary baha mynasyp boldy. Ona
yurdumyzda isleyan diplomatik wekil-
hanalaryn, BMG-nifi degisli dizimle-
rinifl, dasary doéwletlerii we yurdumy-
zyn habar beris serigdelerinini wekilleri
gatnasdylar.
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information not only about origination
of famous breed to be one of the an-
cients in the world, but also disclose
the cultural phenome of alabai itself,
which stands in line with national dig-
nity as akhalteke horses, carpets or
melon, symbols coming from long
ago time. Purposeful aim of the Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov on popularization of
historically-cultural dignity of Father-
land in a large scale, facilitate to the
popularization and growing of alabai in
the world.

Reading the book «Turkmen ala-
bay» the reader will get a lot of infor-
mation on main hero of edition, which
is very colorful and rich in illustration,
the role of alabai in the fate of nation
which it takes in folklore, literature, ar-
tistic creativity and philosophy of Turk-
men.

In the center of public organization
of Turkmenistan, in ministries and de-
partments, as well as in all organiza-
tion of velayats, festive ceremonies
devoted to issuance of a new book of
nation leader «Turkmen alabay» were
held.

The participants expressed common
views, that the work of head of state,
which brought significant contribution
to studying and popularizing of nation-
al cultural heritage, would call a great
interest of animal fans not of our coun-
try only but far over the boards.

In Ak bugdai etrap there was held
opening of complex of building be-
longing to economic association
«Tuarkmen alabay itleri» («Turkmen
alabays»). It is noticeable, that the
opening of farm, where the work on
dog-breeding of legendary Turkmen
alabais will be conducted on profes-
sional level, coincides with edition of
nation leader’s book reflecting the his-
tory of this unique dog in the life of our
people. This work, being a scientific
art in its essence, gives an opportunity
for the readers to be familiar in detail
with attitude to the dogs, their breed-
ing and caring.

Folklore dancing ensemble «Des-
san» from Dashjguz velayat took the
first prize on the International festival
«Magic of dance», which was orga-
nized in Khiva (Uzbekistan). The art-
ists group from 20 countries of Asia

obuwmn o BbIXxoge B CBET CBOE HOBOM
KHUIM, MOCBALWEHHON TYPKMEHCKOMY
anabato, YTo cTano npasgHUYHbIM Mo-
OapKOM COOTeYeCTBEHHMKaM KO [Hio
He3aBUCMMOCTU. A OOHOMMEHHOE C
KHUIOM CTUXOTBOPEHME Nuaepa Haumm
«TypkmeHckun anabarn» AONOMAHMITO
BOCMETble B NpPoOU3BeOeHUN AOCTOUH-
CTBa BCEMMUPHO W3BECTHOW Mnopoabl
TYpPKMEHCKON cobaku-Bonkoaasa.

Bo [Asopue mykamoB locynapcTBeH-
HOrO KynbTYPHOTO LieHTpa 14 ceHTA6pSA
cocTosinack nNpeseHTaums HOBOW KHU-
r rmaebl rocygapctea. B TopxecTtse
NPVHANN y4acTue OesTenu KynsTypsl,
mMacTepa WCKycCTBa, npeacTaBuTe-
nn CpeacTB MaccoBOW UHopmaumu.
Khura «TypkmeHckuin anabany», Kak
nogyépkMBanu  BbICTyNaBlUMe, He
NPOCTO pacckasbiBAeT O NPOUCXOXAE-
HUM N Pas3BUTUM 3HAMEHUTON MOPOAbI
TYPKMEHCKON cobaku-Bonkodasa, Of-
HOM U3 OpeBHENLWNX B M1pe, HO pac-
KpblBaeT U caM KyNnbTYypHbIA heHo-
MeH arnabasi, CTOALWNA B OOHOM psagy
C TaKUMUN UZYLLMMK U3 INyOMHbI BEKOB
HauMOHanbHbIMM  CUMBONAMK,  Kak
axanTeKUHCKUI CKaKyH, KOBEp, Hauu-
OHasbHble yKpalleHus unu aoiHs. Lle-
neHanpaeneHHas geaTenbHocTb pe-
3uageHTa TypkmeHucTtaHa NypbaHrynbl
bepabiMyxamenoBa no LUMPOKOW MO-
nynsipusaumm UCTOPMKO-KYNBTYPHOrO
poctoaHmss OTuM3Hbl  cnocobcTByeT
NPOABWXEHUIO U POCTY UX y3HABaeMo-
CTU B Mupe.

Co cTpaHuy KHUMM « TYPKMEHCKUI
anaban» yutatenb NOYEprnHET maccy
WHTEPECHON MHGOPMALIMK O TNaBHOM
repoe Kpaco4Horo, 6orato unncTpu-
poBaHHOrO wu3gaHusi, ponun anabas
B cyabbe Hauum, MecTe, KOTOpoe OH
3aHMMaeT B ponbkriope, nuTteparty-
pe, XyOooXeCTBEHHOM TBOpPYECTBE W
dunocodum TypKMeH.

B T1e gHm B LleHTpe oO6uiecTBeH-
HbIX oOpraHusauun TypKMeHUCTaHa,
B Pas3nnyHbIX MUHUCTEPCTBAX U Be-
OOMCTBax, a TaKKke B Yy4YpexgeHusx
N opraHuM3auusx BceX BenasitToB W
CTONWUblI COCTOSNIUCb  TOPXKECTBEH-
Hble MeponpuATUS MO CIyyar BbIXO-
Ja B CBET HOBOM KHUMM nNuaepa Hauum
«TypkMeHckuin anabany».

Y4yacTHUKM npeseHTaumin Bblpasnnu
e[MHOOYLIHOE MHEHWe, 4YTO NpounsBee-
OeHne maBbl rocyaapcTBa, NpUBHEC-
LUee 3HaYNTENbHbIN BKNag B N3y4YeHue
U nonynapusaumio  HauuoHanbHOro
KyNnbTYpHOrO Hacneaus, BbI30BET XU-
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Bellenilisi yaly, 2021-nji yylyn Hal-
kara parahatgylyk we ynanysmak yy-
ly diyip atlandyrylan BMG-nifi Bag
Assambleyasynyn  Kararnamasynyn
kabul edilmegi dinya jemgyyetciligi-
nifi durmusynda méhim waka boldy.
Bu resminama Birlesen Milletler Gu-
ramasynyfi Basg sekretarynyn, dinya
Liderlerinin parahatgylygy hem-de bu
yagdayy kamillesdirmegini yollaryny
saklamaga we berkitmage umumy ga-
rayyslaryny beyan edyar. Milli Lideri-
miz Gurbanguly Berdimuhamedowyn
Ofie suren bu baslangyclarynyn is yu-
zunde durmusa gecirilmegi dartgynly-
lygy gowsatmak, jedelleri we gapma-
garsylyklary asuda, syyasy-diplomatik
yol bilen kadalasdyrmak, ynanysma-
gyl we Ozara dusUnismegifi dereje-
sinif pese gacmagyny yenip gecmek,
Yer yiiziinde parahatgylygy pugtalan-
dyrmak boyunga anyk careleri islap
tayyarlamak maksady bilen halkara
hyzmatdagslyga taze itergi berer.

Paytagtymyzda 23-nji sentyabrda
Watanymyzyhh Garassyzlygynyn 28
yyllygyna gabatlanyp, Turkmenista-
nyfi ykdysady gazananlarynyf sergi-
si agyldy. Dap boyunga ahlihalk bay-
ramynyil 6f yanynda gegirilyan gif
gerimli sergide Berkarar dowletimiziri
bagtyyarlyk doéwrinde yurdumyzyn
doredijilik, okgunly ykdysady 6negidis-
lik hem-de gullap 6sls yolundaky taze
Ustanlikli adimlerinif bitewi sekili gor-
kezildi. Bu yyl durli kdrhanalaryn 70-
den gowragy, sol sanda sereketleriri
we kompaniyalaryni, hususy telekegili-
gift wekillerinifi onlar¢casy 6z mimkin-
ciliklerini, yokary hilli dndmlerini hem-
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and Europe, including Indonesia, Italy
Japan e.c.t. National dance kyshdepdi
performed by Turkmenistan honored
artists Dursunjemal Gazakova and
Guvanch Otuzov and enlisted in Rep-
resentative List of UNESKO on non-
material heritage of humanity, con-
quered the hearts of juries.

Nation leader congratulated the
countrymen with two significant events
in the course of video-conference held
on September 16. Upon initiative of
Turkmenistan UN General Assembly
adopted Resolution «2021 — Interna-
tional year of peace and trust», and
published Final Application of Caspian
economic forum on official languages
of United Nations.

Representatives of diplomatic corps,
relevant UN structures, foreign and
native mass-media accredited in our
country highly assessed the position
of Turkmenistan during briefings held
in the Ministry of foreign affairs on
September 17.

As it was noted, adopting of resolu-
tion, according to which the year 2021
was proclaimed International year of
peace and trust, became important
event in the life of world community.
This document reflects also the posi-
tion of UN Secretary General, world
leaders and, in essence, common
views in preserving and strengthening
peace and the ways to perfect this pro-
cess. Practical realization of an idea
moved by Turkmen leader Gurbanguly
Berdimuhamedov is called to give a
new impulse for international interre-

BOW UHTEpPEC Y NoBMTENEN XMBOTHBIX
He TONbKO Halleln CTpaHbl, HO 1 garne-
KO 3a eé€ npegenamu.

B stpane Ak 6yrgai cocrtosnocb
OTKpbITUE KOMMMeKca 30aHUn Xo-
3aMcTBeHHoro obulectBa «Turkmen
alabay itleri» (TypkmeHckue anabawm).
MpumeyaTenbHo, 4YTO OTKpbITUE M-
TOMHUKa, rge Ha npodeccrnoHansHoOMm
ypoBHe BygeT ocylecTBnaTbesa pabo-
Ta No pasBedeHuI0 nereHgapHon no-
poabl TYpKMEHCKUX anabaes, coBnano
C HedaBHVMM BbIXOAOM B CBET KHUMM
nuaepa Hauum «TypKMEHCKuA ana-
Oan», pacckasbiBatoLen ob nctopum n
ponu 3ToW YHWKanNbHOW Nopoabl cobak
B JKM3HW Hallero Hapoga. JT0 nNpoms-
BeZleHue, sBnstoLLeecs, No CyTu, Ha-
YYHO-MOMYMSIPHbIM TPYAOM, AAET BO3-
MOXHOCTb YnTaTtenam Gonee rnyboko
NMPOHUKHYTLCSA HaLMOHaNbHbIMU OCO-
OEeHHOCTAMU OTHOLIEHUS K cobakam,
MX BOCMUTaHUS U cogepKaHusl.

DONbKMOPHbIA TaHUEBanbHbIA aH-
cambne «[ectaH» 13 [aworysckoro
Benasta 3aBoeBasl NepBoe MeCcTO Ha
MexnayHapogHom cectuBane «Bon-
webCcTBO TaHUa», KOTOPbIA MPOLUEN
B XuBe (Y36ekucraH). dectnBanb co-
Opan XyooXeCTBEHHble KOMNneKTUBbI
n3 20 ctpaH Asun n EBponbl, B TOM
yucne NHgoHesnn, Utanum, AnoHum n
ap. BeicTynas BMmecTe ¢ 3acnyXeHHbl-
MK apTuctamm TypkmeHucTaHa [yp-
cyHmpxkeman [asakoBo un [yBaHuyem
OTy30BbIM, HalKM apTUCTbI NMOKOPWUNN
XIOpU HapodHbIM TaHUeM Kywtaen-
O, KoTopbii BHeCEH B PenpeseHTa-
TMBHBIA  CMIUCOK HemarepuarnbHOro
KynbTYpPHOro Hacneamsi YenoBevecTsa
FOHECKO.
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de yerine yetiryan durli hyzmatlaryny
gorkezdiler.

Sol gin Paytagtymyzda Dinya turk-
menlerinifi  ynsanperwer birlesiginin
XXII maslahaty gegirildi. Asylly dabe
g6ra, ahlihalk bayramyna Turkmenis-
tanyn Garassyzlyk glinine gabatla-
nyp guralyan maslahatyn isine beyleki
yurtlarda yasayan ttrkmenlerifi wekil-
leri, yurdumyzda isleyan dasary yurt-
ly tirkmenler, seyle hem yurdumyzyn
ahli sebitlerinden wekiller gatnasdylar.

Dasary yurtly watandaslarymyz bi-
len medeni-ynsanperwer gatnagykla-
ryn 6sdurilmegi Garassyz Turkmenis-
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lations in order to elaborate specific
measures on reduction of intensity,
peaceful, political-diplomatic regula-
tion of disputes and contradictions,
over helming crises of trust and under-
standing, strengthening peace on the
planet.

Exhibition of economic achieve-
ments of Turkmenistan tied to 28-th
anniversary of independence of Fa-
therland was open in the capital on
September 23. Large scale forum, be-
ing traditionally held on the eve of the
all-nation holiday, gave common pan-

Jingep Haumm B xofe COCTOsBLUEW-
cs 16 ceHTsI0ps BMAEOKOHepeHL MK
no UndpoBoOM BUAEOCBA3N NO34PaBUII
COOTEYECTBEHHUKOB C [OBYMSI 3HAKO-
BbIMU cobbITusMK. [lo mHMUmnaTuBe
TypkmeHucTaHa eHepanbHas Accam-
onea Opranmsaumm O6beaNHEHHBIX
Haumn npuHsana Pesontouuio «2021
ron — MexayHapoaHbii rog mupa wu
nosepusi», a Ttarke Wtorosoe 3ass-
nexHve Kacnumckoro aKOHOMUYECKOro
dopyma ObINO MPUHATO B KadecTBe
OOKyMeHTa 73-1n ceccun eHeparbHON
Accambnen OOH u ony6nukoBarna Ha
oduumanbHbix a3bikax OOH.

Mosunuma TypkMeHucTaHa nonyyumna
BbICOKYIO OLIEHKY B X0fe NpOBeAEHHO-
ro 17 ceHtsbpsa B MMHMCTEPCTBE NHO-
CTpaHHbIX gen 6pudurHra, B KOTOPOM
MPUHANM  yvacTue npepcTaBuTenu
aKKpeaWTOBaHHOrO B Hallel CTpaHe
OMNnoMaTMYeckoro Kopnyca, CooT-
BeTcTBYOLWMX CTpykTyp OOH, 3apy-
GeXHbIX M OTEYECTBEHHbLIX CpPeacTB
MacCOoBOM MHOopMaLU.

Kak nogyépkuBanocb, MpUHATHE
Pesontouun, B COOTBETCTBMM C KOTO-
povi 2021 rog npoBo3rnawéH Mexay-
HapogHbIM roAOM MWpa U OOBepus,
CcTano BaXHbIM COObITMEM B XW3HU
MupoBoro coobuiectea. [aHHbIN Oo-
KYMEHT OTpaXkaeT Takke M Mo3nuuto
leHepanbHoro cekpetapss OOH, mu-
pOBbIX NMAEPOB U, MO CyTW, oblime
B3rNsSAbl HA COXpaHeHWe n ykpenne-
HMEe Mupa W MyTeN COBEPLUEHCTBO-
BaHUs 3TOro npouecca. [lpakTnye-
ckasi peanu3auus uaeu, BbiABUHYTOM
TYPKMEHCKMM nugepom [ypGaHrynbi
BepabimyxamenoBbiM, Npu3BaHa npu-
AaTb HOBbIV UMMNYNbC MeXOyHapoaHo-
My B3aMMOZEWCTBUIO B LENsX Bblpa-
BOTKN KOHKPETHBIX MEP MO CHUXKEHWIO
HanpsKEHHOCTWU, MUPHOMY, MONUTUKO-
OUNnoMaTUYecKoMy yperynmpoBaHuio
CMOpOB M NPOTMBOPEYUiA, Npeogore-
HUIO KpM3uca AOBePUS U B3AaUMOMOHU-
MaHWs1, yNPOYEHUIO MMpa Ha NnaHeTe.

BbicTaBka  3KOHOMUWYECKMX  [O-
CTUXeHun TypKMeHucTaHa, npuypo-
YyeHHada K 28-n rogosLiuHe Hesasu-
cumocTn  OTYM3HbI, OTKpbINacb 23
ceHTAbpsa B cTonuue. MacwTabHbIn
dopyM, TpPaAMLUMOHHO NPOBOAMMbIN
B NpeaoaBepuu BCEHaApOAHOro npasg-
HWKa, NpeacTaBUn eguHyto naHopamy
HOBbIX YCMELUHbIX LaroB CTpaHbl Mo
nyTM CO3MOAHUS,, HEYKIMOHHOMo 3KO-
HOMMYECKOTO pocTa U NpPOLBETAHUS
B 9MOXy MoryuiectBa M cyacTbs. B
HbIHELLUHEM o4y CBOM BO3MOXHOCTM



tanyf hogniyetli gofisugylyk, dostluk,
parahatgylygyn,, howpsuzlygyn we
abadangylygynn ahlumumy maksat-
laryna layyk gelyan gif halkara hyz-
matdaslyga dayanyan dasary syyasat
strategiyasynyfi mohim ugurlarynyn
biridir.

Dinyanin 15 yurdunda Russiya-
da, Beyik Britaniyada, Germaniya-
da, Swesiyada, Turkiyede, Eyranda,
Owganystanda, Pakistanda, BAE-de,
Saud Arabystanynda, Ukrainada, Oz-
begistanda, Gazagystanda, Gyrgyzys-
tanda, Tajigistanda Dunya turkmenle-
rinin ynsanperwer birlegiginiii dasary
yurt bolimlerinifi 27-si bardyr. Onun
dizimine toparlaryn 364-si we ylz-
lergce sahsy agza giryar. Olaryn 358-si
dasary yurt déwletlerinde yasayar.

Maslahatda ¢ykys edenlerin nygtay-
sy yaly, Tirkmenistanyn Prezidentinir
ahli ofiyn halkara baslangyglary, dur-
musa gecirydn Ondebaryjy syyasa-
ty doéwletleridn we halklaryf arasynda
dostlukly gatnasyklary pugtalandyr-
maga we mundan beylak-de Osdur-
mage hyzmat edip, tutus dinyade
parahatgylyga, abadangylyga we dur-
nukly dstise gdnukdirilendir.

Saglygy gorayys we derman sena-
gaty ministrliginde 23-nji sentyabrda
Batindlinya saglygy gorayys gurama-
sy tarapyndan Tirkmenistanyni Sag-
lygy gorayys we derman senagaty
ministrliginin  Jemgyyetcilik saglygy
we iymit merkezinifi dizimindaki wi-
rusologiya referens-barlaghanasyna
Ddmew boyunga milli merkez diyen
derejanin berilmegini we onufi BSGG-
nift dimewin yayramagyna gozeggilik
edyan we garsysyna c¢are goryan Glo-
bal ulgamyna giryandigini tassyklayan
Glwanamanyn gowsurylmagy myna-
sybetli dabara gegirildi.

BSGG-nirt Giwanamasyny bu gura-
manyn yurt boyunga edarasynyn yol-
bascysy hanym Paulina Karwowska
gowsurdy. Dabaraly ¢ara lukmangylyk
edaralarynyn, habar beris serigdele-
rinii yolbasgylary hem-de wekilleri,
Myrat Garryyew adyndaky Tirkmenis-
tanyn Doéwlet lukmangylyk uniwersi-
tetinin mugallymlary we talyplary gat-
nasdylar.

Jemgyyetcilik saglygy goraysyn
Osusinin derejesi islendik yurdun ilaty-
nyn yasaysynyn hilinifi, déwlet nusga-
synyfi we durmus syyasatynyn esasy
gorkezijilerinin biridir. Tirkmenistanyr
bu ulgamdaky umumymilli uzak méh-
letli taslamasy hormatly Prezidentimiz

orama of new successful steps of the
country towards creation, interrupt-
ible economic growth and prosperity
in the epoch of might and happiness.
This year more than 70 exponents, in-
cluding tens of firms and companies,
representatives of individual entrepre-
neurships had an opportunity to show
their abilities and perspectives, high
quality of produced production and va-
riety of the services provided.

The same day in the capital the XXII
conference of Humanitarian associa-
tion of World Turkmen was held. In
the forum, which is traditionally tied to
nationwide holiday — Independence
Day of Turkmenistan, the representa-
tives of Turkmen diaspores from other
states, ethnic Turkmens from abroad
working in our country as well as del-
egates from all regions of Fatherland
took part.

Development of cultural-humanitari-
an ties with our ccountry — one of the
important trends of foreign strategy
of independent Turkmenistan, which
based on the principal of neighbor,
friendship, wide international collabo-
ration which is in line with global goals
of peace, safe and well-being.

As it was mentioned, 27 foreign
sections of GAMT, including 364 col-
lectives and hundreds of individual
members, involving 358 —from abroad
are functioning in 15 countries of the
world: Russia, Great Britain, Germa-
ny, Sweden, Turkey, Iran, Afghanistan,
Pakistan, UAE, Saudi Arabia, Ukraine,
Uzbekistan, Kazakhstan, Kyrgyzstan,
and Tajikistan.

All participants underlined the posi-
tive international initiatives of Presi-
dent of Turkmenistan and the policy
moved by him severed for further
strengthening and developing of
friendly relations among countries and
peoples, is aimed at universal peace,
well-being and sustainable develop-
ment.

The Ministry of healthcare and medi-
cal industry hold on September 23
certificate awarding ceremony of the
World healthcare organization, which
confirms the statute of National center
on influenza reference-laboratories vi-
rology in Center of public health and
feeding including in the structure of
Global system of WHO on epidemic

WU NepcnekTMBbl, BbICOKOE Ka4yeCTBO
NPON3BOANUMON NPOAYKUUN U pasHO-
obpasve npegocTaBnsieMbIX —yCryr
AemoHcTpupoBanu 6onee 70 akcno-
HEHTOB, B TOM 4uUCrie AecATkn hupm
MU KOMMNaHWRW, npencraBUTENEn UHOMW-
BMAYyanbHOro npeanpuHUMarenscTaa.

B aTOT Xe OeHb, B CTONMLUE COCTO-
anacb XXII koHdbepeHuns [ymaHu-
TapHoM accoumauuun TypkmeH Mwupa.
B pabore dopyma, TpaguUMOHHO
NMPUYPOYEHHOIO K  BCEHapOAHOMY
npasgHuky — [HKO HEe3aBMCUMOCTU
TypkMeHUCTaHa, NpUHANKM  y4acTue
npeacTaBuTeENN  TYPKMEHCKMX Ana-
cnop u3 Apyrux rocygapcts, paborta-
IolWne B HalLen CTpaHe STHUYecKue
TYpPKMeHbI U3-3a pybexa, a Takke ge-
neratbl CO BCEX PErMOHOB OTYM3HBI.

Pa3BuTue KynbTypHO-T'yMaHUTapHbIX
CBSI3el C HalMMW COOTEYECTBEHHM-
Kamy — OOHO M3 BaXXHbIX Harnpasre-
HWUMA BHELWHenonuTU4yeckon crpare-
Mn HesaBMCMMOro TypKMeHMCTaHa,
Oasupyolenca Ha npuHUunax go-
BpococencTtea, Apyxbbl, LUMPOKOro
MEXOYHApO4HOro  COTpyAHU4YecTBa
N oTBevalwllen rnobanbHbIM Lensam
Mupa, 6e3onacHocTy u Gnaronony4yusi.

Kak oTmedanocb, B 15 cTpaHax
mupa — Poccun, BenukobputaHum,
lepmanun, Weeunn, Typuuu, Npare,
AdpraHuctane, lNaknucrtaHe, OAD, Ca-
yooBckor ApaBuu, YKpauHe, Y30e-
kuctaHe, KasaxctaHe, Kbiprbi3cTaHe,
TapXuknctaHe [eNCTBYOT 27 3apy-
OexHbix otoeneHun FTATM, B eé co-
ctaBe 364 KONMEeKTUBHbLIX U COTHU WH-
AVBuAyanbHbIX YreHOB, B TOM Yucne
358 u3 3apybexHbIx rocyaapcTs.

Kak nogyepkvBanu BbICTynasLUue,
BCE MO3UTMBHbIE MEXOyHapOLHble
MHULMATMBBI [Npe3ngeHTa Typk-
MEHWCTaHa, npoBoAMMasi MM Mpo-
rpeccuBHas MonuTMKa ChnyxaTt yKpe-
NAEHVIO M JanbHenWweMy pasBuUTUIo
APYXXECTBEHHbIX OTHOLUEHUI MeXay
rocyaapctsaMu U Hapogamu, Hauere-
Hbl Ha BceoOLW N Mup, dnarononyyne
1 yCTOMYMBOE pasBuTue.

B MuHucTepcTBe 3apaBoOXpaHeHnst
U  MEOULMHCKOM MNPOMBbILLIIEHHOCTH
23 ceHTAbpsa cocToAnachb LepemMoHust
BpyyeHus ceptudpukata BcemupHon
opraHusaumm 3gpaBooXpaHeHuns, noa-
TBEPXXOAMOLLEro NMPUCBOEHNE cTaTyca
HauuoHanbHOro uUeHTpa no rpunny
pedepeHc-nabopaTopun  BMPYCOSO-
rmn B coctaBe LleHTpa oOuwecTtBeH-
HOro 340pOBbS U NUTAHWUS C BKIHOYeE-
Huem B [MobanbHyto cuctemy BO3 no
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Gurbanguly Berdimuhamedowyr sag-
lygy gorayys ulgamyndaky syyasaty-
nyn ylmy esaslarynyn hut 6zanin islap
tayyarlan «Saglyk» Déwlet maksatna-
masydyr.

Tldrkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyn bas-
lyklyk etmeginde 25-nji sentyabrda
Turkmenistanynh Halk Maslahatynyn
mejlisi gegirildi. Déwletimizih we jem-
gyyetimizifi durmusynda taryhy ahmi-
yetli waka owrllen umumymilli foru-
myn gin tertibine yurdumyzy mundan
beylak-de okgunly ésdirmegin, halky-
myzyn abadan we bagtyyar yasaysy-
ny Upjin etmage gonlkdirilen daypli
O6zgertmeleri durmusa gegirmegin ileri
tutulyan wezipeleri girizildi.

Hazirki dowurde Halk Maslahaty
Tarkmenistanyrni Konstitusiyasyna la-
yyklykda hem-de umumy ykrar edilen
demokratik yorelgelerifi esasynda he-
reket edyan yokary wekilgilikli edara
bolup, déwdrlerifi berk baglanysygyny
we nesillerifi dowamatyny amala agyr-
yar, Garassyz, Bitarap Watanymyzyn
hakyky halk hakimiyetliliginid gadymy
daplerine, saylap alnan déredijilik yo-
luna ygrarlydygyny alamatlandyryar.

Tldrkmenistanyn Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedowyri Halk
Maslahatynyn mejlisinde eden mak-
satnamalayyn c¢ykysynda gifi gerimli
durmus-ykdysady Ozgertmelerify taze
sepagitleri bellenildi.

Déwlet Bastutanymyz 6z ¢ykysynda
Osusif senagat-innowasion nusgasy-
na gonukdirilen milli ykdysadyyetimizi
Osdirmek, taze ¢cesmelerifi hasabyna
Doéwlet byujetinifi Usttni yetirmek, ma-
liye-bank we salgyt ulgamlaryny kémil-
lesdirmek, doéwlet eyeciligini hususy-
lasdyrmak, oba hojalygyny 6zgertmek,
nebit-gaz we energetika senagatlary-
ny, olaryn diwersifikasiyasyny we eks-
port kuwwatyny berkitmegi 6sdirmek,
gif  gbzyetimli, dndebaryjy tehnolo-
giyalardan onat bas c¢ykaryan yokary
hianar derejeli isgarleri tayyarlamak,
ylym we bilim ulgamlaryny has-da ka-
millesdirmek meselelerine, medeniyet
ulgamynda, dasky gursawy goramak
we yaglary terbiyelemek ugurlarynda
Oofde goylan wezipelere, seyle hem
dasary syyasatyn ileri tutulyan aspekt-
lerine ayratyn Uns berdi.

Tlrkmenistanyr Prezidenti
Gurbanguly Berdimuhamedow kanun
cykaryjylyk isini déwrebaplasdyrma-
gyn zerurdygy barada aydyp, diinya-
de bolup gegyan 6zgertmeleri hem-de
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survey over influenza and taking re-
sponded measures.

Paulina Karvovska head of coun-
try office of this organization has the
honor to hand World health organiza-
tion Certificate. In a festive event the
following representatives took part at:
leaders and representatives of medi-
cal establishments, mass-media as
well as students and teachers of Turk-
menistan Staete Medical University
named after Murad Karryev.

It was mentioned earlier, that the
public-health development level — one
of the main indicators of quality life
of population of any country, effec-
tiveness of its state model and social
policy. Nationwide long-term project
of Turkmenistan in this field became
the State program «Saglyk», initiat-
ed by the President of Turkmenistan
Gurbanguly Berdimuhamedov, who
elaborated scientific base of policy in
the field of health care, personally.

Turkmenistan’s Khalk Maslakhaty
session was held on September 25
under the chairmanship of Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov. The agenda of Na-
tional forum, which becomes a great
event of historical importance in the
life of state and society, includes pri-
ority tasks of further progressive de-
velopment of country, realization of
drastic changes and reforms called to
provide a well-being and happy life.

In modern epoch Khalk Maslahaty
being the highest representative body,
acting on according to Constitution of
Turkmenistan and relying on demo-
cratic principles generally recognized,
personifies the links of time and suc-
cession of generations, adherence of
our independent neutral Motherland
to native traditions of democracy and
creative path.

New heights of scaled social-eco-
nomic reforms were defined in the
statement of President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhanedov on
Khalk Maslakhaty session.

While addressing the session the
head of state dwelled on develop-
ment of national economy oriented
for industrialization and innovations,
replenishing State budget due to new
resources, perfecting financial-bank-
ing and tax systems, further privatiz-

aNvMaHaa30py 3a rpyunmnom 1 NPUHSATUIO
OTBETHbIX Mep.

Ceptudmkar BO3 Bpyumna rnaea
CTpPaHOBOro odmca 3TOW OpraHusa-
umm r-xa MNaynuHa Kapeoscka. B Top-
XECTBEHHOM MEPONPUSATUN NMPUHANN
yyacTve pykoBoauMTeENM W npeacrta-
BUTENN MELMULMHCKUX YUPEXOEHUN,
cpeacts maccoBov uHdopmaumu, a
Takke CTygeHTbl WM npenogasaTenu
rocyaapcTBEHHOro MeaMNLMHCKOro
yHUBepcuTtetTa TypKMeHUCTaHa UMeHU
Mypaga KappsbleBa.

Kak oTmevanocb, ypoBeHb pa3sBu-
™M OOLLEeCTBEHHOrO 34paBoOOXpaHe-
HWSA — OOWH U3 OCHOBHbIX NOKa3aTenemn
KayecTBa XXM3HWN HaceneHus B nobon
cTpaHe, adpekTMBHOCTN €€ rocyaap-
CTBEHHOW MOAEnu U coumanbHON Mno-
nntukn. OBLeHaLoHanbHbIM 4ONro-
CPOYHBIM MPOEKTOM TypKMEHUCTaHa B
aTon cpepe ctana locynapcTBeHHas
nporpamma «Saglyk» [NpesngeHTa
l'ypbaHrynel bepgbimyxamegoBa, nmy-
HO pa3paboTaBLUEero Hay4YHble OCHOBBI
nonuTukn B obrnactu 3gpaBooxpaHe-
HUS.

Moa npeacepatensctsom [lpesu-
neHta TypkmenucTtaHa [ypOaHrynbl
Bepaobimyxamegosa 25 ceHTAGps
cocTosnock 3acegaHne Xank Macna-
xaTbl TypkmeHuctaHa. Ha nosecTky
OHA  oblweHaunoHanbHoOro dopyma,
CTaBLIero cobbITUEM WUCTOPUYECKOM
3HAYUMMOCTW B XM3HW rocygapcrsa u
obuecTtBa, 66NN BbIHECEHBI MPUOPU-
TETHble 3ajadv JanbHenwero npo-
rPECCUBHONO PasBUTMS CTpaHbl, pea-
nM3aummn KOpeHHbIX npeobpasoBaHuii
n pedopMm, NpusBaHHbLIX obecnevnTb
GnarononyyHyt 1 CHacTNIUBYH XN3Hb
Hapoga.

B coBpemMeHHyo anoxy Xank Mac-
naxartbl, SIBNSASICb BbICLUMM MpeacTa-
BUTEMbHBIM OPraHoOM, AEeWCTBYIOLLUM
B cooTBeTcTBUM C KoHCTUTYUMewn
TypKMeHMCTaHa M Ha OcHoBe obLe-
MPV3HAHHbIX AEMOKPaTU4ECKUX MPUH-
LUMMOB BOMJIOLLAIOLWMM HEPA3PbIBHYHO
CBSA3b BPEMEH WU MPEEMCTBEHHOCTb
MOKOMNEHUN, NPUBEPXKEHHOCTb HaLLero
He3aBMCMMOro HentpansHoro OTeve-
CTBa MCKOHHbIM Tpaguuusm MNOAnvH-
HOro HapopgoBractus, u3bpaHHomy
co3ugartenbHOMy NyTy.

HoBble pybexn macltabHbIX couu-
anbHO-3KOHOMMYEeCKnx npeobpasosa-
HUIA BblnM 0603HaYeHbl B NpOrpaMm-
Hou peuu MpesnageHTa TypkmeHucTaHa
lypbaHrynsl BepabiMyxamegoBa Ha
3acefaHumn Xank Macnaxartbl.



kop yurtlarda toplanan tejribéani naza-
ra alyp, iki palataly ulgama ge¢cmegi
we Turkmenistanyil Halk Maslahaty-
ny hem-de Turkmenistanynn Mejlisini
wekilcilikli kanun gykaryjy hakimiyetif
wezipelerini amala agyryan edaralar
ulgamyna gosmagy maksadalayyk
hasaplayarys diyip belledi.

Milli Liderimizin teklipleri maslahata
gatnasyjylaryn g¢ykyslarynda doly gol-
dawa eye boldy.

Déwlet Bastutanymyz ara alyp
maslahatlasmalary jemleri boyun-
¢a Turkmenistanyri Konstitusiyasyna
uytgetmeler we gosmacalar girizmek
bilen bagly teklipleri islap tayyarlamak
hem-de umumylasdyrmak boyun-
¢a konstitusion topary doéretmek we
onun dizdmini tassyklamak hakynda
Permana, seyle hem «Turkmenista-
ny 2020-nji yylda durmus-ykdysady
taydan dsdirmegifi esasy ugurlaryny
makullamak hakynda» hem-de «Turk-
menistanyn Halk Maslahatynyn indiki
mejlisini 2020-nji yylda ¢agyrmak ha-
kynda» Halk Maslahatynyh Kararlary-
na gol ¢ekdi. Resminama layyklykda
indiki mejlis Asgabat saherinde bolar.

Milli Liderimiz Gurbanguly
Berdimuhamedow asylly dabe eyerip,
zédhmetde tapawutlanan rayatlarymy-
zy dowlet sylaglary bilen sylaglamak
hakyndaky degisli resminamalara gol
¢ekdi. Olaryn hatarynda Tirkmenista-
nyn Gahrymany diyen belent ada my-
nasyp bolan Turkmenistanyfi Birlesen
Milletler Guramasynyn yanyndaky He-
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ing state property, reforming agricul-
tural sector, developing oil-gas and
energy sphere, their diversifying and
strengthening export potential, pre-
paring highly qualified specialists with
broad mentality, knowing and familiar
new advanced technologies, further
improving science and education, en-
vironment, and deserving educating
our youth and paying great attention
to the priority aspects of foreign policy.

Saying on necessity to mod-
ernize law-creating activity Presi-
dent of Turkmenistan Gurbanguly
Berdimuhamedov noted, bearing in
mind, changes in the world and expe-
riences accumulated in many coun-
tries, it will be worthwhile to pass on
two chambers system and link Khalk
Maslakhaty and Mejlis of Turkmeni-
stan to the system of bodies, which
implement the tasks of legislative
power.

Suggestion of nation leader got sup-
port by the participants.

Upon outcomes of the discussion
the head of state have signed Order
on setting up Constitution on elabora-
tion of and summarization of sugges-
tions with insertion of alteration and
changes into Constitution of Turkmen-
istan and adoption of its composition
and an Decree on holding of Khalk
maslakhaty of Turkmenistan in 2020.
According to the document next ses-
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Ocoboe BHUMaHWe B CBOEM BbICTY-
nneHun rmaea rocygapcTea yaenun
BOMpocam pasBUTUS HaLMOHanbHON
3KOHOMWKM, OpPUEHTUMPOBAHHOM Ha
WMHOyCTpManu3aumio M MHHOBaUWW,
nononHeHus FocygapcteeHHoro 6toa-
XeTa 3a CYET HOBbIX WCTOYHMKOB,
COBEpLUEHCTBOBAHMS dunHaHCcoBO-
OaHKOBCKOM W HanoroBon CUCTEM,
JanbHenwen npmueatMsaumm rocumy-
LecTBa, pedopM1MpoBaHUS CEMNbCKOro
XO35IMCTBa, pas3BUTUA HedTerasoBom
N SHEPreTMYeCcKon NPOMBbILLIIEHHOCTH,
ux OmeBepcudmkaumm n yKpenneHus
9KCMOPTHOrO MoTeHuuarna, nogroTos-
KN BbICOKOKBaNUMULNPOBAHHbLIX Cre-
LManncToB C LUMPOKUM KPYro3opoM,
XOopowo pasbupatowmxcs B nepe-
OOBbIX TEXHOMNOrMAX, AanbHenLero
COBEpPLUEHCTBOBaHNS cep Haykm wu
06pa3oBaHus, KyrnsTypHOW cdbepbl,
3agayam, cTodwmm B 0bnacTtsix oxpa-
Hbl OKpYyXXatoLen cpeabl, BOCNUTaHWS
MOMOAEXMN, a TaKKe NPUOPUTETHBLIM
acnekTam BHELUHEWN NOMUTUKN.

loBopsA o HeobxoaMmocTn moaep-
HM3aLMN 3aKOHOTBOPYECKOWN AesTenb-
HocTu, [lpe3vaeHT TypkmeHuUcTaHa
l'ypbaHrynel BepgpiMyxamenoB oT-

METUIT, YTO C YY4ETOM MPOUCXOOALLMNX
B Mupe npeobpa3oBaHUi W Hako-
NAEHHOr0 BO MHOTMMX CTpaHax omnbiTa
LenecoobpasHo MnepenTn Ha [AByX-
nanaTHyl0 CUCTEMY W NPUCOEaMHUTb
Xank Macnaxatel 1 Megxnuc Typk-
MEHUCTaHa K CUCTeMe OpraHoB, pea-
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miselik wekili Aksoltan Atayewa hem-
de Russiyanyr kosmonawty Oleg Ko-
nonenko bar.

Foruma  gatnagyjylar  Tirkme-
nistanyfin  Prezidenti = Gurbanguly
Berdimuhamedowa Turkmenistanyr
«Hormatly il yagulusy» diyen Hormatly
ady dakmak hakynda Turkmenistanyr
Mejlisinifi Kararyny ayratyn ruhube-
lentlik bilen kabul etdiler.

Sol gun paytagtymyzda Turkmenis-
tanyn durmus-ykdysady 6slsine hem-
de halkara abrayynyh belende galma-
gyna gosan agirt uly sahsy gosantlary
ucin halk hojalygynyn durli pudaklary-
nyf tapawutlanan isgarlerine, Gnimgi-
ligifi 6ndebaryjylaryna, ministrlikleriri
we pudaklayyn dolandyrys edarala-
rynyn, dizdmleyin guramalarynyf is-
garlerine, doredijilik wekillerine yokary
déwlet sylaglaryny hem-de hormatly
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sion of Khalk maslakhaty will held in
2020 in Ashkhabad.

Following the tradition of good
will the nation leader Gurbanguly
Berdimuhamedov signed the relevant
documents on presenting awards to
the best workers. The permanent rep-
resentative of Turkmenistan in UNO
Aksoltan Atayeva and Russian cos-
monaut Oleg Kononenko were given
the title Hero of Turkmenistan.

The Decree of Mejlise on giv-
ing the Honorable title «Hormatly il
yasulusy» to President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov
was received by participant with great
enthusiasm.

The same day festive ceremony on
presenting high state awards and giv-
ing honorable title to the best workers

Nu3ywWnx 3agadn npeacraBuUTeEmNb-
HOW 3aKoHoAaTernbHOW BnacTu.

MpennoxeHus nuaepa HaumMm nony-
YUNW NOJSTHYHO NOAAEPXKKY B BbICTYMe-
HUSIX Y4aCTHMKOB hopyMma.

Mo utoram obcyxaeHns raea rocy-
JapcTBa nognucan Ykas o co3gaHum
KOHCTUTYLMOHHON KOMMUCCUM MO pas-
paboTke n 0606LLEHMIO NPEeaSIOKEHWNIA
B CBA3N C BHECEHVWEM W3MEHEHUN U
gononHeHun B KoHcTutyumio Typk-
MEHUCTaHa U YTBepXOeHun eé€ co-
cTaBa, B Takxke [locTtaHoBneHus Xarnk
Macnaxatbl «O6 ogobpeHuM OCHOB-
HbIX HarMpaBMeHU coLMarnbHO-3KOHO-
MUYeckoro passutus TypKMeHucTaHa
B 2020 rogy» n «O co3biBe 3acefaHuns
Xank MacnaxaTbl TypkmeHWcCTaHa B
2020 rogy». CornacHo [OKYMEHTY
crnegylwllee 3acegaHue COCTOUTCS B
ropoge Awxabag.

Cnegys cnoxusliencs gobpon
Tpaguumu, nuaep Haumm MypbaHrynb
BbepabiMyxamenoB nognucan CcooT-
BETCTBYIOLLUME OOKYMEHTbI O Harpax-
OEHWN roCcyAapCTBEHHBLIMY HAarpagamm
OTNMYMBLUMXCA rpaxaaH. B ux uucne
— MocTosaHHbIN NpeacTaBuTens Typk-
MeHucTtaHa npu OOH AkconTtaH Atae-
Ba 1 poccuiicknin kocMoHaBT Oner Ko-
HOHEHKO, KOTOpble ObiNM yAOCTOEHbI
3BaHuA [epost TypkmeHucTaHa.

C 0ocobbIM BOOAYLLEBMNEHNEM
yyacTHUKM  cbopyma  BOCMPUHANN
MoctaHoBneHve Memxnuca Typk-

MeHucTaHa o npucBoeHun [lpesu-
neHTy TypkmenucTtaHa [ypbaHrynbl
BepabimyxamegoBy [Mo4éTHoro 3Ba-
HUs «Hormatly il yasulusy».

B TOT geHb cocToanuck Takke Top-
KECTBEHHbIE LIEPEMOHMM  BpYYEHUS
BbICOKMX TOCYOAPCTBEHHbIX Harpag
N 3HAKoB O MPUCBOEHUU MOYETHBIX
3BaHUM Nyywnm paboTHUKam pasnuny-
HbIX OTpacren HapoAHOro XO35MCTBa,
nepegoBukam Npov3BOACTBa, COTPYA-
HMKaM MWHWUCTEPCTB W BeOOMCTB,
X  CTPYKTYPHbIX noapasgeneHun,
TBOPYECKUM  OEeATeNsM, BHECLUMM
OonbLUOW NWUYHBIKN BKNag B couuanb-
HO-9KOHOMUYeckoe passutue Typk-
MeHWCcTaHa, NPUYMHOXEHNE ero Mex-
OyHapoJHoro aBToputeTa.

Bo [BopLe mykamoB ['ocygapcTBeH-
HOrO KynbTYpHOro LeHTpa 26 CeHTs-
OpsA COCTOANCA KOHLEPT MacTepoB
WCKYCCTB M TeaTpanu3oBaHHOe npes-
CTaBMeHne Ha LeHTpanbHOM CTagu-
OHe MHOroyHKLMOHANLHOrO CnopT-
komnnekca «Awxabag», B KOTOPOM
MPUHANM y4acTue nyywme TBOpYe-



atlarynn dakylandygy hakyndaky ny-
sanlary gowsurmak dabaralary boldy.

Doéwlet medeniyet merkezinin Mu-
kamlar kdésginde 26-njy sentyabrda
sungat ussatlarynyn konserti hem-de
yurdumyzyn ifi gowy déredijilik topar-
larynyn, tanymal artistlerinin, tirgenle-
rinif, talyp yaslarynyrn gathnasmagynda
«Asgabat» kopugurly sport toplumy-
nyf merkezi stadionynda sahnalasdy-
rylan gykyslar gegirildi.

Irden 27-nji sentyabrda Turkmenis-
tanyn Prezidenti hazirki we geljekki
nesillerin  hakydasynda yurdumyzyh
Ozygtyyarlylygyny alandygy barada-
ky waka hékminde hemiselik galan
kasan binagarlik nysany bolan Ga-
rassyzlyk binasyna gul goymak daba-
rasyna hem-de Asgabatda gecirilen
bayramgylyk ydrisine gatnasdy.

Bayramgylyk  yorisine  gatnasan
déwrebap yerusti we harby-howa
tehnikalary hem-de yaraglary déwlet
Bastutanymyzyni Watanymyzyfi gora-
nys ukybyny pugtalandyrmak, Yarag-
ly Guyglerimizi déwrebaplasdyrmak,
yurdumyzyn harby we hukuk gorayjy
edaralarynyn isini kédmillesdirmek me-
selelerine yzygiderli Gins beryandiginir
aydyn subutnamasydyr.

Ajayyp ahalteke bedewleri bay-
ramgylyk yorisinii  bezegine &éwrill-
di. Watanymyzyn we tutus tlrkmen
halkynyri abadancgylygynyri, bagty-
yarlygynyni bahbidine alyp baryan
kdptaraply isine cunfur hosallygyn
nysany hokmiinde hem-de Tirkme-
nistanyn Garassyzlygynyn 28 vyylly-
gy mynasybetli dowlet Bastutanymyz
Gurbanguly Berdimuhamedowa egin-
deslerinifi adyndan milli taryhymyzyn
we yurdumyzyn hazirki déwirdaki ok-
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of different branches of economy, ex-
emplary workers, employees of minis-
tries and departments, structural sub-
divisions, creativity men, who made
great contribution to social and eco-
nomic development of Turkmenistan
and multiplication of its international
authority, was held.

Art masters concert and theatrical
play on the central stadium of multi-
function complex «Ashkhabad», in-
volving best creativity groups, popular
artists, athletes and students was held
in mukams Palace of the state cultural
center on September 26.

In the morning of September 27,
President of Turkmenistan participat-
ed in flower laying ceremony to the
Monument of independence immortal-
izing in the memory of current future
generations crucial historical events —
gaining sovereign by our country, as
well as in festive parade in Ashgabat.

The supper-modern land and avia-
tion military technic and arms shown
in the parade —is another visible prove
that the head of state pays great atten-
tion to the issues of strengthening de-
fense capacity, modernization of Mili-
tary forces, improvement of military
and law enforcement bodies’ activity.

Splendid akhalte horses became the
parade decoration. As a sign of deep
respect for multisided activity in the
name of well-being and happiness of
Fatherland of all Turkmen nations and
on the occasion of 28-th anniversary
of independence of Turkmenistan,
the officials presented to the head of
state Gurbanguly Berdimuhamedov
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CKWe KOMMeKTUBbI CTpaHbl, Monynsp-
Hble apTUCTbl, CMOPTCMEHbI, CTYAEH-
yeckasi MoONnoaéxb.

YTpom 27 ceHTabpsa [lpesngeHT
CTpaHbl MPUHAN y4vacTue B TOpXe-
CTBEHHOW LEPEMOHNN BO3NOXEHMUS
uBeToB K MOHYMEHTY HE3AaBMCUMOCTH,
yBEKOBEYMBLUEMY B MaMATU HbIHELL-
HEero u rpsigylmx MOKONEHUN Ccyab-
OOHOCHOE ucTopuyeckoe cobbiTue
— obpeTeHne Hallen CTpaHOn cyBe-
peHnTeTa, a Takke B MNpasgHUYHOM
napage, cocrosiBiemcsi B Awxabage.

CynepcoBpeMeHHasi HaseMHas W
aBMaLMOHHAsA BOEHHas TEXHWKa U BO-
Opy>XeHve, y4acTBOBaBLUME B Napagje,
— HarnsgHoe NOoATBEpPXAEeHue MocTo-
SSHHOTO BHMMaHus MaBbl rocygap-
CTBa K BOMpocaMm YykpenneHusi obo-
POHOCNOCOBHOCTM  TypKMEHUCTaHa,
mMoaepHusaumn BoopyxéHHbix Cun,
COBEPLUEHCTBOBAHUSA  AEATENBHOCTU
BOEHHbIX U NPaBOOXPaHUTENbHbIX Op-
raHoB.

YKpalweHnem napaga ctanmM BoOC-
XUTUTENbHbIE axanTekuHubl. B 3Hak
rmyboyanilen npu3HaTeNbHOCTU 3a
MHOFOrpaHHy AeATENbHOCTb BO UMS
onarononyyns n cdactbst OTYMU3HBI,
BCEro TYPKMEHCKOro Hapoga v no cny-
yaro 28-11 rogoBLUMHbI HE3aBUCUMOCTU
TypkmeHuUCTaHa rnaeBe rocygapcrtsa
l'ypGaHrynel bBepgbiMyxamenoBy OT
MMEHN COpPaTHUKOB MPENoOAHECEH B
Jap 4yOecCHbI CKakyH, CUSAILWWA B
fnlyyax CcosfHua 30roTUCTOM MacTbio,
— XNBOW CUMBOS HaLMOHAaIbHON NCTO-
pUM 1N CTPEMMUTENBHOIO pPa3BUTUS
CTpaHbl B HaLUW OHW.

Beuepom Ha nnowaan nepen Kynb-
TYpHO-pasBreKkaTernbHbIM LEHTPOM
«Alem» cocTosncsa 6onbLLON acTpaj-
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gunly 8susinifi diri nysany bolan, gu-
nan géhlesine altyn dwusyan ajayyp
bedew sowgat berildi.

Agsamlyk «Alem» medeni dyng alys
merkezinin  6AUndaki meydangada
Tldrkmenistanynn aydym-saz sungaty-
nyf yyldyzlarynyn, sungat ussatlary-
nyn, yas yerine yetirijilerin, folklor, tans
we hor toparlarynyn gatnasmagynda
uly estrada konserti boldy. Artistler
meshur aydymlar bilen bir hatarda,
tédze eserleri-de yerine yetirdiler. Cy-
kyslar tamamlanandan son, bayram-
cylyk feyerwerki boldy.

Tarkmenistanyn Garassyzlyk guni
mynasybetli 27-nji sentyabrda BAE-
nin Dubay saherindaki dinyanin in be-
yik «Burj Halifa» binasynyn yuzi yur-
dumyzyn Dowlet baydagynyn renkine
boyaldy. Oran tésirli goérnis beyikligi
828 metrlik binany tirkmen golleri we
bas yyldyzly yarymay sekili bilen 6w-
sun atyan al-yasyl stalagmite dwirdi.
Munur 6zi dostlugyil we doganlygyr
O0zbolusly hem-de aydyn alamaty bol-
dy.

Asylly dabe go6ra, milletiti Lideri
Gurbanguly Berdimuhamedow 28-nji
sentyabrda Halkara ahalteke atgylyk
sport toplumyna bardy. Bu yerde bay-
ramgylyk dabaralarynyn ¢aklerinde
sowhunly carelerin biri bolan ahalte-
ke bedewlerinifi ¢capysyklary gegirildi.
At capysyklarynyi jemleyji tapgyryn-
da Turkmenistanyn Prezidentinif bag
bayragy ugrunda baslesik boldy. Yerii-
jilere mynasyp bolan bayraklary gow-
suryldy.

Doéwlet bastutanymyz 29-njy sent-
yabrda Kopetdagyn gozel kiinjeginde
yerlesyan Turkmenistanyn Prezidenti-
nifn Ahalteke atgylyk toplumyna bardy,
«behisdi» bedewler bilen didarlagyp,
atly gezeleng etdi.

Seylelikde,  Ustimizdaki  yylyn
aclnji  caryeginin  wakalary  hor-
matly  Prezidentimiz ~ Gurbanguly

Berdimuhamedowyt yurdumyzyn dur-
musynyh ahli ulgamlarynda dsusleri,
dowletimizifi dinyanin utgasykly ulga-
myna ynamly gosulysmagyny upjun
etmage goénulkdirilen dasary we igeri
syyasatynyn gif gerimli maksatlary-
nyf Ustunlikli durmusa gegirilyandigini
nobatdaky gezek tassyklady.

Metbugat materiallary esasynda
tayyarlan: M. Taganowa.
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miraculous horse shining in beam of
sun by its golden color- alive symbol of
national history and speedy develop-
ment of our country nowadays.

In evening on the square in front of
Cultural-entertaining center «Alem» a
powerful Estrada concert with partici-
pation of music stars of Turkmenistan,
masters and young soloists, folklore
and dancing ensemble, chorus groups
was organized. The artists performed
both popular songs and new ones. Af-
ter the completion holiday fireworks
were sounded.

The highest building in the world —
sky-scraper «Burj-Calipha» in Dubai
(UAE) has got the color of the State
flag of our country on September
27 in honor of Independence Day of
Turkmenistan. Effective illumination
transformed 828 meters building into
shining red-green stalagmite with
Turkmens gels and 5 stars crescent
which became a gesture of friend and
fraternity.

According to tradition nation leader
Gurbanguly Berdimuhamedov visited
on September 28 the International
akhalteke horse complex, where on
the occasion of festivity there was or-
ganized horse-racing to be the most
spectated contest with participation of
Turkmen horses. The final race was
marked by Turkmenistan’s President
Prize. All winners were awarded by
valuable gifts.

Head of  state Gurbanguly
Berdimuhamedov visited on Septem-
ber 29 Akhalteke horse complex of
President of Turkmenistan located
in the colorful foothills of Kopetdag,
where he met with heaven horses and
made horse walk.

Thus, the events of the third quar-
ter of this year prove once again the
successful realization of large scale
aims of internal and external policy
carried out by President of Turkmeni-
stan Gurbanguly Berdimuhamedov,
which is called to provide progress in
all spheres of life of the country, their
surely integration into world coordi-
nate system.

Material is prepared on the basis
of Mass Media. M. Taganova.

HblA KOHLEpPT C yyYyacTuem 3Be3[ My-
3blKanbHOM CUEHbl TypKMEeHWCTaHa,
MacTepoB W MOMOAbIX COMMCTOB,
POMNBKNOPHBLIX M TaHUeBamnbHbIX aH-
cambnen, XopoBbIX rpynn. ApPTUCTbI
WCMONMHUNN KaK MNOMynsipHble MECHMW,
Tak M HOBble CO4YMHeHus. o 3aBep-
WeHnn npeacTaBneHus pasganvcb
3annbl NpasgHuYHoro enepsepka.

Camoe BbICOKOE 3OaHVWe B Mupe —
Hebockpéb «bypmx-Xanuda» B Oy-
6ae (OAD3) — 27 ceHTs0psA B 4ecTb
[OHa HesaBucumocTn TypKmeHucTaHa
okpacunocb B uBeTa [ocygapcTeeH-
Horo dnara Hawen cTpaHbl. Jd-
deKkTHas MnnMUMHaUMs npeepaTtuna
828-meTpoBOE 34aHMEe B CUSIOLLNIA
KpaCHO-3eNnEHbIN cTanarMut C TYypkK-
MEHCKUMM FéNsgMM 1 NONyMecsLeM C
NATbIO 3BE34aMu, YTO CTano CBOEO-
OpasHbIM 1 BblpasuTernbHbIM XECTOM
OpyxObl 1 GpaTtcTBa.

Mo cnoxuBlencs Tpaguummn nuaep
Haumm lN'ypbaHrynel Bepgsimyxamenos
28 ceHTabps nocetun MexayHa-
POLHbIA axanTEKMHCKUA KOHHOCMOpP-
TUBHbLI KOMMMAEKC, fge no chy4arw
npasgHuKa NPoLUNN CKaykv — OAHO U3
caMblX 3penuLHbIX COPEBHOBAHUN C
y4yacTMeM TYPKMEHCKMX CKakyHoB. B
dvHanbHOM 3ae3ge COpPEBHOBAHMWM
6opbba wna 3a npus [lpesvaeHTa
TypkmeHucTaHa. NobegnTtenam Bbinm
BPYYEHbI 3aCnyXeHHble Harpagbl.

maBa rocypgapctBa [ypbaHrynbi
BbepabiMyxamenoB 29 ceHTAbps noce-
TUI PacnofoXeHHbIN B XXMBOMUCHbIX
npearopbsix Konetgara AxanTekuH-
CKM KOHHbIM Komnnekc [Npe3ngeHTta
TypKMeHWCTaHa, rae npoBefan «He-
GEeCHbIX» CKaKyHOB M COBEPLUMIT KOH-
HYO MPOTYrIKY.

Taknum obpasom, cobbiTuA TpeTbe-
ro KBapTana HbIHELUHEro roga B oye-
pefHoM pa3 cTanu NpuMepoM TOro,
Kak nnaHOMEpHO W YCMELHO peanu-
3yl0TCA MacwTabHble LUenM BHeL-
Hel n BHyTpeHHewn nonutuku lNpesn-
aeHta TypkmeHucTaHa [ypGaHrynbl
BepobimyxamenoBa, Npu3BaHHbIE
obecneunTb Nporpecc Bo Bcex cde-
pax XMW3HW CTpaHbl, €€ yBEepPeHHYLo
WHTErpaumio B MMPOBYIO CUCTEMY KO-
opavHar.

Mamepuan no62omoesieH Ha OcCHoge
daHHbIXx CMU M. TazaHoeoli.
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